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ಶ್ರೀರಸ್ತು 


ಶ್ರೀರಾನುಚಂದ್ರಪರಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ 


ನಿ 


ಜ್ವ್ಹಸ್ತಿ 
ಇ 

'ಭಗವತ್ಯ ೨ಸಯಿಂದ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣ ಗ್ರಂಥವು ಸಿರ್ನಿಫ್ನೆವಾಗಿ 
ಪೂರ್ಶಿಹೊಂದಿತು. ಇದುವರೆಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನೋದಿ ರಸಾಸ್ಟಾದನ ಮಾಡಿದ 
ಆಸ್ತಿಕ ಶಿಖಾಮಣಿಗಳೆಲ್ಲರೂ, ದೋಷದೃಷ್ಟಿಯಿಲ್ಲದೆ, ಕೇವಲ ಗುಣಗ್ರಾಹಿ 
ಗಳಾಗಿ ಅಭಿನಂದನಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ , ತುಂಬ 
ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿರುತ್ತೇನ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವೇ 
ಈ ಕಾರ್ಯದ ನಿರ್ನಿಫ್ನ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವಾಯಿತಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 


*ಆರಸರ್‌ ಕುಡುವಾ ಕಾರ್ತ | ಸ್ವರಕಂಕಣ ಮಿರ್ಕ್ಕೆ! ಸರಸರಾಸಾ ದಿಸಿಕಾ| 
ವ್ಯರಸನೆ ಸೂಸುವೆ ಸುಖಭಾ | ಸ್ವರಾಶ್ರುಕಂಕಣಮೆ ಕವಿಗೆ ಕಂಕಣಮಲ್ಕೈ|» 


ಎಂಬ ಕನಿವಾಕ್ಕದಂತ್ಕೆ ಹೀಗೆ:ಸಹೃದಯರಾದ ಅನೇಕ ಮಹನೀಯರು 
ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನೋದಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಳುಹಿಸಿರುವ ಅಭಿನಂದನ ಪತ್ರಿಕೆಗಳೇ 
ನಮಗೆ ಕನಕಾಭಿಸೇಕಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವುವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಈಗ ದಿನದಿನಕೆ 
ಹೆಚ್ಚಿ ಏರುತ್ತಿರುವ ವಿದೇಶಭಾಷಾಪ್ರಾಚುರ್ಯದಿಂದ, ನಮ್ಮೆ ಜನಗಳಿಗೆ ಸ್ವದೇಶ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಅನಾದರವು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದೆಯೆಂಬ ವಿಷಯವು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಈಗ ಇತರಭಾಸೆಸಕೊಡನೆ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಹೋಲಿಸಿದನ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ವರೇ ಬಹಳ 
ಕಡಿಮೆ ! ಗ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ನುಟ್ಟಿಗೆ *್ರಂಥರಚನಾ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವರೂ ಕೂಡ ಆ ಕಾರ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾ ಹನಿಲ್ಲದಿ ಹಿಂಜರಿಯು 
ತ್ತಿ ರುವಠು, ಜೀಗೆ ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷೆಯು "ಮ್ಮ ಕನ ಡಿಗರಿಗೇ ಕೇವಲ ಅನಾ 
ದರಣೀಯವಾಗುವಷ್ಟು ದುಸ್ಮಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗಲೂ "ಕೂಡ್ಕ ಉದಾರಬುದ್ಧಿ 


ಯುಳ್ಳ, ಮೆ. ಆರ್‌. ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ಕಂಪೆನಿಯವರು ತಾವು ಅನ್ಯಜೀಶೀಯ 
ರಾಗಿದ್ದರ್ಕೂ ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟ ದೇಶೀಯರ ಉಪ ಸಯೋಗಾರ್ಧ ವಾಗ್ಕಿ ಬಹಳ 
ದ್ರವ್ಯಸಾ ಇಧ್ಯವಾದ.. ಈ ದೊಡ್ಡಸಪ್ರಯತ್ನವನ್ನಾರಂಭಿಸಿ ಮುಗಿಸಿದುದರಿಂದೆ 
ಇವರ ಸಾ ಸಪ್ತ ಸರ್ವಾಭಿನಂದ್ಯಪೆಂಬುದನ್ನು ಆ ಬದಿ ್ಸ್ಸಿಕೊಳ್ಳದಿರಲಾ 
ರರು. ಇವರ ಈ ಮಹಾಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಸಾಫಲ್ಯವುಂಟಾಗುವಂತೆ ನಮ್ಮ 
ಕರ್ಣಾಟದೇಶೀಯರಾದ ಆಸ್ಮಿಕಶಿರೋಮಣಿಗಳೂ, ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ 
ಇದುವರೆಗೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಬಂದುದರಿಂದ, ಇವ 
ರಿಗೆ, ಮುಂದೆಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕಸದ್ಸ್ರಂ 
ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹವು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 


ಈ ರಾಮಾಯಣದಂತೆಯೇ ಮಂದೆ. ಮೇಲ್ಶಂಡ ಕಂಪೆನಿಯವರ, 
ಶ್ರೀಭಾಗವತವನ್ನು ಸಚಿತ್ರವಾಗಿಯೂ, ಸವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾಗಿಯೂ ಮುದ್ರಿಸಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವುದರಿಂದ.. ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈಗಿನಂತೆಯೇ 
ಚಂದಾದಾರರಾಗಿದ್ದು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿಕೆ, 


ಸಜ್ಜ ನವಿಧೇಯನಾದ 
ದೇವಶಿಖಾಮಣಿ--ಅಳಸಿಂ ಗರಾಚಾರ್ಯ 





ಯುದ ಕಾಂಡದ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗೆದ ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ, 
ಲು 


ಸರ್ಗಸಂಖೈ. ವಿಷಯಗಳು ಪುಬಿಸಂಖ್ಯೆ 


ಆನೆತಾರಿಕೆ, 


60 ರಾವೆಣನು ರಾಮಬಾಣಗಳ ಬಾಧೆಯಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ನೊದ್ಳು 
ಕುಂಭೆಕರ್ಣನನ್ನು ನಿದ್ರೆ ಯಿಂದೆಬ್ಬಿ % ಕಕೆತರುವಂತೆ ನಿಯಮಿಸಿದುದು. 
ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಬಂದು ರಾವಣನನ್ನು ರಿಂದಿಸಿದುದು. ರಾವಣನ ಕೋಪವು. 
ಕುಂಭಕರ್ಣನು ರಾವಣನಿಗೆ ಕೋಪ ಪೆಸಮಾಧಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕ 
ಹೊರಟುದು. 

61 ರಾಮನು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ವೃತ್ತಾ ತಂತವೇನೆಂದು ಕೇಳಲು, ವಿಭೀ 
ಷಣನು ಅದನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು. 20 


62 ತ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಅನುನಯಿಸುತ್ತ್ತ ರಾಮ 
ನಿಂದ ತನಗುಂಟಾಗಿರುವ ಭಯವನ್ನು ತಿಳಿಸ್ಕಿ ಹೇಗಾದರೂ ತನ್ನನ್ನುದ್ಧರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು. 24 


63 ಕುಂಭಕರ್ಣನು, ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ಮತ್ತು ವಿಭೀಷಣನ ಬುದ್ಧಿ 
ವಾದವನ್ನು ಕೇಳದುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈ ಹಾನಿಯುಂಟಾಯಿತೆಂದು ರಾವಣನನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಿದುದು. ಅದಕ್ಕೆ ರಾವಣನು ಕೋಪಗೊಂಡುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆವನ 
ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದು... 27 


640. _ಮಹೋದರನು ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಣೆದರಿಸಿದುದು. 36 
65 ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೈ ಹೊರಟುದು. "ಜಂ 


66 ಕುಂಭಕರ್ಣನು ವಾತ್‌ ಯುದ್ಧ ವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದುದು. 
ಭಯದಿಂದೋಡುತ್ತಿದ್ದ ವಾನ ನರರನ್ನು ಅಂಗದನು ತಡೆದು ನೆಲ್ಸಿಸಿದುದು, 50 


67 ವಾನರರೊಡನೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಯುದ ವು. ಅಂಗದನ' ಪರಾಜ 
ಯವು, ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಮೂರ್ಫಿತನಾದ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಲಂಕೆಗೆ 
ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ರಾಜವೀಧಿಯಲ್ಲಿ “"ಡೆಸಿದ ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರ 
ಗಳಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನು ಮೂರ್ಛೆತಿಳಿದ್ದು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಕೆವಿಮೂಗರಿಗಳನ್ನು 


ಕ 


ಕಚ್ಚೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ವಾನರಸೈ ನ್ಯದೊಡನೆ ಸೇರಿದುದು. ರಾಮಕುಂಭಕ 


ರ್ಜಿರ ಯುದ್ಧ ವು. ಕುಂಭಕರ್ಣನ ವಧವು. 54 
68 ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮರಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾವಣನು ವಿಲಸಿಸಿದುದು- 
೨ 


69 ದೇವಾಂತಕನರಾಂತಕರೂ, ಮಹೋದರ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವರೂ, 
ಅತಿಕಾಯ ಶ್ರಿಶಿರಸ್ಸುಗಳೂ ರಾವಣನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಜಟ 
70 ಹನುಮಂತನು ದೇವಾಂತಕ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ, ನೀಣನು 
ಮಹೋದರನನ್ನ್ಯೂ ಖುಷಭನು ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನನ್ನೂ ಕೊಂದುದು. ಇ9 
71 ಅಕಿಕಾಯನು ಯುದ್ಧ ಕ್ಸೈ ಬಂದುದು. ವಿಭೀಷಣನು ಅತಿಕಾಯನ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದು. ಅತಿಕಾಯನು ವಾನರರನ್ನು ವಿಗ್ರ 
ಜಸಿ ರಾಮನನ್ನಿದಿರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬರುವಾಗ, ಬಕ್ಷ್ಮಣನು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಆತನನ್ನು ಕೊಂದುದು. 97 
72 ರಾವಣನು ಅತಿಕಾಯಾದಿಗಳ ವಧವನ್ನು ಕೇಳಿ ವ್ಯಸನಹೀಡಿತ 
ನಾಗಿ, ರಾಮನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕಾಗಿ ತನಗೆ ತಾನೇ ಮೆಚ್ಚುತ್ತ, ನಗರರಶ್ಸಣ 
ಕ್ಛ್ಯಾಗಿ ಭೃತ್ಯರನ್ನು ನಿಯೋಗಿಸಿ, ಪುತ್ರದುಃಖದಿಂದ ತಾನು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ 
ಹೋದುದು. 109 
73 ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ರಾವಣನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸ್ಕಿ, ಅಭಿಚಾರಿಕ 
ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ರಾಮಲಕ್ಷ ಒಡರನ್ನೂ ವಾನಂಯೂಧಥ 
ಪತಿಗಳನ್ನೂ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿಸಿದುದು. |6| 
74 ಜಾಂಬನಂತನ ಮಾತಿನಮೇಲೆ. ಹನುಮಂತನು ಹಿಮವಂತದ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಓಷಧಿಸರ್ಚ ತನನ್ನು ತಂದುದು. ಅದರೊಳಗಿನ ದಿವ್ಯೌಸಧಿ 
ಗಂಧವನ್ನು ಮೂ ಸಿನೋಡಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಾದಿ ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮೂರ್ಛೆ 
ತಿಳಿದುದು. 119 
75 ಆ ರಾತ್ರಿಯ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀವಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದ 
ವಾನರಯೂಧಪತಿಗಳು ಕೊಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಪ್ರಾಣಾರವನ್ನು ದಾಹಿ 
ಲಂಕೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ದುದು- ರಾವಣನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಪುತ್ರ 


೪] 


ರಾದ ಕುಂಭನಿಕಂಭರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಯೂಪಾಕ್ಷನಿರೂಪಾಕ್ಷಾದಿಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ: 
ಯುದ್ಧ ಕ್ಸ ಕಳುಹಿಸಿದುದು. ತುಮುಲಯುದ್ಧವು- 129 

76 ಅಂಗೆದನು ಅಕಂಪನಪ್ರಜಂಘರನ್ನ್ಯೂ ದ್ವಿನಿದನು ಶೋಣಿ 
ತಾಕ್ಷನನ್ನೂ ಮೈಂದನು ಯೂಪಾಕ್ಷನನ್ನೂ, ಸುಗ್ರೀವನು ಕುಂಭನನ್ನೂ 


ಕೊಂದುದು. 138 
77 ಶಿಕುಂಭನು ಹನುಮಂತನನ್ನಿದಿರಿಸಿ, ಅವನಿಂದ. ಸಂಹೃತ 
ನಾದುದು. 147 
78 ಮಕರಾಕ್ಷನು ಯುದ್ಧ ಕ್ರೈ ಹೊರಟುದು, 150 
79 ಶ್ರೀರಾಮನು ಮಕರಾಕ್ಷನನ್ನು ಕೊಂದುದು. 152 


80 ತಿರುಗಿ ಇಂದ್ರಜತ್ತು ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಭಿಚಾರಿಕ 
ಹೋನವನ್ನಾರಂಭಿಸಿ ರಾಮಾದಿಗಳನ್ನು ನೀಡಿಸಿದುದು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಇಂದ್ರ 
ಚತ್ತಿನ ಚೇಸ್ಟೈಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಸರ್ವರಾಕ್ಚಸವಧಾರ್ಥವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮನ ಅನುಜ್ಞೆ 


ಯಮ್ಮ ಕೇಳಲು ರಾಮನು ಅವನನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿದುದು. 158 
81 ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಹನುಮಂತನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಾಯಾ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಛೇದಿಸಿದುದು. 16) 


82 ಹನುಮಂತನು ಭಯದಿಂದೋಡುತ್ತಿದ್ದ ವಾನರರನ್ನು ತಡೆದು. 
ನಿಲ್ಲಸಿ, ರಾಕ್ಷಸಸ್ಯೆ ನ್ಯವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡ್ಮಿ ಸೀತಾವಥವನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಾನರಸ್ಥೈ ನ್ಯದೊಡನೆ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು. ಇತ್ತಲಾಗಿ. 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ನಿಕುಂಭಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಮವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದುದು. 168 


83 ಇಂದ್ರೆಜಿತ್ತು ಸೀತೆಯನ್ನು ಇಕೊಂದನೆಂದು ಹನುಮಂತನು 
ರಣಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದು. ರಾಮನ ವ್ಯಸನವು, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ರಾಮನಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದುದ್ಳು 171 


84 ವಿಭೀಷಣನು ರಾಮನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ, 'ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ 
ವಧಕ್ಕಾಗಿ ಲಕ್ಷ ಒಣನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು. 176೮ 


೪1] 


85 ರಾಮನು ವಿಭೀಷಣನ ವಚನದಿಂದ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂಡಿ, 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಭೀಷಣಾದಿಗಳೊಡನೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು 
ನಿಕುಂಭಿಲೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದುದು. 1760 

86 ಲಕ್ಷ ಒ೫ನ್ಮೂ ಹನುಮದಾದಿವಾನರರೂ ನಿಕುಂಭಿಲೆಯ ಸುತ್ತಲೂ 
'ಕಾವಲಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸಸೇನೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದುದು. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತುು ಕೋಪಗೊಂಡು ತನ್ನ ಹೋಮಕಾರ್ಯವು ಮುಗಿಯುವು 
ದಕ್ಕೆ ಹೊದಲೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದುದು. 1768 

87 ರು ಲಕ್ಸ ನಿಗೆ ನಿಕುಂಭಿಲೆಯೆಂಬ ನ್ಯಗ್ರೋ ೀಧ 
ವ.ೂಲವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಇಂದ್ರ ಚಿತ್ತು ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 
“ಅವನನ್ನು ತೊಲ್ಲಜೀಕೆಂದು ಹೇಳಿದುದು. ಈ ಮೆರ್ಮಗಳನ್ನು ಲ್ಸ ಓಣಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ನಿಭೀಷಣನನ್ನು ರಿಂದಿ ಸಿದುದು. ಯ 


ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವು. 1760 
88 ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೂ ಹರಸ್ಪರವೀರಾಲಾನಗಳೊಡನೆ 
ಒಬ್ಬರಮೇಲೊಬ್ಬರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದುದು. 1761 


89: ಇಂದ್ರಜಿತ್ರಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮ ಜನಿಗೂ ನಡೆದ ಮಹಾಯುದ್ಧವು.176% 
90 ವಿಬೀಷಣನು ಇಂದ್ರಜಿತ್ರಿನ ಪರಿನಾರಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ವಾನರವೀರರನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಹಪಡಿಸಿದುದು. ಲಕ್ಷ ಒಣನು ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ರಿನ ಸಾರಥಿಯನ್ಯೂ. ಪ್ರಮಾಥಿ ಮೊದಲಾದ ವಾನರರು ಅವನ ರಥಾಶ್ಚ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದುದ್ಕು 177 
91 ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಜೇರೆ ರಥನನ್ನೇರಿ ಬರಲು, ತಿರುಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ಅವನ ರಥಾಶ್ಚಗೆಳನ್ನು ಕೊಂದುದು. ಕೊನೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಂದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು 
ಹತನಾದುದು. 182 
92 ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ವಿಭೀಷಣಾದಿಗಳೊಡನೆ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ್ಕು 
'ಅವನಿಗೆ ಇಂದ್ರಜಿನ್ವಧನನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದು, ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮ ಜನನ್ನ್ನಾ ಲಿಂ 
ಗಿಸ್ಕಿ ವಾನರರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಶ್ಲಾಘಫಿಸಿದುದು. ರಾಮಾಜ್ಞೆ ಯಿಂಜಿ ಸುನೇಣನು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಾದಿಗಳ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಾಟಿದ್ದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಅವರ 
ಫೋವನ್ನಾರಿಸಿ ಉಪಶರಿಸಿದುದು,. 191 


೪111 


93 ರಾವಣನು ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ ವಿಲಪಿಸುತ್ತ,ಲಡ ಕೋಪದಿಂದ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅಶೋಕವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟುದು. 
ಸುಪಾರ್ಶ್ವನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯು ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತೆವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಅವನನ್ನು 


ತಡೆದುದು. 194 
94 ಶ್ರೀರಾಮನು ಯುದ್ಧ ಸ್ಮ ಬಂದ ರಾವಣನ ಮೂಲಬಲ 
ವನ್ನು ನೊಂದುದು. 203 
95 ಬಂಧುಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸ ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಿಲಾಪವು. 209 


96 ರಾವಣನು ಮಹೋದರ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವ ವಿರೂಪಾಕ್ಸರೆಂಬ 
ಮೂವರು ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ಲಂಕೆಯ ಉತ್ತ ತ್ತರದ್ವಾರದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಕೆ 
ಹೊರಟುದು. “ಇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ದುರ್ನಿಮಿತ್ತಗಳು ಕಂಡುಬಂದುದು. 


ರಾನಣನು ವಾನರಸೇನೆಯೊಡೆನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದುದು. 214 
97 ಸುಗ್ರೀವನು ನಿರೂಪಾಕ್ಷನನ್ನು ಕೊಂದುದು. 219 
98 ಮಹೋದರನು ಸುಗ್ರೀವನಿಂದ ಹತನಾದುದು. 2 
99 ಅಂಗದನು. ರಾವಣಮಂತ್ರಿಯಾದ. ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ಶನನ್ನು 
ಕೆ ಇಂದುದು. ಫೊ) 
100 ರಾಮರಾನಣರ ಯುದ್ಧಾರಂಭವ್ರ. 230 


101 ರಾಮನು ಸ್ಪಲ್ಪ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ್ಯ ಲಕ್ಷ ಒಡಿ 
ನಿಭೀಷಣರಿಬ್ಬರೂ ರಾವಣನ ರಥಾಶ್ವಸಾರಥಿಗಳನ್ನು ಧ್ಯೀಸಮಾಡಿಮು 


ದ್ಮೆ 
ರಾವಣನು ಬ ಭೀಷಣನಮೆ (ಲೆ. ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ಖಂಡಿಸಿದುದು. ರಾನಣನ ಮಹುನಿರ್ಮಿತ ಇದೆ ಅಮೋಘಶಕ್ತಿ ಮಿಂದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮೂರ್ಛೆ. ರಾವಣನ ಪಲಾಯನವು. 235 


102 ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಲಪಿಸಿದುದು. ಸುಷೇ 
ಣನ ಮಾತಿನಿಂದ ಹನುಮಂತನು ಓನಧಿಸ ರೃತವನ್ನು ತಂದುದು, ಸುಷೇ 
ಣನು ದಿವ್ಯೌಃ ಸಧಿರಸವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನ ಮ ಹಿಂಡಲು, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ವಿಶಲ ಲೃನಾಗಿ ಸುಖರಿಂದೆದ್ದುದೆ ದ್ಮು 242 


103 ಇಂದ್ರನು , ರಾಮನಿಗಾಗಿ ಮಾತಲಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ರಥವನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲ್ಕು ರಾಮನು ಆ ರಥವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತು ಯದ್ಧ ನನ್ನಾ 
ರಂಭಿಸಿದುದು. ಆಗ ಲೋಕಭಯಂಕರಗಳಾದ ಮಹೋತ್ಪಾತಗಳು ತಲೆ 


ದೋರಿದುದು. 248 
104 ರಾಮನು ತನಗೆ ಇಂದ್ರದತ್ತವಾದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ರಾವಣನ 
ಶೂಲವನ್ನು ಮರಿದ್ಕು ಆತನ ರಥಾಶ್ಚಗಳನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿದುದು. ಜಿ 


105 ರಾಮನು ರಾವಣನಮೇಲೆ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ವರ್ಷಿಸಿದುದು. ರಾಮಬಾಣಗೆಳಿಂದ ರಾವಣನು ಮೈ ಮರೆತಿದ್ದು ನ್ನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಅನನ ಸಾರಥಿಯು ರಥವನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿದುದು. 2355 

106 ರಾವಣನು ಕ್ರಣಕಾಲದಮೇಜೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಾರಥಿಯ 
ಮೇಲೆ. ಕೋಪಗೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಹೆದರಿಸಿದುದು. ಸಾರಥಿಯು ತಕ್ತು 
ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ರಾವಣನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ತಿರುಗಿ ರಾವಣಾಜ್ಞೆ 
ಯಿಂದ ರಥವನ್ನು ರಣಾಗ್ರಕ್ಕೆ ತಂದುದು. 259 

107 ಅಗಸ್ತ್ಯಮಹಾಮುನಿಯು ರಾಮನಿಗೆ ಆದಿತ್ಯ ಹೃದಯವನ್ನು 
ಪದೇಶಿಸಲು, ರಾಮನು ಆ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಸೂರ್ಯಾನುಗ್ರಹವನ್ನು 


ಪಡೆದುದು. 262 
108 ರಾವಣನಿಗೆ. ಮರಣಸೂಚಕಗಳಾದ ದುರ್ಡಿಮಿತ್ತಗಳು 
ತೋರಿದುದು. 278 


109 ರಾವಣನು ರಾಮನ ರಥವನ್ನು ಭೇನಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ 
ಇಣವು. ನಿರರ್ಥಕವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುದು. ರಾಮನು ರಾವಣನ ರಥೆ 
ಧ್ವಜವನ್ನು ಭೇದಿಸಿದುದು. 282 
110 ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾವಣನ ಒಂದೊಂದು ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುತ್ತ 
ಬಂದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ, ತಿರುತಿರುಗಿ ಅದೇಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಹೊಸತಲೆಯು ಮೊಳೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದುದು. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಾನುನು ನೂರೊಂದಾವೃತ್ತಿ ತಲೆಗಳನ್ನು 
ಖಂಡಿಸಿದುದು. 288 
111 ರಾಮನು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ರಾವಣನನ್ನು ವಧಿಸಿದುದು. 290 
8--೩--ಗಿ 


2 


112 ವಿಭೀಷಣನು ತನ್ನಣ್ಣನ ವಧಕ್ಕಾಗಿ ನಿಲಪಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ರಾಮನು ಆ ವಿಭೀಷಣನ ದುಃಖವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿತವಾಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದುದು. 294 

113 ಪತಿಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ರಾವಣ ಸತ್ತಿಯರ ವಿಲಾಪವು, 300 


114 ಮುಂಡೋದರಿಯ ವಿಲಾಪವು ವಿಭೀಷಣನು ರಾಮಾಜೆ 
ಯಿಂನ ರಾವಣನಿಗೆ ಅಸರಸಂಸ ಸರಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದುದು. 303 


115 ರಾಮಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ 
ರಾವಣನ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಪಟ್ಟವನ್ನು *ಕಟ್ಟಿದುದು. ಪಟ್ಟು ಭಿಹಿಕ್ತ 
ನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷನಸಡಿಸಿ,ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದುದು, 
ರಾಮನು ಸೀತೆಗೆ ತನ್ನ ಜಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹನುಮಂತನನು 


ಸ್ನ ಗ 
ಕಳುಹಿಸಿದುದು, 320 

116 ಹನುಮಂತನು ಸೀತೆಗೆ ರಾಮನ ಜಯವನ್ನು ತಿಳಿಸ್ಕಿ ಅವಳ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದು 323 


117 ರಾಮನಿಯೋಗದಿಂದ ವಿಭೀಷಣನು ಸೀತೆಗೆ ಸ್ನಾನಾಲಂಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಕರೆತಂದುದು. ಸೀತೆಯು ಸ್ನೇಹಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನ 


ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ನೋಡಿದುದು. 931 
118 ರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಆಕೆಯು 
ರಾವಣಗೃಹದಲ್ಲಿದ್ದು ದಕ್ಕಾಗಿ ಸರುಸವಾಕ್ಯವನ್ನಾಡಿದುದು, 356 


119 ಸೀತೆಯು ರಾಮನ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳ್ಕಿ ಆತ 
ನಿಗೆ ತನ್ನ ನಡತೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿಜುದು, 3.0 


120 ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು. ವಿಮಾನಾರೂಢರಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು ರಾಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದುದು. 344 


12| ಆಗ್ತಿಪುರುಷನು ಚಿತೆಯ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಸೀತೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ತಂದು 
ರಾಮನಿಗೊಪ್ಪಿಸಿ, ಅಕೆಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಶ್ಲಿಫಿಸಿದುದು. ಶ್ರೀರಾನುನು 


೫1 


ಸೀತೆಯ ಚರಿತ್ರನನ್ನು : ಕೊಂಡಾಡಿ, ಆಕೆಯನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಿದುದು. ಸೀತಾ 
ರಾಮರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ 0 ಬಸಸದ ನಿರತಿಶಯಾನಂದವು. 355 


122 ರುದ್ರನು ರಾಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಶರೀರೆ 


ದಿಂದಿದ್ದ ದಶೆರಥನನ್ನು ಕರೆಸಿ. ತೋರಿಸಿದುದು. ' ರಾಮಾದಿಗಳಲರೂ 
ದಶರಥನಿಗೆ ನಮಸ್ಕ ರಿಸಿದುದು. ದಶರಥನು ಸ್ವಸ್ಥಾ ಸ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಹೋದುದ್ದು 359 


123 ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಹತರಾದ ವಾನರಭಲ್ಲೂಕಾದಿಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ 
ಇಂದ್ರಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಪುನರ್ಜಿವವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದು. ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ `ಸ್ಸಾನಗಳಿಗೆ ಹೋದುದು. 303 

124 ಏಭೀಷಣನು ರಾಮನಿಗೆ ಮಂಗಳಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವು 
ದಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಕು ರಾಮನು ಭರತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತು ಅದನ್ನು 
ನಡೆಸಲಾರೆನೆಂದು ಹೇಳಿದುದು. ತಿರುಗಿ ವಿಭೀಷಣನು ಇಮನನ್ನು 
ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡುಮೂರು ದಿನಗಳಿದ್ದು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸಲು 
ರಾಮನು ಅದಕ್ಕೂ ಒಪ್ಪದೆ ಭರತನನ್ನು ನೋಡುವ ರದಿಂದ 
ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಪುಷ ಸುಕವಿಮಾನವನ್ನು ತರುವಂತೆ ಹೇಳಿದುದು. 306 

125 ರಾಮಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ವಿಭೀಷಣನು ಸಮಸ್ತ ವಾನರರನ್ನೂ ಬಹು 
ಮಾಸಿಸಿದುದು. ಶ್ರೀರಾ ಎಮನು ತನ್ನೊಡನೆ ಬರಜೇಕೆಂದಶೇಕ್ಷಿ ಸಿದ ಸುಗ್ರೀನಾ ದಿ 
ವಾನರರಕೊಡನೆಯೂ, ಬ್‌ ಆತನ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆಯೂ 
ನೇರಿ, ಸೀತಾಲಕ್ಷ ಒಣಿಸಹಿತನಾಗಿ ಪುಸ್ಪಕವನ್ನೇರಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದುದು. ೨170 

126 ರಾಮನು ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಬರುವಾಗ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಲಂಕೆ 
ಯಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನರೆಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿನ “ಶೇಷಗಳನ್ನು ಸೀತೆಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತ 
ಬಂದುದು. ಕಿನ್ಕಿಿಧೆಯ ಸವೂಸದಲ್ಲಿ ಸೀತಾಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ಸುಗ್ರಿೀ 
ವಾದಿ ವಾನರಸತ್ತಿಯರನ್ನೂ ಪುಸ್ತ ಕ್ಸೃಕದಲ್ಲಿ ಏರಿಸಿಕೊಂಡು ಭರದ್ವಾಜಾ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿದುದು. 3173 

]27 ರಾಮನು ಭರದ್ವಾಜಮುನಿಯಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಭರತಾದಿ 
ಗಳ ಕ್ಷೇಮನನ್ನು ತಿಳಿದು ಅತನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ 
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ಆ ದಿನವನ್ನು ಕಳೆದುದು. ಭರದ್ವಾಜಮುನಿಯು ತನ್ನಾ ಶ್ರಮದಿಂದ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಯನರೆಗೂ ದಾರಿಯು ಪುಷ್ಪ ಫಲಸಮೃ ದ್ಧ ವಾಗಿರುವಂತೆ ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸಿದುದು. 981 

128 ರಾಮಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಹನುಮಂತನು ಮುಂದಾಗಿ ಹೊರಟು. 
ಶೃಂಗಿಬೇರಪುರದಲ್ಲಿ ಗುಜಿಸಿಗ್ಮೂ ನಂದಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಭರತನಿಗ್ಳೂ ರಾಮಾ 


ಗಮನ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ತಿಳೆಸಿದುದ್ದು,. 386 
129 ಭರತನು ಕೇಳಿದುದರಮೇಲೆ. ಹನುಮಂತನು ರಾಮನ ವನವಾಸ 
ವೃತ್ತಾಂತಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಿ ತಿಳಿಸಿದುದು. 392 


30 ಭರತನು ಆಯೋಧ್ಯಾನಗರವನ್ನಲಂಕರಿಸುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ 
ದುದು... ನಟನರ್ಕಕಾದಿಗಳೊಡನೆ ಪ್ರೆರಜನಪರಿವಾರಗಳೆಲ್ಲವೊ ರಾಮದರ್ಶ 
ನಾರ್ಥವಾಗಿ  ನಂದಿಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದುದು. ಭರತನು ಈ ಸನುಸ್ಕಸರಿ 
ವಾರಗಳೊಡನೆ.. ಹೊರಟು ರಾಮನನ್ನಿದಿರುಕೊಂಡು ತನ್ನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಕರೆ 
ತಂದುದು. ರಾಮನು ಪುಪ್ಪಕನಿಮಾನವನ್ನು ಕುಬೇರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಭರತಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಕಾದಿಗಳೊಡನೆ ಉಚಿತಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುದು, 99 


131 ಭರತನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಮೇಶೆ ರಾಮನು ರಾಜ್ಯವನ್ನಂಗೀಕ 
ರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಣಸಹಿತನಾಗಿ ಜಟಾವಲ್ಭಲಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಮಂಗಳ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸುಗ್ರೀವಾದಿಗಳೊಡನೆ ದಿವ್ಕರಥ 
ವನ್ನೇರಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದುದು. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮಂಟಪದ ನಡುವೆ 
ದಿವ್ಯಸಿಂಹಾಸವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತುದು. ವಸಿಷ್ಕಾದಿಮುಶ ಸಿಸಿ ಗಳು ತೀರ್ಥೊೋ 
ದಕದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ನಡೆಸಿದುದು. ವಿಭೀಷಣಾದಿಗಳು ರಾಮ 
ನಿಂದ ಸತ್ಯೃೃತರಾಗ್ಕಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದುದು. ಭರ 
ತನಿಗೆ ಯೌನರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವು. ರಾಮರಾಜ ಟ್ರ ವೈಭವವು. ಫಲಶ್ರುತಿ... 407 


ಶಃ 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಪರಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ 


ಶ್ರೀಮದ್ದಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣವು 
ಯುದ್ಧಕಾಂಡವು 


ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಗವು 


ರಾವಣನು ರಾಮಬಾಣಗಳ ಬಾಧೆಯಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ನೊಂದು 
ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆಬ್ಬಿಸಿ ಕರೆತರುವಂತೆ ನಿಯಮಿ 
ಸಿದುದು. ಕುಂಭಕರ್ಣತು ಬಂದು ರಾವಣನನು ನಿಂದಿಸಿದುದು. 
ರಾಮನ ಕೋಪವು. ಕುಂಭಕರ್ಣನು ರಾವಣನಿಗೆ ಕೋಪಸಮಾ 
ಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟುದು. 


ಅತ್ತಲಾಗಿ ರಾವಣನು ಲಂಕೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅನವರತವೂ 
ರಾಮಬಾಣಗಳ ಭಯದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಡಗಿ ಕಳವಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಸಿಂಹದಿಂದ 
ಆನೆಗೂ, ಗರುಡನಿಂದ ಸರ್ಪಕ್ಕೂ ಭಂಗವುಂಟಾದಂತೆ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ರಾಮನಿಂದ ರಾವಣನಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಪರಾಭವವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ರಾವಣನು 
ರಾಕ್ಷಸಚಕ್ರವರ್ಕಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಕೂಡ, ಬ್ರಹ್ಮದಂಡದಂತೆ ತೇಜೋ 
ವಿಶಿಷ್ಟಗಳಾಗಿಯೂ, ಮಿಂಚಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಜ್ವಾಲೆಯುಳ್ಳವುಗಳಾ 
ಗಿಯೂ ಇದ್ದ ರಾಮಬಾಣಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಭಯದಿಂದ 
ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಭಯಗ್ರಸ್ತನಾದ ರಾನಣನ್ಕು ಸುವರ್ಣಮಯ 
ವಾದ ತನ್ನ ದಿವ್ಯಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ಮುಂದಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸ 
ರನ್ನು ನೋಡಿ, “ಎಲೈ ರಾಕ್ಷಸದೂತರೆ! ಮಹೇಂದ್ರಸಮಾನನಾದ ನಾನು 
ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರನಾದ ಆ ರಾಮನಿಂದ ಹಾಗೆ ಪರಾಭವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಬಂದೆನಲ್ಲವೆ? ಎಷ್ಟು ತಪೋಬಲವಿದ್ದರೇನು? ನಾನು ಮಾಡಿದ 
ತಪಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವು. ಮೊದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ನಿನಗೆ ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೂ ಭಯವು ತಪ್ಪದು” ಎಂದು. 

8 ೩.-1* 


2 ಶ್ರೀಷುಡ್ರ್ರಾಷಾಯಣ ವು ಸರ್ಗ 60 


ಹೇಳಿದ್ದನು. ಆಗ ಅವನು ಹೇಳಿದ ಭಯಂಕರವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಈಗ ನನಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಫಲವು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಬ್ರಹ್ಮೆದೇವನ ವಾಕ್ಯವು ಸುಳ್ಳಾಗು 
ಪವುದೆಂದರೇನು? ದೇವ ದಾನವ ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸ ನಾಗ ಗಂಧರ್ವರಲ್ಲಿ 
ಯಾಕೊಬ್ಬರಿಂದಲೂ ಸಾವಿಲ್ಲದಿರುವಂತೆ ನಾನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೇ ವರ 
ವನ್ನು ಪಡೆದುಬಂದೆನು. ಆದರೆ ನನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯರಿಂದ 
ಸಾನಿಲ್ಲದಂತೆ ವರವನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗ ನನಗೆ ಬಾಯಿಬಾರದೆ 
ಹೋಯಿತು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇಕ್ರಾ ಕುಕುಲನಾಥನಾದ ಅನರಣ್ಯನನ್ನು 
ನಾನು ಕೊಲ್ಲುವಾಗ, ಅವನೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪದಿಂದ “ಎಲೆ 
ಕುಲಗೇಡಿ! ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಾಧಮಾ! ಎಲೆ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ! ಮುಂದೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು, ನಿನ್ನ ಮನೆಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆಯೂ, ಮಂತ್ರಿಸೇನಾಬಲಾದಿ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ವಧಿಸತಕ್ಕ ಮಹಾಪುರುಷನೊಬ್ಬನು ನನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹುಟ್ಟುವನು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು” ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ವಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಫಿ 
ಸಿರುವನು. ಅದರಂತೆಯೇ ಈಗ ಈ ರಾಮನೆಂಬವನು ಅನರಣ್ಯನ ವಂಶ 
ದಲ್ಲಿ ದಶರಥಕುಮಾರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ರುವನೆಂದು ತೋರುವುದು. ನನಗೆ 
ಮೃತ್ಯು ಭೂತನಾಗಿಯೇ ಈತನು ಮನುಷ್ಯ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದಿರುವನು. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾನು ವೇದವತಿಯನ್ನು ಬಲಾತೃರಿಸಿ ಭಂಗಪಡಿಸು 
ಪ್ರದಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಆಕೆಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಶವಿಸಿರುವಳು. ' ಮಹಾತ್ಮಳಾದ 
ಆ ನೇದವತಿಯೇ ತನ್ನ ಶಾಸವನ್ನು ಈಡೇಶಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ 
ಈ ಜನಕ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ರುವಳು. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯೂ, ನಂದಿಕೇತ್ತ ತ ವರುಣಕನೈಯಾದ ಪುಂಜಿಕಸ್ಕಲಿಯೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ತಪಃ ಟಾ ಯಾವ ಯಾವ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದರೋ, ಅವೆಲ್ಲವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಿರುವುವು. ಖುಹಿವಚನವು 
ಮಾ ಸುಳ್ಳಾಗದು. ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸರೆ! ಈ ಶಾಪಸ್ನ ಬರೂಪವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೀವು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಕೇಳಿದಿರಷ್ಟೆ ? ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯಾದರೂ ಆ ತತು ತ್ರಿವನ್ನ್ನು 
ಗೆಲ್ಲುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಚು ಬಹಳ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿರಬೇಕು. ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ ರಾಶ್ಷಸರಲ್ಲಿ, ಕೆಲವರು ಗೋಪುರದ ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿ 
ರುವ ಭಟಸಂಚಾರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ, ಗೋಪುರಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿಯೂ. ಜಹಳ 
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ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಕಾಯುತ್ತಿರಬೇಕು. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಈಗ ಮೊದಲು ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವೇನೆಂದರೆ, ನನ್ನ 
ತಮ್ಮನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ನಿದ್ರೆಯಿಂ 
ಬೆಬ್ಬಿಸಿ ಕರೆತರಬೇಕು. ಅವನಾದರೋ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಗಾಂಭೀರ್ಯವುಳ್ಳ ವನು. 
ದೇವದಾನವರ ಕೊಬ್ಬ ನ್ನಾದರೂ ಮುರಿಯಬಲ್ಲವನು. ಆದರೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗುಂಟಾದ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನು ನಿದ್ರೆಯಿಂದ 
ಮೈಮರೆತು ಬಿದ್ದಿರುವನು. ಮೊದಲು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನೆ ಬ್ಬಿ 
ಸಿರಿ! ಎಂದನು. ಮಹಾಬಲಾಡ್ಕನಾದ ಆ ರಾವಣನು ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ನಡೆದ ಪ್ರಹಸ್ತವಧಥವನ್ನೂ, ಶನಗುಂಟಾಷ ಪರಾಭವವನ್ನೂ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡ 
ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತ, ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಭಯಂಕರ ಬಲವುಳ್ಳ ವನೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಅವನನ್ನೆ ಬ್ಬಿಸಿ ಕರೆತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಿರುಗಿ ತಿರುಗಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 
ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತ “ಎಲ್ಫೈ ರಾಕ್ಷಸರೆ! ನಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿದಿರಷ್ಟೆ? ನಮ್ಮ 
ಪಟ್ಟಣದ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಕಾದಿರಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸಭಟರು ಪ್ರಾಕಾರದ ಗೋಡೆಗಳನ್ನೇರಿ ವಾನರಸೈನ್ಯವು 
ಒಳಗೆ ಬಾರದಂತೆ ಯತ್ನದಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಕೆಲವರು ಹೋಗಿ, 
ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಮಲಗಿರುವ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಕರೆತರ 
ಬೇಕು. ಆಹಾ! ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ! ಇತ್ತಲಾಗಿ ನಾನು ಚಿಂತಾಗ್ದಿ 
ಯಿಂದ ಬೆಂದು, ಹಿಂದುಮುಂಡು ತೋರದೆ ಕಳವಳಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಅತ್ತ 
ಲಾಗಿ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನಾದರೋ ಕಾಲವಶದಿಂದ ಬುದ್ಧಿಗೆಟ್ಟು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೊಂದು ಚಿಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸುಖದಿಂದ ಸಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅವನಿಗೆ 
ನಿದ್ರೆಯೆಂಬುದು ಈಗ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಒಂಭತ್ತುತಿಂಗಳು! 
ಒಮ್ಮೆ ಆರುತಿಂಗಳು! ಒಮ್ಮೆ ಏಳುಶಿಂಗಳು! ಒಮ್ಮೆ ಎಂಟುತಿಂಗಳು ! 
ಹೀಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನು * ನಿಯತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುವನು. 








*ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಹೀಗೆ ನಿಯವಿತಿತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನಿದ್ರೆವೂ ಡುವನೆಂ॥ ತಿದು ಉತ್ತರ 
ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಬ ತ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ನರವನ್ನು ಸೀಳು 
ವಾಗ “ಸ್ವಪ್ಪ್ತು೦ ವರ್ಷಾಜ್ಯನೇಕಾನಿ ದೇವದೇವ ಮಮೇಪ್ಪಿತವರ** ಗ 
ನಿದ್ರಿಸಬೇಕಾದ ಕಾಲವನ್ನು ಇನ್ಟೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸದೆ ಹೇಳಿರುವನು, ಆದರೆ ಮುಂದೆ 
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*ಇದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ದಿನದ ಕೆಳಗೆ ಅವನು ನನ್ನೊಡನೆ ಸಭಾ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿ, ಮರುದಿನವೇ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟಿರು 
ಪನು. ಇನ್ನೂ ಅವನು ಮಲಗಿ ಬಹಳ ದಿನಗಳಲ್ಲದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಬಹುದು. ನೀವು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಿ 
ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಕರೆತನ್ನಿರಿ! ಮಹಾಬಾಹು 


ರಾಮನೊಡತೆ ವಿಭೀಸಣನತಿ ಈ ಕುಂಭಕರ್ಣತ ಹರಿಕ್ರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಾಗ ಮಾತ್ರ 
“ತಯಿತಾಹ್ಮೇಸ ಷಣ್ಮಾಸಾನೇಕಾಹಂ ಜಾಗರಿಷ್ಠ ಕಿ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಆರುತಿಂಗಳಿ 
ಗೊಮ್ಮೆ ಒಂದು ದಿನಡ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿರುಷುದಾಗಿ ಕಾಲನಿಯಮನಣನ್ನು 
ಸೃಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದೇಕೆ? ಎಂದರೆ, ಈ ಆರುತಿ೦ಗಳೆಂಬ ನಿರ್ಜಯೆವೇ ಇನ್ನೂ 
ಹೆಚ್ಚು ತಿಂಗಳಿಗಳುಗೂ ಉಸಲಸ್ಷಳವೆದ್ಯೂ ಆರುತಿಂಗಳಿಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ. 
ಎಂದಿಗೂ ನಿದ್ರಿಸುವವನಲ್ಲವೆಂದೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿರಬಹುದೆಂದು 
ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಏಳು, ಎಂಟು, ಮೊದಲಾದ ಮಾಸಸಂಖ್ಯೆ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಆರುತಿಂಗಳೆಂಬುದೂ ಅಂಶಗರ್ಗ್‌ಕವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ ವಿರೋಧವೇನೂ ಬಾರಷು. 
ಇಲ್ಲಿ “ನಸ ಸಪ್ತ ದಶಾಸ್ತೌಾ ಚ ಮಾಸಾನ್‌ ಸ್ನಪಿತಿ ರಾಕ್ಷಸಃ? ಎಂಬ ಪಾಠಾ೦ತರವೂ 
ಉಂಟು, ಈ ಪಾಠದಲ್ಲಿ “ದಶ?ಸ್ಟಾ* ಎಂಡೆರೆ ಹತ್ತುತಿಂಗಳು *ಡಿಮೆಯಾಗಿ, 
“ಸವಸಸ್ತಮಾಸಾನ್‌* (94-7-16) ಹದಿನಾರು ಮಾಸಗಳವರೆಗೆ ದ್ರಿ ಸುವನೆಂದರೆ 
ಆರುತಿ೦ಂಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ತಿದ್ರಿಸುವನೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗುವುದರಿಂದ ವಿಭೀಷಹ 
ಹಾಕ್ಕಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವು ಬಾರಮ್ಮ ಅಡವಾ “ಸಹಹೈರ್ಮ್ಮಸಾಂತ್ಸಂಪಾದ್ಕಾಹರು 
ತ್ನೃಜಂತ್ಕಿ ಷಡಕ್ಕೈರ್ಹಿ ಮಾಸಾಂತ್ಸಂಸಶ್ಯಂತಿ, ಆಕ್ಮಮಾಸೈರ್ಮಾಂಸಾಂತ್ಸ9ಸಾದ್ಮಾ 
ಹರುತ್ಸೃಜಂತಿ, ಅರ ಮಾಸ್ಕರ್ಹಿ ಮಾಸಾಂತ್ಸಂಪಶ್ಶ೦ತಿ? ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾಸವಿಕಲ್ಪ 
ಗಳಲ್ಲಿ, ಆರುದಿನಗಳಿಗೂ ಮಾಸವೆಂಬ ವೃವಹಾರವು ಶ್ರು ತ್ಕುಕ್ತ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, 
ಈ ಸ್ರಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ “ನವಷಟ್ಟಸ್ತ ಚಾಷ್ಟಾ ಚಿಟ್‌ (9--6--7--15) 
ಎಂಬಂತ್ಕೆ ಈ ಸೂಾಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ದ ಮೂವತ್ತು ಮಾಸಗಳಾಗುವುವು. ಈ 
ಒಂದೊಂದು ಮಾಸಕ್ಕೂ ಆರುದಿನಗೆಂತೆ ಎಣಿಸಿದರೆ 180 ದಿನಗಳಾಗುವುವು. ಆಗ 
ಅಮಾವಾಸ್ಕೆಯಿಂಡ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯನರೆಗಾಗಲಿ, ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಿಂದ ಹುಣ್ಣಿಮೆ 
ಗಾಲ, ಎಜೆಸಲ್ಪಡುವ ಮೂವತ್ತು ದಿನಗಳುಳ್ಳ ತಿಂಗಳುಗಳು ಆರಾಗುವುದರಿಂದ, 
ಷಿಭೀಸಣನು ಹೇಳಿದ ಆರು ತಿಂಗಳೆಂಬ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ನಿರೋಧವು ಬಾರದೆಂದೂ ಗಾ ತ್ರಹ್ಯವು. 
ಇದು ಶ್ರುತಿವಾಕ ಏನನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಸಡಷ ಮಾಸಸಕ್ಷವನ್ನು ಹೇಳುವುದರ ಸಮರ್ಥನವು. 


* ಇಲ್ಲಿ “ಮಂಕ್ರಯಿತ್ತಾ ಪ್ರಸುವೋಯವಿಂತಸ್ತು ನನಮೇಹನಿ” ಎಂದು 
ಮೂಲಪು. ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು “ಏಕಾಹಂ ಜಾಗರಿಷ್ಯತಿ? ಎಂದು ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
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ವಾಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸ ಪ್ರಧಾನನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
ನನ್ನಂತೆ ಶಾಪಗ್ರಸ್ತ ನಲ್ಲದುದರಿಂದ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆತನು ಸಮಸ್ತ ವಾನಕ 
ರನ್ನೂ ಉಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನೂ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ "'ಕೊಲ್ಲುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆ 
ವಿಲ್ಲ. ರಾಕ್ಷಸಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯಧ್ವಜದಂತಿರುವ ಆ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನು ತನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ತಾನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೂ 
ಅದೃಷ್ಟ ವಿಲ್ಲದೆ, ಮೂಢನಾಗಿ ಕೇವಲ ಗ್ರಾಮ್ಯಸುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ವಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಈಗೆ ಅವನ ಸುಖನಿದ್ರೆಯನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಿದರೂ ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವ್ಯಥಿಯೇನೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. 
ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಂದ ಅಷ್ಟೊಂದು ಪರಾಭವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಬಂದ ನನಗೆ, ಈಗ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಕೆಡಿಸುವುದೇಮೂ 
ಅಸ್ಟೊಂದು ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರದು. ನನಗೆ ಒಡಹುಟ್ಟಿದ 
ತಮ್ಮನಾಹ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಇಂದ್ರನಿಗೆಣೆಯಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವ 

ನಾಗಿದ್ದರೂ, ನನಗೆ ಇಂತಹ ಮಹಾವ್ಯಸನವು ಸಂಭವಿಸಿರುವಾಗ ಅವಧೊ 


ರಾವ 


ಇದಂ ಪ್ರೆ ಯಿಂದೆದ್ದ ಮೇರೆ ಒಂದು ದಿನದಮಾತ್ರ್ರ ವೇ ಎಚ ತ್ವರಗೊ೦ಡಿರುವುದಾಗಿ ತಿಯಮು 
ಹಿರುವುದರಿಂದ, ಹಿಂದೆ ಅವನು ಮಂತಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದ ಮರುದಿನಷೇ 
ನಿದ್ರೆ ಯನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿರಬೇಕು. 4ಆಜಗಾಮ ಮುಂಹೂರ್ತ್ಶೇನ? ವಎಂಬತಿದರಿಂಷ, 
ವಿಭೀಷಜನೂ ಆ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯಾದ ದಿನವೇ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಫೆಂದಹಿ 
*ಷಿಭೀಸಣೇನಾಶು ಜಗಾಮಸಂಗಮವತ್‌* ಎಂಬುದರಿಂದ ಕೂಡಲೇ ರಾಮಷೂ 
ಸಿಭೀಷಣನನ್ನು ಸ್ಕೀತರಿಸಿದನೆಂದೂ ಸೂಚಿತವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯ 
7ಳು ಒಂದೇ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವುವು- ಅದರಿಂದಾಚೆಗೆ ಮೂರುದಿನಗಳಷರಿಕೆ 
ಷರ್ಭಶಯನವು. ಆಮೇಲೆ ಐದುದಿನಗಳವರೆಗೆ ಸೇತುಬಂಧನವು. ಸೇತುವಷ್ನು 
ಕಟ್ಟ ಮುಗಿಸಿದ ಸಾಯಂಕಾಲವೇ ಸುವೇಲಾರೋಹಣವು. ಆ ರಾತ್ರಿಯೇ ಸುಗ್ರೀನ 
ಶಾನಣರ ದ್ವಂದ್ಯ್ಯಯುದ್ಧವು. ಮರುಡಿನನಲ್ಲಿ ತುಮುಲಯುದ್ಧ ವು, ಆ ರಶ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ನಾಗಪಾಶಬಂಧ ಮೋಕ್ಷಗಳೊಡನೆ, ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷವಜ್ರದಂಷ್ಣ್ಮ್ವಾ ಕಂಸವರಠ 
-ಪಧವು. ಅದಸ್ಕೆ ಮರುದಿನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಹಸ್ತವಧವು. ಆ ದಿನನೇ ರಾವಣನ ಮಕುಟ 
ಭಂಗವು. ಹೀಗೆ (ಇತಃ) ಎಂಬುದಕ್ಕೆ “ಮಕುಟಭಂಗವಾದ ದಿನದಿಂದ” ಷಿಂಬರ್ಥ 
ಮಾಡಿ ದಿನಗಳ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಸರಿಹೋಲಿಸುವರ. ಆದರೆ ಕೆಲವರು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಅಷ್ಟಾಗಿ ಸಾಮಂಜಸ್ಕ್ಯವಿಲ್ಲವೆನ್ನು ವರು. ಏಕೆಂದರೆ, ಸುವೇಲಾದ್ರಿಯನ್ನ್ವೇರಿದ ಕಾಲ 
“ದಲ್ಲಿ ವೂರ್ಣಚಂದ್ರೋದಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂಡ, ಆ ದಿನವು ಹುಣಿಮೆ 
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ನನ್ಫ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬಾರದಮೇಲೆ ಅವನಿದ್ದೂ ನನಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು?” 
ಎಂದನು. ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ರಾವಣನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ 
ಅತ್ಯಾತುರದಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ರಕ್ತ 
ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಕೊಬ್ಬಿದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ, ರಾವಣಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ಪಡೆದು, ಅತ್ತಲಾಗಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆಬ್ಬಿ ಸಿದೊಡನೆ ಅವನ 
ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೀರಿಸಿ ಸಂತೋಷಹಡಿಸುವುದಳ್ಳಾಗಿ, ವಿವಿಫ. 
ಳಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ವೇಗ 
ದಿಂದ ಬಂದರು. ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಮಹಾದ್ವಾರವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ,. 
ಸುತ್ತಲೂ ಒಂದು ಯೋಜನದ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ರಮಣೀಯ 
ವಾಗಿಯೂ, ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಚಂದನಾದಿಸುಗಂಧದಿಂದ ವಾಸಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಗುಹಾಕಾರವಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಶಯನಗೃಹದ ಬಳಿಗೆ: 
ಬಂದರು. ಈ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾಬಲವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರ್ಕೂ ಗುಹಾ 
ವ್ವಾರದಿಂದ ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗಲೇ, ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಉಸಿರಿನ ಗಾಳಿಯು 








ಉಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧ ವು. ರಾವಣನ ಸತ್ತದಿನವು ಅಮಾವಾಸ್ಕೆಯೆಂಬುದೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ವು, ಹೀಗಿರುನಾಗ ಈ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಗಳು ಹೇಳಿದಂತೆ ಸುವೇಲಾರೋಹಣವಾದ 
ಎರಡನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿಯೇ ಎಂದರೆ, ದ್ವಿತೀಯಾತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಮಕುಟಭಂಗವಾಗಿದ್ದ. 
ಸಸ್ಸದಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಅನನಾವಾಸ್ಯೆಯವರೆಗೆ ಕಾದಿದ್ದು ಅನೇಲೆ 
ಯುದ್ಧಸೈ ಹೋದುದಂಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕಾಗುವುದು,. ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಚಿಂತ್ಯವು. 
ಷಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ "ಇತಃ' ಎಂದರೆ; *ಈ ಪ್ರಕೃತಯುದ್ಧಾರಂಭವಾದ ದಿನದಿಂದ” 
ಎಂದರ್ಥಮಾಡಿ, ಆ ದಿನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆದರ ಹಿಂದಿನ ದಿನದಿಂದಾಚಿಗೆ ಒಂಬತ್ತ 
ನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ನದಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದನೆಂಡ್ಕೂ ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಾಲೋಜಚನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಈ ಲೆಕ್ಕದಂತೆ 
ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಸುವೇಲಾರೋಹಣವೂ, ಪ್ರಥಮೆಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಾ ರಂಭವೂ 
ಆದರೆ, ಹಿಂದಿನ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ದಿನಕ್ಕೆ ಸಪ್ತ್ಮಮಿಯಾಗುವುದು. ಆ ದಿನವೇ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ ನಿದ್ರಾರಂಭದೊಡನೆ ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಾಮನ ದರ್ಭಶಯನವು. ಷಸ್ಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಂಭಕರ್ಣಾದಿಗಳೊಡನೆ ಮಂತ್ರವಿಚಾರವು. ಆ ದಿನವೇ ವಿಭೀಷಣನಿರ್ಗಮ 
ವೆನ್ನ್ನುವರು. ಬೇರೆ ಕೆಲವರ ಮತನೇನೆಂದರೆ, ಸೀತಾಸಹರಣಕ್ಕೈ ` ಮೊದಲೇ 
ಹದಿವಂರು ಸಂವತ್ಸರಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. ಪಂಪಾತೀರದಲ್ಲಿ ವಸಂತಾಗಮನ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂವತ್ಸರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸೀತಾಪಹಾಶವು.. 
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ಇವರನ್ನು ವೇಗದಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೂರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಇವರು 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಆ ಗಾಳಿಗಿದಿರಾಗಿ ಗುಹೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಹೀಣೆ 
'ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರ್ಕೂ ರಮಣೇಯವಾಗಿಯೂ, ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗೆಳಿಂದ ತುಂಬಿದು 
ದಾಗಿಯ್ಕೂ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ನೆಲಗಟ್ಟುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ 
ಗುಹೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಮಲಗಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸ 
ಸಿಂಹನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದ ಪರ್ವತದಂಕೆ 
'ವಿಕಾರರೂಪದಿಂದ ಮಲಗಿ ಮಹಾನಿಪ್ರೆಯಿಂದ ಮೈಮರೆತಿರುವ ಆ ರಾಕ್ಷಸ 
ನನ್ನು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. 
ಆಗ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಘೋರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆ? ಸರ್ವಾ 
ವಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಗುರಿನಿತ ಕೂದಲುಗಳು! ಬುಸುಗುಟ್ಟುವ ಮಹಾ 
ಸರ್ಪದಂತೆ ಭಯಂಕರವಾದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು! ಅತ್ಯಂತ ಘೋರಾಕೃತಿ! 
-ಪಾತಾಳಕುಹರದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಬಿಚ್ಚಿದ ಬಾಯಿ! ಹೀಗೆ ತನ್ನ 
ಸರ್ವಾವಯವಗೆಳನ್ನೂ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿ ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಮಲಗಿರುವವು. 


ಆಷಾಢದಲ್ಲಿ ವಾಲಿವಧವು. ಇದಾದಮೇಲೆ ವರ್ಷರ್ತುವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂಹ 
'ಆಶ್ಚಯುಜವರಾಸದಲ್ಲಿ ಸೀತಾನ್ವೇಷಣ ಪ್ರಯತ್ನ ವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. ಸ್ವಯಾ 
ಪ್ರಭೆಯ ಬಿಲದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಆ ಬಿಲದಿಂದ ಹೊರೆಸೆ 
"ಬಂದೊಡನೆ ತಿರುಗಿ ವಸಂತಾರಂಭವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಫಾಲ್ಕುಡಿ ಶುಷ್ಕ 
ತ್ರಯೋದಶಿಯಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನ ಲಂಕಾಪ್ರವೇಶವು. ಯಾವ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪನಾ 
ಮಂತನು ಸೀತಾನ್ಹೇಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನೋ ಅದಕ್ಕೆ ಮರುದಿನದ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಲಂಕಾ 
ದಹನವು, ಹೇಗೆಂದರೆ:--"ಅವಶ್ಶಮೇವ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ಮಯಾ ಲಂಕಾ ನಿಶಾಕ್ಷಯೇ3 
ಎಂದು ಹನುಮಂತನು ಬಾಲದ ಬೆಂಕಿಯೊಡನೆ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದಾಗಿ 
ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಆಗಲೇ ಸೀತೆಯೂ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತು “ವಸೈ ಕಾಹ 
ಮರಿಂದಮ* ಎಂದು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಆತನು ಇಷ್ಟ ಪಡದೆ “ಗಮನಾಯ ಮತಿಂ 

ಕ್ರೇಗಿ ಷಿಂದು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಹನುಮಂತನ ಪರಾ 
ವರ್ತನವು. ಆಮೇಲೆ ಆಂಜನೇಯನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅರಿಷ್ಟ ಪರ್ವತವನ್ನೇರಿಷಾಗ ಆ ಪರ್ವತವರ್ಣನವ್ಯಾಜದಿಂದ “ ಬೋಧ್ಯ ಮಾನಮಿವ 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ದಿವಾಕರಕರೈಃ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಸೂರ್ಯೋದಯವನ್ನು ಸೇರುವವರೆಗೆ 
ಆಸ್ತಮಯವನ್ನು ಹೇಳಿದುದರಿಂದಲೂ, ಹನುಮಂತನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಂಕಾ 
:ದಹನವಸ್ಸು ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಮಠ್ಕಾಹ್ನಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ, ಅಂಗದಾದಿಗಳೊಡೆನೆ 
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ಆಗಾಗ ಅವನು ತಿಂದು ಬಿಸುಟ ಮೇದೋ ಮಾಂಸಗಳ ದುರ್ಗಂಧವು, ಆ 
ಅಂಗಳದ ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾವಿಸಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಆತನ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ತೋಳ್ಬಳೆಗಳೂ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ಕಿರೀಟಿವೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರು. 
ಪ್ರದು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡತಕೃ ಮಹಾಬಲವುಳ್ಳ ರಾಕ್ಷಸ: 
ಶಾರ್ದೂಲನಾದ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ, ನಿದ್ರಾವಶನಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಕೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಶ್ರಹೊತ್ತಿ ನವಕಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತರು. ಮಹಾ 
1 "ಕೆಲವು. ರಾಕ್ಷಸರು ಹ ತೃಪ್ತಿಕರವಾದ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು 
ತಂದು, ಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮುಂದೆ ರಾಶಿಹಾಕಿದರು. 
ಕೆಲವರು ಜಿಂಕೆಯ ಮಾಂಸಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಮಹಿಷಮಾಂಸಗಳನ್ನ್ಯೂ 
ಕೆಲವರು ಹಂದಿಯ ಮಾಂಸಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ನಾನಾಬಗೆಯ ಅನ್ನದ 
ರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ಮಹಾದ್ಭುತವಾಗಿ ಸೇರಿಸಿಟ್ಟರು. ಹಾಗೆಯೇ ಕುಂಭ: 
ಕರ್ಣನ ಮುಂದೆ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ರಕ್ತಕುಂಭಗಳನ್ನೂ, 
ಬಗೆಬಗೆಯ ಮದ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಂದಿಟ್ಟರು. ಆಮೇಲೆ ಕೆಲವರು ಶತ್ರು 


ಷುಧುವನವನ್ನು ಭಂಗಿಸಿ, ರಾಮನನ್ನು ಸೇರಿದುದಾಗಿ ಸೂಚಿತವು... ಕೂಡಲೇ 
ರಾಮನು. “ಆರ್ಸ್ಸ್ಲಿ ಮುಹೂರ್ತೇ ಸುಗ್ರೀವ ಪ್ರಯಾಣಮಭಿರೋಚಯೇ 

ಯುಕ್ತೋ ಮುಹೂರ್ತೊೋ ವಿಜಯಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಧ್ಯಂ ದಿವಾಕರಃ” ಎಂಬುದಾಗಿ , 
ತ್ನ್ವರೆಸಡಿಸಿದುವರಿಂದ ಆ ದಿನವೇ ಎಂದರೆ ಚತುರ್ವಶೀಶೇಸದೊಡಗೂಡಿದ ಪೂಣಿ 

ಮಯ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಲ್ಲಿಯೇ ಯುನ್ಧ ಯಾತ್ರೆ ಯು. ಅದಕ್ಕೆ ಮರುದಿನವೇ ಹ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಸೇನಾನಿವೇಶವು. “ಸಾಸ್ಮಯಾತಿ ದಿವಾರಾತ್ರ೦.|_ಮುಹೂರ್ತಮಸಿ 
ನುಂಸತ” ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾನರಸೇನೆಯ ಪ್ರಯಾಣವು, ಎಡೆಬಿಹದೆ ಹಗಲು 
ರಾತ್ರಿಯೂ ನಡೆದುಹಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಇದನ್ನನು 
ಸರಿಸಿ. ಅತ್ತಲಾಗಿ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಲಂಕಾದಹನವಾದ ದಿನವೇ ರಾವಣನು 
ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದುದು, "ತತಃ ಪ್ರತ್ಮು ಸಸಿ ಪ್ರಾಸ್ತವೇ'* ಎಂದು 
ಅದಕ್ಕೆ ಮರುದಿನದ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನು ಎರಡನೆಯಸಾರಿ ಮಾಡಿದ 
ಬ ಯ ಆಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ ರಾವಣನು ಕುಂಭಕರ್ಣವಿಭೀಷಣಾದಿಗಳೊ 
ಡನೆ ಮಂತ್ರಸಭೆಗೆ ಬಂದುದೂ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಮೂರನೆಯ ಉಪದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ರಾವಣನಿಂದ ತಿರಸ್ಕ ಎತನಾದ ಆ ವಿಭೀಷಣನು ""ಅಜಗಾನು ಮುಹೂ 
ತೇನ? ಎಂದು ಲಂಕಾ ಟಾ ಮರುದಿನವೇ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಾ ಸೇರಿನ : 
ದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ದ್ವಿತೀಯದಿನದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಮನೂ 
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ವಿಧ್ವಂಸಕನಾದ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮೈಮೇಲೆ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಚಂದನ 
ವನ್ನು ತಂದು ಪೂಸಿದರು. ಉತ್ತಮವಾದ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಹೂದಂಜೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರು ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ 
ದೇಹವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಟ್ಟರು. ಕೆಲವರು ಸುಗಂಧದ ಧೂಪಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ 
ದರು. ಕೆಲವರು ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ಅವನನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುವುದಳ್ಳಾಗಿ ಕೆಲವರು ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತು ಮೇಘಗಳಂಕೆ 
ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಶಂಖಗೆಳನ್ನು ನುಡಿಸಿದರು. 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಗದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಒಂದೇ ಕೂಗಾಗಿ ಕೂಗಿದರು. ಕೆಲವರು ಅವನನ್ನು 
ಕೈಯಿಂದ ಗುಡ್ಡಿ ಅವನ ಜೇಹವನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಉರುಳಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕೆಲವರು ಅವನ ಸಮಿನಾಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮಹಾಧ್ವನಿಯಿಂದ ಬೊಬ್ಬೆ ಹಾಕಿ 
ದರು. ಈ ಗದ್ದಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿದ್ದ ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಇಲ್ಲಿನ ಶಂಖಭೇರಿಧ್ವನಿ 
ಗಳನ್ಹೂ, ಪಣವಧ್ವನಿಗಳನ್ನೂ, ಭುಜಾಸ್ಫಾಲನಧ್ವನಿಗಳನ್ನೂ, ಗರ್ಜನ 





ವನ್ನು ಸೇರಿದನೆಂದೂ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಸಮುದ್ರತೀರವನ್ನು ಸೇರಿದ ದಿನವು 
ಫಾಲ್ಗುಣದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಅವಶಿಷ್ಟ ದಿನವಾದುದರಿಂದಲೇ “ ಉತ್ತ ದ್‌ ಫಲ್ಕು ಸನೀಹ್ಶದ್ಯ? 
ಎಂದು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಯಾಣ ದಿನವು ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯೊಡನೆ 
ಸೇರಿದುದೆಂದು ಹೇಳಿದುದೂ ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲ. ಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದುದು ಹುಣ್ಣಿಮೆ 
ಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ. ಚಂದ್ರೋದಯವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು. ಸೇನಾನಿವೇಶ ವಿಭೀಷಣಾ ಗಮನ 
ವೃತ್ತಾ೦ಂತಗಳೆರಡೂ ಒಂದೇ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದರೂ ಕಾರ್ಯಾನುಪೂರ್ವಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರವೇ ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಪ್ರಥನರಾತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಇತ್ತ 
ಆಗಿ ರಾಮನ ದರ್ಭಶಯನವೂ, ಅತ್ತಲಾಗಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ನಿದ್ರೆಯೂ 
ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ವು. ಚತುರ್ಥಿಯಿಂದ ಅಷ್ಟಮಿಯವರೆಗೆ ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟ 
ಆ ರಾತ್ರಿಯೇ ಸುವೇಲಾರೋಹಣವು. ಆದರೆ, ಸುವೇಲಪರ್ವತದಲ್ಲಿ “ಪೂರ್ಣ 
ಚಂದ್ರಪ್ರದೀಪಾಚ ನಿಶಾ ಸಮಭಿವರ್ತತೇಗ? ಎಂದು ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ವೇಕೆ? ಎಂದರೆ, ಆ ಕನಿಸೈನ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಭೇರಿಮೃದಂಗಾದಿ ವಾದ್ಯಗಳಿದ್ದಂತೆ, ದೀಪಾವಿ 
ಗಳೂ ಇದ್ರಿರಬಹುದಾದುದರಿಂದ, ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ದೀಪಗಳಿಂದ ತುಂಚಿನ 
ಥಾತ್ರಿಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕೇ ಹೊರತು, ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ರಾತ್ರಿಯೆಂದರ್ಥ 
ವಲ್ಲ. ಸುವೇಲವನ್ನೇರಿದ ಮರುದಿನಹ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿದುಹ್ಮು 
8 ಔ--1*3% 
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ಥ್ವನಿಗಳನ್ನೂ ಸಿಂಹೆನಾದಧ್ವನಿಗಳನ್ನೂ, ಕೇಳಿ ಭಯದಿಂದ ದಿಕ್ಚು 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹಾರಿದುವು. ಅಲ್ಲಿಯೂ, ಭಯವಡಗಡೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಅನೇಕ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದರೂ 
ತಮ್ಮ ಗರ್ಜನಾದಿಗಳಿಗೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳದಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಗುಂಪಾಗಿ ಹೊರಟು, ಮುಸುಂಡಿ, ಮುಸಲ, 
ಮುದ್ಧರ, ಗದೆ. ಮೊದಲಾದ ವಿನಿಧಾಯಧಗಳನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಬಂದರು. ಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ, ತಾವು ತಾವು ಹಿಡಿದಿದ್ದ 
ಪರ್ವಶಶಿಖರಗೆಳಿಂದಲೂ, ಮುಸಲಗಳಿಂದಲೂ, ಗದೆಗಳಿಂದಲೂ, ವೃಕ್ಷ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಂಗೈಗೆಳಿಂದಲೂ, ಮುದ್ಗರಗಳಿಂದಲೂ, ಮುಷ್ಟಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ಸುಖಕುಸ್ತನಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ತೊಡಗಿದರು. ಏನಾದರೇನು? ಈ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಕ್ಯ 
ರಾಗಿದ್ದರೂ, ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಉಸಿರಿನ ಗಾಳಿಯನ್ನೇ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ, 
ಆ ಗಾಳಿಯ ವೇಗಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತೂರಿ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಮೇಲೆ ಭಯಂಕರೆ 





ಶಿನೆಂದರೆ *ತಾಂ ರಾತ್ರಿ ಮುಹಿತಾಸ್ತತ್ರಸುವೇಲೇ” ಎಂದು ವಾನರರು ಆ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸುನೇಲಸರ್ವತಹಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಲಂಕೆಕೆ: ನನೋಪವನಗ ಳನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ತಿದ್ದುದಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಅಮೇಲೆ ಯುದ್ಧವು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆ ಪ್ರಥಮ ದಿನ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಗಾಸ್ಟ್ರಬಂಧಮೋಸ್ಸಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಡೆದುವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ೧ 
ಸಂದರ್ಭದ ಆ ಸೂಂಕರ್ನಾಸ್ತಮು ವರ್ಣನವೂ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ನಾಗಾಸ್ತ 
ಜಂಥಾದಿಗಳೂ ನಿರೂಪಿತಗಳಾಗಿವೆ,, ಆಮೇಲೆ ನಡುರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸರ ಸಿಂಹ 
ತಾದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಪಿತನಾಷ ರಾವಣನು ಶಸಳುಹಿಸಿದ ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷ ವಜ, 
ಹಂಸ್ಕ್ರ)ರ ಯುದ್ಧವೂ, ಅವರ ವಧವೂ ರಾತ್ರ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆದಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ಹ್ಶವು. ಆ ರಾತ್ರಿಶೇಸದಲ್ಲಿ ಅಷರಿಸ್ಟಿರೂ ಹತರಾದಮೇಲೆ, ದ್ವಿತೀಯ ದಿನದಲ್ಲಿ 
ಆಕಂಸಪನನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ವು. ಏಕೆಂದರೆ, ಆಕಂಪನನು ಬಂದಾಗ “ಆಭುತ್ಪುದಿಸೇ 
ಚಾಪಿ ದುರ್ದಿನಂ” ಎಂದು ಹಗಲು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿದ್ದರೂ, ಮೋಡದಿಂದ ಮರೆಸಲ್ಪಟ 
ತೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಅನನ ಯುದ್ಧವು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆದಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ಸೂಚಿತವಾಗುವುದು. ಅಕಂಸನತು ಹತನಾಡ ಕೂಡಲೆ ರಾವಣನು ಪೂರ್ವಾಹ 
ಹಲ್ಲಿಯೇ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸುತ್ತಿಬಂದುದು, ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಹಸ್ತನ 
ಯುದ್ಧಾರಂಭವು. ಆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಹಸ್ತ ವಧವು. ಆದರೆ ಈ ಪ್ರಹಸ್ತ 
ಯುದ್ಧ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ *ಗ್ರಹಾಶ್ಚನ ಚ ಕಾಶಿರೇ್‌ ಎಂದು ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶ 
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ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಯತ್ನವೆಲ್ಲವೂ ವಿಫಲ 
ವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಹೇಗಾದರೂ ದೃಢಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸರು ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ ಆ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನನ್ನು ಸುತ್ತಿ ನಿಂತು ಕೆಲವರು ಮೃದಂಗಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಪಣವ 
ವಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಭೇರಿಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಕುಂಭವಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನುಡಿಸಿದರು. ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪುಮೈಯುಳ್ಳ ಆ ರಾಕ್ಷಸ 
ಭಟರೆಲ್ಲರೂ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನೆ ಬ್ಬಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆದ್ಕು 
ಬಡಿದು, ಬೊಬ್ಬೆಹಾಕಿ ಕೂಗಿದರು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಆತನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಎಚ್ಚ ರವಾಗಲಿಲ್ಲು ಇದರಿಂದಲೂ ಅವನು ವ _ರಗೊಳ್ಳದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅದಕೈಂತಲೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಬೇಕೊಂದು ಜೊಡ್ಡ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. ಕೆಲವರು ಂಟೆಿಕ್ಕೂ, ಕೆಲವರು 
ಕತ್ತೆಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಕರೆ 
ಶಂದು, ಅವುಗಳನ್ನು ದಂಡಗಳಿಂದಲೂ, ಚಾಟಓಗಳಿಂದಲೂ, ಅಂಕುಶ 


ಪಿಲ್ಲದಂತೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಪ್ರಹಸ್ತ ಯುದ್ಧವು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರಬೇಕೆಂ 
ವೆಣಿಸಕೂಡಪು. ಏಕೆಂದರೆ, ಮುಂದಜೆ ರಾವಣನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ “ಪ್ರಾಜ್ಞ್ಞಾಸತ್ಕಂಚ 
ನಕ್ಷತ್ರಂ ರೋಹಿಜೇಂ ಶಶಿನಃ ನ್ರ್ರಿಯಾಂ। ಸಮಾಕ್ಟ್ರಮ್ಯ ಬಂಧಸ್ಥಾ? ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶೀತಿಯಿಂದ ದಿವಾಯುದ್ಧವಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ, ಕ್ಡರಾತ್ರಿ್ರಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ನಕ್ಷತ್ರಾದಿ 
ಗಳು (ಉತ್ಪಾತ ಸೂಚಕಗಳಾಗಿ) ಕಣಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಅದರಂತೆಯೇ ಹೊರತು, ರಾತ್ರಿಯೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಬಾರದು. ಆ ದ್ವಿತೀಯ 
ದಿನದಲ್ಲಿಯೇ ರಾವಣನ ಪರಾಜಯವೂ, ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಉದ್ಭೋಧನವೂ, ಅವನ 
ಯುದ್ಧವೂ ನಡೆದಿರುವುವು. ಏಕೆಂದರೆ, ಈ ನಡುವೆ ಅಲ್ಲಿ ಡೂ ಕಾಲ ವಿಶೇಷ 
ನನ್ನು ಹೇಳದೆ ಇವುಗಳನ್ನೇ ಅವಿಛ್ಫಿನ್ನವಾ ಇಗಿ ಹೇಳಿ, ಕೊನೆಗೆ ನಡೆದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ 
ಬಂಧನ ತದ್ದಿಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಕಾಲವೃತ ಶಂವನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ವುದರಿಂದ್ಕ ವೆರೀಲೆ ಹೇಳಿದ ರಾವಣನ ಮಕುಟಭಂಗವೇ ಡಾ ಮೂರು 
ಸೃತ್ಯಗಳೂ ಹಗಲಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆದುವೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧವು. ಇದಲ್ಲದೆ “ ಸಪ್ಪ ಷಷ್ಟಿ ರ್ಹತಾಕಿ 
ಕೋಟ್ಕೋ ವಾನರಾಣಾಂ ತರಸ್ವಿ ನಾವರ್‌ । ಅಹಃ ಪಂಚಮಶೇಸೇಣ? ಎಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹಗಲಿನ ಐದನೆಯ ಭಾಗವೆಂದರೆ ಪ್ರಾತಸ್ಪಂಗಮವ ಮಧ್ಯ್ಮಾಹ್ನಾ 
ಪರಾಹ್ನ ಜಾಂ ಕ್ವಾಣಗಳಿಂದ ಐದು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಭಾಗವಾದ ಸಾಯಂ 
ಸನ ಗು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. ಆ ದಿನದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೆನೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ, 
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ಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಡೆದು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟು ತುಳಿಸಿದರು. 
ಆಗೆಲೂ ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ನಿದ್ರೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ತಿರುಗಿ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ 
ಸೇರಿ ಶಂಖಭೇರೀ ಮೃದಂಗಾದಿ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ತಂಪು ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾರಿ ನುಡಿಸಿದರು. ಆಗಲೂ ಕುಂಭಕರ್ಣಕಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಿರುಗಿ 
ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಗುಂಪುಗೂಡಿ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ದೊಣ್ಣೆ ಗಳಿಂದಲೂ, 
ಶೂಲಗಳಿಂದಲೂ, ಮುಸಲ ಮುದ್ದರಾಯುಧಗೆಳಿಂದಲೂ, ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ 
ಮಾರಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಹೊಡೆದರು. ೨ ಮಹಾಧ್ವನಿಯು 
ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪರ್ವಶಾರಣ್ಯಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತೃ ಭಾಗವನ್ನೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಕುಂಭಕರ್ಣಿನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಮೇಲೆ 
ಈ ರಾಕ್ಷಸರು, ಸಾವಿರಾರು ಭೇರಿಗಳನ್ನು ತಂದು ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ 
ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಸುವರ್ಣದಂಡಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಏಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಬಾಜಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮಶಾನದಿಂದ ಮಹಾ 
ಸಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ಅದರಿಂದಲೂ ಎಚ್ಚರವಾಗಲಿಲ್ಲ. 





ಸಿನೋಕ್ಷವಾದಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ ಲಂಕೆಯೆನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಅದನ್ನು ದಹಿಸಿದುದು. ಮುತ್ತು 
ಕುಂಭ ಸಿಕುಂಭ ಯೂನಪಾಕ್ಷ ಶೋಣಿತಾಕ್ಷ ಪ್ರಜಂಘಾಕಂಪನ ಮಕರಾಕ್ಷರೆ 
ವಧವು. *ತತೋಸ್ತಂಗತ ಆದಿತ್ಮೇ ರಾತ್ರಾತಸ್ಮಿನ್ನಿಶಾನುಖೇ। ಲಂ ಕಾಮಿ 
ಷುಖಾಸ್ಸೋಲ್ಯಾಃ ಜಗ್ಮುಸ್ಮೇ ಪ್ಲವಗರ್ಷಭಾಃ? ಎಂದು ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವಾವರರು 
ಕೊಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು _ಹೋದುದಂಣಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಮೇಕೆ 
ಹೇಳಿದ ಕೃತ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ರಾತ್ರಿಯೇ ನಡೆದುವೆಂದು ಸಿದ್ಧವು, ಹೀಗೆ ಎರಡು 
ದಿನಗಳ ಯುದ್ಧ ಡಲ್ಲಿ ರಾವಣನ ಮೂಲಬಲವೂ, ರಾವಣನೂ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೂ 
ಹೊರತು, ಮಿಕ್ಕ ರಾಕ್ಷಕರೆಲ್ಲರೂ ಹತರಾಗಲು, ಅದರಿಂದಾಚೆಗೆ ಮೂರು ದಿನಗಳ 
ಪರೆಗೆ ಇಂದ್ರಜಿಮ್ಮುದ್ಧ ವು. ನೊನೆಗೆ “ಅಹೋರಾತ್ರ ಸ್ತಿ ಭಿಲ್ವೀರಃ ಕಥಂ ಚಿನ್ವಿನಿ 
ಸಾತಿತಃ ಎಂದು. ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮೂರುದಿನಗಳ ಯುದ್ಧವಾದಮೇಲೆ ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತಿನ ವಧವು. ಅಮೇಲೆ ಆರನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮೂಲಬಲ ವಧಭವು, ಅಥವಾ 
ಸಪ್ತ ಮದಿನವಲ್ಲಿ ರಾನಣಯುತಿದ್ಧವಾಗಿ, ಅಸ್ಟ ಮದಿನದ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ರವಣ ವಧವು. 
“ಅಭ್ಯ್ಯುತ್ಕಾನಂ ತೃಮದ್ಮೈನ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಷಚತುರ್ದಶೀಂ। ಕೃತ್ವಾ ನಿರ್ವಾಹ್ಯಮಾ 
ವನಾಸ್ಕಾಂ ವಿಜಯಾಯ ಬಲೈರ್ವ್ಯೃತಃ* ಇತ್ಶಾದಿ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡು 
ನಿಧವನಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುಡು. ಪುಭ್ಭಾಮಾವಾಸ್ಕೈ ಯಲ್ಲಿ ರಾವಣವಧೆ 
ಸೆಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡೇ ಅನಾನಾಸ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ರಾವಣನಧನೆಂಬ ಪ್ರವಶಿದನಿಸೆ, ಹೀಗಾನಕಿ 
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ಮೊದಲೇ ಕೋಪಗೊಂಡಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಕೋಪಾ 
-ವೇಶವು ಹೆಚ್ಚಿ ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು ಕುಂಭಕರ್ಣಧ 
ಮೈಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಮುಸ್ಟಿಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದು ತಮ್ಮ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯನ್ನೊ 
ತೋರಿಸಿದರು. ತಿರುಗಿ ಕೆಲವರು ಭೇರಿಗಳನ್ನು ನುಡಿಸಿದರು. ಕೆಲವರು 
ಮಹಾಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಗಿದರು. ಏನಾದರೂ ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ;ಶ್ರೆ 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ... ಆಮೇಲೆ ಕೋಪೋದ್ರಿಕ್ತರಾದ ಆ ರಾಕ್ಟಸರೆಲ್ಲರೂ ಸೇ, 
ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. 
ಕೆಲವರು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ತಲೆಕೂದಲನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು 
ಅವನ ಕಿವಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿದರು. ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ನೂರಾರು ಕೊಡಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿತಂದು ಅವನ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟಾದಕೊ 
ಮಹಾನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ದೇಶವು ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ 
ಕದಲಲಿಲ್ಲ. : ಬೇಕಿ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು ಚಮ್ಮಟಿಗೆಗೆಳನ್ನೂ ಕಬ್ಬಿಣಡೊಫಕೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು, ಅವುಗಳಿಂದ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ನಡುನೆತ್ತಿಯವ್ನೇಲೆಯೂ, 








*ರಾಮರಾನಣಯೋರ್ಮುದ್ಧಂ ಸಸ್ತರಾತ್ರಮವರ್ತತ* ಎಂದು ರುಮರಾುವಣಿಕ 
ಯುದ್ಧವು ಏಳುರಾತ್ರಿಗಳವರೆಗೆ ನಡೆಯಿತೆಂಬ ವಚನವೂ ಕೂಡ, ರಾಮರಾವೆಣ 
ತಿಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಆಲ್ಲದೆ, ರಾವಣಸೇನೆಯೊಡನೆ ನಡೆದ ಯುದ್ಧ ನನ್ನೂ ಲೆಕ್ಟ 
ಮಾಡಿ ಹೇಳಿದುದಾಗಿ, ಗ್ರಹಿಸಿದರೆ. ಸಮಂಜಸವಾಗ:ವುದಮು, ಈ ಲೆಕ ದಿಂಹೆ 
*ಮಂತ್ರ್ರಯಿತ್ಯಾ ಪ್ರಸುಪ್ತೋಯ ಮಿತಸ್ತು ನವಮೇಹನಿ” ಎಂದು ಎಲ್ಲಾ 
ಕೋಶಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಚನವೂ ಸುಸಂಗತವಾಗುವುದು. (ಇತಃ) ಈ ಮಕುಟ 
ಭಂಗದಿನದಿಂದ ಹಿಂದೆ ಒಂಬತನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ, ಈ ದಿನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾ 
ನಿನ್ನೆಯಿಂದಾಚೆಗೆ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ (ಪ್ರಸುಸ್ತಃ) ಮುಲಗಿದನೆಂದನ್ನ ಯವು. 
ಆದುದರಿಂದ (ಮಂತ್ರ್ರಯಿತ್ವಾ ಪ್ರಸುಸ್ತಃ) ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಆದಕ್ಕೆ ಮೊದಲುದಿನವೇ 
ಷುಂತ್ರಾಲೋಜಚನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿ ಆ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದುದಾಗಿ 
ಗ್ರಾಹ್ಯವು. 

ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವುಂಟು, ಹಿಂದೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಶಾನಣನು “ದ್ವಾಮಾಸಾ ರಕ್ಷಿತತ್ಯಾ ಮೇ ಯೋಇವಧಿಸ್ತೇ ಮಯಾಕೃತಃ” ಎಂದು 
ಎರಡು ತಿಂಗಳ ಗಡುವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಸೀತೆಯು ಹನೊೌ 
ಮಂತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಾಗಲೂ, “ದ್ವಾಮಾಸಾ ತೇನ ಕಾಲೋ ಮೇ ಜೀವಿತಾನುಗ್ರಹಃ 
ಕೃತಃ | ನರ್ತತೇ ದಶಮೋ ಮಾಸೋ ದ್ವಾತು ಶೇಷ? ಪ್ಲವನಂಗಮ?” ಎಂದು 
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ಇನ್ನೂ ಅಂಗಾಂಗಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಬಡಿದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು: 
ಹಗ್ಗಗಳ ಕಟ್ಚಿನಿಂದ ಬಿಗಿದ ಶತಘ್ಪಿಗಳಿಂದ, ಸುತ್ತಲೂ ಆತನ ದೇಹ: 
ಪನ್ನು ಭೇದಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗಲೂ ಅವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ 
ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು ಸಾವಿರಾರು ಆನೆಗಳನ್ನು ಅವನ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟು 
ತುಳಿಸಿದರು. ಆ ಆನೆಗಳಿಂದ ತುಳಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರ, ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ 
ಸಣ್ಣಿ ರುವೆಗಳು ಮೈಮೇಲೆ ಹೆರಿದಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಶಜ್ಞಾ ನವು ತೋಶಿ 
ಎಚ್ಚರವುಂಟಾಯಿತು. ರಿದ್ರೆತಿಳಿದ ಮಲೆಯ ತೂತ ವನಿಗೆ ಆ” 
ತಿದ್ರೆಯ ಮಯಕವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆಬ್ಬಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆಗಾಗ ರಾಕ್ಷಸರು ಅವನ ಮೈಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವಶಶಿಖಠ: 
ಗಳನ್ನೂ, ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಬೀಸಿ ಬಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಪ್ರಹಾರಗಳೊಂ 
ವನ್ನೂ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದೆ, ನಿದ್ರೆತಿಳಿಬೊಡನೆ ಹಸಿವಿನ: 
ಆತುರದಿಂದಲೂ, ಆಕಸ್ಮಿಕವಾದ ನಿದ್ರಾಭಂಗದಿಂದುಂಟಾಡ ಸಂಭ್ರಮ. 
ದಿಂದಲೂ ಫೀಡಿತನಾಗಿ ಮೈಮುರಿಯುತ್ತ ತಟ್ಟಿನೆ ಮೇಲೆದು ಕುಳಿತನು. 
ಮೇಲೆದ್ದು ಮೈಮುರಿಯುವಾಗ ಅವನ ವಿಕೃ ತ ರೂಪವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆ? 
ಬೆಟ್ಟದ ಕೋಡುಗಳಂತೆ ದೃಢವಾಗಿ, ಸರ್ಪವೇಶಸ ತಯ ಪರ್ವತಶಿಖಕ: 
ದಂತೆಯೂ, ಪೃಥುಲವಾಗಿದ್ದ ತೋಳುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿ, 
ಬಡಬಾಮುಖದಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆದು ಭಯಂಕರ ಸ್ವರೂಹ 
ದಿಂದ ಆಕಳಿಸಿದನು. ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆಕಳಿಸು. 





ವೃಕ್ತವಾಗಿ ತಟ 22 ಇದರಿಂದ ಹನುಮಂತನ ಲಂಕಾಸ್ರವೇಶಕಾಲವು ಪತ್ತ 
ತೆಯ ತಿಂಗಳೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಲ್ಲವೆ ? ಹೀಗಿರುವಾಗ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾಲ 
ಸಂಖೈಗೆ ಸರಿಹೋಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಎಂದರೆ ಇಗಲ್ಲ. “ಊರ್ಧ್ವಂ ಮಾಸಾನ 
ಸಂಜ ಮಾಸಾದೂರ್ಧ್ವೃಂ ನ ಜೀವಿಸೇ? ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಕ ಗಳಿಂದ ಸೀತೆಯೇ 
ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಗಡುವನ್ನು ಯಗ ಮ ಹೇಳಿಷ 
ಎರಡು ತಿಂಗಳ ಗಡುನೆಂಬುದು, ಚಟ ಮದೋನ್ಮತ್ತನಾದ ಆ ರಾವಣನು 
ಸೀತೆಯ ಮನಸ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದುದೇ ಗಾ ಯಥಾರ್ಥವಲ್ಲವೆಂಡು 
ಸಿದ್ದ ಠ್ವವಾಗುವುದು.. ಸೀತೆಯು ನಿಜಸ್ಸಿ ತಿಯೆನ್ನು ಬಲ್ಲವಳಾಗಿದ್ದರೂ ರಾವಣನ 


ಮಾತನ್ನೇ ಅನುವಾದಮಾಡಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹನುಮಂತಗೆ ಎರಡು ತಿಂಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವಳೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ, 
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'ತಿರುವಾಗ್ಯ ಪಾತಾಳರಂಥ ಕೈ ಸಮಾನವಾದ ಅವನ ಬಾಯಿಯ್ತು 
ಸಾವರ್ಣಿಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರಾಗ್ರೆದಲ್ಲಿ ಉದಿಸಿಬಂದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಹೀಗೆ ಮೈಮುರಿದು 
ಆಕಳಿಸುತ್ತ ಮೇಲೆದ್ದು ಕುಳಿತಮೇಲೆ ಅವನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಉಸಿರಿನ ಗಾಳಿಯು, ಪರ್ವತಾಗ್ರದಿಂದ ಹೊರಟು ಬರುವ ಬಿರುಗಾಳಿ 
ಯಂತೆ ಬೀಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಮೇಲೇಳುವಾಗ ಆಭರಣಾ 
'ಲಂಕೃತವಾದ ಆತನ ಕಪ್ಪಾದ ದೇಹವ, ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊಕ್ಳಕೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಡ ಕರೀಮೇಘದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿ 
ಯಂತೆ ಕ್ರೂರಗಳಾಗಿಯೂ, ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾದ ತೇಜ 
ಹ್ಸುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳೆರಡೂ ಶನ್ಯಂಗಾರಕಗಳೆಂಜ 
ಮಹಾಗ್ರಹಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸಭಟರು 
“ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಸಂತೋಷಾರ್ಥವಾಗಿ ತಾವು ತಂದಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ಭಕ್ಷ್ಯರಾಶಿ' 
ಗಳನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದರು. ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿಯೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದ ಆ ಭಕ್ಷ್ಯರಾಶಿಗಳನ್ನೂ, ವರಾಹಮಹಿಷಾದಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಅವಫು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಭಕ್ಷಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಹೀಗೆ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಹಸಿವಿನ ಆತುರದಿಂದ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿಂದ್ಕು ದಾಹ ಶಮನಾರ್ಥವಾಗಿ ಆಗಾಗ ರಕ್ತವನ್ನು 
ಹೀರುತ್ತ, ನಡುನಡುವೆ. ಮೇದಸ್ಸಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಗಡಿಗೆಗಳನ್ನೂ, 
'ಷಾನಾವಿಧ ಮದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಭಯ 
ವಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ] ಕುಂಭಕರ್ಣನು ರಕ್ತಮಾಂಸದಿಂಡ 
ತೃಪ್ರನಾದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಮುಂದೆಬಂದು ಆತನಿಗೆ 
ತಲೆಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸುತ್ತಲೂ ಠಿಂತರು. ಕುಂಭಕರ್ಣನಾದರೋ 
ತಿದ್ರೆಯಿಂದ ಕುಗ್ಗಿ ಕಳವಳಿಸುವ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನಾಗ್ಕಿ ನಾಲ್ಕುಕದೆಗಳಿಗೊ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟು ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
ತನ್ನ ಪ್ರಸನ್ನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸಭಟರನ್ನೂ 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತ, ಅವರು ತನ್ನನ್ನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿ 
ಹಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ “ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸರೆ! ಇದೇ 
ಷಿದು! ನೀವು ಹೀಗೆ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
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ವೇನು? ಫಿಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ರಾವಣನಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವಷ್ಟೆ ? ಆತನಿಗೆ ಭಯ- 
ಷೇನೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ಹಾಗಿರದು! ಅವನಿಗೆ ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಏನೋ ಒಂದು 
ಷುಹಾಭಯವುಂಟಾಗಿರಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆ ಭಯವನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನೀವು. ಇಷ್ಟಾತುರದಿಂದ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿರಬೇಕು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಲಿ! ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ! ಅವನಿಗೆ 
ಯಾವ ಭಯವಿದ್ದರೂ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ನೀಗಿಸಬಲ್ಲಿನು. ದೇವೇಂದ್ರನಷ್ಟ್ಟಾ 
ನರೂ ಕೊಂದು ಕೆಡುಹನೆನು. ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರನನ್ನಾ ದರೂ ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ರಾವಣನಿಗೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 
ಷುಹಾಭಯವುಂಟಬಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ 
ಪ್ರಿಯಸಹೋದರನಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರಾಜನು, ಅಲ್ಪ್ಬಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಬ್ಬಿಸಿ ನನ್ನ ನಿದ್ರೆಗೆ ಭಂಗವನ್ನು ತರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಎಲೈ ರಾಕ್ಷಸಭಟಕೆ! ಈಗ ನೀವು ನನ್ನನ್ನೆ ಬ್ಬಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಸೇನೆಂಬುದನ್ನು ಮುಚ್ಚುಷುರೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಿಜವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರಿ! ಎಂದನು. 
ಹೀಗೆ ಆತುರದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ರಾಜಪಂತ್ರಿಯಾದ ಯೂಪಾಕ್ಷನೇಬವನು ಕೈ 
ಷುಗಿದು ಫಿಂತು ವಿಜ್ಞ್ಞಾಪಿಸುವನು. ಎಲೈ ರಾಜನೆ! ನಮಗೆ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದ ಎಂದಿಗಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೂ ಬಜ್ಗೆ 
ಯಸಷ್ವೈ? ಆದರೇನು? ಈಗ ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ಹೀನರಾದ ಮನುಷ್ಯ 
ರಿಂದಲೇ ಮಹಾಭಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ಬಲವಾಗಿ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
ಪ್ಟೈತ್ಯರಿಂದಾಗಲಿ, ದಾನವರಿಂದಾಗಲಿ, ನಮಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಭಯವು 
ಸಂಭವಿಸಿದುದಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಮಗೆ ಮನುಷ್ಯರಿಂದುಂಟಾಗಿರುವ ಈ ಭಯ 
ಷಾದರೋ ಮಿತಿಮಿಾರಿ ಹೋಗಿರುವುದು. ಪರ್ವಶಾಕಾರವುಳ್ಳ ಕೆಲವು 
ಷಾನರರು ಲಂಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿರುವರು. ರಾಮನೆಂಬ 
ಷನ ಸೀತಾಪಹರಣದುಃಖದಿಂದ ಬೆಂದು ನಮಗೆ ಈ ಘೋರವಾಡ 
ಭಯವನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟರುವನು. ಎಲೈ ಯುವರಾಜನೆ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಏಕಾಕಿ: 
ಯಾಗಿ ಬಂದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಪಿಯಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣವೆಲ್ಲವೂ 
ಸ್ನಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಗವಾಯಿತು. ಅಕ್ಷಕುಮಾರನೂ ತನ್ನ ಪರವಾಕ: 
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ಗಳೂಡನೆಯೂ, ತನ್ನ ಮಹಾಗಜದೊಡನೆಯೂ ಸೇರಿ ಆ ಕಪಿಯಿಂದಲೇ 
ಹತನಾಗಿ. ಬಿದ್ದನು. ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಗೋಳಾಡಿಸತಕ್ಕ ಮಹಾ 
ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ, ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ರಾವಣನೂ ಕೂಡ, ಈಗ ಶಾನೇ 
ಹೋಗಿ ರಾಮನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನಾರಂಭಿಸಿ ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ 
ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ರಾಮನಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ಬಂದನು. ಆಗಲೂ ರಾಮನು, 
ನಿರಾಯುಧನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಈತನು ಮೃತಪ್ರಾಯನೆಂಬ 
ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟುಕಳುಹಿಸಿದನು. ಮಹಾಪ್ರಭೂ! ರಾಕ್ಷಸರಾಜನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇವದಾನವದೈತ್ಯರಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರಿಂದಲೂ ಸಾಗದ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರನಾದ ಆ ರಾಮನು ನಡೆಸಿಬಿಟ್ಟಿ ನು! ನಿನ್ನಣ್ಣ 
ನಾದ ರಾವಣನು ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬದುಕುವನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ 
ಸಂದೇಹವ್ರ ತೋರಿದಮೇಲೆಯೇ ರಾಮನು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವನು? 
ಎಂದನು. ಯೂಪಾಕ್ಷನ ಬಾಯಿಂದ, ತನ್ನಣ್ಣ ನಾದ ರಾವಣನಿಗೆ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭಂಗೆವುಂಟಾಯಿತೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ, ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನು ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣಾಲೆಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ “ಯೂಪಾಶ್ಟಾ! 
ಏನು ಹೇಳಿದೆ? ಕೇನಲ ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರನಾದ ರಾಮನಿಂದ ನಮ್ಮಣ್ಣ 
ನಿಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಪರಾಭವವೇ? ಓಹೋ ಇರಲಿ! ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಈಗಲೇ 
ನಾನು ಮೊದಲು ನಮ್ಮ ಶತ್ರುಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ, ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನೂ, 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂದಮೇಲೆಯೇ ನನ್ನಣ್ಣನನ್ನು ನೋಡುವೆನು. ಮೊದಲು 
ಆ ವಾನರರ ರಕ್ತಮಾಂಸದಿಂದ ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸುವೆನು. 
ನಾನೇ ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿಯುವೆನು!* ಎಂದನು. 
ಹೀಗೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಗರ್ವದಿಂದುಬ್ಬಿ ಕೋಪಾವೇಶದಿಂದ ಯುಕ್ತಾ 
ಯುಕ್ತವನ್ನರಿಯದೆ ಮಾತಾಡುವುದನ್ನು ಕೇಳ್ಳಿ ರಾಕ್ಷಸ ಪ್ರಧಾನನಾದ 
ಮಹೋದರನು ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತು “ಮಹಾಪ್ರಭೂ! ನೀನು ಮೊದಲು 
ರಾವಣನ ಬಳಿಗೆ ಹೆಣಗಿ ಬರುವುದೇ ಮೇಲು! ಮೊದಲು ಅವನನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವನು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳ್ಳಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗುಣ 
ದೋಷಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರು 
ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಬಹುದು?” ಎಂದನು. ತೇಜಸ್ವಿಯೂದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
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ಷುಹೋದರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಹಾಗಿ ರಾವಣನ 
ಸುನೆಗೆ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಭಯಾಕಾರಾ 
ಕಾರವುಳ್ಳ._ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆಬ್ಬಿ ಸುವುಡಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದಿದ್ದ 
ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು, ಷೇಗದಿಂದ ಮುಂದಾಗಿ ಹೊರಟು ರಾವಣನ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಸಿಂಹಾಸಷದಲ್ಲಿ *ುಳಿತಿದ್ದ 
ರಾವಜನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು, “ಎಲೈ ರಾಕ್ಷಸೋತ್ತಮನೆ! 
ನಿತ್ಸು ತಮ್ಮನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ನಿದ್ರೆಕಿಳಿದೆದ್ದಿ ರುವನು. ತೀನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುವೆಯಾ? ಇಲ್ಲವೇ ಅವನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ನೋಡುವೆಯಾ? 
ಸಿನ್ನಿಷ್ಟವೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಕುಂಭಕರ್ಣನಾ ನಿದ್ರೆಯೀಂದೆದ್ದಿ 
ರುವ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ರಾವಣನು ಹರಮಸಂತೋಷಯುಕ್ತ 
ಹಾಗಿ, ಮುಂದಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೆ ಸೇವಳರೆ! ಸಾನು ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಆಷುದಂಂಪ ತೀವ್ರ 
ಹ್ಯಾಯರೀತಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸತೃರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಕರೆಶತ್ತಿರಿ !” ಎಂದನು. 
ಆ ರಾಕ್ಷಸರು “ಮಹಾರಾಜನಪ್ಪಣೆ” ಎಂದು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನ 
ಜಳಿಗೆ ಜಂದು “ಎಲೆ ರಾಜನೆ! ರಾಕ್ಷಸಸಾರ್ವಭೌಮಠಾಡ ರಾಷಣನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪೂರಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸು! ನಿನ್ನಣ್ಣನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಟುಮಾಡು” ಎಂದರು. 
ಸುಹಾಬಾಹುವಾಗಿಯೂ ಶಕತ್ರುದುರ್ಜಯನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನು ಅಣ್ಣ ನಾಜ್ಕೈೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, “ಸರಿ! ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿ, ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮುಖವತ್ತ್ನು ತೊಳೆದು 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಕಾಲೋಚಿತವಾದ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ವೇಹವನ್ನ ಅಂಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ತಿರುಗಿ ದಾಹತಾಂತಿಗಾಗಿ ಬಲವೃದ್ಧಿ ಕರವಾಡ ಮದ್ಯವನ್ನು 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ತಂದಿಡುವಂತೆ ಸೇವಕರನ್ನು ತ್ವರೆಸಡಿಸಿದನು. ಆಗಲೇ ಅನೇಕ 
ರಾಶ್ಚಸರು ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟು, ಬಗೆಬಗೆಯ ಮದ್ಯಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಸಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಕುಂಭಕರ್ಣಸಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. ಕುಂಭ ಕರ್ಣನು 
ಅಷ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಹಸ್ರ ಮದ್ಯ ಕುಂಭಗಳನ್ನು ಕುಡಿದ್ಕಾ ರಾಪಣನ 
ಜಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಹಾದಹು. ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಮತ್ತಹಣಾದ 
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ಆತನಿಗೆ ಈ ಮದ್ಯಪಾನವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಮದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿತು. 
ತೇಜೋಬಲ ವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಪಾನಮದದಿಂದುಂಟಾಷ 
ಸೂತೋಷದಿಂದುಬ್ಬುತ್ತ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಯಮನಂತೆ ಕಜಿೆಸುತ್ತಿದ್ದತು. 
ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸ ಸಮೂಪಗಳೊಡಗೂಡಿ, ಅಣ್ಣ ಹಾಹ 
ರಾವಣನ ಅರಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ, ಅವನ ಹೆಜ್ಜೆಯ 
ಭಾರಕ್ಕೆ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯೂ ನಡುಗುವಂತಾಯಿತು. ಆಗ ಕುಂಚ 
ಕರ್ಣನು, ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ *ರಣಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸುವಂತೆ ತನ್ನ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದಲೇ ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತ 
ವಂದೆ ಸಾಗಿಬಂದನು. ಬೀದಿಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುರವಾಸಿಗಳು ಸಾಲಾಗಿ 
ಇೈಮುಗಿದು ನಿಂತು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರಲು, ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ 
ಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ ರಾವಣನ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅತ್ತಳಾಗಿ 
ಲಂಕೆಯ ಹೊರಗಿದ್ದ ವಾನರರೂ ಕೂಡ ಅಪ್ರಮೇಯಾಕಾರವುಳ್ಳ ವಸಾಗಿ, 
ಷರ್ವತಶಿಖರಕ್ಕೆ ಸಮಾನನಾಗಿ, ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಕುಂಚ 
ತರ್ಣನನ್ನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಕಂಡರು, ಅವರಲ್ಲಿ ಯೂಥನತಿಗಳೆಶಿಸಿ 
ಸೊಂಡವರಿಗೂ ಕೂಡ್ಕ ಈ ರಾಕ್ಷಸಾಕಾರವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಮನಸ್ಸಿ 
ಸಲ್ಲಿ ಮಿತಿಮಾರಿದ ಭಯವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಭಯಾರ್ತರಾದ ವಾನರರಥ್ಷಿ 
ಕೆಲವರು ಆಗಲೇ ಬಂದು ರಾಮನಲ್ಲಿ ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. ಕೆಲವರು ಭಯ 
ಡಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಪ್ರಜ್ಞೆತಪ್ಪಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ದಿಕ್ಕು 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿದರು. ಕೆಲವರು ಶಕ್ತಿಗುಂದಿ ಮಲಗಿದರು. ಅನೇಕ ವಾನರರು 
ಪರ್ವತಶಿಖರದಂತೆ ಅದ್ಭುತಾಕಾರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಕಿರೀಟಧಾತಿ 
ಉಊಾಗಿಯೂ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುವ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮಹಾದ್ಭುತಾಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ, 
ಜಯದಿಂದ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಪಲಾಯನಮಾಡಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅರುವತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 
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ಇಮನು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ವೃತ್ತಾಂತವೇನೆಂದು ಕೇಳಲು, 
ವಿಭೀಷಣನು ಅದನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು, 


ಇತ್ತ ಲಾಗಿ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿಯೂ ವೀರ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ: 
ಇರುವ ರಾಮನು ಅತ್ತಲಾಗಿ ಕಿರೀಟಧಾರಿಯಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾ 
ಕಾಯವುಳ್ಳ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನಾದರೋ 
ಪರ್ವತದಂತೆ ಅತಿ ಸ್ಯೂಲವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳ ವನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ 
ಅಡಿಯಿಂದಲೇ ಆಕಾಶವನ್ನಳೆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಂತೆ ಅದ್ಭುತಾ 
ಕಾರವುಳ್ಳ ವನು, ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮೇಘದಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಮ್ಳ 
ಯುಳ್ಳವನು. ಚಿನ್ನದ ತೋಳ್ಪಳೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವ 
ಮಹಾಬಲವುಳ್ಳವನು. ಇಂತಹ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ರಾಮನನ್ನು ಸುತ್ತಿ ನಿಂತಿದ್ದ 
ವಾನರ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಭಯದಿಂದ 
ಪಲಾಯನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದುವು. ಆಗ ರಾಮನು ಇತ್ತಲಾಗಿ ವಾನರ ಸೈನ್ಯವು 
ಭಯಗೊಂಡು ಪಲಾಯನಮಾಡುವುದನ್ನೂ ಅತ್ತಲಾಗಿ ಪರ್ವತದಂತಿರುವ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಆಕೃತಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತನಾಗಿ ಸಮಾಹ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ವಿಭೀಷಣಾ! ಯಾರವನು? ಅದೋ! 
ಅಲ್ಲಿ ಪರ್ವಶಾಕಾರನಾಗಿ ಪಿಂಗೆಳನೇತ್ರವುಳ್ಳ ವೀರನೊಬ್ಬನು, ದೊಡ್ಡ 
ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಮಿಂಚಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಬರುವ ಮೇಘದಂತೆ ಕಾಣು 
ವನು ನೋಡು! ಅವನು ಯಾರು? ಈ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಗೂ ಆತನೇ 
ಧ್ವಜದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವನು.' ಅವನ ಆಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿದಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದ ಚದರುತ್ತಿರುವರು ? 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಮಹಾದ್ಭುಶಾಕಾರಪುಳ್ಳ ವನು ಯಾರವನು? ಅವನು. 
ರಾಕ್ಷಸನೆ? ಅಥವಾ ಅಸುರನೆ? ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ತಿಳಿಸು! 
ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಇಂತಹ ಮಹಾಭೂತವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನೋಡಿದವನಲ್ಲ” ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕಾ ನಿಭೀಷಣನು ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು, 
“ರಾಮಾ! ಇವನಿಗೆ ಕುಂಭಳರ್ಣನೆಂದು ಹೆಸರು. ಇವನು ವಿಶೃವಸ್ಥಿನ 
ಮಗನು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರಯಮರನ್ನೂ ಓಡಿಸಿದವನು ಸ 
ನ ಸ್ಕೆ .. ಮಹಾ 
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ಪ್ರತಾಸಶಾಲಿಯು. ದೇಹೆಪ್ರವಣದಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ರಾಕ್ಷಸನು 
ಬೇರೊಬ್ಬ ನೂ ಇಲ್ಲವು. ರಾಮಾ! ಇವಫಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋಮಂಡಿ 
ದಾನವರೂ, ದೇವತೆಗಳ್ಳೂ ಯಕ್ಷರೂ, ರಾಕ್ಷಸರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, 
ಕಿನ್ನರರೂ, ಪನ್ನಗರೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, ಪರಾಜಿತರಾಗಿ ಭಂಗವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವರು. ಹಿಂದೆ ಮಹಾಬಲಾಡಢ್ಯನಾದ ಈ ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
ಶೂಲಪಾಣಿಯಾಗಿ, ವಿಕಟಾಕಾರವುಳ್ಳ, ಕಣ್ಣು ಗಳೊಡನೆ ರಣಾಗ್ರದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಾಗ, ದೇವತೆಗಳಾದರೂ ಇವನನ್ನು ತಡೆದು ನಿಗ್ರಹಿಸಲಾರದೆ, “ಈತನೇ 
ತ್ರಿರೋಕ ಸಂಚಾರಿಯಾದ ಕಾಲಯಮನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಭ)ಮಿಸಿದರು. 
ಈ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ವರದಾನದಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ ಬಹಳ 
ಬಲವಂತನು. ರಾವಣನೇ ಮೊದಲಾದ ಇತರ ರಾಕ್ಷಸಪ್ರಧಾನರೆಲ್ಲರಿಗೊ 
ಈಗಿರತಕ್ಕ ಬಲವು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಲಭಿಸಿರು 
ವುದು. ಈತನು ಮಾತ್ರ ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ಮಹಾಬಲಾಡ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದು 
ದಲ್ಲದೆ, ಆಗ ತನಗಿದ್ದ ಹೆಸಿನಿನ ಆತುರಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ಸಹಸ್ರ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಭಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. ಹೀಗೆ ಇವನು ಸಿಕ್ಕಿದ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರಲು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಪೀಡಿತರಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರ 
ನಲ್ಲಿ ಮರೆಹೊಕ್ಕು, ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಆತನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆಗ 
ಜೀವೇಂದ್ರನು ಕುಪಿತನಾಗಿ, ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ತನ್ನ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. ಮಹಾಬಲಾಡ್ಯ ನಾಗಿದ್ದ ಈ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನಾದರೂ ಈ ವಜ್ರಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದವರೆಗೆ ಚಲನ 
ಹೊಂದಿದಂತಾಗಿ, ಆಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ವಿಕಟಿಸ್ವರದಿಂದ ಕೂಗಿದನು. 
ಮೊದಲೇ ಭಯಗ್ರಸ್ತರಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇವನ ಕಂಠಸ್ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಭಯಸೀಡಿತರಾಗಿ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
ಕೋಪದಿಂದ ಐರಾವತದ ದಂತವನ್ನು ಕಿತ್ತು, ಅದರಿಂದ ಇಂದ್ರನ ಎದೆಯ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. ಈ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರನ ಎದೆಯು 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವವರೆಗೆ ನಡುಗಿಹೋಯಿತು. ಇಂದ್ರನು ಆ ಕೋಪದಿಂದ 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ತಹಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. . ಆಗ ಜೀವತೆಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮಖುಷಿಗಳೂ, 
ದಾನವರೂ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾವ್ಯಸನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಕುಂಭ 
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ಕರ್ಣನ ಮೇಲೆ ಇಂದ್ರನ ವೀರ್ಯವೇನೂ ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಪ್ರಜೆಗಳೊಡಗೊಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ 
ಕುಂಭಕರ್ಣಿನ ದುಷ್ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತ 
ಬಂದರು. ಈ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಆಗಾಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ರಿಸುತ್ತಿರುವುದ್ಕು 
ವೇವತೆಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದು, ಖುಷ್ಯಾಶ್ರಮಗಳನ್ನು ಹಾಳುಮಾಷು 
ವ್ರದು, ಪರಸ್ತಿಫೀಯರನ್ನಪಹರಿಸುವುದು, ಮೊದಲಾಗಿ ಇವನ ದುಷ್ಕಾರ್ಯ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತ ಬಂದು, ಕೊನೆಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ಎಲೆ ಪಿತಾಮಹನೆ! ಹೀಗೆಯೇ ಈ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಬಂದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಇನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ೫2೭2101. ಸಮಸ್ತ ಲೋಕವೂ ಶೂನ್ಯವಾಗುವುದು” 
ಎಂದರು. ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳ "ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಕರಿಸಿ, ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವರ `ತಡುವೆ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಸ್ವರೂಸವತ್ಟ್ಟು ನೋಡಿದನು. ಅವನ ಅದ್ಭುತಾಕಾರ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಸರ್ವಲೋಕಪಿಶಾಮಹೆನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮದೇವನಿಗೂ 
ಎದೆ. ನಡುಗಿತು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನೋಡ್ಕಿ ಬಹಳ 
ನಯವಾದ ಸಮಾಧಾನ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸಮಿಸಾಪಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು “ವತ್ಸ ಕುಂಭಕರ್ಣ! ಲೋಕನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ ವಿಶ್ರವಸ್ಸು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
*ನೀನು ಇದು ಮೊದಲು ಸತ್ತವನಹಾಗೆ ಬಿದ್ದು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಲಗಿರು? 
ಎಂದನು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪದಿಂದ ಪ್ರತಿಹಕನಾದ ಕುಂಭಳರ್ಣನ್ನು ಆ 
ಸ್ಷಣನೇ ತನ್ನಣ್ಣನಾದ ರಾವಣನ ಮುಂಜಿ ಬಿದ್ದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 
ನು ಬಹಳ ಭಯಪಟ್ಟು ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ತಾತಾ! 


* ಇದೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ಬಂದ ಬ್ರ ಹ್ಮಶಾಸ ವ್ರ. ಪ ಶೆ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನು ತಪಸು ್ಸಿಮಾಡಿದಮೇಲೆಯೇ ಬಂದಿರಬೇಕೇ 0 ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಬಂದುದಲ್ಲ. ಮೊದಲೇ ಬಂದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದರೆ, ಸತ್ತಹಾಗೆ ಮಲಗಿದವನು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದನೆಂಬುಡು ಆಸಂಭವವಾಗುವುದರಿಂದ, ಇವನಿಗೆ ಆ ಶಾಪವು ತಪಸ್ಸು ಕಚ 
ಮುಗಿಸಿದನೇಲೆಯೇ ಬಂದಂತೆ ಗ್ರಾಹ ವು 
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ಇದೇಮು! ಸುವರ್ಣಲಕೆಯಂಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿಟ್ಟ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಫಳ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿದಂತಾಯಿತು. ನೀನು ನಿನ್ನ ಮುಮ್ಮ್ಮಗೆನಾಹ 
ಈತನನ್ನು ಹೀಗೆ ತಾಪದಿಂದ ಕೆಡಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವೆ? ಆದಕೆ ಈಗ 
ನಿನ್ನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟ ಮಾತು ತಪ್ಪಿಹೋಗಲಾರದು. ಹೇಗಿದ್ದರೂ 
ನಿನ್ನ ತಾಪದಂತೆ ಇವನು ನಿದ್ರಿಸುವುಹಕ್ಕೂ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕೂ 
ಕೆಲವು ಕಾಅನಿಯಮವನ್ನಾ ದರೂ ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಡು* ಎಂದನು. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತ್ತು “ರಾವಣಾ! ಒಳ್ಳೆಯದು! 
ಹಾಗೂ ಆಗಲಿ! ಈ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಆರುತಿಂಗಳಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ನಿದ್ರಾವಶನಾಗಿದ್ದು, ಆ ಆರುತಿಂಗಳು ತುಂಬಿದಮೇಲೆ ಒಂದು ದಿನದವರೆಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಎಚ್ಚರದಿಂದಿರಲಿ. ಇವನು ಆರುತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆದ್ದಾ 
ಗಲೂ, ಹೆಸಿವಿಧ ಆತುರದಿಂದ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದಂತೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸು 
ವನು* ಎಂದನು. ರಾಮಾ! ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪದಿಂದ ನಿದ್ರಾವತನಾಗಿದ್ದ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಈಗ ರಾವಣನು ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೆದಠಿ ಅಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಎಬ್ಬಿ ಸಿರುವನು. ಭಯಂಕರಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಈ ಕುಂಭಕರ್ಣನೂ 
ಕೂಡ, ಇದೋ! ಈಗಲೇ ತನ್ನ ತಿಬಿರದಿಂದ ಹೊರಟಿರುವನು. ರಾಮಾ! 
ಇವನು ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದೊಳಗಾಗಿಯೇ ಕೋಪದಿಂದ ವಾನರರನ್ನು 
ಭಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಡುವನು. ಇದೋ! ಈಗಾಗಲೇ ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ 
ವಾನರರು ಅವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಪಲಾಯನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು ನೋಡು! ಇನ್ನು ಈ ಕುಂಭಕರ್ಣಿನು ಕ್ರುದ್ಯನಾಗಿ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದು ಥಿಂತರೈ, ವಾನರರು ಇವನನ್ನು ಹೇಗೆ ತಡೆಯಬಲ್ಲರು? 
ಆದುದರಿಂದ ರಾಮಾ! ಈಗಿನಿಂದಲೇ ನಾವು ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ ವಾನರರಿಗೆ 
ಇವನಿಂದುಂಟಾಗಿರುವ ಭೆಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರ 
ಜೀಕು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ವಾನರರಿಗೆ ಇವನ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸದೆ. “ಇದು ನಮ್ಮನ್ನು ಹೆದರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರು 
ಮೇಲೆತ್ತಿ ಕಟ್ಟಿದ ಒಂದು ಯಂತ್ರದ ಬೊಂಬೆ (ಬಿಭೀಹಿಕೆ) ಯೇ ಹೊರತು 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಆಗ ವಾನರರು ಇವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
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ತಿರ್ಭಯರಾಗಿರುವರು' ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿದ 
ವಿಭೀಷಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ್ಕಿ ರಾಮನು ಆಗಲೇ ಸೇನಾಸತಿಯಾದ 
ನೀಲನನ್ನು ಕರೆದು “ಎಲೈ ಅಗ್ನಿ ಪುತ್ರನೆ! ನೀನು ಈಗಲೇ ನಮ್ಮ ಸಮಸ್ತ 
ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನೂ ವ್ಯೂಹರೂಪವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಲಂಕೆಯ ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕೂ 
ಭಟಸಂಚಾರಸ್ಕ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ದಿಡ್ಮಿಯ ಬಾಗಿಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾನಲಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಅವರವರು ತಮತಮಗೆ ಯುದ್ಧಸಾಧನಗಳಿಗಾಗಿ ಪರ್ವತ 
ಶಿಖರಗಳನ್ನೂ, ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ, ಶಿಲೆಗಳನ್ನೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಸಿದ್ಧ 
ರಾಗಿರಲಿ! ಹೀಗೆ ವಾನರರ ಸೈನ್ಶ್ಯವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸು!” ಎಂದನು. ಈ 
ರಾಮಾಜ್ಞೆ,ಯಂತೆಯೇ ಕಸಿಸೇನಾಪತಿಯಾದ ನೀಲನು ಸಮಸ್ತ ವಾನರ 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ಆಜ್ಞೆ, ಮಾಡಿದನು. ಅದರಂತೆ ಪರ್ವತಾಕಾರವುಳ್ಳ, 
ಗವಾಕ್ಷನ್ಯೂ ಶರಭೆನೂ, ಹನುಮಂತನ್ಕೂ ಅಂಗದನೂ ಈ ನಾಲ್ವರೂ 
ಪರ್ವತಶಿಖರಗಳನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ದ್ವಾರಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ತಡೆದು 
ನಿಂತರು. ಜಯಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಾದ ಆ [ಸಮಸ್ತ ವಾನರರೂ, ರಾಮಾಜ್ಞೈೆ 
ಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವುಗಳಿಂದ ಶತ್ರು 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಮರ್ದಿಸುತ್ತ ಬಂದರು. ಆ ಕನಿಸೈನ್ಯವು ಮಹೋನ್ನತ 
ಗಳಾದ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧೋದ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ತಿಂತಾಗೆ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಮಹಾಮೇಘಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ 
ಸರ್ವತಶಿಖರದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅರುವತ್ತೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 





ರಾವಣನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ, 
ಆನುನಯಿಸುತ್ತ, ರಾಮನಿಂದ ತನಗುಂಟಾಗಿರುವ ಭಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿ ಹೇಗಾದರೂ ತನ್ನನುದ್ಧರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು. 


ಅತ್ತಲಾಗಿ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿ, ಸಮರದುರ್ಜಯನೆನಿಸಿಕೊಂಡ 
ರಾಕ್ಷಸಸಿಂಹನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನ್ಕು ನಿದ್ರಾಭಂಗದಿಂದಲೂ, ಮದ್ಯಪಾನ 
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'ದಿಂದಲೂ ಬಹಳ ಮತ್ತನಾಗಿ, ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸವೀರಕೊಡಗೂಡಿ 
ಹೊರಟು, ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿನಿಶಿಷ್ಟವಾದ ರಾಜಬೀದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಪುರವಾಸಿಗಳು ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತ, ಇವನ ಮೇಲೆ ಪುಷ್ಪವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಮಹಾವೈಭವದಿಂದ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಬೇದಿಗಳನ್ನು ವಾಟ 
ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ ಬಂದಮೇಲೆ, ಅಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಗವಾಕ್ಷಗಳ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾಗಿಯೂ, ನಿಶಾಲವಾಗಿಯೂ, 
ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾವಣನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. 
ಸೂರ್ಯನು ಮೇಘಸಮೂಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಆ 
ರಾಜಗೃಹದ ಹೊರಬಾಗಿಲನ್ನು ದಾಟುವಾಗ ದೇವೇಂದ್ರನು ಪದ್ಮಪನೀಠ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ * ಬೂರದ ತೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ತನ್ನಣ್ಣ ನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ಕಂಡನು. ಈ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನು ರಾಕ್ಷಸಸಮೂಹೆದಿಂದ ತುಂಬಿದ ರಾಜಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸುವಾಗ, ತನ್ನ ಪದನ್ಯಾಸಗಳಿಂದಲೇ ನೆಲವನ್ನು ನಡುಗಿಸುವಂತೆ ಮುಂದೆ 
ಬಂದನು. ಹೀಗೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ತನ್ನಣ್ಣನಾದ ರಾನಣನ ಗೃಹವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಒಳಬಾಗಿಲನ್ನು ದಾಟಿ, ಅಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಕವಿಮಾನದಮೇಲೆ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದ ತನ್ನಣ್ಣ ನನ್ನು ಕಂಡನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾವಣನು 
ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಬರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಮೇಲೆದ್ದು, 
ಸಮಿತಾಪಕ್ಕೆ ಕಕಿಸಿಕೊಂಡನು, ಆಮೇಲೆ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನು, ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿಕಿದ್ದ ತನ್ನಣ್ಣನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ “ಅಣ್ಮ್ಯಾ ! ಈಗ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೇನು?* 
ಎಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಕೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ರಾವಣನಿಗೆ 
'ಪರಮಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಶಟ್ಟಿ ನೆ ತನ್ನ ನೀಠದಿಂದ ಹಾರಿ ಆತನನ್ನು 
ಅಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡನು. ತನ್ನಣ್ಣ ನಾದ ರಾವಣನ ಸತ್ತ್ವಾರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷಯುಕ್ಕನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು, ಅಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಒಂದು 


೫ ರಾನಣಗೃಹವೇ ಪುಷ್ಪಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಅದು ಮಹೋನಸ್ನ ತವಾಗಿ ಬಹಳ 
'ದೂರದಲ್ಲಿರುವವನಿಗೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯ ವು. 
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ವಿವ್ಯಾಸನವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತನು. ಆಮೇಲೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಆಸನದಕ್ಷಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದಹಾಗೆಯೇ ಸಹಜವಾದ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, 
ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು 
ಫೀನು ಇಷ್ಟೊಂದು ಆತುರದಿಂದ ಎಬ್ಬಿಸಿದ ಕಾರಣವೇನು? ಈಗ ನಿನಸೆ: 
ಯಾರಿಂದ ಭಯವುಂಟಾಗಿರುವುದು? ಈಗ ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಯಾರು. 
ಸಾಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು? ಹೇಳು” ಎಂದನು. ಆಗ ರಾವಣನು ಕೋಷ: 
ದಿಂದುಕ್ಳುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಶಮ್ಮನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಶಾಮ. 
ಕಣ್ಣಾಲೆಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ “ಎಲೆ ಬಲಾಡ್ಯನೆ! ನೀನು ಮಲಗುವುದಕ್ಕೆ. 
ಹೋಗಿ ಇದುವರೆಗೆ ಹೆಚ್ಚುದಿನಗಳಾದುದರಿಂದ, ಸುಖನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನಿನಗೆ. 
ಈಗ ರಾಮನಿಂದ ನನಗುಂಟಾಗಿರುವ ಭಯವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ಇದೋ! ಈಸ: 
ವಶರಥಪುತ್ರನಾದ, ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ರಾಮನು ಸುಗ್ರೀವಸಹಿತಹಾಗಿ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ದಾಟ ಬಂದುದಲ್ಲದೆ, ನಮ್ಮನ್ನು ಸಮೂಲವಾಗಿ ಛೇದಿಸುತ್ತಿರು 
ವನು, ನಮ್ಮ ಮೂಲಬಲವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಆ ರಾಮನು 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ, ಅದನ್ನು ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ದಾ 
ಬಂದ್ಳು ಲಂಕೆಯ ವನೋಪವನಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ವಾನರರೂಪವಾಹ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿರುವನು ನೋಡು! ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ರಾಕ್ಷಸಪ್ರಧಾನರು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಾನರರಿಂದ ಹತರಾಡರು. ಇದುವರೆಗೆ 
ಒಂದಾವೃತ್ತಿಯಾದರೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಾನರರು ಸತ್ತುದನ್ನ್ನಾಗಲಿ ಅವರಿಗೆ 
ಪರಾಜಯವುಂಟಾದುದನ್ನ್ನಾಗಲಿ ನಾನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಇದೇ ನಮಗೆ ಈಗ 
ಸಂಭವಿಸಿರುವ ಮಹಾಭಯಪು. ಎಲೆ ಬಲಾಢ್ಯನೆ! ಈಗ ಈ ಲಂಳೆ 
ಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಭಾರವು ನಿನಗೆ ಸೇರಿದೆ. ಆ ವಾನರರನ್ನೂ 
ನೀನೇ ಕೊಲ್ಲಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿ 
ಸಿನೆನು. ವತ್ಸ ಕುಂಭಕರ್ಣ! ಈಗ ನನ್ನ ದುರವಸ್ಕೆಯನ್ನು ನಾನೇನೆಂದು 
ಹೇಳಲಿ! ನನ್ನ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯವೂ ಕ್ಷೀಣಿಸಿತು! ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮುಖ್ಯ 
ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಹತರಾದರು! ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಮುದುಕರು ಮಕ್ಕಳು. 
ಮಾತ್ರವೇ ಉಳಿದಿರುವರು. ಈಗ ನೀನು ಈ ನನ್ನ ದುಃಸ್ಮಿತಿಯನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
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ಪ್ರಯತ್ನಿಸು. ಇದೊಂದು ದುಷ್ಕರಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡಬೇಕು. 
ಎಲೆ. ಪರಂತಪವೆ! ಇದುವರೆಗೆ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ 
ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿ ಮಾತಾಡಿದವನಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಸ್ನೇಹ 
ಗೌರವಗಳುಂಟು. ರಾಕ್ಷಸೋತ್ತಮನೆ! ದೇವಾಸುರ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಅನೇಕಾವರ್ಶಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಓಡಿಸಿರುವೆ! ಅನೇಕ ದೈತ್ಯರನ್ನೂ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿರುವೆ! ನಿನ್ನ ವೀರ್ಯವು ಎಂತವರಿಗೂ ಭಯವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನೀನು ಆ ಪರಾಕ್ರಮ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು ! ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ 
ಸಮಾನನಾದ ಬಲಾಢ್ಯನನ್ನು ನಾವು ಕಾಣೆವು. ಇದರಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಫಥಿನಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟು. ಬಂಧುಜನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು 
ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿಯೂ, 
ಹಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪ್ರೀತಿಗನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ನಡೆಸಿಕೊಡಬೇಕು. 
ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಹೆಚ್ಚಿ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘಗಳನ್ನು ಥ್ವಂಸಮಾಡುವಂತ್ಶ್ಕೆ 
ಈಗ ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಹಾವೀರ್ಯದಿಂದ ಶತ್ರುಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಡಗಿಸ. 
ಬೇಕು* ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅರುವತ್ತೆರಡನೆಯ ಸರ್ಗವು. 





ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಹಿಂದೆ ತನ್ನೆ ಮತ್ತು ವಿಭೀಸಣನ ಬುದ್ಧಿವಾದ 

ವನ್ನು ಕೇಳದುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈ ಹಾನಿಯೆತುಿಂಟಾಯಿತೆಂದು 

ರಾವಣನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದುವು. ಅದಕ್ಕ ರಾವಣನು ಕೋಪ 

ಗೊಂಡುದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 

ಜಯಿಸುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದು, 

ಹೀಗೆ ರಾವಣನ ಗೋಳಾಟವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಅವನ: 
ದುರ್ಬುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ ನಗುತ್ತ “ಅಣ್ಣಾ! ನಾವು ಮೊದಲೇ 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿದ್ದೆವಲ್ಲವೆ? ಆಗ ನಾವು ಮುಂದೆ ಯಾವ 
ವಿಪತ್ತು ಬರಬಹುದೆಂದು ಫಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದೆವೋ ಆ ನಿಶ್ಚಯದಂತೆಯೇ ನಡೆ: 
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ಯಿತು. ವಿಶೇಷವೇನಿದೆ? ನೀನು ಹಿತೈಷಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದುದ 
ಕ್ಳಾಗಿ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಜೇಕೋ ಆ ಫಲವೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 
ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಭಯವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ನಾವು ಮೊದಲೇ ಆಲೋಚಿ 
ಸಿದ್ದೆವಷ್ಟೆ ? ಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳಬೇಕಾದುದೇ ಹೇಗೆ 
ಫಲವೋ, ಹಾಗೆ ನೀನು ನಡೆಸಿದ ಸೀತಾಪಹಾರವೆಂಬ ಪಾಪಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಫಲವು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣಿಸಿತಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆಯಲ್ಲ! ಮಹಾರಾಜನೆ ! 
ನು ಕೇವಲ ವೀರ್ಯಮದದಿಂದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕದ್ದು ತಂಡೆಯೇ ಹೊರತ್ಕು 
ಆ ಅಕೃತ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು, ಅದು ಯುಕ್ತವೇ, ಆಯು 
ಕ್ರವೇ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲಿಲ್ಲ! ಅದರಿಂದುಂಬಾಗಬಹುದಾದ ಅಪಾಯ 
'ವೇನೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕ ಯಾವ ರಾಜನು 
`ಕಾರ್ಯಾರಂಭಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯವು 
ನಡೆದುಹೋದಮೇಲೆಯೂ, ಆಲೋಚಿಸಿದಮೇಲೆ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮೊದಲೂ ನಹಷೆಸುವನೋ ಅವನಿಗೆ ನ್ಯಾಯಾನ್ಯಾಯಗಳೊಂದೂ 
ಕಿಳಿಯವು. ಅಂತವನೇ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದವನು. ಕಾಲ 
ದೇಶಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸದೆ ನಡೆಸಿದ ಕಾರ್ಯಗಳು ವಿಸರೀತಗಳಾಗಿಯೇ 
ಪರಣಮಿಸ್ಕಿ, ಮಂತ್ರಾಧ್ಯಯನಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ. ಅಯೋಗ್ಯರಿಂದ ಹೋಮ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹವಿಸ್ಸುಗಳುತೆ ನಿರರ್ಥಕಗಳಾಗುವುವು. ರಾಜರು ತಮ್ಮ 
ಮತ್ತು ತ್ರ ಗಳ ಬಲ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಕಾ ಜಾ. 
ವಾಗಿ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಯಾನಸಂಧಾನ ದಾನಗಳೊಬ * ಉತ್ತಮ ಮಧ್ಯಮಾ 
ಧವು1] ಕರ್ಮಗಳು ಮೂರುಂಬಲ್ಲವೆ? ಈ ಒಂದೊಂದು . ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
* ತಾನು. ಬಲಿಷ್ಠ ನಾಗಿ ಶತ್ರುವು ದುರ್ಬಲನಾಗಿದ್ದಾ ಗ ನಡೆ ಸಬೇಕಾದ ಯುದ ವು 
ಉತ್ತಮ ಕರ್ಮನೆನಿಸುವುದು. ತಾನೂ ಶತ್ರುವೂ ಸಮಾನಬಲರಾಗಿರುವಾಗ ನಡೆಸ 
ತಕ್ಕ ಸಂಧಿಯು ಮಧ್ಯ ಮಕರ್ಮುವು, ಶತತ್ರಿವಿಗಿಂತಲೂ ತಾನು ಹದುರ್ಬಲನಾಗಿರು 
ವಾಗ ನಡೆಸುವ ದಾ ನವು ಅಧಮಕರ್ಮವು. ಈ ಮೂರು ವಲ ನನ್ನೂ ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಕಲೆತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ರಂಭಿಸು ಕ್ಲೆ ಬೇಕಾದ 
ಉಪಾಯವನ್ನೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಜನಸಹಾಯ ದ್ರೆ ಸಹಾಯಗಳನ್ನೂ, ದೇಶ 


ಕಾಲನಿಭಾಗವನ್ನೂ ವಿಘ್ನನಿವಾ ರಣೋಪಾಯವನ್ನೂ, ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಕ್ತ ಕ್ರಮವನ್ನೂ 


ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ತಿಳಿಯುವನನೇ ನೀತಿನಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 
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ನಡೆಸಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ, ಮೊದಲು ಆಯಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನಾ ರಂಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ಉಪಾಯಗಳು, ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಜನಸಹಾಯ, ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯ 
ಗಳು, ಅವನು ನಡೆಸತಕ್ಕ ಕಾಲದೇಶಸ್ಥಿತ್ಕಿ, ನಡುವೆ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ 
ವಿಫ್ನಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರಗಳು, ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ, ಇವೈದನ್ನೂ ಯಾವನು 
ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ತಿಳಿದು ನಡೆಸುವನೋ, ಅವ 
ನೊಬ್ಬನೇ ನೀತಿಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸತಕ್ಕವನು. ಅವನೊಬ್ಬನೇ ನೀತಿ 
ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ಯಾವನು ಬುದ್ಧಿವಂತರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳೊ 
ಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಸ್ಥೆ ಸೇಹಿತಕೊಡನೆ ಕಲೆತು ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ನೀತಿಶಾಸ್ತ ) 
ವನ್ನ ತಿಕ್ರಮಿಸದೆ, ಕಾ ಇರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲೆಣಿಸುವನೋ ಆ ರಾಜನೇ 
ನೀತಿಸರನು. ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನೆ! ಯಾವ ಪುರುಷನಾದರೇನು? ನೀತಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರ )ದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವಂತೆ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಆಯಾ ವಿಭಾಗ 
ವನ್ನನುಸರಿಸಿ, ಎಂದರೈ, ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನೂ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವನ್ನೂ, ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಶುವನ್ನೂ ಸೇವಿಸಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲವೇ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ತತ್ಕಾಲವಿಹಿತವಾದ ಧರ್ಮದೊಡನೆ ವಧ್ಯಾಹ್ನ್ನ 
ವಿಹಿತವಾದ ಅರ್ಥದೊಡನೆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಧರ್ಮವನ್ನೂ, 
ಸಾರ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ಕಾಲವಿಹಿತವಾದ ಕಾಮದೊಡನೆ ಧರ್ಮವನ್ನೂ, 
ಹೀಗೆ ಒಂದೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎರಡೆರಡರಂತೆ ಈ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಜತೆ 
ಜತೆಯಾಗಿಯಾದರೂ ಸೇವಿಸಬಹುದು. ಅಥವಾ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿಹಿತವಾದ ಕಾಮದೊಡನ್ಕೆ ಪ್ರಾತರ್ಮಧ್ಯಾಕ್ಮಕಾಲಗಳ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಇವು ಮೂರನ್ನೂ ಒಂದಾಗಿಯೂ ಸಾಧಿಸ 
ಬಹುದು. ಇದು ಹೊರತು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸ 
ಬಾರದು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕೇವಲ ಕನಮವನ್ನೇ ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೇವಿಸತಕೃವನು ಪುರುಷಾಧಮನೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಅಣ್ಣಾ! ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರಾಜನಾಗಲಿ, ರಾಜಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುವ ಬೇರೆ ಪುರುಷನಾ 
ಗಲಿ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ತ್ರಿವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಅದರಂತೆ ನಡೆಯದಿರುವನೋ, ಅವನ ಶಾಸ ಸ್ತ್ವ್ರ)ಶ್ರ ವಣವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವು. 
ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸೋತ್ತಮನೆ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತನ್ನ 
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ಷಶದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಯಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತ್ಕೆ ಸಾಮದಾನಭೇದದಂಡಗ 
'ಳೆಂಬ ಚತುರುಪಾಯಗೆಳನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಸಾಕಲ್ಯದಿಂದಾಗಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುವಾಗ ಅವುಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗಗಳಾದ ಷಯಾ 
ನಯಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳನ್ನೂ, ಮೊದಲೇ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ 
ಚೆಣ್ಹಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಆಯಾ ಕಾಲಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂಶೆ ಸೇವಿಸುವನೋ, 
ಅವನು ಎಂದಿಗೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಸನವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನು. ಯಾವ 
'ರಾಜನು ಅರ್ಥತತ್ವಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಆಲೋ 
ಚಿಸ್ಕಿ, ತನಗೆ ಮುಂದೆ ಏತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶಕರ್ತವ್ಯಾಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು 
ತಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಮಾಡುವನೋ, ಅವನೇ 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಜೀವಿಸಬಲ್ಲನು. ಅಣ್ಣಾ ! ರಾಜರ ಸಂಗತಿ 
ಯಂತೂ ಹೀಗಾಯಿತಷ್ಟೈ? ಮಂತ್ರಿಗಳ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು 
'ತೇಳು! ನೀತಿಶಾಸ್ತಾ )ರ್ಥಗಳನ್ನು ಗೆರುಮುಖವಾಗಿ ೪ೇಳಿ ತಿಳಿಯದ್ಕೆ 
ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪುರುಷರಂತಿದ್ದರೂ, ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಪಶುಗಳಂತೆ ಆಹಾರ 
ನಿದ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿದವರು ಕೆಲವರುಂಟು, ರಾಜರು ಭ್ರಾಂತ 
ರಾಗಿ ಇಂತವರನ್ನು ರಾಜಕಾರ್ಯ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಅವರು ತಾವೇ 
ಸರ್ವಜ್ಞರೆಂಬ ಗರ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಊಹಾಪೋಹಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಜರೀ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಬಗುಳುವುದಕ್ಕೆ ಕೊಡಗಾೂವರೇ 
ಹೊರತು ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತಗಳನ್ನು ನಿತ್ಚಯಿಸಲಾರರು. ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ) 
ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಆ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಅಹಿತವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಕಿವಿಗುಡ 
ಜಾರದು. ಮತ್ತು ಯಾರು ತಮಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಾಶ್ರವೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ್ಯಾನ 
ಷಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಕೇವಲ ಧಾರ್ಸದಿಂದ, ವಾಸ್ತವಕ್ಕೆ ಅಹಿತವಾಗಿ ಹೇಲೆ 
ಹಾತ್ರ ಹಿತದಂತೆ ತೋರುವ ದುರಾಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಅಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಬೋಧಿಸುವಕೋ, ಅಂತವರು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೆಡಿಸತಕ್ಕ ದುರ್ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳಾದುದರಿಂದ, ಅಂತವರನ್ನು ಮೊದಲೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು, ಅವರ ಮಾತಿಗೆ ಕಿವಿಗುಡದಿರುವುದು ಮಾಶ್ರವಲ್ಲದೆ, ಅವರನ್ನು 
ಮಂತ್ರಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ತಲೆಹಾಕದಂತೆಯೇ ಹೊರಗಿಡಬೇಕು. ಇಂತಹ ದುರ್ಮೂ 
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'ತ್ರಿಗಳು ರಾಜರಿಗೆ ಅಖತವನ್ನು ಹೇಳಿ ದುರ್ಬೊೋಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುಡು 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಬ್ದು... ಉಪಾಯವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ 
ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೇ ಕೆಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ, ಆಗಾಗ ಅಷಷ 
ಕೈಯಿಂದ ವಿಪರೀತಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಲಂಚಕ್ಕೊಳ 
ಗಾಗಿ ಶತ್ರುಪಕ್ಷವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮಿತ್ರರಂತೆ ನಟಓಸುತ್ತ, ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಶತ್ರುತ್ವವನ್ನೇ ತೋರಿಸುವ ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನು ರಾಜತಾದವಷು 
'ಜೆತ್ಪಾಗಿ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಅವರೊಡನೆ ಮಂತ್ರಾಲೋಚ 
ನೆಯ ನೆವದಿಂದಲೇ ಅನೇಕವಿಧ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾಡಿ ಅಪರ ಕಪಟವನ್ನ್ನು 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. “ಎಸ್ಟೇ ಕುಓಲಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರೂ ಅಶಕ್ತ 
'ತಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲರು?* ಎಂದು ಕೇಳುವೆಯಾ? ಅಂಡ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ತಂತ್ರಜ್ಞರಾದ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಷಶ 
ಕಾಗುವ ಆ ಮಂತ್ರಿಗಳು, ತನ್ನ ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಸ್ತುತವಾದ ಒಂದು ಕಾರ್ಯ 
'ಷಿರುವಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಿಸುವರು. ಚಪ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ರಾಜರೂ ಕೂಡ ಹಿಂದುಮುಂದು ನೋಡದೆ ಅವರ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನೇ ಹಿಡಿಯುವರು. ಇದರಿಂದ ಕ್ರೌಂಚಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕುಮಾಠ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಮಾಡಿದ ರಂಧ್ರದಿಂದ ಸಣ್ಣ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಜರುವಂಕೆ, 
ಶತ್ರುಗಳು, ರಾಜನಲ್ಲಿ ದುರ್ಮಂತ್ರಿಗಳಿಂದಾದ ಈ ಛಿದ್ರವನ್ನು ಹೋಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದು. ಅಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಅವನನ್ನಾ ಕ್ರಮಿಸುವರೂಾ. 
ಯಾವ ರಾಜನು ಮಂತ್ರಿವ್ಯವಹಾರಾದಿಗಳಿಂದ ತನಗೆ ಹಿತರಾರೆಂಜುದಷ್ನು 
ಹರೀಕ್ಷಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ, ಆ ದುರ್ಮಂತ್ರಿಗಳಿಂದ ತನ್ನನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಲಾರದೆ ಹೋಗುವನೋ, ಆತನು ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವು 
ಷಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಸದವಿಯನ್ನೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಅಣ್ಮ್ಯ್ಮಾ! ಈಗಆೂ 
`ನೀನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಓಏಂದೆ ನಮ್ಮ ತಮ್ಮನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ಹೇಳಿ 
ಹಂತೆ ನಡೆಸುವುಜೇ ಮೇಲು! ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಅದೇ ನಮಗೆ ಹಿತವಾಡ 
ಸಾರಿಯು. ಇದರ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ನಡೆಸಬಹುದೂಾ? 
ಎಂದನು. ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾವಣತಿಗೆ 
ಮಿತಿವಿನಾರಿದ ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಕೋಪಾವೇಶದಿಂದ ರಾವಣಹು 
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ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಹುಬ್ಬನ್ನು ಗಂಚಿಕ್ಕುತ್ತ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು “ಓಹೋ! 
ಕುಂಭಕರ್ಣಾ! ನನಗಿಂತಲೂ ಚಿಕ್ಕವನಾದ ನೀನು, ಕೇವಲ ಪೂಜ್ಯು 
ನಾಗಿಯೂ, ಆಚಾರವರ್ಶಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಗುರುವಿನಂತ್ಕೆ ಜ್ಯೇಷ್ಠ 
ನಾದ ನನ್ನನ್ನೇ ಶಿಕ್ಷಿಸುವೆಯಾ? ನೀನು ಈಗ ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸ ಬೇಕಾ. 
ದುಡೇನೂ ಇಲ್ಲ! ಉಪದಜೇಶಾದಿಗಳಿಗೆ ಇದು ಕಾಲವೂ ಅಲ್ಲ. ಈ ಮಾತು. 
ಗಳಿಂದ ಕೇನಲ ಪ್ರಯಾಸವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಈ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಾವುದು ಯುಕ್ತವೋ ಅದಕ್ಕೆ ತಕೃಂತೆ ನಡೆಸು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಈಗ ಪರಾಕ್ರಮವೇ ಕಾಲೋಚಿತವು. ಮೊದಲು ನಾನು ಭ)ಮದಿಂದಲೋ,. 
ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದರೋ, ವೀರ್ಯಮದದಿಂದಲೋ ನ್ಯಾಯಾಸ್ಯಾಯಗಳನ್ನು 
ವಿಚಾರಿಸದೆ, ನಡೆಯಜೇಕಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಯದೆ ಹೋದಿನು.. 
ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೂ ಕಾಲವು ಮಿಂಚೆ ಹೋಯಿತು. 
ಈಗ ಆ ಹಿಂದಿನ ಕಥೆಗಳನ್ನೇ ತಿರುತಿರುಗಿ ಎತ್ತಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವೇನು? ಈಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಾವುದುಚೆತವೋ ಅದನ್ನೇ ಈಗ ನಡೆಸ. 
ಬೇಕು. ಕಳೆದು ಹೋದುದನ್ನು ಕುರಿತು ಬುದ್ಧಿವಂತರು ದುಃಖಿಸಲಾರರು.. 
ಕಳೆದುಹೋದುದು ಹೋದಂತೆಯೇ ಹೊರತು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಾರದು. 
ಕುಂಭಕರ್ಣಾ! ಹಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಿದುದರಿಂದೇನು! ನಿನಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಿದ್ದಕ್ಕೆ ಈಗ. 
ಯುದ್ಧವೇ ಅವಶ್ಯವಾದ ಉತ್ತಮಕಾರ್ಯವೆಂದು ಥಿನಗೂ ತೋರಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಇದುವರೆಗೆ ನನ್ನ ಅವಿವೇಕದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ದೋಷವನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ತಿದ್ದಿ ಸರಿಮಾಡು! ಯಾವನು ತಾನು ಯತ್ನಿಸಿದ: 
ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಅಪಾಯವುಂಟಾಗಬಹುದೆಂದು ತೋರಿದಾಗ, ಅದರಿಂದ 
ಮನಸ್ಸು ಕಲಗಿ ಕೊರಗುತ್ತಿರುವನೋ, ಅವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮಿತಾಪ' 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ಪೋಶ್ಸಾಹವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಸ್ನೇಹಿತನೇ ಸ್ನೇಹಿತನೆಫಿಸು 
ವನು. ನೀತಿತಪ್ಪಿ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದವರಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದು ಉದ್ಭರಿ 
ಸುವ ಬಂಧುವೇ ಬಂಧುವು” ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ರಾವಣನು ಗಂಭೀರ: 
ವಾಗಿಯೂ ನಿಷ್ಕೂರವಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನ ರೀತಿಯನ್ನೂ ಅವನ: 
ಹುಬ್ಬುಗಂಟುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದಾಗ, ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ, ತನ್ನ ಹಿತವಾದ: 
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ದಿಂದ ರಾವಣನಿಗೆ ಅವನ ಇಂದ್ರಿಯಗೆಳೇ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಾಧೀನವಿಲ್ಲದಷ್ಟು 
ಮಿತಿಮಾರಿದ ಕೋಪವುಂಬಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರಿದುದರಿಂದ, ಮಾತು 
ಮಾತಿಗೂ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತ, “ಎಲ್ಫೈ ರಾಕ್ಷಸ 
ರಾಜನೆ! ನಿನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಂತಾಪವು ಸಾಕು! ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು* 
ಸ್ವಸ್ಥನಾಗು! ನಾನು ಬಹುಕಿರುವಾಗಲೂ ನೀನು ಹೀಗೆ ಚಿಂತಾಕುಲ 
ನಾಗಿರಬಹುದೆ? ನೀನು ಯಾವನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿರು 
ವೆಯೋ ಆ ರಾಮನನ್ನು ನಾನು ನಾಶಮಾಡುವೆನು. ಆದಕ್ಕೆ ನನಗೆ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ನೇಹಭಾವದಿಂದಲೂ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಸಹೋದರ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ, ನೀನು ರೋಷದಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ಅಥವಾ 
ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ಬೇಕೆ ಯಾವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ನನಗೆ ತೋರಿದ 
ಜತವನ್ನು ನಾನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದುದರಿಂದ, ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆನೇ ಹೊರತು ಜೇರೆಯಲ್ಲ. ವಿಶೇಷ ಸ್ನೇಹವುಳ್ಳ 
ಬಂಧುವಿಗ್ಗೆ, ಇಂತಹ ಆಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಯುಕ್ತಕಾರ್ಯವು 
ಶತ್ರುವಧವೆಂಬದೇನೋ ನಿಜವು. ಅಹರಂತೆಯೇ ನಾನು ಮುಂದಿನ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸದೆ ಬಿಡೆನು. ಎಲೆ ಮಹಾಬಾಹೂ! 
ಈಗ ನಾನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ಕೊಂದಮೇಲೈ, ಆ 
ಶತ್ರುಸೈನ್ಯವು ದಿಕ್ಳುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಪಲಾಯನಮಾಡುವ ರೀತಿಯನ್ನ್ಹಾದರೂ 
ನೋಡು! ನಾನು ರಣರಂಗೆದಿಂದ ರಾಮನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ತಂದು 
ನಿನ್ನ ಮುಂದಿರಿಸಿದಾಗ ಅದನ್ನು ನೀನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಿಸುವು 
ದಲ್ಲಜೆ, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಂತೋಷವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತೆ ಸೀತೆಯು 





* ಇಲ್ಲಿ “ ಸ್ನಸ್ಕೋಭನಿತುಮರ್ಹಸಿ” ಎಂದು ಮೂಲವು. (ಸ್ವಸ್ಥಃ) ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ “ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥನಾಗುವೆ? ಎಂದತಿ ವಾಸ್ತವಾರ್ಡವು. ಮುಂದೆಯೂ ಇದೇ ರೀಕಿ 
ಯಾಗಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ರಾಮನಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಕಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಶೇಸಪೂರಣದಿಂದಲೂ, ಅನ್ವಯಭೇದದಿಂದಲೂ, ಕಾಕುವಿನಿಂದಲ್ಯೂ ತತ್ವಾರ್ಥ 
ಬೋಫಧಕವಾದ ಅರ್ಥಾ೦ತರವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದು. ಆ ಅರ್ಥಾಂ೦ತರಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕೇವಲ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಕಲ್ಪನವಲ್ಲದೆ, ಹಿಂದೆ"ಯೇ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಗಳು ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರು 
ವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. 
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ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಲಿ. ಇದುವರೆಗೆ ನಮ್ಮ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳ ಹಾವಳಿ 
ಯಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವ 
ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ, ಈಗ ತಮಗೆ ವಿಶೇಷ ಸಂತೋಷಕರವಾದ ರಾಮವಧವನ್ನು 
ನೋಡಿ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಲಿ! ಅಣ್ಣಾ! ಈಗಿನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಂಧು 
ವಧಥದಿಂದ ದುಃಖಿತರಾದ ನಮ್ಮ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ, ಆ ನಮ್ಮ ಶತ್ರುವನ್ನು 
ಸಧಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಕಣ್ಣೀರನ್ನೊರಸಿ ಆಪ್ಯಾಯನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆನು. 
ಇನ್ನು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ವತಾಕಾರವುಳ್ಳ ಸುಗ್ರೀವನೆಂಬ ಕಪಿ 
ರಾಜನ್ಮ್ಕು ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೇಘದಂತೆೆ, ರಕ್ತದಿಂದ 
ಕೊಯ್ದ ಮೈಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಕಣ್ಣಾರೆ ನೀನೇ ನೋಡುವೆ. ಎಲೈ ದೋಷರಹಿತನೆ ! ಇಷ್ಟೊಂದು ಮಂದಿ 
ರಾಕ್ಷಸವೀರರೂ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯಸಹೋದರನಾದ ನಾನ್ಕೂ ಆ ರಾಮನನ್ನು 
ವಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆತುರವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, 
ನಗೆ ರಾಮನಿಂದ ವಧವೆಂದರೇನು? ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನೆ! ಒಂದುವೇಳೆ 
ಆ ರಾಮನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ವಧವು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವನು 
ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದಹೊರತು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡಲಾರನು. 
ತನ್ನನ್ನು ವಧಿಸಿದಮೇಲೆಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕಾಗುವುದು. ನಾನಾ 
ದರೋ ಯಾವ ಶತ್ರುವಿನಿಂದಲೂ, ಎಂದಿಗೂ ಪರಾಭವವನ್ನು ಹೊಂದುವವ 
ಹಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಯಾವನೊಬ್ಬನೂ ಕೊಲ್ಲಲಾರನು. ನಾನೇ ಸಾಯದಿದ್ದ 
ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಭಯವೆಲ್ಲಿಯದು? ಅಣ್ಣ್ವಾ! ಈಗಲೂ ನನ್ನ ಸಾವಿಗಾಗಿ ನಾನು 
ಎಂದಿಗೊ ಭಯಪಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ನಾನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಅಪಾಯ 
ವುಂಟಾಗುವುದೋ ಎಂಬುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರವೇ ನಾನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಎಲೈ ಸರಂತಪನೆ! ಈಗಲೇ ನೀನು ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಅನುಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡು. ನೀನು ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದರೆ 
ಸನಗಿಂತಲೂ ಬೇಕೊಬ್ಬನು ನಿನಗಿಲ್ಲವು. ನಿನ್ನ ಶತ್ರುಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಾನೇ 
ಕೊಂದುಹಾಕುವೆನು, ಇಂದ್ರನಾಗಲಿ, ಯಮನಾಗಲಿ, ಅಗ್ನಿ ವಾಯುಗಳಾ 
ಗೆಲಿ. ಕುಬೇರವರುಣರಾಗಲಿ ಯಾರೇ ಬಂದರೂ ಅವಕೊಡನೆ ನಾನು 
ಹೋರಾಡಿ ಬದುಕಿರಬಲ್ಲೆನು. ಅಣ್ಮ್ಮಾ' ಸರ್ವತದಂತಿರುವ ತನ್ನ ಈ 
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ಜೊಡ್ಡದೇಹವನ್ನು ನೋಡು! ಶೀಕ್ಷ್ಣ್ಯಗಳಾದ ನನ್ನ ಕೋರೆಗಳನ್ನು 
ನೋಡು! ಹೀಗೆ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಭಯಂಕಾರಾಕಾರವುಳ್ಳ? ನಾನು 
ಕೀಕ್ಷ್ಕವಾದ ಶೂಲವನ್ನೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಸಿಹ್ಮನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಹೊರಟರೆ, ದೇವೇಂದ್ರನಾದರೂ ಭಯಸಟ್ಟು ಪಲಾಯನಮಾಹಬೇಕಲ್ಲವೆ? 
ಅಥವಾ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಇನು ಆಯುಧಾದಿ ಸಹಾಯ 
ಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಬರೀ ಬಾಹುಬಲದಿಂದಲೇ ಶತ್ರುವನ್ನಿದಿರಿಸಿ ಹೊಡೆಯು 
ವುದಕ್ಕೈ ತೊಡಗಿದರೂ ಕೂಡ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯುಳ್ಳ ಯಾವ 
ನೊಬ್ಬನೂ ನನ್ನ ಮುಂದಿ ಸಿಲ್ಲಲಾರನು. ಅಣ್ಣ್ಯಾ! ನನಗೆ ಶಕ್ತ್ವ್ಯಾ 
ಯುಧವಾಗಲಿ, ಗೆದೆಯಾಗಲಿ, ಖಡ್ಗವಾಗಲಿ, ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳಾಗಲಿ, 
'ಯಾವುದೊಂದೂ ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ!. ನಾನು ಕೋಪಾವೇಶದಿಂದ ಬಂದು 
ನಿಂತರ್ಕೆ ವಜ್ರಧಾರಿಯಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನಾದರೂ ಬರೀ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಬಡಿದು 
ಕೊಲ್ಲುವೆನು... ಮೊದಲು ಆ ರಾಮನು ನನ್ನ ಮುಸ್ಟಿಪ್ರಹಾರವನ್ನಾ 
ದರೂ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲುವುದು ನಿಜವಾದಕ್ಕೆ ಆಮೇಲೆ ಅವನ ಬಾಣಸಮೂಹ 
ಗಳು ನನ್ನ ದೇಹದ ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿಯಬಲ್ಲುವು. ಅವನು ನನ್ನ 
ಮುಷ್ಟಿ ಪ್ರಹಾರವನ್ನೇ ತಡೆದು ಶಿಲ್ಲಲಾರನು. ಇನ್ನು ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವು 
ಜಿಂದಕೇನು? ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ನಾನಿರುವಾಗ ನೀನೇಕೆ ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸಿ 
ಕೊರಗುವೆ? ಇದೋ! ನಿನ್ನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋರಾಡು 
ತ್ತಿರುವೆನು. ರಾಮನನ್ನೂ, ಲಸ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ, ಅವರಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲಾಡ್ಯ 
ನೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನೂ, ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಂದು 
ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹೋದ ಹನುಮಂತನನ್ನೂ, ಆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ನಿಲ್ಲುವ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಾನರರನ್ನೂ ಕೊಂದು ಬರುವೆನು. ಅಣ್ಣ್ವಾ! 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೂ ಸಲ್ಲದ ಅಸಾಧಾರಣ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ 
ತಂದು ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆ! ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಿ 
ನಿಂದೇನು? ಒಂದುವೇಳೆ ನಿನಗೆ ಇಂದ್ರನಿಂದಲೇ ಭಯವುಂಟಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಕೊನೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೇ ಅಪಾಯವುಂಟಾಗಬಹುದಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನೂ 
ನಾನು ನೀಗಿಸಬಲ್ಲೆನು. ನಾನು ಕೋಪದಿಂದ ನೋಡಿದಮಾತಶ್ರಕ್ಕೆ ದೇವತೆ 
ಗಳಾದರೂ ಭಯದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತರಾಗಿ ಮಲಗಬೇಕು. ನಾನು ಯಮ 
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ನನ್ನಾದರೂ ಅಡಗಿಸಬಲ್ಲೆನು. ಅಗ್ನಿಯನ್ನಾದರೂ ಭಕ್ಷಿಸಬಲ್ಲೆನು. 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನಕ್ಷತ್ರಗಳೊಡನೆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಳುದಿರಿಸುವೆನು. ಇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಕೊಂಡು ಕೆಡಹುವೆನು. ಮಹಾಸಾಗರವನ್ನು ಹೀರಿಬಿಡುವೆನು. 
ಪರ್ವತಗಳನ್ನಾದರೂ ಪುಡಿಮಾಡುವೆನು. ಈಗ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಭೇದಿಸು 
ವೆನು. ಈಗ ನನ್ನ್ನ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾಗುತ್ತಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳೂ, 
ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಮಲಗಿದ್ದ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಪರಾಕ್ರಮವೆಂತದೆಂಬುದನ್ನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲಿ! ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಸಾರ್ವಭೌಮನೆ! ಈ ತ್ರ್ಪೈ 
ಲೋಕ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೂ ನನಗೆ ಒಂದುಹೊತ್ತಿನ ಊಟಕ್ಕೇ ಸಾಲದು. 
ಇನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ವೆಂದರೇನು ? ಅಣ್ಣ್ಯಾ! ಈಗ 
ನಾನು ರಾಮನನ್ನು ಕೊಂದ್ಳು ನಿನಗೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಸುಖವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಹಡಬೇಕೆಂದೇ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ ಒಣರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಇತರ ವಾನರರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಂದೇತುತ್ತಾಗಿ 
ಭಕ್ಷಿಸಿ ಬರುವೆನು. ಇನ್ನು ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರು! ಬೇಕಾದ ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿ! ತೋರಿದ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡು! ಮನಸ್ಸಿನ ಕಳವಳವನ್ನು ಬಿಡು! ಆತ್ತಲಾಗಿ 
ನಾನು ರಾಮನನ್ನು ಯಮಪುರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ ಕ್ಷಣವೇ, ಇತ್ತಲಾಗಿ 
ಸೀತೆಯು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ನಿನಗೆ ವಶವಾಗಿರುವಳು” ಎಂದನ್ನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅರುವತ್ತಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 





ಮಹೋದರನು ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಹೆದರಿಸಿದುದ್ಮು 


ಮಹಾಕಾಯವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಬಾಹುವಾಗಿಯೂ, ಬಲಾ 
ಡ್ವೃನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ವೀರನಾದವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ, 
ರಾವಣನ ಸಮಿಾನಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹೋದರನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯು, ಕುಂಭಕರ್ಣ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ತಿರಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, “ಕುಂಭಕರ್ಣಾ! ನೀನು ದೊಡ್ಡ 
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ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಅತ್ಯಲ್ಪವಾಗಿರುವುದು. 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇಡಿ ಧೈರ್ಯವೊಂದೇ ಇರುವುದೆ ಟಾ ಸ ಸ್ತ್ರ)ಜ್ಞ್ಞಾನ 
ವಿಲ್ಲ... ಗರ್ವವು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದು. ಆಯಾ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯ ರೀಕಿಯೇನೆಂದು ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಯದು. ಕುಂಭಕರ್ಣಾ! ಕಗ ನೀನೇನು ಹೇಳಿದೆ? ನಮ್ಮ ರಾಜನು 
ತನ್ನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಗರ್ವದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬರಬಹುದಾದ ಗುಣದೋಷ 
ಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ನ್ಯಾಯಾನ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯನೆಂದೂ 
ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಹಾಗಲ್ಲ! ನಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ ನಯಾನಯಗಳು ತಿಳಿಯದೆ 
ಹೋಗಿಲ್ಲ. ನೀನಾದರೆ ಹುಡುಗುತನದಿಂದ ಗುರುಹಿರಿಯರೆಂಬ ಭಯ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ನೀನು ಹೇಳುವ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದರೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬಂದುದಲ್ಲ. ರಾಕ್ಷಸ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಮ್ಮ ರಾವಣನು ವಿನಿಕ್ತಾದಿಮಂತ್ರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನು. 
ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ದೇಶಕಾಲಗಳನ್ನೂ ವಿರುದ್ಧಜೇಶಕಾಲಗಳನ್ನೂ, ಬೇಕೆ 
ಜೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವನು. ಆ ಜ್ಞ್ಯಾನಬಲದಿಂದಲೇ ತನಗೂ, ಶತ್ರು 
ಗಳಿಗೂ ಇರತಕ್ಕ ಕ್ಷಯಸ್ಕ್ಯಾನವೃದ್ಧಿ ಗಳೆಂಬ ಕ್ರಿವರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಜಲ್ಲನು. ಆದುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ದೇಶಕಾಲಜ್ಜ್ಞ್ಯಾ ನವಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀನು 
ಹೇಳಿದುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಬಾಹುಬಲವೊಂದನ್ನೇ ನಂಬಿಕೊಂಡು, 
ಅಲ್ಪಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಹಿರಿಯರನ್ನು ಸೇವಿಸದ ಕುತ್ಸಿತನಿಗೂ 
ಅಕಾರ್ಯವೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಪಂಡಿತರಾದವರು ಮಾಡುವರೇ? 
ಯಾರೂ ಮಾಡಲಾರರು. ಇನ್ನು ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ರಾವಣನ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದುದೇನು? ಇದಲ್ಲದೆ ನೀನು ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾನಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ಫಲವು ನಿಯತವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮ ಫಲವೂ, ಅಧರ್ಮಕ್ಕೆ ದುಷ್ಬಲವೂ ವಿಹಿತವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಸೀತಾಪಹಾರರೂಸವಾದ ಅಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ 
ಈ ಕೆಟ್ಟ ಫಲವುಂಟಾಯಿತೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ? ಆ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮ 
ಗಳಿಗೆ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಆಯಾ ಫಲವೇ ನಿಯತನೆಂಬುದನ್ನು ನಿಸ್ಸಂದೇಹ 


ವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಪ್ರಮಾಣನೇನಿರುವುದು? ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ! 
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ಸ್ವರ್ಗನರಕರೂಪಗಳಾದ ಸಮಸ್ತ ಫಲಗೆಳಿಗೂ ಕರ್ಮಗಳೇ ಸಾಧನಗಳು. * 
ಆದರೆ ಈ ಕರ್ಮಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮಫಲವೆಂದೂ, 
ಪಾಸಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಫಲವೆಂದೂ ವಿಭಾಗವೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅತ್ಯಂತ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಿಗೊ ಉತ್ತಮ ಫಲವೇ ಲಭಿಸಬಹುದು. ಧರ್ಮಾ 
ಧರ್ಮಗಳಾಗೆಲ್ಕಿ ಅರ್ಥಾನರ್ಥಗಳಾಗಲಿ, ಇವು ನಾಲ್ಕೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೇ 
ಕೊಡುವುವು. ಆದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮಕ್ಕೂ, ಅನರ್ಥಕ್ಕ್ಯೂ ಎಂದಾ 
ದರೂ ಒಮ್ಮೆ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಅಶ್ರೇಯಸ್ಸೂ ಫಲವಾಗಿ ಕಾಣ 
ಬಹುದು. ಆದರೇನು? ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಶುಭಾಶುಭಗಳೆಂಬ ಎರಡು 
ಬಗೆಯ ಫಲಗಳೂ ಉಂಟೇ ಹೊರತ್ತು ಇವುಗಳಿಗೆ ಅತ್ರೇಯಸ್ಸೇ ಫಲ 
ವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲ 
ಫಿಯಮವಿಲ್ಲವೆಂಬುದೂ ಹಾಗಿರಲಿ! ಪುರುಷರು ಇಹಪರ ಲೋಕಗಳೆರ: 
ಡಕ್ಕೂ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ವಿಹಿತಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ವಿಧವಾಗಿ 
ನಡೆಸುತ್ತಲೇ ಇರುವರು. ಅವುಗಳಿಂದುಂಟಾಗತಕ್ಕು ಫಲಗಳನ್ನೂ ಅನು. 
ಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಈ ವಿಧಿವಿಹಿತಳರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸದೆ, ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾ 
ನುಸಾರವಾಗಿ _ ಕಾಮವಶಸನಾಗಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವವನೂ ಕೂಡ, 
ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನೇ ಹೊಂದುವನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಶಾಸ್ತ್ರ)ವಿಹಿತ ಕರ್ಮಗಳೇ ಶುಭಪ್ರದಗಳೆಂದೂ, ನಿಷಿದ್ಧ ಕರ್ಮಗಳು ಹಾಗಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಕಾಮಕ್ಕೂ ಫಲನಿಯತಿಯಿಲ್ಲವು. 
ಹೀಗೆ ಧರ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಫಲಥಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಎಲ್ಲವೂ 





* ಇಲ್ಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ :.. ಸುಖಫಲಸೃದವಾದ ಯಾಗಾದಿಕವರ್ಮ೯ 


'ು 
ವನ್ನನುಷ್ಮಿಸುವಾಗ, ಆಗಿನ ಶರೀರಾಯಾಸದಿಂದ ದುಷ್ಬಲವೇ ಮೊದಲು ಕಾಣುವುದು 
ಗಾ! ೦ಡಿ ಹ ಲಾ ಿ ೧೧ಸಿ ಅತ್ಟಾಇಇ್ಟಾ ಕ್ಯಾರಿ ಆ 3ತಳಿ 
ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸತಾ ತರ್ಯ ಗ ದುಃಖವೇ ಫಲವಾಯಿತು ರದ್ರವ್ಯ್ಯಾಸ 
ಗ್‌ ದ 


ಅನುಭವಿಸಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅಧರ್ಮಕ್ಕೈ ಸ್ರಥಮಫಲವು ಸುಖವಾಯಿತು. 
ಹೀಗೆಯೇ ಧರ್ಮ ಕಾಮಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಸುಖವೂ, ದುಃಖವೂ 
ಫಲವಾಗಬಹುದಾದುದರಿಂದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮಲವೆಂದೂ, ಅಧರ್ಮಕೆ 
ಫಲವೆಂದೂ ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವೇನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು, 
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ಫಲವೆಂದು ಹೇಳುವ ಮತವನ್ನು ಹಿಡಿದೇ, ನಮ್ಮ ರಾಜನು ಈಗ ಕಾಮ 
ವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೂ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದೆಂಬ ಭಾವದಿಂದ, ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿಯೇ ಸೀತಾಸಹಾರವೆಂಬ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನಡೆಸಿರುವನು. ನಾವೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿಸಿದೆವು. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಶತ್ರುವಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮುಂದಾಲೋಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಾಹಸದಿಂದ 
ನಡೆಸಿದ ಕಾರ್ಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸು! ರಾವಣನು ದುರಾಲೋಚನೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿದನೆಂಬ ವಿಷಯವೂ ಹಾಗಿರಲಿ! ನೀನೊ 
ಬ್ಬನೇ ಅಸಹಾಯನಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನೆಂದು ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡೆಯಲ್ಲವೆ? ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಎಷ್ಟೋ ಅಸಂಬದ್ಧಗೆಳುಂಟು. 
ಅದರಲ್ಲಿರುವ ದೋಷವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು! ಯಾವನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಜನಸ್ಕ್ಯಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ತಾನೊಬ್ಬನೇ 
ನಿಂತು ಕೊಂದನೋ, ಅಂತಹ ರಾಮನನ್ನು ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಹೇಗೆ ಜಯಿಸ 
ಬಲ್ಲೆ? ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ಮಾತೂ ಅಯುಕ್ತಪು. ಮೊದಲು ಜನ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಯಾವ ರಾಕ್ಷಸರು ರಾಮನಿಂದ ವಧಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ವರೋ, ಆ ಜಾತಿಯವರೆಲ್ಲರೂ ಈಗ ರಾಮನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಡುಗುವರು. ನೀನೂ ಅದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಾತು ಹಿತವಾದುದಲ್ಲ. ದಶರಥಪುತ್ರನಾದ ಆ 
ರಾಮನು ಕೋಪಗೊಂಡ ಮಹಾಸಿಂಹವೆಂಬ:ದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ, ಮಲಗಿದ 
ಕಾಲಸರ್ಪವನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಕೆಣಕಿ ಎಚ್ಚರಿಸುವಂತೆ ನೀನು ಅವನನ್ನು 
ಕೀಗಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವೆ! ಆ ರಾಮನಾದರೋ ಯಾವಾಗಲೂ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನು. ಅವನಿಗೆ ಕೋಪವುಂಟಾದಾಗೆ ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಇದಿರಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಮೃತ್ಯುವಿನಂತೆ ಇತರರಿಂದ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ವನು. ಇಂತಹ ರಾಮನನ್ನಿದಿರಿಸಿ ಬದುಕುವ 
ನಾವನು? ನಮಗೆ ಶತ್ರುವಾದ ಆ ರಾಮಧಿಗಿದಿರಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ರಾಕ್ಷಸಬಲವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣಸಂಶಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿರುವುದು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನೊಬ್ಬ ನೇ ಆತನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಹೋರಾಡುವೆನೆಂಬುದು 
ನಮಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ. ತನ್ನ ಬಲವು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ 
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ಶ್ಷೀಣಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ, ಶತ್ರುಬಲವು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದು 
ತ್ರಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ಕಂಡು, ಆ ಶತ್ರುವನ್ನಿದಿರಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣ 
ಹಪಾನಿಯೆಂಬುದೇ ತಿಜವು. ಈ ನಿಶ್ಚಯವಿರುವಾಗಲೂ ಅಂತಹ ಶತ್ರು 
ವನ್ನು ಅಲ್ಪನೆಂದು ತಿಳಿದು ಲಕ್ಷ್ಮವಿಲ್ಲದೆ ಇದಿರಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟ 
ಪಡುವವನಾವನು? ಕುಂಭಕರ್ಣಾ! ನಿನಗೂ ಈಗ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯವೇ ಇದ್ದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಆ ರಾಮನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲ 
ಜಹುದು. ಆ ರಾಮನು ಮನುಷ್ಯನಾದರೂ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ 
ಖಾವನೊಬ್ಬನೂ ಸಾಹಿಯಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೂ, ಸೂರ್ಯ 
ತಿಗೂ ಸಮವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ ರಾಮನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುವುದಾಗಿ 
ಪೇಳುನೆಯಲ್ಲಾ! ಈ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಬಾಯಿಂದಾಡುವುದೇ ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅನನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವೆಂದರೇನು?* ಎಂದನು. ಆಮೇಲೆ 
ಆ ಮಹೋದರನು ರಾಕ್ಷಸಸಭಾಮಧ್ಯವಲ್ಲಿದ್ದ ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಆಬ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳುವಂತೆ “ಎಲೈ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನೆ! ಸೀತೆಯೇನೋ ಈಗ 
ಶಿತ್ನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿರುವಳು! ಈಗ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಾತಗಳನ್ನಾ ಡುವುದರಿಂದ 
ಫಸಲನೇನು? ಇವುಗಳಿಂದೇನೂ ಫಲವಿಲ್ಲವು. ನೀವು ಯಾವಾಗ ಕೋರು 
ಸೆಯೋ ಆಗ ಸೀತೆಯು ನಿನಗೆ ವಶವಾಗಿಯೇ ಕೀರಬೇಕು. ಆ ಸೀತೆಯು 
ತಾನಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಬರುವಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ನನಗೊಂದುಪಾ 
ಯವು ತೋರಿರುವುದು. ನಿನಗೂ ಅದು ಸಮ್ಮತವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನ 
ಸ್ವಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಯೋಚಿಸಿ, ನನ್ನ ಮಾತಿನಂಕೆ ನಡೆಸು. ಇತರರ 
ಜುದ್ಧಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ನಂಬಿ ಫಿಲ್ಲಬೇಡ ! ಉಪಾಯನೇನೆಂದು ಕೇಳು 
ಸೆಯಾ? ತಗ ನೀನ್ಮು ನನಗೂ, ದ್ವಿಜಿಹ್ವೆ ನಿಗೂ ಸಂಹ್ರಾದಿಗೂ, ಈ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೂ, ವಿತರ್ದನನಿಗೂ, ಈ ಐಡು ಮಂದಿಗೂ, ರಾಮನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಳಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮಿಸು! ಅದರಂತೆ ನಾವು ಹೋಗಿ 
ಕಸ್ಟಸಟ್ಟು ರಾಮನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವೆವು. ಹಾಗೆ ನಾವು ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುವಾಗಲೇ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಆಗ ನಿನಗೆ 
ಬೇರೆ ಉಪಾಯಗಳಿಂಜೇನೂ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ನಾವು ಅಷ್ಟು 
ಶ್ರಮಸಟ್ಟು, ಯುದ್ಧಮಾಡಿದರೂ ರಾಮನು ನಮಗೆ ದುರ್ಜಯನಾಗಿ 
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ಸಾಯದೆ ಬದುಕಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಆಗ ನಾವು ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ನಡೆಸಿ 
'ಬಿಡುವೆವು. ನನಗೆ ತೋರಿರುವ ಆ ಉಪಾಯನೇನೆಂದು ಕೇಳುವೆಯಾ? 
ನಾವೇನೋ ನಮ್ಮಿಂದಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೋರಾಡುವೆವು. ಕೊನೆಗೂ ರಾಮ 
ನನ್ನು ಜಯಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿದರೆ, ನಮ್ಮ ದೇಹ 
ವೆಲ್ಲವೂ ರಾಮ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಭೇದಿಸಿದಂತೆ ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸರ್ವಾಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಕ್ತವು ಸುರಿಯುವಂತೆ, ರಾಮನಾಮಾಂಕಿತಗಳಾದ ಬಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ನಾವಾಗಿಯೇ ತೆಗೆದು ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೂ ನಾದಿಕೊಂಡು, ಯುದ್ಧ 
ರಂಗದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವೆವು. ನಾವು ಈ ಕಸಬವೇಷದಿಂದ ಬಂದ್ಕು 
*ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನಾವು ಭಕ್ಷಿಸಿ ಬಂದೆವು ಎಂದು ಎಲ್ಲರ 
ಕಿವಿಗೂ ಬೀಳುವಂತೆ ಹೇಳಿ, ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು. ಆಗ 
ನೀನೂ ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ನಿಜವೆಂದು ನಂಬಿದಹಾಗೆ ನಓಸ್ಕಿ ನಮಗೆ 
ಬೇಕುಬೇಕಾದ ಉಡುಗೊರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಮ್ಮನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸು! 
ಮತ್ತು ನಮ್ಮನ್ನು ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಈ ಊರಿನ ಬೀದಿಬೀವಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡಿಸುತ್ತ “ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣ 
'ರಿಬ್ಬರೂ ಸಮಸ್ತ ವಾನರ ಸೈನ್ಯ ಗಳೊಡನೆ ಹತರಾದರು” ಎಂದು ಡಂಗುರ 
ವನ್ನು ಹೊಡೆಯಿಸಿ ಪಟ್ಟಣದ ಸುತ್ತಲೂ ಸಾರಿಸು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು 
ಜಹಳ ಸಂತೋಷ ಸಟ್ಟಿ ವನಂತೆ ನಟಸುತ್ತ ನಿನ್ನ ಭೃತ್ಯವರ್ಗಗಳಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಬೇಕುಬೇಕಾದ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ದಾಸದಾಸೀ ಪರಿವಾರಗಳನ್ನ್ಯೂ 
ಇನ್ನೂ ಅವರವರು ಕೋರಿದ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನೂ ದ್ರವ್ಯರಾಶಿಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟು ಸಂಮಾನಿಸು. ಆ ಯುದ್ಧದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದ ವೀರಭಟ 
ಕೆಲ್ಲರಿಗೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಸ್ತ್ವಾ )ಭರಣಗೆಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಸತೃರಿಸು. ಅವರವರಿಗೆ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಪಾನಪ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ 
ಕೊಡು | ನೀನೂ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿ! 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ. “ರಾಮನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರಗಳೊಡನೆ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ 
ಭಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ' ನೆಂಬ ಪ್ರವಾದವು ಈ ನಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಿಗೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸುವುದು. ಸೀತೆಯ ಕಿವಿಗೂ ಈ ವೃತ್ತಾಂಶವು ಮುಟ್ಟುವುದು. 
ಅವಳಿಗೆ ಈ ವೃತ್ತಾಂತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಥಾರ್ಥವೆಂದು ಪೂರ್ಣವಾದ 
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ನಂಬಿಕೆಯೂ ಹುಟ್ಟುವುದು. ಹೀಗೆ ಅವಳು ಆಶಾಭಂಗವನ್ನುು 
ಹೊಂದಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನೀನು ಅವಳ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಮೊದಮೊದಲು ಸಾಂತ್ವವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ಅವಳಿಗೆ. 
ರಾಮವಿಯೋಗದಿಂದುಂಟಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸು. ಆಮೇಲೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವಂತೆ ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು. ಮತ್ತು 
ಅವಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನೂ, ಧನಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ, ರತ್ನರಾಶಿ- 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಆಸೆ ಹುಟ್ಟಿಸು. ಈ ಕನಟೋಪಾಯದಿಂದ ಸೀತೆಗೆ 
ಭಯವೂ, ದುಃಖವೂ ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಆಕೆಯು ಮೊದಲು ನಿನ್ನನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ್ದರೂ ಈಗ ಅನಾಥೆಯಾದುದರಿಂದ, ತಪ್ಪಜಿ ನಿನಗೆ ವಶಳಾಗು. 
ವಳು. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪ್ರಿಯಪತಿಯು ಹತನಾದನೆಂಬ ಆಶಾಭಂಗ 
ವೊಂದು; ಸ್ತಿ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಚಪಲಸ್ವಭಾವವೊಂದು ; ಇವೆರಡ. 
ರಿಂದಲೂ ಅವಳು ಬೇರೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ಕೈಸೇರುವಳು. ಇದಲ್ಲದೆ 
ಆಕೆಯು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಸುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಬಳೆದವಳು. ಮುಂದೆಯೂ 
ಸುಖದಿಂದಲೇ ಬಳೆಯಬೇಕಾದವಳು. ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ದುಃಖದಿಂದ ಕಂದಿರಲಾರದೈೆ, ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ತನಗೆ ಸುಖ. 
ವುಂಟಾಗಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದು, ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಬಿಡುವಳು. . ಈ ಉಪಾಯವನ್ನು ನಾನೇ ನನ್ನ ಸ್ವಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವೆನು. ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೀನು ರಾಮನ ಕಣ್ಣಿದಿ 
ರಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೂ ನಿನಗೆ ಅನರ್ಥವು ತಪ್ಪದು. ಈ ಉಪಾಯ 
ದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯು ಕೈಗೂಡಬೇಕೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನೀನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಆತುರಸಪಡಬೇಡ! ಪ್ರಕೃತ 
ದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಲಾಭವುಂಟು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ರಾಜನಾದವನು ತನ್ನ ಮತ್ತು ಶತ್ರುಗಳ ಬಲಾಬಲವನ್ನು ತಾನು 
ತಿಳಿಯದಿದ್ದಾಗ, ತನಗೆ ಪ್ರಾಣಸಂದೇಹವು ಬಾರದಂತೆ ಸುಖದಿಂದಿರ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಯುದ್ಧ ವಿಲ್ಲಜೆಯೇ ಉಪಾಯದಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ನಡೆಸಿದರೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅವನಿಗೆ ಚಿರ 
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ಸ್ಕಾಯಿಯಾದ ಕೇರ್ತಿಯೂ, ಪುಣ್ಯ ಫಲ ರೂಪವಾದ ಮಹಾಸುಖವೂ,. 
ಸ್ಕಿ .. ಮತ್ತು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸಂಪತ್ಮೂ ಲಭಿಸುವುದು? ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅರುವತ್ತುನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗವು. 





ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಯುದ್ಧನ್ಕೈ ಹೊರಟುದ್ದು 


ಮಹೋದರನ ಮಾತಿಗೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಕೋಪಗೊಂಡು, ಆತನನ್ನು 
ಹೆದರಿಸಿ ಮೇಲೆ ತನ್ನಣ್ಣನಾದ ಆ ರಾವಣನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಅಣ್ಮ್ಮಾ' 
ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇರುವುದಷ್ಟೆ? ಅಂತಹ ಅವಾರ್ಯ 
ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ನಾನು ಈಗಲೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ದುರಾತ್ಮನಾದ 
ಆ ರಾಮನನ್ನು ಕೊಂದು ಅವನಿಂದ ಈಗ ನಿನಗುಂಟಾಗಿರುವ ಭಯವನ್ನು 
ನೀಗಿಸದೆ ಬಿಡೆನು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನೀನು ವೈರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುಖವಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ಶೂರರಾದವರು ಫೀರಿಲ್ಲದ ಮೇಘಗಳಂತೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಗೆರ್ಜಿಸ 
ಲಾರರು. ನಾನು ಮುಂದಿನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಈ ನನ್ನ್ನ ಗರ್ಜನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ನಡೆಸುವ ವೀರಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ದರೂ ನೋಡು ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶೂರರಾದವರು 
ಇತರರಿಂದುಂಟಾದ ಅವಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಿರಲಾರರು. 
ತಾವಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮ ಪೌರುಷವನ್ನೂ ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರರು. ತಮ್ಮ 
ಪೌರುಷವನ್ನು ಬಾಯಿಂದಾಡಿಕೊಳ್ಳಜಿಯೇ ದುಷ್ಕರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುವರು. ಎಲೆ ಮಹೋದರಾ! ಕೇವಲ ಭಯತಶೀಲರಾ 
ಗಿಯೂ, ಬುದ್ಧಿ ಹೀನರಾಗಿಯೂ, ತಮಗೆ ತಾವೆ" ಪಂಡಿತರೆಂಬ ಅಹಂಭಾವ 
ವುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ನಿಮ್ಮ] ತವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದಲೇ 
ನಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ ಈ ಮಹಾವಿಪ ಇತ ಬಂದೊದಗಿತು. ಯುದ್ಧ ವೆಂದರೆ 
ನಡುಗುತ್ತ, ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಜನ ಮನಸ್ಸನ್ನ ನುವರ್ತಿಸಿ, ಯುಕ್ತಾ 
ಯುಕ್ತವನ್ನರಿಯದೆ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೇ ನುಡಿದು ಮುಖಸ್ತುತಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಜಿಸೆಯಿಂದಲೇ ಇಷ್ಟೊಂದು ಮಹಾನರ್ಥವು 
ಸಂಭವಿಸಿತು. ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ನೀವು ರಾಜನನ್ನು ಮಿತ್ರಭಾವದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ವಾಸ್ತವಕ್ಕೆ ಶತ್ರುತ್ವವನ್ನೇ ತೋರಿಸುತ್ತ, ಅವನು 


ಎಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಮದಾ್ರಾಮಾ ಯಣವು ಸರ್ಗ 65 


ಹೋದ ದಾರಿಯನ್ನೇ ಹಿಡಿಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದಲ್ಲವೇ ಈ ನಮ್ಮ 
ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿ ವೀರರೆಲ್ಲರೂ ಹತರಾಗಿ ರಾಜನೊಬ್ಬನೇ ಉಳಿಯುವಂತಾ 
ಯಿತು? ನಮ್ಮ ಬೊಕ್ಕಸದ ಹಣವೆಲ್ಲವೂ ಕರಗಿತು! ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ 
ಹತವಾಯಿತು! ನಿಮ್ಮ ದುರ್ನಯದಿಂದಲೇ ಇಷ್ಟೊಂದು ಮಹಾನರ್ಥವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು... ಆಪಶೇನು? ಈಗಲೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಇದೋ! 
ಈಗಲೇ ನಾನು ಶತ್ರುಜಯೋದ್ಯೋಗದಿಂದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವೆನು- 
`ನಿಮ್ಮ ದುರ್ನಯದಿಂದಾದ ತಪ್ಪನ್ನು ಆ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ತಿದ್ಬಿ 
ಸರಿಮಾಡಿ ಬರುವೆನು” ಎಂದನು. ಧೀಮಂತನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಕ್ಷಸರಾಜನಾದ ರಾವಣನು ಸಂತೋಷದಿಂದುಬ್ಬಿ 
ನಗುತ್ತ, ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ “ವತ್ಸ ಕುಂಭಕರ್ಣಾ! ಭಲೆ! 
ಚೆನ್ನಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಮಹೋದರನು ರಾಮನಿಗಾಗಿ ಹೆದರಿ ನಡುಗುತ್ತಿ 
ರುಷ್ರದೇನೊ ನಿಜವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
ಇವನಿಗೆ ಯುದ ಮಾಡುವುದು ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ. ನೀನಾದರೋ ಯುದ್ಧ 
`ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾನಿಪುಣನು. ಎಲೆ ವತ್ಸನೆ! ಇಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಿನ್ನಂತೆ 
ಸುಹೃತ್ತಾಗೆಲಿ ಶೂರನಾಗಲಿ ಬೇರೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನೀನು ಶತ್ರುವಧ 
*ಣ್ಳುಗಿ ಹೊರಟ್ಟು ಪೂರ್ಣವಾದ ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಾ! ನೀನು ಎಣೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವನಾದುದುದರಿಂದಲ್ವ, ಈ ಮಹಾಭಯನನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ನಿಶ್ರೆಯಿಂದೆಬ್ಬಿಸಿ ಕರೆಸಬೇಳಾಯಿತು. 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಪ್ರೇಮವುಳ್ಳ ರಾಕ್ಷಸ ಕುಲದವರು ನನಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ತಕ್ಕ: ಸಮಯವು. ಇನ್ನು ನೀನು ಪಾಶಹಸ್ತನಾದ 
ಯಮನಂತೆ ಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಹೊರಡು ! ಅಲ್ಲಿನ 
ವಾನರರನ್ನೂ ಸೂರ್ಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನೂ 
ಒಂದೇ ತುತ್ತಾಗಿ ಭಕ್ಷಿಸಿ ಬಂದುಬಿಡು! ಈ ನಿನ್ನ ಘೋಕಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಪಟ್ಟು ಪಲಾಯನಮಾಡು 
ವರು. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಗೂ ಎದೆ 
'ಯೊಡೆಯುವುದು? ಎಂದನು. ರಾಕ್ಷಸರಾಜನಾದ ರಾವಣನು ಕುಂಭಕರ್ಣ 
ನನ್ನು ಕರೆದು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವನ ಜಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾದ ನಂಬಿಕೆ 
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ಯನ್ಸಿಟ್ಟು, ಆಗಲೇ ತಾನು ಸತ್ತು ಹುಟ್ಟಿ ದವನಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ಸಂತೋಷ: 
ದಿಂದಿದ್ದನು. ರಾವಣನು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಬಲವನ್ನು ಆಗಾಗ ನೋಡಿ 
ತಿಳಿದವನಾದುದರಿಂದ, ಅವನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನೇ ಮಸಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗುಣಿಸುತ್ತ, 

ನಿಷ್ಠಳಂಕನಾದ ಚಂದ್ರ ನಂತೆ ಹೂತಾಗ ಸಾತೋಷದಿಂದ ಪ ಕ್ರಸನ್ನ 

ಮನಸ್ಫನಾದನು. ವಭಕಗಳ ಆಕ ರಾವಣನು ಹೇಳಿದ ಈ ಸೋ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದುಬ್ಬುತ್ತ, ಆಗಲೇ ಯುದ್ಧ್ಯೋದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟನು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜ್ಲೇದಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ, ಆಮೂಲಾ 
ಗ್ರವಾಗಿ' ಉಕ್ಕೈನಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿಯೂ, ನಡುನಡುವೆ ಚಿನ್ನದ 
ಕಟ್ಟುಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿಯೂ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ದೇಡೀಸ್ಶ್ಯ ಮಾನವಾಗಿಯ್ಕೂ 
ದೇವೇಂದ್ರನ ವಜ್ರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ, ಮಹಾ ಭಯಂಳರವಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದ ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಯ ವಾದ ಶೂಲವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡನು. ಆ ಶೂಲ 
ವಾದರೋ ಇದುವರೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ದೇವದಾನವ ಯಕ್ಷಕಿನ್ನರ ಗೆಂಧರ್ವರನ್ನು 
ಕೊಂದಿಕ್ಳಿರುವುದು. ಕೆಂಪಾದ ಪುಪ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿರುವುದು. 
ಮಹತ್ತಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಇದ್ದಹಾಗೆ ಅಗ್ನಿ 
ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ಕಕ್ಳುತ್ತಿರುವುದು. ಅನೇಕ ಶತ್ರುಗಳ ರಕ್ತದ ಗುರುತು 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇಂತಹ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಶೂಲವನ್ನ್ನು ಕ್ಳೈೆ 
ಗೆತ್ತಿಕೊಂಡೊಡನೆ, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ರಾವಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು, “ಅಣ್ಣಾ! ಈಗಿನ ಹ ಕ್ಟ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಹೋಗುವೆನು. 

ನನ್ನ ಸೈನ್ಯ ವೆಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ! ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಜೊಡಕನೆ ಬೆದರಿ 
ಓಡುತ್ತಿರುವ ಸಮಸ್ತ ವಾನರರನ್ನೂ ಒಂದೇ ತುತ್ತಾಗಿ ಭಕ್ಷಿಸಿ ಬರುವೆನು 
ನೋಡು” ಎಂದನು, ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾವಣನು “ವತ್ಸ ಕುಂಭಕರ್ಣಾ! 
ಹೇಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಾರದು. ಶೂಲ 
ಮುದ್ದರಾದ್ಯಾಯುಧಗಳೊಡನೆ ನಿನ್ಸ್ಪ ಸೈನಿಕರನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗು! ಆ ವಾನರರು ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲ. ಬಹಳ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿ 
ಗಳು, ಬಹಳ ವೇಗವುಳ್ಳವರು. ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನಪರರು. ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ 
ಬಂದವನನ್ನೂ, ಮೈಮರೆತವನನ್ನೂ ಹೆಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೇ ಕಡಿದು ಕೊಲ್ಲುವರು. 
ಅದುದರಿಂದ ನೀನು ಈಗ ಶತ್ರುದುರ್ಜಯರಾದ ಕೆಲವು ಸೈನಿಕರನ್ನು 
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ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಹೋಗಿ, ನಮಗೆ ಶತ್ರುಗಳಾದ ಆ ಸಮಸ್ತ ವಾನರಸೈನ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದು ಬಾ! ಎಂದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ರಾವಣನು ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಮೇಲೆದ್ದು, 
ನಡುನಡುವೆ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದು ಸುವರ್ಣಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು 
ತರಿಸಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿದನು. ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವಾದ 
ತೋಳ್ಬಳೆಗಳನ್ನೂ, ಉಂಗುರಗಳನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಉತ್ತಮಾ 
ಭರಣಗಳನ್ನೂ, ಚಂದ್ರನಂತೆ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮುತ್ತಿನ ಸರವನ್ನೂ 
ತಂದು ತೊಡಿಸಿದನು. ಕಾಂತಿವಿಶಿಷ್ಟಗಳಾದ ಎರಡು ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು 
'ತಂದು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಅವನನ್ನಲಂಕರಿಸಿದನು. ದೊಡ್ಡ ಕಿವಿಯುಳ್ಳ 
ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು, ಹೀಗೆ ಚಿನ್ನದ ತೋಳ್ಬಳೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕೇಯೂರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ನಾಯಕರತ್ನದಿಂದಲೂ, ಇತರಾಭರಣಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ, ಆ ಆಭರಣಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹುತ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ನೀಲರತ್ನಗಳಿಂದ ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ 
ಉಡೆದಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಅವನ ದೊಡ್ಡ ದೇಹವು, ಅಮೃತಮಥನ 
“ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಾಸುಕಿಯಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮಂದರ ಪರ್ವತದಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತು ಸುವರ್ಣಮಯವಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಭಾರವನ್ನಾ ದರೂ ತಡೆಯ 
ಬಲ್ಲುದಾಗಿ, ಅಭೇದ್ಯವಾಗಿ, ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳು ವಾಗಿ, ಆ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುವನಂತೆ ತೋರುವ ದೊಡ್ಡ ಸುವರ್ಣಕವಚದಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆತನ ದೇಹವು, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಮೇಘಗಳಿಂದ ಕವಿದ 
ಜೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟಿ ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಮಸ್ತಾ 
ಭರಣಗಳನ್ನೂ ತೊಟ್ಟು, ಶೂಲವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಆ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನ ರೂಪವು, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮೂರಡಿಗೆಳಿಂದ ನೆಲವನ್ನ ಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಉಬ್ಬಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಮೂರ್ತಿಯಾದ ನಾರಾ 
ಯಣನ ರೀತಿಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಸಿದ್ಧನಾಗಿ, 
ರಾವಣನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಾಲಿಂಗಿಸಿ, ಅವನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ತಲೆಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಮಹಾಕಾಯವುಳ ವ 
ಹಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಧ್ವನಿಯುಳ್ಳ ವಣಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಬಲವುಳ್ಳ ವನಾ 


ಸರ್ಗ 6 ಯುದ ಕಾಂಡವು 47 


ಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವಾಗ, ರಾವಣನು 
ಆತನಿಗೆ ಮೇಲಾದ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಈ ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
“ಜಯಪ್ರಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದ ಕೂಡಲೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
“ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸಸೈನಿಕರು ಉತ್ತ ಮಾಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಟರು. 
ಶಂಖಭೇರಿಧ್ವನಿಗಳೂ ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಆನೆಗೆಳೂ, ಕುದುರೆಗಳೂ, 
-ಮೇಘದಂತೆ ಗಂಭೀರಧ್ವನಿಯುಳ್ಳ ರಥಗಳೂ, ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೊರಟವು. 
ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರು ಸರ್ಪಗಳನ್ನೂ, ಒಂಟಿಗಳನ್ನ್ಯೂ ಕತ್ತೆಗಳನ್ನೂ 
'ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, ಸಿಂಹಗಳನ್ನೂ, ಆನೆಗೆಳನ್ನೂ, ಇತರ ಮೃಗನ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬಳಕೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವಾಹನಗಳನ್ನಾಗಿ 22083 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಹಿಂದೆ ಹೊರಟರು. ಆ ಲಂಕಾನಗರದ ಬೀದಿಬೀದಿಗಳ 
'ಓ್ಲ್ಹಿಯೂ, ಅಲ್ಲಿನ ಪುರವಾಸಿಗೆಳು ಇವನ ಮೇಲೆ ಪುಸ್ಪವರ್ಷವನ್ನು ಕರೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ವಿನಿಧೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಸತೃರಿಸಲ್ಪ 
ಹುತ್ತ, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಶೋಭಿಸುವ ಉತ್ತಮವಾದ ತ್ವೇತಛಕ್ರ ದೊಡನೆ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೀಕ್ಷ್ಮ ವಾದ ಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬರುತ್ತಿ ದನು. ಸ್ವಭಾವ 
ದಿಂದಲೇ ಮತ್ತ ನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಧಿದ್ರೆ ಯಿಂಜಿದ್ದೊ ಡನೆ ಕುಡಿದು 
"ಬಂದ ರಕ್ತದ ವಾಸನೆಯು ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಮದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುಕ್ತಿತ್ತು. 
ಖಗೆ ಮದೋನ್ಮತ್ತನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಗರ ಒಕ ಹೊರಡು 
ವಾಗ, ಫ್ಟಾೋಯೂ। ಮಹಾಧ್ವನಿಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ 
ಅನೇಕ ಘೋರರಾಕ್ಷಸ ಪದಾತಿಗಳು ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅವರಲ್ಲಿಯೋ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವರು! ಒಬ್ಬೊ 
ಬ್ಬರೂ ಶಸ ರಿಗ! ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಕಾಡಿಗೆಯ ರಾಶಿಯಂತೆ ಕಪ್ಪು 
ಸೂ ಕ ಪುಳ್ಳವರು ! ಇಂತಹ ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಶೂಲಗಳನ್ನೂ ಹ 
ವರು. ಕತಿ ತ್ತಿಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ತೀಕ್ಷ್ಣ ಗಳಾದ ಗಂಡುಗೊಡಲಿಗಳನ್ನೂ, 
ಲವರು ನಾಲ್ಯಾರುಮಾರುದ್ದವುಳ್ಳ ಸಂಘಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಗದೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಕಬ್ಬಿಣದೊನಕೆಗಳನ್ನೂ, ಕಲವರು ದೊಡ್ಡ ಡೊಡ್ಡ 
ತಾಳೆಯ ತೊಲೆಗಳನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಅಸಾಧ್ಯವೇಗಪುಳ್ಳ ಇತರಾ 
ಯುಧಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾಾ 
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ಗಿಯೂ, ಬಲಾಢ್ಯನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ: 

ಸ್ವರೂಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಭಯಂಕರವಾದ ಬೇರೊಂದು ರೂಪವನ್ನ್ಹು 
ಧರಿಸಿ ವೇಗದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಕ್ಭೆ 
ಕೊಂಡ ಹೊಸ ರೂಪವು ನೂರುಬಿಲ್ಲಿನ ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ, 
ಆರುನೂರುಬಿಲ್ಲುಗಳ ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ಉನ್ನತವಾಗಿಯೂ ಬೆಳೆದು 
ಬಂಡಿಯ ಚಕ್ರದಂತೆ ಅಗಲವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳುದಾಗಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ, 
ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾಯಿತು. ಕಾಡುಗಿ ಚ್ಚೈನಿಂದ: 
ಬೆಂದ ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ದೊಡ್ಡ ದೇಹವುಳ್ಳ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು, 
ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿ, 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆದು ಪಕಪಕನೆ ನಕ್ಕು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು. 
“ಎಲೆ ಸೈನಿಕರೆ! ಅಗ್ನಿಯು ಶಲಭಗಳನ್ನು ದಹಿಸುವಂತೆ, ಇದೋ ಈಗಲೇ: 
ನಾನು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ವಾನರರನ್ನೂ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿಸಿ 
ಸುಟ್ಟುಬರುವೆನು. ಆದರೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಆ ವಾನರರು ನನಗೆ: 
ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಲ್ಲ. ಇದರಮೇಲೆ: 
ಆ ವಾನರಜಾತಿಯೆಂಬುದು ನಮ್ಮಂತಹ ಕ್ರೀಡಾಪರರಿಗೆ ಪುರೋದ್ಯಾನದ 
ಭೂಷಣವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಮೊದಲೇ ಆ ವಾನರರನ್ನು ಕೊಲ್ಲು. 
ವುದರಿಂದ ಲಾಭವಿಲ್ಲ... ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈಗ ನಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಮುತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ ಒಣರಿಬ್ಬರೇ ಮೂಲಕಾರಣವು. ಮೊದಲು: 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಸಹಿತನಾದ ಆ ರಾಮನನ್ನು ಕೊಂಡರೆ, ಸಮಸ್ತ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ 
ಕೊಂದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗಿನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾನು. 
ಮೊದಲು ಆ ರಾಮನನ್ನೇ ಇದಿರಿಸಿ ಕೊಲ್ಲುವೆನುಗ ಎಂದನು. ಈ ವೀರ: 
ವಾದವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ. 
ಕೇಕೆಹಾಕಿ, ಸಮುದ್ರವನ್ನೇ ನಡುಗಿಸುವಂತೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಿಂಹ 
ನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಧೀಮಂತನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಇಷ್ಟೊಂದು. 
ಮಹೋತ್ಸಾಹದೊಡನೈೆ, ವೇಗದಿಂದ ಮುಂದೆ ನಡೆದುಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, 
ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಭಯಂಕರವಾದ ದುರ್ನಿಮಿತ್ತಗಳು ಕಂಡುಬಂದುವು. 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ, ಮೇಘಗಳು ಉಲೈಗಳಿಂದಲೂ, ಕೊಳ್ಳಿಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಚ್ಚಿ 
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ಕತ್ತೆಯಂತೆ ಮಲಿನವಾದ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ವುಗಳಾಗಿ ಕಂಡುಖಂಪವು. 
ಸಮುದ್ರಾರಣ್ಯಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯೂ ನಡುಗಿತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ನರಿಗಳು ಬಾಯಿಂದ ಉರಿಯನ್ನು ಕಕ್ಳುತ್ತ ಭಯಂಕರ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವು 
ಗಳಾಗಿ ಕೂಗಿದುವು. ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಬರುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಣಹದ್ದು 
ಗಳು ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಸುತ್ತಿ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕುಂಭಕರ್ಣಧ 
ಎಡಗಣ್ಣು ಅದಿರಿತು. ಅವವ ಎಡದ ತೋಳು ನಡುಗಿತು. ಉರಿಯು 
ತ್ತಿರುವ ಕೊಳ್ಳಿಯು ಭಯಂಕರ ಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದಿತು... ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ಕಾಂತಿಯು ಕಂದಿತು. ವಾಯುವಿನಕ್ಷಿ 
ಅದುವರೆಗೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಸುಖಸ್ಪರ್ಶವು ತಗ್ಗಿತು. ಕುಂಭಕರ್ಣಮ 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ಬಾಯಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದವನಾದುದರಿಂದ, ನೋಡುವಾಗಲೇ ಭಯ 
ವಷ್ನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸತಕ್ಕ ಈ ಮಹೋತ್ಪಾತಗಳನ್ನು ಕಂಡಾಗಲೂ ಅವೊಂ 
ದನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ ಬಂದನು. ಪರ್ವಶಾಕಾರವುಳ್ಳ 
ಆ. ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಒಂದೇ ದಾಜಿನಿಂದ ಆ ಲಂಕೆಯ ಪ್ರಾಕಾರವನ್ದು 
ದಾಖ ಮುಂದೆ ಬಂದು, ಮಹಾಮೇಘಸಮೂಹದಂತೆ ಅದ್ಭುತವಾಷ 
ವಾಫರ ಸೈತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡನು. ಅತ್ತಲಾಗಿ ವಾನರ ಸೈನಿಕರೂ ಕೂಡ 
ಪರ್ವಶಾಕಾರವುಳ್ಳ ಈ ಕುಂಭಳರ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಭಯಪಟ್ಟು 
ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮೇಘಗಳಂತೆ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಪಲಾಯನಮಾಡಿದರು. 
ಹೀಗೆ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಶನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಪಟ್ಟು ಪಲಾಯನಮಾಡು 
ವ್ರುದಮ್ನ ಕಂಡು ಳುಂಭಕರ್ಣನು ಪರಮಸಂಶತೋಷಗೊಂಡು, ಮೇಘವು 
ಗುಡುಗುವಂತೆ. ದೊಡ್ಡ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಮೇಘಧ್ವನಿ 
ಯಂತಿರುವ ಈ ಸಿಂಹನಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ವಾನರರಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಭಯವುಂಟಾಯಿತು. ಅನೇಕ ವಾನರರು ಬುಡವನ್ನು ಕಡಿದ ಮರದಂತೆ 
ಭಯದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿಶರಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಮಹಾಬಲಾಡ್ಯನಾನ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ, ವಾನರರಿಗೆ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಭಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತ, 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಣೇತನವಾಗಿ ತನ್ನಾಜ್ಞೈಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ 
ದಂಹಾಯುಧವಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯಮವಧಂಕೆ ಶೊಷ್ಮ ಪಂಘತನ್ನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
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ಹಿಡಿದು ಭಯಂಕರ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಶಶ್ರುವಧವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಮುಂದೆ ಬಂದನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅರುವತ್ತೈದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 





ಕುಂಭಕರ್ಣನು ವಾನರರೊಡನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿದುದು. 
ಭಯದಿಂದೋಡುತ್ತಿದ್ದ ವಾನರರನ್ನು ಅಂಗದನು ತಡೆದು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದುದು. 


ಸರ್ವತಶಿಖರದಂತೆ ಮಹಾಜೇಹವುಳ್ಳ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು, ಹೀಗೆ 
ಒಂದೇ ದಾಟಓಗೆ ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನು ದಾಟ್ಕ, ವೇಗದಿಂದ ಲಂಕೆಯ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದನು. ಹೊರಗೆ ಬಂದೊಡನೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯುಂಟಾಗಿಸುವಂತೆಯೂ, ಸಿಡಿಲುಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟ 
ಸುವಂತೆಯೂ, ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ತೂರಿಬಿಡುವಂತೆಯೂ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಸಿಂಹೆನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಇಂದ್ರನಿಂದಾಗಲಿ, ಯಮಸನಿಂದಾಗಲ್ಲಿ 
ವರುಣನಿಂದಾಗಲಿ ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂತೆ, ಭಯಂಕರಗಳಾದ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಶೆರೆದು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನೋಡಿ, ವಾನರ 
ಕಿಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದ ಪಲಾಯನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ವಾನರಕಿಲ್ಲರೂ 
ಭಯದಿಂದೋಡುವುದನ್ನು ಕಂಡು ವಾರಪುತ್ರನಾದ ಅಂಗೆದನು, ಆ ವಾನರ 
ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರಾದ ನಲನನ್ನೂ, ನೀಲನನ್ನ್ಯೂ ಗೆವಾಕ್ಷನನ್ನೂ, ಷುಹಾ 
ಬಲವುಳ್ಳ ಕುಮುದನನ್ನೂ ನೋಡಿ “ಎಲೆ ವೀರರೆ! ಇದೇನು? ಈಗ 
ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ನಿಮ್ಮ್ಮ ವೀರ್ಯವನ್ನೂ, ನಿಮ್ಮ್ಮ ಕುಲೋ 
ನ್ನತಿಯನ್ನೂ ಮರೆತು, ಕ್ಷುದ್ರಕಪಿಗಳಂತೆ ಹೀಗೆ ಭಯದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವಿರಿ? ಬಹಳ ಜೆನ್ನಾ ಯಿತು! ಎಲೆ ಸೌಮ್ಯರೆ! ಹಿಂಕಿರುಗಿ 
ಬನ್ನಿರಿ! ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಿರೇನು? ಎಲೆ ವಾತರಕೆ 
ನಿಮ್ಮ ಭಯವನ್ನು ಬಿಡಿರಿ! ಈ ರಾಕ್ಷಸಾಕೃತಿಯು ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದ 
ಕತ್ಳಾಗಿ ಬಂದುದಲ್ಲ. ರಾಕ್ಷಸರು ನಮ್ಮನ್ನು ಹೆದರಿಸುವುದ ಕ್ಕಾಗಿ ತಂದು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಪುರುಷಾಕಾರದ ಒಂದು ಬಿಭೀಷಿಕೆ (ಬೊಂಜೆ) ಯೇ ಹೊರತು 
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ನಿಜವಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದ ರಾಕ್ಷಸನಲ್ಲ. ರಾಕ್ಷಸರು ಮೋಡದಿಂದೆಬ್ಬಿ 
ಸಿರುವ ಈ ಭೀಕರಾಕೃತಿಯನ್ನು ನಾನು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಮುರಿದು ಹಾಕುವೆನು ನೋಡಿರಿ! ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬನ್ನಿರಿ! 
ಹೆದರಬೇಡಿರಿ!' ಎಂದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ವಾನರರು ತಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಯವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಕೊನೆಗೆ ನಿರ್ಬಂಧಕಣ್ಳಾಗಿ ಹೇಗೋ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಬೆಂಬಲವಾಗಿ 
ಸೇರಿಕೊಂಡು, ಬೆಟ್ಟಿಗಳನ್ನ್ಟೂ ಗಿಡಗಳನ್ನೂ, ಯುದ್ಧಸಾಧನವನ್ನಾಗಿ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಹೀಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಬಂದ 
ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೋಪವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು, ಮದ 
ದಾನೆಗಳಂತೆ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ, ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಪ್ರಹೆರಿಸಿದರು. ಕೆಲವರು 
ಬೆಟ್ಟಿದ ಶಿಖರಗಳನ್ನು ಬೀಸಿದರು. ಕೆಲವರು ಶಿಲೆಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಡರು. 
ಕೆಲವರು ಪುಸ್ಪಿತಗಳಾದ ವೃಕ್ಷಗೆಳಿಂದ ಬಡಿದರು. ಏನಾದರೇನು? ಆ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ ದೇಹವು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಕದಲಲಿಲ್ಲ... ಆ ವಾನರರು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ದೊಡ್ಡ ಶಿಲೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮೈಗೆ ತಗುಲಿ 
ಜೊಡನೆ ನೂರಾರು ತುಂಡುಗಳಾಗಿ ಒಡೆದುಬಿದ್ದುವು. ಇವರು ಬೀಸಿದ 
ಮರಗಳೆಲ್ಲವೂ ತುಂಡಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುವು.. ಕುಂಭಕರ್ಣನಾದರೋ 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ, ಮಹಾವೀರ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ 
ವಾನರರ ನಡುವೆ ನುಗ್ಗಿ, ಕಾಡುಕಿಚ್ಚು ಕಾಡನ್ನು ದಹಿಸುವಂತೆ ಬಹಳ 
ಸಾಹೆಸದಿಂದ ಆ ಕನಿ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದನು. 
ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಅನೇಕ ವಾನರರು ಮೈಮುರಿದು ರಕ್ತದಿಂದ 
ತೊಯ್ದ ಮೈಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಿತ್ತುಬಿಸುಟ ಕೆಂವ್ರಹೂವಿನ ಮರ 
ಗಳಂತೆ ಸತ್ತು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ವಾನರರು ಭಯದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ನೋಡದೆ, ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಹಾರಿ ಹಾರಿ ಪಲಾಯನ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ಡರು, ಕೆಲವರು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ 
ದರು. ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಕೊಲೆಯನ್ನು ತಡೆಯ 
ಲಾರಜೆ ಕೆಲವು ವಾನರರು ಶಾವು ಹಿಂದೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಬಂದ 
ಸೇತುವಿನ ಮಾರ್ಗವಾಗಿಯೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಸಲಾಯನಮಾಡಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
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ಭಯದಿಂದ ಕಂದಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಕೆಲವು ವಾನರರು ಓಡುವುಹಳ್ಳನು 
ಕೂಲಿಸುವಂತೆ ಸಮಭೂಮಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಕೆಲವರು 
ಸವಿನಾಪದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಹಳ್ಳಗಳಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಕೊಂಡರು. ಕರಡಿಯ ಸೈನ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮರಗಳನ್ನೇಶಿ ಕುಳಿತುವು. ಕೆಲವು ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನೇರಿದುವು. 
ಕೆಲವು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದುವು. ಕೆಲವು ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ 
ಕೊಂಡುವು. ಕೆಲವು ವಾನರರು ಸತ್ತವರಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತ ನೆಲದ ಮೇಲೆ. 
ಮಲಗಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ನಿಂತ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ದಿಗ್ಭ ೨ಮೆ ಹಿಡಿದು 
ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದರು. (ಕೆಲವರು ಭಯದಿಂದ ನಡೆಯಲಾರದೆ ಭೂಮಿಗೆ 
ಬಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಸತ್ತವರಂತೆ ಮಲಗಿದರು.) ಹೀಗೆ ಕದಲಿನ ವಾವರ 
ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂಗೆದನು. “ಎಲೆ ವಾನರರೆ! ನಿಲ್ಲಿರಿ | ಫಿಲ್ಲಿರಿ! 
ಯುದ್ಧಮಾಡುವೆವು ಬನ್ನಿರಿ. ಓಡಬೇಡಿರಿ! ನೀವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಭಂಗವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಈ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಿದರೂ ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದಿರುವಿ. 
ಕೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬನ್ನಿರಿ. ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ರತ್ರಿಸಿ. 
ಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದೇನು? ಎಲ್ಫೈ ವೀರರೇ!  ನೀವಾದರೋ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ 
ಷರಾಶ್ರಮವುಳ್ಳವರು. ಅಸಮಾನವಾದ ವೇಗವುಳ್ಳ ವರು. ಇಷ್ಟು ಟ್ರ ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯ್ಯವುಳ್ಳ ಫೀವೇ ಹೀಗೆ ಈ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಬಟು ಆ ಜಯದಿಂದ ಪಲಾಯನ 
ಮಾಡಿದರೆ, ನಿಮ್ಮ ಪಶ್ನಿಯರೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಲಾರರೆ? ಮಾನ 
ವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಇದೇ ಮರಣಪ್ರಾಯವಲ್ಲವೆ? ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದವರು. ನಮ್ಮ ವಂಶವೋ ಅತಿ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದುದು. ಕ್ಷುಪ್ರ 
ಕಪಿಗಳಂತೆ ಭಯಪಟ್ಟು ಹೀಗೆ ಓಡಿಹೋಗುವುದೆಂದರೇನು? ನೀವು ನಿಮ್ಮ 
;ಿಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭಯದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿದ್ದರೆ, ನನಗೆ 
ಪೂಜ್ಯತೆಯೆಲ್ಲಿಯದು? ಮೊದಲು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಆಗಾಗ ಜನಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ 
ಘಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಆತ್ಮಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೆಮ್ಮೆ ಕೊಜ್ಚಿ 
ಕೊಂಡಿರಲ್ಲವೆ? ಆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಆತ್ಮಸ್ತುತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈಗೆಲ್ಲಿ 
ಹೋದುವು? ಯಾವನು ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಣದವಿಂದ 
ಜಮಕಿರುವನೋ, ಅಂತವನನ್ನು ಜನರು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಹೀಗಳೆದು 
ಹೇಡಿಯೆಂದಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಕಪಿವೀರರೆ! ಸತ್ಪುಕು 
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ಷರ ಪಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಿರಿ! ಭಯವನ್ನು ಬಿಡಿರಿ! ನಾವು ಒಂದುವೇಳೆ 
ಈ ಕಾಲಕೈ ತಲೆತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬದುಕಿ ಹೋದರೂ, ನಮ್ಮ ಆಯೇ 
ಕಾಲವು ಜಹಳ ಸ್ವಲ್ಪವಾದುವರಿಂದ ನಾವು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಬದುಕಿರುವುದೇನೋ 
ಸುಳ್ಳು. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಈಗ ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಯೇ ಥೈರ್ಯದಿಂನ 
ನಿಂತ್ಕು ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಹತರಾಗಿ ಈ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದಕ್ಕೆ ಈ 
ಸುಲಭೋಪಾಯದಿಂದ ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕಷಕ್ಕ್ಮೇ 
ಹೊಂದಬಹುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ನಾವೇ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಿಗ್ರಹಿ 
ಸಿದೆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನಾದರೂ ಪಡೆಯಬಹುದು 
ಆಡುದರಿಂದ ಎಲೈ ವೀರರೆ! ದುರ್ಲಭವಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮರೋಕಕ್ಕೆ ಜಿಕೆ 
ಯಾಗಿ, ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುವೆವು. ಈ 
ಕಾಂಭೆಕರ್ಣನು ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿದಮೇಲೆ ಎಂದಿಗೂ ಬದುಕಿ ಹೋಗೆ 
ಲಾರನು. ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಈಚಲಹುಳದಂಕೆ 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಗ್ಭನಾಗುವನು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಇದುವರೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವೆವು. ಹೀಗೆ ಯಶಸ್ವಿಗಳಾದ ನಾವು ಇಷ್ಟು 
ಮಂದಿ ಸೇರಿರುವಾಗಲೂ ಕುಂಭಕರ್ಣನೊಬ್ಬನಿಗಾಗಿ ಭಯಪಟ್ಟು ಹಲಾ 
ಯಹಷಮಾಡಿ, ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಕೆ ನಮಗೆ ಇದುವರೆಗೆ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಕೀರ್ತಿಯೂ ನಶಿಸುವುದಲ್ಲವೆ?* ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ಶೂರ 
ನಾಡೆ ಅಂಗದನು ಸಮಸ್ತ ವಾನರರಿಗೂ ಯುದ್ಯೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹುಚ್ಚಿ 
ಸುತ್ತ, ಸುವರ್ಣಾಂಗದಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ತೋಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ 
ಕರೆಯುಕ್ತಿರಲು, ಭಯದಿಂದೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಹೇಡಿ 
ತತವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವಂತೆ, ಶೂರರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದ 
ಮಾತಿಶಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು "ಅಯ್ಯಾ! ಸಾಕು! ಸಾಕು! ಕುಂಥ 
ಕರ್ಣನೆಂಜ ಈ ರಾಕ್ಷಸನಲ್ಲಿ ನಾವು ಇದುವರೆಗೆ ಅನುಭವಿಸಿದ ಅವಸ್ಥೆಯೇ 
ಸಾಕು! ಶಿಂತು ಮಾಶತಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಇದು ಸಮಯವಲ್ಲ. ಹಾವು 
ಹೋಗುವೆವು. ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವು ನಮಗೆ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲವೆ” ಎಂದರು. ಆ 
ವಾಸರರಿಲ್ಲರೂ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಭಯಂಕರಾಕಾರವುಳ್ಳ; 
ಕುಂಕರ್ಣನು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
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ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅಂಗದನು ಸುಮ್ಮನಿರದೆ 
ಭಯದಿಂದೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವಾನರರನ್ನು ಸಾಮವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಹಿಂದೆ 
ರಾಮನು ನಡೆಸಿದ ನೀರ್ಯಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿವರ್ಶಿಸಿ ಥೆ ಲರ್ಜವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹಂತಿರುಗಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ 
ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಅಂಗದನು ಅವರಿಗೆ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು 
ಹುಟ್ಚಿಸಿದಮೇಲೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭೀತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ, 
ಮುಂದಿನ ಯುದ್ಧಕ್ಳಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ 
ನಿಂತರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಯಷಭನೂ, ಶರಭನೂ, ಮೈಂದನ್ಕೂ ಧೂಮ್ರನೂ, 
ನೀಲನೂ, ಕುಮುದನೂ, ಸುಷೇಣನ್ಕೂ ಗವಾಕ್ಷನ್ಕೂ ರಂಭನೂ, 
ತಾರನೂ, ದ್ವಿವಿದನ್ಕೂ ಪನಸನೂ, ಹನುಮಂತನೇ ಮೊದಲಾದ ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ವಾನರ ಪ್ರಮುಖರೊಡನೆ, ಅತಿ ತ್ವರೆಯಿಂದ ಯುದ್ಧಾಭಿಮುಖ 
ರಾಗಿ. ಹೋದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅರುವತ್ತಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 





ವಾನರರೊಡನೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಯುದ್ಧ ವು. ಆಂಗದನ ಪರಾ: 
ಜಯವು, ತನ್ನ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತನಾದ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು 
ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಲಂಕೆಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ, 
ರಾಜನೀಧಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನು 
ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿದು, ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಕಿವಿಮೂಗುಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಿ, 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ವಾನರಸೈನ್ಮದೊಡನೆ ಸೇರಿದುದು. ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನು ಲಜ್ಜಿ ತನಾಗಿ ಶೋಪದಿಂದ ತಿರುಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದುದು. 
ಇಮಕುಂಭಕರ್ಣರ ಯುದ್ಧವು, ಕುಂಭಕರ್ಣನ ವಧವು. 
ಮಹಾಕಾಯವುಳ್ಳ ಆ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಅಂಗದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಸ್ಕಿರಮನಸ್ಸಿಂದ ಯುದ್ಧಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಫಿಂತರು. ಅಂಗದನೂ 
ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಅವರ ಪೂರ್ವಪರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿ, ಅವರ ವೀರ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ, ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ಅಂಗದನ 
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ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ವಾನರರು ಸ್ಕಿರಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ, ತಾವೂ 
ತಮ್ಮ ವೀರಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಯುದ್ಧೋದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಹರ್ಷವು ಉಕ್ಕುತ್ತಿತ್ತು. 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಜೀವದ ಮೇಲೆ ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮರಣಕ್ಕೂ 
ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ತುಮುಲಯುದ್ಧವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿದರು. ಆ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳನ್ನೂ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವಶಶಿಖರಗಳನ್ನೂ ಎಕ್ತಿಕೊಂಡು ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನ ಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿದರು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ .ವೀರ್ಯವಂತನಾದ 
ಕುಂಭೆಕರ್ಣನು ಕೋಪಗೊಂಡ್ಕು ಗಜಿಯನ್ನೆತ್ತಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಾನರರನ್ನು 
ಪ್ರಹರಿಸುತ್ತ, ಆ ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ದಿಕ್ಳುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಚದರಿಸಿದನು. ಕುಂಭೆ 
ಕರ್ಣನ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ನೊಂದು ಮೈಮುರಿದ ವಾನರರು ಒಂದೊಂದು 
ಗದಾಪ್ರಹಾರಕ್ಕೂ ಏಳುನೊರು, ಎಂಟುನೂರು, ಸಾವಿರದಂತೆ ತಂಡ 
ತಂಡವಾಗಿ ಸತ್ತು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಮಿತಿಮಾರಿ 
ಕೋಪಗೊಂಡು ಗರುಡನು ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಭಕ್ರಿಸುವಂತೆ ಒಂದೊಂದು ಸಲಕ್ಕೆ 
ಎಂಟು, ಹತ್ತು, ಹದಿನಾರು, ಇಪ್ಪತ್ತು, ಮೂವತ್ತು, ಹೀಗೆ ಮೊತ್ತ 
ಮೊತ್ತವಾಗಿ ವಾನರರನ್ನು ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದೇ ತುತ್ತಾಗಿ 
ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಬಂದನು. ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಕೆಲವು ವಾನರರು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಭಯವುಂಟಾಗಿದ್ದರೂ, ಹೇಗೋ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಂಡು, ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಸೇರಿ, ಮರಗಳನ್ನೂ, ಬಿಟ್ಟ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ನಿಂತರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಾನರ 
ಪ್ರಮುಖನಾದ ದ್ವಿವಿದನೆಂಬವನು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ಕೊಡು, ಜಲಭಾರದಿಂದ ಕುಗ್ಗಿದ ಮೇಘದಂತೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಪರ್ವತ 
ಶಿಖರಾಕಾರವುಳ್ಳ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನಿದಿರಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ದ್ವಿವಿದನು 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮೇಲೆ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ವೇಗದಿಂದ ಬೀಸಿ ಹೊಡೆಯಲ್ಕು 
ಅದು ಗುರಿತಪ್ಪಿ ಮಹಾಕಾಯವುಳ್ಳ ಆತನ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಈ 
ಪರ್ವತಪು ಬಿದ್ದುಡರಿಂದ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಕುದುರೆಗಳೂ, ಆನೆಗಳೂ, ರಥಗಳೂ, 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯಗಳೂ, ಚೂರ್ಣವಾದುವು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ದ್ವಿವಿದಮ ಮತ್ತೊಂದು ಪರ್ವಶಶಿಖರವನ್ನು ತಂಡು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಫು. 
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ಈ ಷರ್ವತಪ್ರಹಾರದ ವೇಗದಿಂದ ಆ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ರಕ್ತಷಾಯ 
ಸಾಗುವಂತೆ ಅನೇಕ ರಥಾಶ್ವಗಳೂ, ಅನೇಕ ಸಾರಥಿಗಳೂ ಚೂರ್ಣಿೀ 
ಇೂತವಾದುವು. ಅತ್ತ ಲಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರಥಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಂಕರಗಳಾದ 
ಸಿಂಹಣಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಕಾಲಮೃತ್ಯುವಿನಂತಿರುವ ಕ್ರೂರಜಾಣ 
ಗಳಿಂದ, ಇತ್ತಲಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಬಂದರು. ಮಹಾಕಾಯವುಳ್ಳ ವಾನಕರೂ 
ಕೂಡ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, ಆ ಇಕ್ಷಸ 
ಸೈತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ರಥಗಳನ್ನೂ, ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, ಆನೆಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಧಾನ 
ಕಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಬಡಿದು ಳೆಷಪುತ್ತ ಬಂದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನು 
ಫಟ್ಟ ನೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ, ಕುಂಭಕರ್ಣಿನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಎಡೆಜಿಡದೆ 
ತಿಲೆಗಳನ್ನೂ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ವರ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯ ಹಾದ 
ಕುಂಜಕರ್ಣನಾದರೋ ತವೃ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತಿದ್ದ ಆ ಪರ್ವತಶಿಖರಗಳತ್ತೂ, 
ಸೃಕ್ಷವರ್ಷವನ್ನೂ, ತನ್ನ ಕೂಲದಿಂದ ಭೇದಿಸಿ ಕೆಡಹುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಸೇಲೆ 
ಕಾಂಭಕರ್ಣನು ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಮ ತೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಅಪರಿಂದ ತಸಗಿದಿ 
ಕಾಗಿದ್ದ ಷಾನರಸೈೈನ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿವಿದೋಡಿಸುತ್ತಿರಲು, ಈ ಹಾಜರರು 
ಥಯಸಟ್ಟೊ ೀಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಹನುಮಂತನು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತ 
ಶಿಖರವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೊಂಡು ಕುಂಭಕರ್ಣನತ್ನ್ನಿದಿರಿಸಿ ಎ! ಹಂದೆ 
ತಿಂತನು. ಮತ್ತು ಪರ್ವತಾಕಾರವುಳ್ಳ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಆ ಪೆರ್ಷತ 
ತಿಹರದಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿದರು. ಈ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ದೇಹವು 
ಕದಳಿತು. ಅವಧ ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಕ್ತವು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಿತು. 
ಅವನ ಮೈಯೆಲ್ಲವೂ ಮೇದಸ್ಸಿನಿಂದ ತೊಯ್ದು ಹೋಯಿತು. ಇಷ್ಟಾ 
ಹರೂ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ತನ್ನ ಸಾಹಸವನ್ನು ಬಡದ, ಮಿಂಚೆನಂತೆಯೂ, 
ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ರುವ ಪರ್ವತಶಿಖರಾಗ್ರದಂತೆಯೂ, ದೇದೀಪ್ಯ ಮಾನ 
ಪಾದ ತನ್ನ ಶೂಲನವನ್ನೆತ್ತಿ, ಸಣ್ಮುಖನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಾ ತಾಜ: 
ಳ್ರೌಂಚಪರ್ವತವನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿದಂತೆ ಸಜ  ಟ್ದೆ ಎದೆಗೆ ಗುರಿಯಾಟ್ಟು 
ಹೊಡೆದನು. ಈ ಶೂಲಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಹನುಮಂತನ ಹೃದಯಪಷು ಹ 
ಡಂತಾಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯು ತಪ್ಪಿತು, ಅವನ 
*ಾಯಿಂದ ರಕ್ತವು ಕಾರುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಮ ಹನು 
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ಮಂತತು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಮೇಘಧ್ವನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದೊಡ್ಡ ಢ್ವತಿ 
'ಜಿಾಂದ, ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಭಯವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಕೂಗಿದನು. ಹನುಮಂಶಸಹು 
ಹೀಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ನೊಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಗಲೇ ರಾಕ್ಷಸಕೆಲ್ಲರೂ 
ಸಾತೋಷದಿಂದ ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡಿದರು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ವಾನರರು ಭಯ 
'ದಿಂಡ ನಡುಗುತ್ತ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ದಿಕ್ಕೂಡಿಕ್ಕಿಗೆ 
ಪಳಾಯನಮಾಡಿದರು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಲಾಢ್ಯಸಾದ ನೀಳನು 
ವಾಸರಸ್ಯೈ ನ್ಯಕೈೆ ಥೈರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಹೇಳೆ 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವಶಶಿಖರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಇದಡತ್ನ್ದು 
ನೋಡಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಆ ಪರ್ವತವು ಶನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಷ್ಟರೆಲ್ಲಿಯೇ 
ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಭೇದಿಸಲು, ಆ ಪ್ರಹಾರದಿಂಡ ೪ 
ಪರ್ವತವ್ರು ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಗಿ, ಉರಿಯನ್ನೂೂ, ಕಿಡಿಗಳನ್ನೂ ಇರುಕ್ತ 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆಮೇಲೆ ಖುಷಭ, ನೀಲ, ಗವಾಕ್ಷ, ಗಂಧವತಾಣನ 
ಸಂಟ ಅದುಮಂದಿ ವಾನರ ಸೇನಾಪತಿಗಳು ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನ 
ಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿದರು. ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಈ ಐದುಮಂದಿಯೂ ತಷ್ಮ್ಮು 
ತಮ್ಮ ಬಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ, ಬೆಟ್ಟಗಳಿಂದಲೂ, ಮರಗಳಿಂದಲೂ, ಅಂಗೈ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ, ಮುಸ್ಟಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮಹಾಕಾಯತ್ಪುಳ್ಳ 
ಕಾಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಸುತ್ತಿಮುತ್ತಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟು ಮಾಡಿಯೂ 
ಸೇರಿ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಇವರ ಪ್ರಹಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಕ 
ಫಿಗೆ ಕೇವಲ ಸುಖಸ್ಪರ್ಶವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿತ್ತೇ ಹೊರತು ಸ್ವಲ್ಪಪೂ 
ನೋವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ನಡುವೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ತನ್ನ ಎರಡು 
ತೋಳುಗಳನ್ನೂ ನೀಡಿ ಖುಷಭನೆಂಬ ವಾನರನನ್ನು ಆ ತೋಳುಗಳ 
ನಡುತೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡನು. ಕುಂಭಕರ್ಣನ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಣಾಹ 
ಆ ಹುಷಭನು ಬಾಯಿಂದ ರಕ್ತವನ್ನು ಕಕ್ಕ್ಳುತ್ತ ಕೆಳಗೆ ಬಿಡ್ಡಸೊ. 
ಸೀಗೆ ಖುಷಭನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದಮೇಲೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಮುಷ್ಟಿ ಯಿಂಹ 
ಶರಭನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಹೀಗೆಯೇ ಮೊಳಕಾಲಿನಿಂದ ನೀಲನತ್ಟ್ದು 
'ಗುದ್ದಿ, ಅಂಗೈಯಿಂದ ಗವಾಕ್ಷನನ್ನ ಪ್ಪಳಿಸಿ, ಕಾಲಿನಿಂದ ಗಂಧಮಾದಸನ 
ಹ್ನೊದೆದು ಕೆಡಹಿದನು. ಈ ಪ್ರಹಾರಗಳಿಂದ ಆ ವಾನರೋತ್ತ ಮರೊ 
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ಬ್ಳೊಬ್ಬರೂ ಪ್ರಜ್ಞೆತಸ್ಪಿ, ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದ ಮೈಯುಳ್ಳವರಾಗಿ, 
ಕಡಿದ ಮುತ್ತುಗದ ಮರದಂತೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಮಹಾತ್ಮರಾದ- 
ಐಮಮಂದಿ ವಾನರರೂ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಕೋಪವನ್ನು 
ತಡೆಯಲಾರದೆ, ಸಾವಿರಾರುಮಂದಿ ವಾನರರು ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿ ಕುಂಭ: 
ಕರ್ಣನ ಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿದರು. ಪರ್ವತಾಕಾರವುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯ್ಕ ಬಲಾಢ್ಯ 
ರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ವಾನರವೀರರೆಲ್ಲರೂ ಪರ್ವತಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹಾರುವಂತೆ: 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮೇಲೆ ಹಾರಿಬಿದ್ದು, ಕೆಲವರು ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕಡಿದರು. 
ಕೆಲವರು ಉಗುರುಗೆಳಿಂದ ಅವನ ಮೈಯನ್ನು ಪರಚಿದರು. ಕೆಲವರು. 
ಮುಷ್ಟ್ರಿಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದರು. ಕೆಲವರು ಮೊಳಕಾಲುಗಳಿಂದ ಗುದ್ದಿದರು. 
ಹೀಗೆ. ಸಾವಿರಾರು ವಾನರರು ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, 
ಪರ್ವಶಾಕಾರವುಳ್ಳ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ವೃಕ್ಷಗೆಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಬೆಟ್ಟ. 
ದಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ಕದಲನೆ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಅವನು. 
ಬಹಳ ಬಲಾಢ್ಯನಾದುದರಿಂದ ಗರುಡನು ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವಂತೆ, 
ತನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ವಾನರನೊಬ್ಬೊಬ್ಬನನ್ನೂ ಭಕ್ಷಿಸುವುದಕಾರಂಭಿ- 
ಸಿದನು. ಆದರೇನು? ಹೀಗೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ವಾನಶರನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ರನ್ನಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಪಾತಾಳಬಿಲದಂತಿರುವ ತನ್ನ ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ಕಿರುವಾಗಲೇ, ಅವರು ಅವನ ಮೂಗಿನ ರಂಧ್ರಗೆಳಿಂದಲೂ, *ಿವಿಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಕುಂಭಕರ್ಣನಾದರೋ ತನ್ನ ಬಾಯಿಗೆ 
ಬಿದ್ದ ವಾನರರು. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರಪಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆ ಬರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೋಪಭರಿತನಾಗಿ: ಆಯಾ ವಾನರರು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದೊಡನೆಯೇ 
ಅವರನ್ನು ಕೊಂದು ಭಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. ಹೀಗೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
ಪ್ರಳಯಕಾಲಾಗ್ವಿಯಂತೆ ರೌದ್ರಾಕಾರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಕೋಪದಿಂದ ಮ್ಳೆ 
ತಿಳಿಯಜಿ ಆ ವಾನರಸೈನ್ಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತ ಆ ರಣಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ 
ಕಪಿಗಳ ರಕ್ತಮಾಂಸದಿಂದಲೇ ಮುಚ್ಚೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ವಜ್ರಧಾರಿ 
ಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆಯೂ, ಪಾಶಹಸ್ಮನಾದ ಯಮನಂತೆಯೂ, ಆ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣಧು ಶೂಲಪಾಣಿಯಾಗಿ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಷುಗಿಚ್ಚು ಒಣಗಿದ ಕಾಡನ್ನು ದಹಿಸುವಂತೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ, 
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ದಲ್ಲಿಅನೇಕರನ್ನು ದಹಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಹೀಗೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಪ್ರಹಾರದಿಂಹ 
ಅನೇಕ ವಾನರಸೈನ್ಯಗಳು ಹೆಶವಾದುವು. ಇದರಿಂದ ಆ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ 
ಚದರಿ ಅನಾಥರಾಗಿ ಭಯದಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತ ದೀನಸ್ವರದಿಂದ ಕೂಗು 
ವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಪ್ರಹಾರವನ್ನು ತಡೆಯಲಾಠಜಿ 
ಅನೇಕ ವಾನರರು ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅವನಲ್ಲಿ ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. 
ಹೀಗೆ ವಾನರರಿಗುಂಟಾದ ಭಂಗೆವನ್ನು ನೋಡಿ ವಾಲಿಪುತ್ರನಾದ ಅಂಗದನು 
ತಾನೇ ವೇಗದಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನಿದಿರಿಸಿದನು. ಆ 
ಅಂಗದನು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತಶಿಖರವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನ ಸುತ್ತಲೂ ಥಿಂತಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ, ತನ್ನ ಸಿಂಹನಾದ 
ದಿಂದಲೇ ಹೆದರಿಸುತ್ತ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ, ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಹರ್ವಶಶಿಖರ 
ವನ್ನು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ನಡುನೆತ್ತಿಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಬೀಸಿದನು. ಈ 
ಪರ್ವತವು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದೊಡನೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ಸಹಿಸಲಾರದ 
ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. ಅವನು ತನ್ನ ಸಿಂಹನಾದದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ 
ವಾನರರನ್ನೂ ಹೆದರಿಸುತ್ತ ವಾಲಿಪುತ್ರನಾದ ಅಂಗದನಿಗಿದಿರಾಗಿ ಬಂದು 
ಕೋಪದಿಂದ ಆ ಅಂಗದನ ಮೇಲೆ ಶೂಲವನ್ನು ಬೀಸಿದನು. ಅಂಗದ 
ನಾದರೋ ಯುದ್ಧ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಹೆಳ ಫಿಪುಣನಾಗಿಯೂ, ಬಲಾಢ್ಯನಾ 
ಗಿಯೂ ಇದ್ದುದರಿಂಡ, ಈ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಸುವ 
ಸಂಚನ್ನು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ದೇಹಲಾಘವದಿಂದ ಆ 
ಶೂಲಪ್ರಹಾರವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುದಲ್ಲದೆ ತಟ್ಟನೆ ಮೇಲೆ ಹಾರಿಬಂದು 
ತನ್ನ ಅಂಗೈಯಿಂದ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಎದೆಯನ್ನು ಅಪ್ಪಳಿಸಿದನು. ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನು ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಮಹಾಕಾಯವುಳ್ಳ ವನಾದರೂ ಈ ತಲಪ್ರಹಾರಠ 
ದಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು. ಆದರೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಬಹಳ ಬಲಾಡ್ಯ 
ನಾದುದರಿಂದ, ಒಡನೆಯೇ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ತಿರುಗಿಸಿ ಹಿಡಿದು, ಅಂಗೈಯಿಂದ ಅಂಗದನನ್ನು ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಹೊಡೆದನು. 
ಈ ಪ್ರಹಾರವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಅಂಗದನು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ನೆಲವ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದೊಡನೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಶೂಲವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಸುಗ್ರೀವಫಿ 
ಗಿದಿರಾಗಿ ಹೋದನು. ಆಗ ಕಪಿರಾಜನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ಮಹಾಬಲ 
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ತುಳ, ಕಾಂಭಕರ್ಣನು ತನಗಿದಿರಾಗಿ ಬರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಯುದ್ಧೋ 
ತ್ತ್ಯಾಹೆದಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಹಾರ, ಒಂದು ಪರ್ವತಶಿಖರವನ್ನು ಕಿತ್ತುತಂದು 
ಗಿರಗಿರನೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನಿದಿರಿಸಿ ಹೋದನು. ಇದಷ್ಟು 
ತೋಡಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ವಿಕೃತವಾದ ಸರ್ವಾವಯಾವವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಸಾಗ್ರೀವ 
'ತಿದಿರಿಗೆ ಚಂದು ನಿಂತನು. ಅನೇಕ ವಾನರರನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿ ಆ ವಾತರರ 
ಕಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದ ಮೈಯುಳ್ಳ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಬಂದು ಮಾೂಂದೆ 
`ತಿಂತುದತ್ತ್ಟು ನೋಡಿ ಸುಗ್ರೀವನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೆ ಕಾಂಭ 
ಕರ್ಹಾ! ನೀನಾದರೋ ಇದುವರೆಗೆ ಅನೇಕ ವಾನವೀರರನ್ನು ಕೊಂಡು, 
ಜೇರೆಯವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹಡೆಸಿದೆ ! ಎಷ್ಟೋ ಸಾತರ 
ಸೈೈಕ್ಯವನ್ನೂ ಭಕ್ಷಿಸಿದೆ! ಇದರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಜಿ! ಎಲೆ 
ತಾಕ್ಸಸಾ! ಆ ವಾನರಸಮೂಹೆವನ್ನು ಬಿಡು! ಡೀರನಾದ ನಿನಗೆ ಆ 
ಶ್ಹುದ್ರಕಪಿಗಳೂಡನೆ ಹೋರಾಟವೇಕೆ? ಇದೋ! ಇಲ್ಲಿ ಬಾ! ಈಗ ನಾನು 
ಈ ಪೆರ್ವತವನ್ನು ನಿನ್ನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವೆನು. ಇದೊಂದು 
ಪ್ರಹಾರವನ್ನು ಸಹಿಸು!* ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ವಾನರರಾಜನಾದ ಸುಗ್ರೀ 
ಷತು, ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೂ ಧೈರ್ಜಕ್ಕೂ ತಕ್ಕಂತೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕಾಕ್ಚಸಸಿಂಹತಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೆ ವಾನರಾ! * 


ಎತ... ತಾತಾ ಚಾಿಭಾಭವನರಾ. 





* *ಪ್ರಜಾಪತೇ ಸ್ತುಪೌತ್ರ1”? ಎಂದು ಮೂಲವು--ಸಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಆಸಳಿಸುಹತಿಗ ಅವನ ಮುಖದಿಂದ ಯಕ್ಷರಜಸ್ಸೆಂಬ ವಾಸರನು ಹುಟ್ಟಿ ಡಸು. ರ 
`ಸಾಸರಸು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತ, ಹನ್ಮೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಸ್ನರೋರೂಪವಸ್ನುಟು 
ಷಾಡತಕ್ಕ್ಯ ಒಂದಾನೊಂದು ಸರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಕ್ಕಿಳಿದು, ಅಪ್ಸರೋತೂಪಷಸ್ನು 
ಸೊ೦ದಿದಹು. ಈ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿಬ್ಬರೂ ಮೋಹಿತತಾಗಿ 
ಸಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಆವಳ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದರು. ಇವರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ (ಜಾಲ 
ತಲ್ಲಿಯೂೂ, ಕ೦ಠದಲ್ಲಿಯೂ ಬಿದ್ದ ಇವರಿಬ್ಬರ ನೀರ್ಯಸಂಬಂಧದಿಂದ) ಆ ಅಪ್ನರಸ್ಸಿಗೆ 
ಆಗಳೇ ತಷಾಲಿಸುಗ್ರೀವರೆಂಬ ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರು ಹುಟ್ಟಿ ದರು, ಬ್ರಹ್ಮತು ಇಡನ್ನು 
ತೋಡಿ ನಗುತ್ತ, ಆ ಯಕ್ಷರಜಸ್ಸಿಗೂ, ಆ ಕುಮಾರರಿಗೂ ಮೊದಲಿನ ರೂಷಷಸ್ನು 
ಸೊಂದಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 'ಬೇರೊಂದು ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ, ಮೊದಲಿನಂತೆ ಷಾನರ 
'ಕೂಸಸಸ್ಸು ಹೊಂದಿಸಿದನು, ಇಷರಿಂದ ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವರಿಬ್ಬರೂ ಬ್ರಹ್ಮನ 
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ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವ ಮುಮ್ಮಗನೆಂದ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಖುಕ್ಷರಜಸ್ಸಿಸೆ: 
ಹುಟ್ಟಿದವನೆಂದೂ, ಬಹಳ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಪರಾಕ್ರಮಸಂಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವ 
ನೆಂದೂ ನಾನು ಮೊದಲೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು. ನೀನೇಕೆ ಹೀಗೆ ಗರ್ಜಿ 
ಸುವೆ” ಎಂದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಸುಗ್ರೀವನು ಇಂದ್ರನ. 
ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೂ ಸಿಡಿಲಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಗಿರಗಿರನೆ 
ತಿರುಗಿಸಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಎದೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಈ 
ಮಹಾಪರ್ವಶತಶಿಖರವೂ ಕೂಡ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಎದೆಗೆ ತಗುಲಿದೊಡನೆ 
ಚೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ವಿಷಾದವಮ್ನ 
ಹೊಂದಿದರು. ರಾಕ್ಷಸಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಷಿ 
ದರು. ಈ ಪರ್ವತಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೋಪವು 
ಹೆಚ್ಚಿತು... ಈ ಕೋಪದಿಂದ ಅವನು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬಾಯಿ ತೆರೆದ 
ಕೂಗುತ್ತಾ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಶೂಲವನ್ನು ಗಿರಗಿರನೆ ತಿರು 
ಗಿಸಿ, ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಆ ಒಂದೇ ಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಕೊಂದುಬಿಡಬೇಕಂಪು 
ಅವನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹನುಮಂತನು 
ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಮುಂದೆ ಬಂದ್ಳು ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಶಕ್ತಿಮಿಸಾರಿ ಬೀಸಿಹ 
ಬಂಗಾರದ ಕಟ್ಟುಳ್ಳ ಆ ತೀಶ್ಚ್ಯಶೂಲವು ಸುಗ್ರೀವನ ಮೇಲೆ ಬೀಳದಂತೆ 
ಅವಕೃಡ್ಡ ಲಾಗಿ ಹಾರಿ ನಿಂತ್ಕು ತನ್ನ ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಅದನ್ನಾ ತಂ 
ಕೊಂಡನು. ಮತ್ತು ವಾನರಶ್ರೇಷ್ಮನಾದ ಆ ಹನುಮಂಶನು ವೀಯೋೇ 
ತ್ಸಾಹದಿಂದುಕ್ಳುತ್ತ, ಸಹಸ್ರಭಾರದ ತೂಕವುಳ್ಳ ಆ ಉಕ್ಕಿನ ಶೂಲವವ್ಹು 
ತನ್ನ ಮೊಳಂಇಲುಗಳಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟಿ ಮುರಿದುಹಾಕಿದನು. ಈ ಹನುಮಂಶಫ 
ಮಹಾಸಾಹಸವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಮಸ್ತ ವಾನರಸೈೆನ್ಮವೂ ಸಂತೋಷದಿಂಹಷ 
ಬೊಬ್ಬೆ ಹಾಕಿತು... ನಾನಾಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ವಾನರರು ಓಡಿಬಂದರು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಪರಮಸಂಶೋಷದಿಂದ ಸಿಂಹೆನಾದಮಾಡಿದರು. ಆ ಶೂಲಪು 
ಹಾಗಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ. 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅತ್ತಲಾಗಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ತನ್ನ ಶೂಲವು 





ಮುಮ್ಮಕ್ಕಳು. ಆಫವಾ ಕಶ್ಯಪ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನೂ, ಸೂರ್ಯನಧಿಂತ. 
ಸುಗ್ರೀವನೂ ಹುಟ್ಟ ಮವರಿಂದ, ಪ್ರಜಾಪಶಿ ಪಾತೃನೆಂವೂ ಗ್ರಹಿಸಬಹುಮು, 
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ಆಂಜನೇಯನಿಂದ ಭಗ್ನವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ತಡೆಯಲಾರದ ಕೋಪ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ, * ಲಂಕಾಮಲಯಪರ್ವತದ ಮೇಲಿನ ಒಂದು ಶಿಖರ 
ವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, ಸುಗ್ರೀವನಿದಿರಾಗಿ ಬಂದು ಅದನ್ನು ಅವನ ಮೇಲೆ 
ಬೀಸಿದನು. ಆ ಶಿಖರವು ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದೊಡನೆ ಸುಗ್ರೀವನು ಅದರ ಪ್ರಹಾರ 
ದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿಶನಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. ಸುಗ್ರೀವನು ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿ 
ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡಿ 
ದರು. ವಾನರರು ದುಃಖಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ತನ್ನ 
ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸುಗ್ರೀವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಬಿರು 
ಗಾಳಿಯು*ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ವೇಗ 
ಡಿಂದ ಆ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನೆ ಕ್ರಿಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ 
ಮಹಾಕಾರವುಳ್ಳ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು, ಮೇಘದಂತಿದ್ದ ಆ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನೆತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ದೊಡ್ಡ ಶಿಖರದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಮಹಾ 
ಮೇರುನಿನಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ವೀರನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
ಸುಗ್ರೀನನನ್ನೈತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ, ಆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸವೀರ 
ಕಿಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆತನನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಸುಗ್ರೀವನು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿದ್ದ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯಾಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಂದ ಹಾಹಾಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತ, ದೇವೇಂದ್ರಸಮಾನ 
ನಾದ ಆ ವಾನರರಾಜನನ್ನು ತಾನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮುಂದೆ ಮುಂಜಿ ಸಾಗ್ಮಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು “ಭಲೆ | ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ 
ವಾಯಿತು! ವಾನರರಿಗೆ ಪ್ರಧಾನರಾಜನಾದ ಈತನನ್ನು ಲಂಕೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿಕ್ಕೆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡಗೂಡಿದ ಈ ಸಮಸ್ತ ವಾನರಸೈನ್ಯವನ್ನೂ 
ಹಿಡಿದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದು” ಎಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಸಂತೋಷದಿಂದುಕ್ಳು 
ತ್ಕಿದ್ದನು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ವಾನರಸೈನ್ಯ ವೆಲ್ಲವೂ ಭಯದಿಂದ ಜದರುತ್ತಿತ್ತು. 








* *ತ್ರಿಕೂಟಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಲಂಕಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕುಂಭಕರ್ಣನ, ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಲಂಕಾಮಲಯಪರ್ವತಶಿಖರವನ್ನು ಕೀಳುವುದು ಹೇಗೆ?” ಎಂದರೆ 
"ಆಗ ಅನನು ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ದೇಹವನ್ನೇ ತಾಳಿದ್ದನೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಮವು, 


ಸರ್ಗ 67) ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡವು €83 


ಹೀಗೆ ಸುಗ್ರೀವನು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದುದನ್ನೂ, ಇತ್ತೆಲಾಗಿ 
ವಾನರಸೈನ್ಯವು ಭಯದಿಂದ ಪಲಾಯನಮಾಡುವುದನ್ನೂ ವಾಯುಶಪ್ರುಶ್ರ 
ನಾದ ಹನುಮಂತನು ನೋಡಿದನು. ಆ ಹನುಮಂತನು ಬಹಳ ಜಲ 
ವಂತನಾದುದರಿಂದ, ಆಗ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು “ಆಹಾ! ಸುಗ್ರೀವನು ರಾಕ್ಷಸನ 
ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಟ್ಟಿನು.. ವಾನರರಾಜನಾದ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ, ಈ ಅವಸ್ಥೆಯುಂ 
'ಟಾದಮೇಲೆ ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಪಾಡೇನು? ಈಗ ನಾನು ಮಾಡಜೇಕಾದು 
ದೇನು? ಆದರೇನು? ಇರಲಿ! ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಮಾಡುವುದು 
ನ್ಯಾಯವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವೆನು. ಈಗಲೇ ನನ್ನ ಪೇಹವನ್ನು 
ಪರ್ವತಾಕಾರವಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿ ಈ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವೆನು. ಸಾನು 
| ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಸನ್ಸ 
ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದು ಅವನ ದೇಹವನ್ನು ನಜ್ಜುಗುಜ್ಜಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಅವನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನೀಗಿಸಿ, ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು 
'ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಹೊರತು ಈ ಸಮಸ್ತ ವಾನರರಿಗೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಜೇರೆ ದಾರಿಯಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವೆನು. ಅಥವಾ 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ಈ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ದೇವದಾನವಪನ್ನಗರಲ್ಲಿ ಯಾರೋ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋದರೂ, ಅವನು ತಾನಾಗಿಯೇ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುವುದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥನು. ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಸರ್ವತಶಿಖರದ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಈ ಸುಗ್ರೀವನು ಜಹಳ 
ವಾಗಿ ನೊಂದ್ಕು ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ,ಯಿಲ್ಲದಿರುವನೆಂದು ತೋರುವುದು. 
ಹಾಗಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಈಗಲೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದೊಳಗಾ 
ಗಿಯೇ ಈತನು ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು, ತನಗೂ, ತನ್ನ ಕಡೆಯ ವಾನರರಿಗೂ 
ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ತರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲ.. ಅಥವಾ ಈಗ ನಾನೇ ಹೋಗಿ 
ಅವರನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಕರೆತರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಈಗ 
ನಾನು ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಮಹಾ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಸಮಾಧಾನವುಂಟಾಗುವುದು. 
ಅವನ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಕೆಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
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ಕಾಲದವರೆಗೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡುವೆನು. ಈ ಸುಗ್ರೀವನು ತಾನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವವರೆಗೂ ಕಾದಿರುವೆನು. ಅಷ್ಟ್ರರೊಳ 
ಗಾಗಿ. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಭಯದಿಂದ ಚದರುತ್ತಿರುವ ವಾನರಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಮಾ- 
ಘಾನಪಡಿಸುತ್ತಿರುವೆನು” ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡನು. ವಾಯುಪುತ್ರ 
ನಾಡ ಹನುಮಂತನು ಹೀಗೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಇಷ್ಟ. 
ಕಲ್ಚಿ ಅತ್ತಲಾಗಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸುಗ್ರೀವ. 
ನನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ತೋಳುಗೆಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಇವನು ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳ ಮೇಲೆಯೂ, ಚರ್ಯಾಗ್ಯಹ.: 
ಸಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗೋಪುರದ್ವಾರಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರು ಇವನ 
ಮೇಲೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪುಷ್ಪವರ್ಷವನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ: 
ಮಹಾವೈಭವದಿಂದ ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಉಪಚರಿಸುವು 
ಹಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿ, ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮೇಲ್ಮೆ ಲಾಜಗೆಳನ್ನೂ, ಸುಗೆಂಧದ. 
ನೀರನ್ನೂ ಚಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವನು ಬರುವ ಪ್ರರಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಸುಗಂಧ. 
ತೀತಲವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ತಂಪೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರಗ. 
ಳಂದ ಸುಗ್ರೀವಥಿಗೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಮೂರ್ಛೆಯು ತಿಳಿಯಿತು. ಮಹಾ- 
ಧೀರನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಹೊಂದಿ, ಆ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಎದೆಯಲ್ಲಿದ್ದಂತೆಯೇ ಲಂಕಾಪುರದ ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳ: 
ಸೊಗಸನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಬಂದನು. ಕೊನೆಗೆ ಆ ಸುಗ್ರೀವನು ತನ್ನಲ್ಲಿ: 
ಶಾನು, “ನಾನಾದರೋ ಈಗ ಈ ರಾಕ್ಷಸನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿರುವೆಫು. 
ಈಗಲೆ ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನುಮಾಡಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ: ಉಪಾಯವೇನು? ಇರಲಿ! ಈಗ ಯಾವಕಾರ್ಯ 
ಮಾಡಿದಕಿ ನಮ್ಮ ಸಮಸ್ತ ವಾನರರಿಗೂ ಹಿತವಾಗಿಯೂ ಇಸ್ಟವಾ. 
ಸಿಯೂ ಇರುವುದೋ ಅದರಂತೆಯೇ ಏನಾದರೂ ಒಂದುಪಾಯವವ್ನು 
ಮಾಹುವೆಮು್‌* ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿಡ್ಡ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಸುಗ್ರೀವನು ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಮ ವಾಡ ಕೈಯುಗುರುಗಳಾದ 
ತಟ್ಟನೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಕಿವಿಗಳೆರಡನ್ನೂ ಪರಚ, ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಅವನ 
ಮೂಗನ್ನು ಕಡಿದು ತನ್ನ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಶಾಕ್ರಸತ್ಞ 
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ಕೆನ್ನೆ, ತೋಳು, ಅಳ್ಳೆ, ಮುಂಶಾದ ಪಾರ್ಶ್ವ್ವಾವಯವಗಳನ್ನು ಉದ್ದಕ್ಕೆ 
ಗೀರಿ ಗಾಯಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ಕಿವಿಮೂಗುಗಳು 
ಹರಿದು ಪಾರ್ಶ್ವಗೆಳಲ್ಲಿ ರಕ್ತವು ತಿತ್ತುಕೊಳ್ಳಲು ಅವನಿಗೆ ತಡೆಯಲಾರದ 
ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಕೋಪದಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಗಿರಗಿರನೆ ತಿರು 
ಗಿಸಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಡಿದು ಕುಕ್ಕಿಡನು. ಹೀಗೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ನೆಲಕ್ಳೆ ಬಡಿದು 
ಕುಕ್ಕಿದರೂ, ರಾಕ್ಷಸರು ಸುತ್ತಲೂ ಸೇರಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಸುಗ್ರೀ 
ವನು ಒಂದಕ್ಕೂ ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡದೆ ತಟ್ಟನೆ ಪುಟಹಾರಿ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
ಕಿವಿಮೂಗು ಹರಿದು ದೇಹದಿಂದ ರಕ್ತವನ್ನು ಕಾರುತ್ತ ಗಿರಿನದಿಗಳ 
ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪರ್ವತದಂತೆ ಕಣಣುತಕ್ತಿದ್ದನು. ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವನಾದ:ದರಿಂದಡ ತನ್ನ ಆಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ರಕ್ತವು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೂ ಆ ನೋವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದ್ಕೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದ್ಕು ಯುದ್ಧವನ್ನು ಎಡೆಸ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡನು. *ಉಡಿಗೆಯ ರಾಶಿಯಂತೆ ಕಪ್ಪುಮೈ 
ಯುಳ್ಳ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಸರ್ವಾಂಗೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಕ್ತವನ್ನು ಕಾರುತ್ತಾ ಸಂಜೆಯ ಮೇಘ 
ದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. ಸುಗ್ರೀವನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಾವೇಶವನ್ನು ಹೊಂದ್ಕಿ ರೌದ್ರಾಕಾರ 
ವನ್ನು ತಾಳಿ ಯುದ್ಧಾತುರದಿಂದ ಬರುವಾಗ ತಾನು ಫಿರಾಯುಧನಾಗಿ 
ರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೂಡಲೇ ಭಯಂಕರವಾದ ಒಂದು ಮುದ್ಧರವನ್ನು 
ತರಿಸಿ ಕೈಗೆತ್ರಿಕೊ:ಡು ಹೊರಟನು. ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನು ಲಂಕೆಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟು ಕ್ರೂರವಾದ 
ವಾನರಸೈನ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಉರಿಯುವ ಪ್ರಳಯಕಾಲಾಗ್ಟಿಯು ಪ್ರಜಿ 
ಗಳನ್ನು ಆಹುತಿಯಾಗಿ ತೆಗೆದಾಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ಆ ವಾನರರ ರಕ್ತಮಾಂಸ 
ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನ ಬೇಕೆಂಬ ಅತೆಯಿಂದ, ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿನ ವಾನರರನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಭಫ್ರಿಸುತ್ತ ಬಂಷನು. ಕೋಪದಿಂದಲೂ ಹೆಸಿವಿನಿಂದಲೂ ಪೀಡಿತನಾದ 
ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು, ಕಾಲಮೃತ್ಯುವು ಲೋಕವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಂತೆ 
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ತನ್ನವರೆಂದೂ, ಶತ್ರುಗಳೆಂದೂ ಯೋಚಿಸದೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ರಾಕ್ಷಸ 
ರನ್ನೂ, ವಾನರರನ್ನೂ, ಪಿಶಾಚಗಳನ್ನೂ, ಭಲ್ಲೂಕಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು 
ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಕೋಪಾವಿಷ್ಟನಾದ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳು ತನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ತನ್ನ ಕಡೆಯ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ, 
ಒಂಸೊಂದು ಸಲಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬರಸ್ನಾಗಿಯೂ, ಮೂವರು ಮೂವರನ್ನಾ 
ಗಿಯೂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುಗಿಯೂ ಒಂದೇ ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ಕ್ರೂರಕೃತ್ಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ವಾನರವೀರರು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮೇಲೆ ಪರ್ವತಶಿಖರಗಳನ್ನು 
ತಂದು ಬೀಸಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ಆ ಪ್ರಹಾರ 
ಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದೆ, ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಿನ್ನುವ ಆತುರದಲ್ಲಿ, ಕಜೆ 
ಬಾಯಿಗಳಿಂದ, ರಕ್ತವನ್ನೂ, ಮೇದಸ್ಸನ್ನೂ ಸುರಿಸುತ್ತ, ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿದನು. ಈ ಕ್ರೂರಕೃತ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಲೆತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದ ಕೆಲವು ವಾನರರು ರಾಮನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮೊಕೆಯಿಟ್ಟರು. 
ಅತ್ತಲಾಗಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನಾದರೋ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಕೋಪದಿಂದ ಜ್ವಲಿ 
ಸುತ್ತ ಒಂದೊಂದು ಸಲಕ್ಕೆ ಏಳುನೂರು, ಎಂಟುನೂರು, ಎರಡುಸಾವಿರ, 
ಮೂರುಸಾವಿರಗಳಂತ್ಕೆ, ಎರಡು ತೋಳುಗಳನ್ನೂ ನೀಡಿ ಅವುಗಳ ನಡುವೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ವಾನರರನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಿನ್ನುತ್ತ, ಉಳಿದ ವಾನರರನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಸೂದನನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಮುಂದೆ 
ಬಂದು ಯುದ್ಧವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದನು. ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ಮೊದಲು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ದೇಹೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಏಳು ಬಾಣಗೆಳನ್ನು ನಾಟ, ಇನ್ನೂ 
ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳನ್ನೆಳೆದು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಕುಂಭಕರ್ಣನಾ 
ದರೋ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಬಾಣಕ್ರಹಾರನನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡಸಪೆ, ಅವನನ್ನು 
ದಾಟಕೊಂಡು, ನೆಲವನ್ನು ನಡುಗಿಕುವಂತೆ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡಕ್ಶ ರಾಮನನ್ನ್ನೇ 
ಇದಿರ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ದಶರಥಪುತ್ರನಾದ 
ರಾವ.ನ್ಕು ಭಯಂಕರವಾದ ಒಂದು ದಿವ್ಯಾಕ್ತ )ವನ್ನು ಸಂಧಾನಮಾಡಿ 
ಆ ಕೀಕ್ಷಬಾಣವನ್ನು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಎಇಗೆ ಗುರಿಯಿ.ಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು. 
ಈ ರಾಮಬಾಣಗಳು, ತನ್ನೆದೆಗೆ ಶಾಗಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
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ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೋಪಾವೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವೇಗದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬರುವಾಗ 
ಅವನ ಬಾಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಗಳು ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ರಾಮಾಸ್ತ) 
ದಿಂದ ನೊಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಕರಾಜನ್ಕು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಭಯ 
ಪಟ್ಟಿ ಓಡುವಂತೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಸಿಂಹೆನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, 
ರಾಮನಿಗಿದಿರಾಗಿ ಬಂದನು. ನವಿಲುಗರಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ರಾಮಬಾಣ 
ಗಳು, ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಎದೆ ಸಲ್ಲಿ ನಾಟಿಸೊಡನೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
ತಪ್ಪಿಷಂತಾಗಿ, ಅವನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಗದೆಯು ಕೈಯಿಂದ ಸಡಿಲಿ ಬಿದ್ದಿತು 
ಅವನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಸಮಸ್ತಾಯುಧಗಳೂ ಚಲ್ಲಾಚದರಾಗಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬದ್ದುವು. ಕ್ಷಣಮಾಶ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಚೇತರಿಸಿ ನಿಂತು ತನ್ನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಯುಧವಿಲ್ಲದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಮುಷ್ಟಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕಾಲು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. ಹೀಗೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಕೂಡ ಪರ್ವತದಿಂದ ಗಿರಿನದಿಯು ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಆತನ ದೇಹೆದಿಂದ ಎಡೆಬಡನೆ ರಕ್ತವು ಸುರಿಯು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ರಕ್ತವು ಸುರಿಯುವುದನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಹಾಗೆಲ್ಲಾ, ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ತೀವ್ರಕೋಪದಿಂದುಕ್ಕುತ್ತ, ತಿರುಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ವಾನರರನ್ನೂ, ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ, ಭಬ್ಲೂಕಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಭಕ್ಷಿಕು 
ವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. ಮತ್ತು ಭಯಂಕರ ಪಂಾಕ್ರಮದಿಂದ ಮೃತ್ಯುವಿ 
ಗೆಣೆಯಾದ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು, ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವಶಶಿಖರವನ್ನು 
ಕಿತ್ತು ತಂದು, ಅದನ್ನು ಗಿರಗಿರನೆ ತಿರುಗಿಸಿ ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದನು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಪುರುಸಶ್ರೇಷ್ಮನಾದ ರಾಮನು ಆ ಪರ್ವಶಶಿಖರವು 
ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಸುವರ್ಣಾಲಂಕೃತಗಳಾದ ಏಳು 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಮೇರು 
ಶಿಖರದಂತೆ ಮಹಾಕಾರವುಳ್ಳುದಾಗಿ, ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುವಂತಿದ್ದ 
ಆ ಪರ್ವಶಶಿಖರವು, ಒಂದೇಸಲಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂರುಮಂದಿ ವಾನರರನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ವಷ್ಟು ವೇಗದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರ. ವುದನ್ನು ತುಂಡುಮಾಡಿ ಕೆಡಹಿದನು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ಬೇಕೆಂಬ ಆತುರದಿಂದ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವಿವನಿಧೋಪಾಯಗೆಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ, 
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ಕೊನೆಗೆ ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು “ಅಣ್ಣಾ! ಈ ರಾಶ್ಷಸನಾದರೋ ರಕ್ತ 
ಗಂಧದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಮತ್ತೇರಿರುವಂತಿದೆ! ಅದರಿಂದಲೇ ರಾಕ್ಷಸರೆಂದೂ, 
ವಾನರರೆಂದೂ ತಿಳಿಯದೆ, ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದವರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರು 
ಪನು! ಹೀಗೆ ಇವನು ಮತ್ತನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉಬ್ಬಿದ ಮೈ 
ಯುಳ್ಳ ಕೆಲವು ವಾನರರು ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿ ಈ ರಾಕ್ಷಸನ ಮೈಮೇಲೆ 
ಹಾರಿ ಕುಳ್ಳಿರಲಿ! ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಯೂಧಪತಿಗಳು ಇವನನ್ನು 
ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅವನು ಮೈಯನ್ನು ಕದಲಿಸದಹಾಗೆಿ 
ಮಾಡಲಿ! ಹೀಗಾದರೆ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ಆ ವಾನರರ 
ಭಾರದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವನು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಮೇಲೇಳು 
ವ್ರದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ಮುಂದಿ ವಾನರರನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಭಕ್ಷಿಸಲಾರನು ಎಂದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದೊಡನೆ 
ಕೆಲವು ವಾನರರು ಪರಮಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮೈಮೇಲೆ 
ಹಾರಿ ಕುಳಿತರು. ಹೀಗೆ ವಾನರರು ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಕೋಪಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ ಮದದಾನೆಯು ಮೈಯನ್ನೊ ದರಿ 
ಮಾವಟಓಗನನ್ನು ಕೆಡಹುವಂತೈ, ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ವಾನರರನ್ನೊ ದರಿಜಟ್ಟನು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು, ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಪರಮ 
ಕ್ರೂರನೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಳಾಗಿ ಉತ್ತಮಧನುಸ್ಸ 
ಸೈತ್ತಿಕೊಂಡು ವೇಗದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದನು. ವೀರಾಗ್ರಣಿಯಾದ ಆ 
ಶ್ರೀರಾಮನು, ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ದಹಿಸಿ 
ಬಿಡುವಂತೆ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನ 
ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ವಾನರಸೈನ್ಯ ಕ್ಕೂ ಸಂತೋಷ 
ವ್ರಂಟಾಗುವಂತೆ ವೇಗೆದಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನಿಗಿದಿರಾಗಿ ಹೋದನು. ಮತ್ತು 
ಸರ್ಪದೇಹೆದಂತೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ, ದೃಢವಾದ ನಾಣಿನಿಂದಲೂ, ಚಿನ್ನದ 
ಕಟ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ತನ್ನ ದಿವ್ಯಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
ಉಶ್ಕಮಬಾಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಬತ್ತಳಿಕೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕಟ್ಟಕೊಂಡ್ಕು 
ಭಯಾಗ್ರಸ್ತರಾದ ವಾನರಂಗೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತ 
ಮುಂದೆ ಹೊರಟನು. ಇತರರಿಗೆ ದುರ್ಜಯನೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯ 
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ಇಾದ ಆ ರಾಮನು ಯುದ್ಧಾತುರನಾಗಿ ಹೊರಟಾಗ, ಕೆಲವು ಪಾನಕ 
ಸೈನಿಕರೂ ಅವನೊಡನೆ ಹೊರಟರು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಅವನ ಹಿಂಜಿ 
ಹೊರಟನು. ಹೀಗೆ ರಾಮನು ಯುದ್ಧೋಶ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದನು. 
ಮುಂದೆ ಪರ್ವತದಂತೆ ಮಹಾಕಾಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಶತ್ರುನಿಗ್ರಾಹಕನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣಥಿ 
ಗಾದರೋ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಕ್ತವು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ಹೀಗಿ 
ದ್ದರೂ ಅವನು ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಬಲವುಳ್ಳ ವನಾದುದರಿಂದ, ಕೋಪಗೊಂಡ 
ದಿಗ್ಗಜದಂತೆ ಕಂಡಕಂಡವರನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. ಕೋಪಾ 
ವೇಶದಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಾನರರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವನು. ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರು 
ಅವನನ್ನು ಸುತ್ತಿಬರುತ್ತಿರುವರು. ಅವನ ಆಕೃತಿಯೋ ವಿಂಧ್ಯ್ರಮಂದರೆ 
ಪರ್ವತಗಳಂತೆ  ಮಹಾದ್ಭುತವಾಗಿರುವುದು. ಅವನ ಕೋಳುಗೆಳಲ್ಲಿ 
ಚಿನ್ನದ ತೋಳ್ಬಳೆಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಅವನ ಬಾಯಿಂದ ರಕ್ತವು 
ಕಾರುಕ್ತಿರುವುದು. ಮಳೆಗಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ ಕಾಣುವನು. ಕಡೆಬಾಯಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ ರಕ್ತವನ್ನು ಆಗಾಗ ನಾಲಗೆಯಿಂದ ನಕ್ಳುತ್ತಿರು 
ವನು. ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಡೂ ರಕ್ತದಂತೆ ಕೆಂಸೇಂರುವುವು. ಅಲ್ಲಳ್ಲಿ 
ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ವಾನರರನ್ನು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಕಾಲುಗೆಳ ಕೆಳ 
ಗಿಟ್ಟ್ಬಿ ಮರ್ದಿಸುತ್ತ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಿರುವ 
ಮೃತ್ಯುವಿನುತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವನು. ಹೀಗೆ ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜೃಲಿಕುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಪುರುಷಕ್ರೇಷ್ಮ 
ನಾದ ರಾರುನ್ಮು ತಾನು ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ಬಂದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಒಮ್ಮೆ ಧನುಷ್ಟ್ರಾಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಈ ಧ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿನೊಡನೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಕೋಪದಿಂದ ರಾಮ 
ನನ್ನಿದಿಂಿಸಿ ಬಂದನು. ಪರ್ನತದಂತೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ಪ 
ಶರೀರದಂತೆ ನೀಡಿದ ತೋಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಇದ್ದ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ತೂರಿಕಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮಹಾನೇಫಘಗಳಂತೆ ವೇಗದಿಂದ ತನಗಿಡಿ 
ರಾಗಿ ಬರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಮರ್ಮೋದ್ಧಾ ಟಕ 
ವಾಡೆ ಮೃದುವಾಕ್ಯದಿಂದ “ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಕರಾಜನೆ! ಬಾ! ಸಂಕೋಚವನ್ನೂ 
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ಬಿಚು! ನೀನು ರಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ ನನ್ನ ನ್ನಿದಿರಿಸಬಹುದು. (ಇನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಕಷ್ಟವೂ ನೀಗುವುದು) ಇದೋ! ನಾನು ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ನೀನು ಇಂದ್ರಶತ್ರುವೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಆ ಇಂದ್ರನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ. ನಾನು 
ರಾಮನು! ಇನ್ನು ಮುಶೂರ್ತಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ 
ಮರಣವು ಸಿದ್ಧವೆಂದು ತಿಳಿ! ಎಂದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನು, ರಾಮನೇ ತನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಫಿಂತಿರುವುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು, ವಿಕೃತಧ್ವನಿಯಿಂದ ಅಟ್ಟಹಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಗುತ್ತ, ಮೇಲೆ 
ಮೇಲೆ ಕೋಪದಿಂದುಬ್ಬಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೆದರಿಸಿ ಓಡಿ 
ಸುತ್ತ, ವೇಗದಿಂದ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ ಸಮಸ್ತ ವಾನರರ ಹೃದಯವೂ 
ಭೇದಿಸುವಂತೆ ರಾಮನನ್ನಿದಿರಿಸಿದನು. ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನು ವಿಕೃತನಾಗಿಯೂ, ಮೇಘಗರ್ಜನದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಆಟ್ಪಹಾಸ ಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ನಗುತ್ತ, ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ರಾಮಾ! ನಾನು ಯಾರೆಂದು ಬಲ್ಲೆ! ನಾನು ವಿರಾಧನಲ್ಲ! ಕಬಂಧನೂ 
ಅಲ್ಲ! ವಾಲಿಯೂ ಅಲ್ಲ! ನಾನು ಮಾರೀಚನೂ ಅಲ್ಲ! ಅವರಂತೆ ನನ್ನನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಡ! ನಾನು ಕುಂಭಕರ್ಣನು! ಇದೋ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನು. ಆಮೂಲಾಗ್ರವೂ ಉಕ್ಕಿನಿಂದ ಫಿರ್ಮಿತವಾಗ್ಕಿ 
ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ದು ದೊಡ್ಡ ಮುದ್ಧರವನ್ನುು 
ನೋಡಿದೆಯಾ? ಇದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ದೇವದಾನವ 
ರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಬಂದಿರುವೆನು. ನನಗೆ ಕಿವಿಮೂಗುಗಳಿಲ್ಲದ ಮಾತ್ರ 
*ನ್ಥಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಅಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದ ಕಾಣ ಜೇಡ! ಈ ಕಿವಿಮೂಗುಗಳು 
ಹೋದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ಇಕ್ತ್ವಾಕು 
ಸಿಂಹನೆ! ನನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ತೋರಿಸು. ನೋಡುವೆನು. ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ಪೌರುಷವನ್ನೂ, ಪರಾಕ್ರಮ 
ವನ್ನೂ ನೋಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಆಮೇಲೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಒಂದೇ ತುತ್ತಾಗಿ 
ಭಕ್ಷಿಸಿಬಿಡುವೆನು ಎಂದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಮನು ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು, ಬಲವಾದ ಹಿಡಿಗಳುಳ್ಳ ಕೆಲವು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಅವನ ಮೇಲೆ 
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ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಸಿಡಿಲಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ವೇಗವುಳ್ಳ ಆ ಬಾಣಗಳು 
ಮೇಲೆ ಬಂದು ಬಿದ್ದರೂ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಬಾಧೆಯು 
ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಥೈರ್ಯಗುಂದಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು 
ಯಾವ * ಬಾಣಗಳಿಂದಲೇ ಅಕಿ ಪ್ರಬಲಗಳಾದ ಸಪ್ತಸಾಲಗಳೂ ಏಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದುವೋ, ಯಾವ ಬಾಣದಿಂದ ವಾನರ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾದ ವಾಲಿಯು ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದನೋ, ವಜ್ರಸಮಾನಗಳಾದ ಆ ರಾಮ 
ಬಾಣಗಳೂ ಕೂಡ ಈಗ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ 
ಬಾಧೆಯನ್ನು ಟುಮಾಡಲಾರದೆ ಹೋದುವು. ದೇವೇಂದ್ರಶತ್ರುವಾದ ಆ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಅಷ್ಟೊಂದು ತಕೀಶ್ಷ್ಣವೇಗವುಳ್ಳ ರಾಮಬಾಣಗಳು 
ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದು ನಾಟುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಶೀರ್ಥಪಾನಮಾಡಿದಂತೆ ಕೇವಲ 
ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅವುಗಳನ್ನು ತಡೆದು ಸಿಂತ್ಕು ಇನ್ನೂ ಮೇಲೆ 
ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ರಾಮಬಾಣಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ರೂರವಾದ 
ತನ್ನ ಮುಗ್ಗರಾಯುಧವನ್ನು ಗಿರಗಿರನೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತ, ಆ ಬಾಣಗಳಿೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಭಂಗಪಡಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಕುಂಭಕರ್ಣನು ರಕ್ತದಿಗೃವಾಗಿಯೂ, 
ಸಮಸ್ತ ದೇವಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ, ತೀವ್ರ 
ವೇಗವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಮುದ್ಗರವನ್ನೇ ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ತಿರು 
ಗಿಸುತ್ತ ಸಮಸ್ತ ವಾನರ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಓಡಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಮನು 
ಮೇಲಾದ ವಾಯವ್ಯಾಸ್ತ್ರವೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಈ ಮಹಾಸ್ತ ವು ಮುದ್ಧರಾಯುಧ ಸಹಿತವಾದ 
ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಒಂದು ತೋಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿತು. ಆ ತೋಳು 
ಮುರಿದು ಬಿದ್ದೊಡನೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ದೊಡ್ಡ ಆರ್ತಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಗಿ 
ದನು. ಪರ್ವತಶಿಖರದಂತಿದ್ದ ಆ ಕ್ರೂರರಾಕ್ಷಸನ ತೋಳು ರಾಮಬಾಣ 
ದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವಾಗಲೂ ಕೂಡ, ತನ್ನ ಕ್ರೌರ್ಯ 
ವನ್ನು ಬಿಡದೆ, ಆ ಸುಗ್ರೀವಸೈನ್ಯದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು ಅದರಕ್ಲಿದ್ದ 
* ರುವ.ನು ಸಪ್ತಸಾಲವನ್ನೂ, ವಾಲಿಯ.ನ್ನೂ ಒಂದೊಂದೇ ಬಾಣದಿಂದ 
ಭೇದಿಸಿದ್ದರೂ, ಇಲ್ಲಿ ಆ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಬಾಣಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಅಭಿಸಾ ತ್ರ ಯದಿಂದ ಬಹ:ವಚನವೆಂದು ಗಾ _ಹ್ಮವು, 
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ಅನೇಕ ವಾನರಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಾಶಮಾಡಿತು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಳಿದ 
ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ದುಃಖಿತರಾಗಿ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ದೂರಕ್ಕೆ 
ಸರಿದು ಹಿಂತು ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಾಮನಿಗೂ, ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೊ ನಡೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾ ಭಯಂಕರವಾದ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಆತುರದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ವಾಯವ್ಯಾಸ್ತ್ವ)ದಿಂದ ಒಂದು ಕೋಳು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಬಿದ್ದರೂ, ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧೋತ್ಸಾಹವನ್ನು 
ಬಿಡದೆ. ಮುರಿದ ಶೋಳುಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾಪರ್ವತದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತ, 
ಉಳಿದ ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಿಂದಲೇ ಒಂದು ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹಿಡಿದು, 
ತಿರುಗಿ ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾಮನು, ಚೆನ್ನದ ಕಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿತವಾದ ಒಂದು ಬಾಣವನ್ನು 
ತೆಗೆದು, ಐಂದ್ರಾಸ್ತ )ದಿಂದಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ, ಆತ್ತಲಾಗಿ ಸರ್ಪಶರೀರದಂತೆ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಸಾಲವೃಕ್ಷನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕುಂಭಕರ್ಣನ 
ಮತ್ತೊಂದು ತೋಳನ್ನು ಅದರಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಹೀಗೆ ರಾಮ 
ಬಾಣದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ದ್ವಿತೀಯ ಭುಜವೂ 
ಕೂಡ್ಕ ಪರ್ವತದಂತೆ ಗಿರಗಿರನೆ ತಿರುಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತ ಆ ಸುತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿದ್ದ ಅನೇಕ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ, ಅನೇಕ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕ ಶಿಲೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ಅನೇಕ ವಾನರಸೈನ್ಯಗಳನ್ನೂ ಚೂರ್ಣಮಾಡಿತು. ಓೀಗೆ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ಎರಡು ತೋಳುಗಳೂ ಕತ್ತಂಸಿ ಬಿದ್ದರೂ, ಅವನು 
ಥೈರ್ಯಗೆಡದೆ, ಮಹಾಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಗಿಡುತ್ತ, ರಾಮನನ್ನ್ನಿದಿರಿಸಿ 
ಬರುತ್ತಿರಲು, ರಾಮನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ತೀಕ್ಷ್ಣಗಳಾದ ಎರಡು 
ಅರ್ಥಚಂದ್ರಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಅವುಗಳಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಕಾಲು 
ಗಳೆರಡನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ರಾಮಬಾಣದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಕಾಲುಗಳೆರಡೂ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಾಗ್ಗ ಅದರಿಂದುಂಟಾದ 
ಮಹಾಧ್ವಸಥಿಯು ದಿಕ್ಕುಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿದಿಕ್ಠುಗಳಲಬ್ಲಿಯ್ಯೂ ಪರ್ವತಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ಪರ್ವತಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಮಹಾಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಲಂಕಾ 
ನಗರಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಕಶಿಕಾಶ್ಷಸಸೈನ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ, ದೊಡ್ಡ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ಹರಡಿಸಿತು, ಹೀಗೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ಕೈಕಾಲುಗಳು ಕತ್ತರಿಸಿ ಬದ್ದ 
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ಮೇಲೆಯೂ, ಅವನು ಸಮ್ಮನಿರದೆ, ಬಡ ಬಾಮುಖದಂತಿರುವ ಬಾಯನ್ನು 
ತೆರೆದುಕೊಂಡು, ಆಗಾಗ ಗರ್ಜನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವ ರಾಹುವಿನಂತೆ ತೊಡೆಗಳಿಂದಲೇ 
ರಾಮನನ್ನಿದಿರಿಸಿ ಹೋದನು. ಆಗ ರಾಮನು, ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಡೊಡ್ಮ 
'ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಶನಗಿದಿರಾಗಿ ಬರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಚಿನ್ನಡ 
ಹಿಡಿಗಳುಳ್ಳ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಬಿಚ್ಚಿದ 
ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಬಾಣಗಳಿಂಡ 
ತುಂಬಿದ ಬಾಯುಳ್ಳವನಾಗ್ಕಿ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ, 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದರಚುತ್ತ, ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಜ್ಞೆತಪಿ ದಂಶಾದನು. ಇಷ್ಟರೊಳ 
ಗಾಗಿ 1 ಸಕ ಜೇಬಿಜ್ಯಮಾತವಾಗ, ವಾಯುವೇಗ 
ಪುಳ್ಳುದಾಗಿದ್ದ ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿಯುಳ್ಳ ಒಂದು ಇಂದ್ರಬಾಣವನ್ನು ಕೈಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಚಿನ್ನದಿಂದ ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಹಡಿಗಳುಳ್ಳು ದಾಗಿಯೂ, 
ಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿಗಳಂತೆ ತೇಜೋವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿಯೂ, ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧ 
ಸಂತೆ ಬಲವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಬಾಣವು ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೇ 
ಹತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಕಡೆಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಈ ಬಾಣವು ಬಂದೊಡನೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ವೃತ್ರಾಸುರನ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದಹಾಗೆ ವಕ್ರವಾದ ಕೋರೆಗಳಿಂದಲೂ, ತಾನ 
ಇುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಪರ್ವಶಶಿಖರದಂಕಿದ್ದ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಶಲೆ 
ಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿತು. ಕಕ್ತರಿಸಿದ ವೇಗೆದಿಂದ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿದ ಆ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ ದೊಡ್ಡ ತಲೆಯು, ಅದಿತಿದೇವಶಾತ್ಮಕವಾದ ಪುನರ್ವಸು * 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆರಡೂ ಉದಿಸಿದಾಗ ಅದರ ನಡುವೆ ಶೋಭಿಸುವ ಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಹೊಡ್ಡ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳ ನಡುವೆ ಪ್ರಾಶಿಸುತ್ತಿತ್ತು.. ರಾಮಬಾಣ 
ಏಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪರ್ವಶಾಕಾರವುಳ್ಳ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಶಿರಸಿ 
ಹೆಳಗಿ ಬಿದ್ದಾಗ, ನಸ ಹಕಿಗೆ ಲಂಕೆಯ ಚರ್ಯಾಗೃಹಗಳೂ ಕ್‌ 


೪ ಅಲ್ಲಿ ಜಟ್‌ ಕರ್ಣಕುಂಡಲವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಹಿಂಜಿ 
ಸುಗ್ರೀವನು ಇವನ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಕೀಳುವಾಗ, ಆ ಕಿವಿಗಳ ಕೆಳಭಾಗವನ್ನು ಕಿಟ್ಟು 
ಜುಕ ಕವುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಿತ್ತಿರಚೇಕೆಂದೂಹ್ಮವ. 
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ಗಳೂ, ಪ್ರಾಕಾರಗಳೂ ಪುಡಿಪುಡಿಯಾದುವು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ ತಲೆಯಿಲ್ಲದ ಮುಂಡವೂ ಕೂಡ, ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಭಯ: 
ದಿಂದೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಅನೇಕ ಕೋಟ ವಾನರರನ್ನು ನಜ್ಜುಗುಜ್ಜಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೆಳಕ್ಳುರುಳಿತು. ಹಿಮವತ್ಪರ್ವತದಂತೆ ದೊಡ್ಡದಾದ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ 
ಜೀಹವು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಾಗ್ಯ ಅದರ ಕಾಲಿನ ಕದೆಯು ಸಮುಶಪ್ರದೊಳಗೆ 
ಚಾಚಿ ಅಲ್ಲಿ ಮೊಸಳೆ, ಮಾನು, ಹಾವು ಮೊದಲಾದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಜಲಚರಗಳನ್ನು ಮರ್ದಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶತ್ರುವಾದ ಮತ್ತು ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಆ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಬಿದ್ದೊಡನೆ, ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯೂ ಅದಿ: 
ರಿಶ್ನು. ಪರ್ವತಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಡುಗಿದುವು. ಸಮಕ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಒಡನೆಯೇ, ದೇವರ್ಷಿಗಳ್ಳೂ 
ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ, ಪನ್ನಗರೂ, ಸುರರೂ, ಭೂತಗಳೂ, ಗರುಡರೂ, ಗುಹ್ಯ 
ಕರೂ, ಯಕ್ಷರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ರಾಮನ ಪರಾಕ್ರಮ. 
ದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಠರಾಗ್ಕಿ ಸಂತೋಷಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇತ್ತ 
ಲಾಗಿ ರಾವಣನ ಕಡೆಯ ರಾಕ್ಷಕರನೇಕರು ವೀರ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ ವಧವನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ದುಃಖಿಕರಾಗಿ, ದೇವಾಸುರ: 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಅಸುರರು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಫಡುಗುವಂತೆ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯದಿಂದ ಕೂಗಿಡುತ್ತಿದ್ದ ರು 
ರಾಹುಮುಖದಿಂದ ಮುಕ್ತ 1 ಸೂರ್ಯನು, ದೇವಲೋಕದ. ಅಂಧ 
ಕಾರವನ್ನು ನೀಗಿಸಿ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ, ರಾಮನೂ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಕೊಂದ್ಕು ವಾನರ ಸಮೂಹ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಒಂದು ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ ನು. ಭಯಂ. 
ಕರ ಸರಾಕ ಶ್ರಮವುಳ್ಳ ವಠಾಗಿಯ ಶತು ಪ್ರಿದುರ್ಜಯನಾಗಿಯ್ಯೂ ಇರುವ. 
ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಹೆತನಾಗಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಸಮಸ ವಾನರರೂ 
ಸಂತೋಷದಿುದುಕ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ವಾನರನ ಮುಖವೂ ಅರಳಿದ 
ಕಮಲದಂತೆ ಉಲ್ಲಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಕುಂಭಕರ್ಣಜಯರೂಪ 
ವಾಪ ಇನ್ಟಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಾಮನನ್ನು ಆ 
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ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಗೌರವಿಸಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದುವರೆಗೆ ಅನೇಕ 
ಮಹಾಯುಶ್ಛವನ್ನಾ ದರೂ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಡೆಸಿ ಜಯಹೊಂದಿರ 
ತಕ್ಕ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂಡೊಡನೊ- 
ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದ ವಪೇವೇಂದ್ರನಂತೆ ಬಹಳ ಸಂಶೋಷಭರಿತ 
ಸಾಗಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅರುವತ್ತೇಳನೆಯ ಸರ್ಗಪವು. 





ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮರಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾವಣನು ಪಿಲಪಿಸಿದುದು. 


* ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನಿಂದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಹತನಂದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು ಆಗಲೇ ಹೋಗಿ ರಾಕ್ಷಸಪ್ರಭುವಾದ ರಾವಣ 
ತಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. “ಮಹಾಪ್ರಭೂ! ಮೃತ್ಯುಸಮಾನ 
ಸಾದ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋದೊಡನೆ, ಅನೇಕ ವಾನರಸೈನ್ಯ 
ವನ್ನೋಡಿಸಿ, ಅನೇಕ ವಾನರರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಭಕ್ಷಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಮೃತ್ಯು 
ವಿನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿಟ್ಟನು. (ಮೃತ್ಯು ಕರ್ಮರೂಪವಾದ ಮರಣಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ದನು.) ಪರ್ವತಾಕಾರದಿಂದಿದ್ದ ಆ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನು, ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಶನ್ನ ಪ್ರಶಾಸವನ್ನು ಶೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದು, ಕೊನೆಗೆ 
ರಾಮನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ನಿಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ರಾಮನು ತನ್ನ ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಅವನ ಕೊರಲು, ಕೈ, ಕಾಲು, ಮುಂತಾದ ಅವಯವಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಶ್ರಮವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ರಕ್ತವು ಕಾರುತ್ತಿತ್ತು. ರಾಮಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೀಡಿತನಾದ 
ನಿನ್ನ ಸ ಕಾಡುಗಿಚಿ ನಿಂದೆ. ದಗ್ಗೆವಾದ ಮರದಂತೈೆ ಒಂದೇ ಪಿಂಡ 


* ಅಲ್ಲಿ ಹಂಗ ಹತಂ ದೃ ಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ರಾಘವೇಣ ಮಹಾತ್ರ ನಾ | ರಾ ನಶ್ಷಸಾ 
ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರಾಯ ನೃವೇದರ್ಯ? ಬ ಮೂಲವು. ಈ ಶ್ಲೋಃದಲ್ಲಿ *ರಾಕ್ಷಸೇಂ 
ದ್ರಾಯ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಯಕಾರವು, ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ವರ್ಣ 
ವಾದುವರಿಂದ, ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಸಹಸ್ಪವು ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಡುವು. 
ಡೆಂದು ಸೂಚಿತವು. 


76 ಶ್ರೀಮದ್ರ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ 68 


ವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ವಿಕ ಎತಾಕಾರವುಳ್ಳ ಅವನ ಮುಂಡವು ಕೆಳಗೆ 
ರನಾಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಭಾಗವು ಸಮುದ್ರದೊಳಗೆ ಜಾಚಿತು. ಮೇಲಿನ 
ಇನ್ನರ್ಧಭಾಗವು "ನಮ್ಮ ಲಂಕೆಯ ದು? ಮುಚ್ಚುವಂತೆ ಇತ್ತ 
ಲಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣರು. ಆ ರಾಮನ 
ವೀರ್ಯದಿಂದ ಹೆಶನಾದನು* ಎಂದರು. ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
'ಹೆತನಾದನೆಂಬ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ, ರಾವಣನು ವ್ಯಸನದಿಂದ 
'ಬೆಂದು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ತಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನು ಹೆತನಾದ 
ನೆಂಬ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಟಪಾ ತಳಾ 02! ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸ್ಯೂ 
ಆತಿಕಾಯನೂ, ಶೋಕಪೀಡಿತರಾಗಿ ರೋದನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ತಮಗೆ ಒಡಹುಟ್ಟಿ ದನನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ರಾಮನಿಂದ ಹತನಾದು 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹೋದರಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವರೆಂಬವರೂ ಬಹಳ ದುಃಖಿತ 
ರಾದರು. ಮೂರ್ಛೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ರಾವಣನು ಕ್ಷಣಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ 
'ಜೀತರಿಸಿಕೊಂಡು, ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತ ರೋದಿಸು 
'ಪ್ರದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. “ಹಾ ವೀರನೆ! ಹಾ ಶತ್ರುಸಂಹಾರನೆ! ನೀನು 
'ಮಹಾಬಲನೆನಿಸಿಕೊಂಡವನಲ್ಲವೆ? ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೈವಗತಿ 
'ಗೀಡಾಗಿ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದೆಯಾ? ಪಾ ವಶ್ಸಾ! ನೀನು ನನಗೂ, 
`ಿನ್ನ್ನ ಇತರ ಬಂಧುಗಳಿಗೂ ಈಗ ಶಲೃದಂತೆ ನೀಡಿಸುತ್ತಿರುವ ದುಃಖ 
ವನ್ನೂ ಸೀಗಿಸದೈ ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಶತ್ರುಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಪ್ರತಾಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದೆಯಾ! ನಾನು 
ಇದುವರೆಗೈ ಯಾವುದರ ಬಲವನ್ನು ನಂಬಿ ದೇವಾಸುರರಿಗೂ ಭಯಪಡ 
ವಿದ್ದೆನೋ ಅಂತಹ ಬಲದ ಭುಜವೇ (ನನಗೆ ಬಲದ ಭುಜದಂತಿದ್ದ ನೀನೇ) 
'ಬಿದ್ದುಹೋದಮೇಲೆ ನಾನು ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಇಬಲ್ಲದಂತೆಯೇ ಆದೆನು. 
ಆಹಾ! ಇದೇನು? ದೇವದಾನವರ ಕೊಬ್ಬನ್ನ ಡಗಿಸಿ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರರಿ 
ಗೆಣಿಯಾದ ಅಂತಹೆ ಮಹಾವೀರನಾದ ನಿನಗೂ ಕೂಡ್ಕ 4 ದಲ್ಲಿ 
ಕೇವಲ. ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರನಾದ ರಾಮನೊಬ್ಬನಿಂದ ವಧನೆಂದರೇನು ! 
ಯಾವ ಥಿನಗೆ ಸಜ 18 ಸ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವಾದರೂ 
ವ್ಯಸನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರದೋ, ಅಂತಹ ನೀನು ಆ ರಾಮಬಾಣದಿಂದ 


ಸರ್ಗ 68 ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡವು 27: 


ಪೀಡಿತನಾಗಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವುದೆಂದಕೇನು? ಅಯ್ಯೋ! ಆಗಲೇ ಆಕಾಶ: 
ದಲ್ಲಿ ಬೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಜೇವರ್ಹಿಗಳೊಡನೆ ಗುಂಪುಸೇರಿ, ನೀನು ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಹತನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವರು. ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳಾದ ಈ ವಾನರರನ್ನುು ಕೇಳಬೇಕೆ ?' 
ಇವರು ನಿನ್ನ್ನ ಮರಣದಿಂದ ಹರ್ಸಿತರಾಗಿ, ಇದೇ ತಮಗೆ ತಕ್ಕ ಅವ 
ಕಾಶವೆಂದು ಕಿಳಿದ್ಕು ನಮ್ಮ ದುರ್ಗೆಗಳನ್ನೂ ಲಂಕಾದ್ವಾರಗಳನ್ನೂ, 
ಸುಶ್ತಲೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿಬಿಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಇನ್ನು ನನಗೆ 
ಈ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯದಿಂದೇನು? ಇನ್ನು ನನಗೆ ಆ ಸೀತೆಯಿಂದಾದರೂ ಕೆಲಸ 
ವೇನು? ನನಗೆ ಸ್ರಿಯಸಹೋದರನಾದ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನೇ ಕೈತಪ್ಪಿ 
ಹೋದಮೇಲೈ, ನನ್ನ ಜೀವದ ಮೇಲೆಯೇ ನನಗೆ ಆಸೆಯಿಲ್ಲ. ಇನ್ನಾ 
ಡರೂ ನಾನು ನನ್ನ್ನ ಜೀವದ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕೊಂದ ಆ ರಾಮನನ್ನು 
ಆದೇ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲದಿದ್ದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಬದುಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ನನಗೆ ಮರಣವೇ ಮೇಲು. ನನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನು ಬಟ್ಟು ನಾನು ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರವೂ ಬದುಕಿರಲಾರೆನು. ಈಗಲೇ ನಾನೂ ನನ್ನ ತಮ್ಮನಿರುವ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಡುವೆನು. ಹಾ ಕಷ್ಟವೆ? ಪೂವಃ ದಲ್ಲಿ ನಾನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಎಸ್ಟೆಷ್ಟೋ ವಿಧದಿಂದ ಅಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಈಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀಗಳೆಯದೆ ಬಿಡುವರೆ? ಹಾ ವತ್ಸ ಕುಂಭಕರ್ಣಾ! 
ನೀನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಇನ್ನು ನನ್ನ ಗತಿಯೇನು? ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಾನು 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಜ್ಯ? ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ವಿಭೀಷಣನು 
ತನಗೆ ಏತವನ್ನು ಕೋರಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಈಗ ಯಥಾರ್ಥವಾಯಿತಶು! 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಾನು ಮೊದಲು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೆ ಹೋದೆನು. 
ಆಗ ಸ್ರೌಹಸ್ತನೂ, ಈಗ ಕುಂಭಕರ್ಣನೂ ಶತನಾದಂದಿನಿಂದ ಆ ವಿಭೀ. 
ಷಣನ ಹಿತವಾದವನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡಹಾಗೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ನಾನೇ ನಾಚು 
ತ್ತಿರುವೆನು... ಆಹಾ! ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ, ತ್ರೀಮಂತನಾಗಿಯೂ, 
ಇರುವ ಆ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ನಾನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ನಿರಾಕರಿಸಿ ಹೊರಡಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟೆ ನಲ್ಲವೆ? ಆ ಪಾಪದ ಫಲವೇ ಈಗ ನನಗೆ ಹೀಗೆ ದುಃಖಕರವಾಗಿ. 
ಹಾ ಸುವುದು” ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಇ, ಸಪಟ್ಟು ಕೊರಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ. 
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ರಾವಣನು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮರಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳ ದುಃಖಾಕುಲನಾದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ತನ್ನ ಸಹೋದರನನ್ನು ಕುರಿತು ದೈನ್ಯದಿಂದ ವಿಲಪಿ 
ಸುತ್ತ, ಆ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಆಗಾಗೆ ಮೂರ್ಛೆಬೀಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅರುವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಸರ್ಗವು. 





ದೇವಾಂತಕನರಾಂತಕರೂ, ಮಹೋನರಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವರೂ 
ಅತಿಕಾಯ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸುಗಳೂ ರ:ವಣನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ 
ಯುದ್ಧ ಶ್ರ ತ ಬಂದುದು 


ದುರಾತ್ಮನಾದ ರಾವಣನು ಹೀಗೆ ದುಃಖದಿಂದ ಕೊರಗಿ ಗೋಳಿಡು 
-ಪ್ರದನ್ನು ನೋಡಿ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸೆಂಬವನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೈ ಜನಕನೆ! 
“ಇದೇಕೆ ಕೋಕಿಸುವೆ? ಸಶ್ಪುರುಷರಾದವರು ನಿನ್ನಂತೆ ಹೀಗೆ ವಿಲಪಿಸ 
"ಲಾರರು. ನಮ್ಮ್ಮ ನಡುತಂದೆಯಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು, ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಮಹಾವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಬೇಹವಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ದೈವ 
ಯೋಗದಿಂದ ಹತನಾದನು. ಮಹಾಪ್ರಭೂ! ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೂ ನೀನೊ 
ಬ್ಬನೇ ಸಾಕಾಗಿರುವೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಈಗ ನೀನು ನಿನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪ್ರಾಕೃತನಂತೆ ಹೀಗೇಕೆ ದುಃಖಿಸುವೆ? ದುಃಖಿಕಬಾರದು! 
ಸಿನಗಾದರೋ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಶಕ್ತಿ 
ಯುಂಟು! ಉತ್ತಮವಾದ ಕವಚವುಂಟು! ಮೇಲಾದ ಬಾಣಗಳುಂಟು! 
ದಿವ್ಯ ಧನುಸ್ಸುಂಟು! ಸಹಸ್ರಕರಯುಕ್ತವಾಗಿ ಮೇಘದಂತೆ ಮಹಾಧ್ವನಿ 
ಯುಳ್ಳ ದೊಡ್ಡ ರಥವುಂಟು! ನಿನಗೆ ಯಾವ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ನ್ಯೂನತೆ 
ಯಿಲ್ಲ ಇದಲ್ಲದೆ ಹಿಂದೆ ನೀನೊಮ್ಮೆ ನಿರಾಯುಧನಾಗಿಯೇ ಹೊರಟು 
ಅನೇಕ ದೇವದಾನವರನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ ಬಂದವನಲ್ಲವೆ? ಅಂತಹ ನೀನು 
ಈಗ ಸರ್ವಾಯುಧ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿರುವಾಗ್ಯ ಆ ರಾಮನನ್ನಡಗಿಸಲಾ 
ಕೆಯಾ? ಎಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅಷ್ಟೇಕೆ! ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರು! ಈಗಿನ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೊರಡುವೆನು. 
ಗರುಡನು ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಕುವಂತೆ ನಾನೇ ನಿನ್ನ್ನ ಶತ್ರುಗೆಳನ್ನಡಗಿಸಿ 
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'ಬರುವೆನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಶಂಬರಾಸುರನನ್ನೂ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು * ಸರಕಾಸುರನನ್ನೂ ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿದಂತ್ಕೆ, ಈಗ ರಾಮನನ್ನು 
ನಾನೇ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೆಡಹಿಬರುವೆನು ನೋಡುಗ ಎಂದನು. ರಾಕ್ಷಸ 
ರಾಜನಾದ ರಾವಣನಿಗೆ ಈ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸಿನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮಾನಂಡ 
ವಾಯಿತು. ಮೃತ್ಯು ಜೋದಿತನಾದ ಆ ರಾವಣನು ಈ ಆನಂದದಿಂಡೆ 
ಆಗಲೇ ತಾನು ಸತ್ತು ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ ಸಂತೋಷದಿಂದುಬ್ಬಿದನು. ಈ 
ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸಿನ ವೀರವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೈ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅತಿಕಾಯ, 
ಜೀವಾಂತಕ, ನರಾಂತಕರೆಂಬ ಮೂರುಮಂದಿ ರಾವಣಪುತ್ರರಿಗೂ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಯುದ್ಯೋತ್ಸಾಹವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಇಂದ್ರನಿಗೆಣೆಯಾದ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವುಳ್ಳ ರಾವಣಪುತ್ರರಾದ ಈ ಮುೂರುಮಂದಿ ರಾಕ್ಷನವೀರರೂ ಯುದ್ಧಾ 
'ತುರದಿಂದ ಸಾನು ತಾನೆಂದು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ನಿಂತಿದ್ದ ರು. 
ಈ ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿಯೋ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಕತಕ್ಕ ಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವರು! ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಮಾಯೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರು! ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ್ಬ ರ 

ಜೀವತೆಗಳ ಕೊಬ್ಬನ್ನು ಮುರಿಯಬಲ್ಲವರು! ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಯುದ್ಧ 2 
ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ದುರ್ಜಯವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವರು! “ಎಲ್ಲರೂ ಬಹಳ 
ಬಲಾಢ್ಯರು! ಎಲ್ಲರೂ ವಿಶೇಷ ಕೀರ್ತಿಸಂಪನ್ನರು! ದೇವಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನರ 
ಮಹೋರಗರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ ಬಂದಾಗಲೂ ಇವರು ಪರಾಜಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಇದುವರೆಗೆ ಕೇಳಿದುದೇ ಇಲ್ಲ! 
ಎಲ್ಲರೂ ವಿದ್ಯಾವಂತರು! ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾವೀರರು! ಎಲ್ಲರೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಫಿಪುಣರು!. ಎಲ್ಲರೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳವರು | 
“ಎಲ್ಲರೂ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಬಂದವರು! ಹೀಗೆ ಜಸಜಾಧ್ಯ ತ್ರಿ ಮುಳ್ಳ 





*ೆ ಈ ನರಕಾಸುರನು ಭೂಪುತ್ರನಾದ ನರಕಾನು ನಲ್ಲ! ಏಕಂದರೆ ಕೃಷ್ಣ ನಿ೦ಜೆ 
ಹತನಾದ ಆ ನವಕಾಸುನವನು, ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ರಾಮಾಯಣಗ್ರಂಥವನನ್ನು ರಚಿಸಿದೆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕತಿಟ್ಟಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದುನರಿಂದ “ವಾತಾಪಿರ್ನಮುಚಿಶ್ಚೈವ ಇಲ್ವ 
ಸ್ಪ್ಯಮನಸ್ತಥಾ। ಆಂತಕೋ ನರಕಶ್ಚೈವ ಕಾಲನಭ;_ಥೈವಜ” ಎಳಂಬುದಾಗ್ಮಿ 
ವಿಸ ,ಚಿತ್ಕಿಗೆ ಸಿಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ವಾತಾಪಿ ಮೊದಲಾದ ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಅವನೊಬ್ಬ 


ಒಂ) 
ನೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
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ರಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ವರ್ಡಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕವಾದ ಆ 
ಮೂರುಮಂದಿ ಕುಮಾರರೂ ತನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತಿ ನಿಂತಾಗ, ರಾಕ್ಷಸರಾಜ 
ನಾದ ಅ ರಾವಣನ್ನ್ಮು ದಾನವರ ಕೊಬ್ಬನ್ನು ಮುರಿಯತಕ್ಕ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗೆ 
ರಾವಣನು ಆ ಮೂರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಶ್ರೀತಿಯಿಂದಾಲಿಂಗಿಸ್ಕಿ, ವೀರ 
ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಅವರ ಜೇಹವನ್ನಲಂಕರಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾಹ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಯುದ್ಧಸ್ರಯಾಣಕ್ಕನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಮತ್ತು 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಇವರ ಬೆಂಬಲಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ, * ಯುದ್ಧೋ 
ನ್ಮತ್ತನೆಂದೂ ಮತ್ತನೆಂದೂ ನಾಮಾಂತರವುಳ್ಳ ಮಹೋದರ ಮಹಾ 
ಪಾರ್ಶ್ವರನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಮಹಾಕಾಯವುಳ್ಳ ಈ ಆರುಮಂಡಿ: 
ರಾಕ್ಷಳರೂ, ರಾವಣನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆಗ್ಕ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶಸ್ತೃ)ಪ್ರಹಾರಗಳನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸತಕೃ ಕೆಲವು 1] ಮಹೌಷಧಿಗಳನ್ನೂ, ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಮೈಗೆ ಲೇಏನಿಸಿಕೊಂಡು ಯುದ್ಧಾತುರದಿಂದ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. 
ಮೊದಲು ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸೂ, ಆಮೇಲೆ ಅತಿಕಾಯ ದೇವಾಂತಕ ನರಾಂತಕರ್ಯೂ 
ಅವರ ಹಿಂದೆ ಮಹೋದರಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವರೂ, ಈ ಆರುಮಂದಿಯೂ 
ಕಾಲಜೋದಿತರಾಗಿ ಅಶ್ಯಾತುರದಿಂದ ರಣರಂಗವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟರು. 
ಇವರಲ್ಲಿ ಮಹೋದರನೆಂಬವನು ಐರಾವತಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಕಾಲಮೇಘ 
ದಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಸುದರ್ಶನವೆ:ಬ ಆನೆಯನ್ನೇರಿದನು. ಸಮಸ್ತಾ 
ಯುಧಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಣಗಳನ್ನು ತುಂಬಿದ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 


* ರಾವಣನ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ಮಹೋದರ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಕಮ. 
ವಾಗಿ ಯಿದ್ಭ್ರೋನ್ಮತ್ತ ಮತ್ತರೆಂದೂ ನಾಮಾಂತರವು. 





] ಇಲ್ಲಿ “ಕೋಷ್ಮಂ ಮಾಂಸಿ ಕರಿದ್ರೇ ದ್ವೇ ಸುರಾ ಶೈಲೇಯ ಚಂದನೇ। ತ್ವಚಾ: 
ಹಂಪಕಮುಸ್ತಾಶ್ಚ ಶಸಸ್ವಾ ಸಧ್ಯೋದಶಸ್ಮ್ಮೃತಾಃ” ಎಂಬುದಾಗಿ, ಕೋಷ್ಮ, ಜಟಾ 
ಮಾಂಸ, ಅರಿಸಿನ, ಮರದರಿಸಿನ, ಮುರ, ಕಲ್ಲುಹೂ, ಚಂದನ, ಲವಂಗಪಟ್ಟಿ, ಸಂಪಗ್ಗೆ 
ಕೂನಾರಿಗೆಡ್ಡೆ, ಈ ಹತ್ತು ಮೂಲಿಕೆಗಳೂ ಶಸ್ತ್ರ್ರದ ಗಾಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸತಳೃವು 
ಗಳೆಂದು ವೈದ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರವು, 
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ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತವಾದ ಆ ಆನೆಯನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಹೋದರನು 
* ಅಸ್ತಮಯಪಸರ್ವತವನ್ನೇರಿದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. ರಾವಣ 
ಪುತ್ರನಾದ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸು ಸಮಸ್ತಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ ಉತ್ತಮಾಶ್ವ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಹೂಡಿದ ಒಂದು ದಿವ್ಯರಥವನ್ನೇರಿದನು. ಈ ಆಯುಧ 
ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ದೇದೀಪೃಮಾನವಾಗಿ ಮಹಾಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ರಥದ ಮೇಲೆ ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸು, ಮಿಂಚಿ 
ನಿಂದಲೂ, ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಉಲೈಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಪರ್ವತಾ 
ಗ್ರದಲ್ಲಿ ಕೋಭಿಸುವ ಮಹಾಮೇಘದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಆ 
ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸು ಮೂರು ತಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರು ಕಿರೀಟಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ಉನ್ನತವಾದ ಆ ರಥದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಾಗ ಮೂರು ಸುವರ್ಣಶಿಖರ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಪರ್ವತಶ್ರೇಷ್ಮ್ಠ್ಮವಾದ ಹಿಮವಂತನಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆಸಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ರಾವಣಪುತ್ರನಾದ ಅತಿಕಾಯನ್ಕು ಉತ್ತಮವಾದ ಚಕ್ರದಿಂ 
ದಲೂ, ನೊಗದಿಂದಲೂ, ಅಚ್ಚೆನಿಂದಲ್ಯೂ ದೃಢವಾದ ಮರದ ಹಲಗೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಜೋಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಬಿಲ್ಲು ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಪ್ರಾಸಪರಿಘೆ ಖಡ್ಗಾದ್ಯಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದ ಬೇರೊಂದು ರಥ 
ವನ್ನೇರಿದನು. ದೇದೀಪ್ಶ್ಯ ಮಾನವಾದ ಸುವರ್ಣಕಿರೀಟಿವನ್ನೂ ಇತರೆ 
ಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಆ ರಥದ ಮೇಲೇರಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಅತಿಕಾಯನು 
ಕಾಂತಿವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಮೇರುವರ್ಪತದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ರಥಾ 
ರೂಢನಾದ ಈ ಅತಕಿಕಾಯನ ಸುತ್ತಲೂ, ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಸುತ್ತಿ ನಿಂತ 
ಜೀವತೆಗಳಂತೆ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸವೀರರು ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆಮೇಲೆ ನರಾಂಶಕನೆಂಬವನು, ಉಜ್ಫೈಶ್ರವಸ್ಸಿನಂತೆ ಸುಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳು 
ದಾಗಿಯೂ, ಸುವರ್ಣಾಲಂಕೃತವಾಗಿಯೂ ಮನೋವೇಗವುಳ್ಳು ದಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಬಿಳೀಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿದನು. ಆಕಾಶದ ಕೊಳ್ಳಿಯಂತೆ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಪ್ರಾಸವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ 


* ಇಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪ ಮಯಸೂರ್ಯನ ನ್ಭು ಹೋಲಿಸಿ ವುದರಿಂದ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಕೂಡಲೆ. 


ವಿಷಾಶವೆಂದು ಸೂಚಿತವಾಗುವುದು. 
8 ೩.6 
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ಕುಳಿತು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನರಾಂಶಕನು, ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದು, 
ನವಿಲನ್ನೇರಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಮಹಾಶೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಕುಮಾರಸ್ವಾವಿಯಂತೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ದೇವಾಂಶಕನೆಂಟವನು ವಜ್ರದ ಮುಳ್ಳುಗಳುಳ್ಳ 
ಪರಿಘವನ್ನೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದ್ಕು ಸಮುದ್ರಮಥನದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂದರಪರ್ವತ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿಧ ರೂಪವನ್ನ ನುಕರಿಸುತ್ತ ಕಾಲನಡೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಹೊರಟನು. ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾಕಾಯವುಳ್ಳ, ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವ 
ನೆಂಬವನು ಒಂದು ಗದೆಯನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸತ ಬು 
ಫಿಂತ ಕುಬೇರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಗ್ಯ ಹೊರಟನು. ಮಹಾ 
ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ಅನೇಕ 
ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನ್ಳಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಅಮರಾವತಿಯಿಂಡ 
ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೊರಡುವಂತೆ ಲಂಕೆಯಿಂದ ಹೊರಟರು. ಈ ರಾಕ್ಷಸಸೈಶತಿ 
ಕರೂ ಕೂಡ್ಕ ಉತ್ತಮಾಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಕೆಅವರು ಆನೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಕುದುಳೆಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಮೇಘಗಳಂತೆ ಮೊಕೆ 
ಯುವ ರಥಗಳನ್ನೂ ಏರಿ ಆ ಮಹೋದರಾದಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಹಿಂದೆ ಹೊರೆ 
ಬರು. ಜಹಳ ಬಲಾಢ್ಯರಾಗಿಯೂ, ಸೂರ್ಯರಂಕೆ ತೇಜಸ್ವಿಗೆಳಾಗಿಯೂ, 
ಕಿರೀಟಿಧಾರಿಗಳಾಗಿಯೂ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಈ ರಾವಣಕುಮಾರರೆಲ್ಲರೂ ಆಕಾತ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಮಹಾಗ್ರಹೆಗಳಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ರಾಕ್ಷಸ 
ಕಿಲ್ಲರೂ ಏಡಿದಿದ್ದ ಜ್‌ ತಸ್ತ ಸಮೂಹವು ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿ, “ಆಕಾಶದ ಸಾಲಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ತುರ್ಕ 
ಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ರಾಕ್ಷಸರೊಬೊ ಬ್ಬರೂ ಆಗ ತಮ್ಮ 
ಶಾವು “ಕ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶಾವಾಷರೂ ಸಾಯಬೇಕು. ಶತು ಒಂ 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕು!* ಎಂಬ ದೃಢಧಿತ್ಸಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯುದ್ಧಾ 
ಕಾಂಕ್ಷಿಗೆಳಾಗಿ ಖರುತ್ತಿದ್ದರು. ಯುದ್ಧ ಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸ 
ಕಿಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಮಹೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಇಗ 1 ಗರ್ಜಿಸುವವರು ಕೆ 
ವರು! ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವವರು 
ಕೆಲವರು! ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕೈಯಿಂದಾತುಕೊಳ್ಳು ವವರು ಕೆಲವರು! 
ಹೀಗೆ ಹಾ (ಗಸ್ತಿ ಉತ್ಸಾಹಚೇಷ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದರು. 
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ಆಗೆ ಈ ರಾಕ್ಷಸರ ಸಿಂಹನಾದ ಧ್ವನಿಗಳ್ಕೂ ಭುಜಾಸ್ಟಾಲ ಧ್ವನಿಗಳೂ, 
ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಿ, ಅದರಿಂದ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ನಡುಗಿದಂಶಾಯಿತು. 
ಹೀಗೆ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾಡ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೊರಟು 
ಬಂದು, ಇತ್ತಲಾಗಿ ಶಿಲೆಗೆಳನ್ನೂ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ವಾನರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕಂಡರು. ಬಲಾಢ್ಯರಾದ 
ವಾನರರೂ ತಮಗಿದಿರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ 
ನೋಡಿದರು. ಆ ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಆನೆಗಳು! 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಕುದುರೆಗಳು! ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ರಥಗಳು! ಹೀಗೆ 
ಚತುರಂಗ ಸೈನ್ಯಗಳೂ ಕಿಕ್ಕಿರಿಸಿ ತುಂಬಿರುವುವು. ಅಲ್ಲಿನ ರಥಗಳಿಗೆ 
ಕಟ್ಟಿದ ನೂರಾರು ಕಿರುಗಂಟೆಗಳ ಘಣಘಣ ಧ್ವನಿಯೇ ಎಷ್ಟೋ ದೂರ 
ದಿಂದ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಆ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಕನೂ 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಆಯುಧಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಯಂ 
ತೆಯ, ಜ್ವಲಿಸುವ ಸೂರ್ಯನಂತೆಯೂ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತ, 
ಸುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ರಾಕ್ಷಕ ಸೈನ್ಯವು ವರ್ಷಾ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಗಿಬರುತ್ತಿರುವ ಕಾಳಮೇಘ ಸಮೂಹೆದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಹೀಗೆ ಮಹಾ ವೈಭವದಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸ ಸೇನೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದೊಡನೆ, ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಅವಕಾಶವು ಸಿಕ್ಕಿತೆಂಬ ಸಂತೋಷದಿಂದ, 
ಹೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು. ಮಹಾಧ್ವನಿಯಿಂಡ 
ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಇವರ ಗರ್ಜನ ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ, ಉಶ್ಸಾಹ 
ವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಅತ್ತಲಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಕೂಡ ಇವರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಗರ್ಜನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲವು ವಾನರಯೂಥಸತಿಗಳು ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸ 
ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕೈಯಿಂದೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು, 
ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬೆಟ್ಟಿಗಳಂತೆ ಆ ಸೇನೆಯ ನಡುವೆ ಸುತ್ತುತ್ತ 
ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಚದರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು... ಈ ವಾನರ 
ಯೂಧನಸತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೋಪದಿಂದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕೊಂಬೆಗಳುಳ್ಳ 
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ಮರಗಳನ್ನೆ ಕ್ರಿಕೊಂಡು, ಕೆಲವರು ಆಕಾಶ ಮಾರ್ಗವಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವರು 
ಭೂಮಿಯ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ನಡೆದೂ ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಆ 
ಸೈನಿಕರನ್ನು ಸುತ್ತಿಸುತ್ತಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಬಂದರು. ಆಗ ವಾನರರಾಕ್ಷಸ 
ರಿಗೆ ನಡೆದ ಯುದ್ಧವು ಬಹಳ ಭಯಂಕರವಾಯಿತು. ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಭಯಂಕರ ಸರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವಾನರರು ತಮ್ಮನ್ನು ರಾಕ್ಷಸರು ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದೆ, ಗಿಡಗಳನ್ನೂ, ಶಿಕೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ಪರ್ಪತಗಳನ್ನೂ ಕಿತ್ತು ತಂದು, ಆ ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನ್ಯದ ಮೇಲೆ 
ಎಡೆಬಿಡದೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇತ್ತ ಲಾಗಿ ವಾನರರೂ, ಅತ್ತಲಾಗಿ ರಾಕ್ಷ 
ಸರವ ಆಗಾಗ ಯುದ್ಧೋತ್ಸಾಹೆದಿಂದ ಗರ್ಜಿಸಿ ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ವಾನರರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಶಿಲೆಗಳಿಂದ ಬಡಿದು 
ಚೂರ್ಣಮಾಡಿದರು. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಾನರರು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ 
ಕವಚಗಳನ್ನೂ ವೀರಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ರಥಗಳ ಮೇಲೆಯೂ, 
ಆನೆಗಳ ಮೇಲೆಯೂ, ಕುದುರೆಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಕುಳಿತು ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ರಾಕ್ಷಸ ವೀರರನ್ನು ನೋಡಿ, ಕೋಪದಿಂದ ಅವರ ಮೇಲೆ ಹಾರಿಬಿದ್ದು 
ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ವಾನರರು ಬೀಸಿಬಡಿದ ಪರ್ವತತಿಖರಗಳಿಂದ 
ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೈಮುರಿದು ಬಿದ್ದವರೂ, ಈ ವಾನರರ ಮುಷ್ಟಿ 
ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಕಿತ್ತ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವರೂ ತಂಡತಂಡವಾಗಿ ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಷಸರು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ನೊಂದು, ಫಿಂತಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ. 
ಸುತ್ತುತ್ತ ಕೆಗೆ ಬಿದ್ದು ಕೂಗಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು 
ಕೀಕ್ಷ ` ಬಾಣಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ಕೂಲಗಳಿಂದಲೂ, ಮುದ್ಧ. "ರಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರಾಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಶಕ್ತ್ರಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ "ಸಿಕ್ಕಿದ ಕವಿಗಳನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿ ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಬಂದರು. ಈ ತುಮುಲಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ವಾನರರಾಕ್ಟಸ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಹಟದಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, 
ಶತ್ರು ಗಳ ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದ ಮೈಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊ ಬ್ಬರು 
ಕೊಂಡು ಕೆಡಹುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಗೆ ವಾನರರಾಕ್ಷಸ ಸೈನಿಕರು ಒಬ್ಬರ 
ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಬೀಸಿಬಡಿದ ಪರ್ವತಶಿಖರಗಳಿಂದಲೂ, ಖಡ್ಕಾ ವ್ಯಾಯುಧ 
ರ್ಜ ಆ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ. 
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ಹೋಯಿತು. ರಣಾಂಗಣವೆಲ್ಲವೂ ರಕ್ತಪ್ರವಾಹಮಯವಾಯಿತು. ಆ 
ರಣಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಆಗಾಗ ಅನೇಕ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಂದಿಕ್ಕಿ ಯುದ್ಧ 
ಮದಡಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ ಪರ್ವಶಾಕಾರವುಳ್ಳ ರಾಕ್ಷಸರ ದೇಹೆಗಳಿಂದ ಪಟ್ಟ 
ವಾಗಿ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಾನರರು ಬಾಹುಯುದ್ಧ 
ವನ್ನಾರಂಭಿಸಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಅವರ ಶೂಲಾದ್ಯಾಯುಧಗಳನ್ನು 
ಗಳನ್ನು ಮುರಿದು, ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೇ ಕೈಯಿಂದೆತ್ತಿ ದೂರಕ್ಕೊಗೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಥೈರ್ಯಗುಂದದೆ, ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬಂದು ವಾನರರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ನೋಡುವವರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವಂತೆ ಬಾಹುದ್ಧವನ್ನ್ನಾರಂಭಿಸಿದರು. ರಾಕ್ಷಸರು ಕೆಲವು ವಾನರ 
ರನ್ನು ವಾನರರಿಂದಲೇ ಕೊಲ್ಲುವರು. ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಕರು ವಾನರರ ಕ್ಕೆ 
ಯಳ್ಬ್ಲಿದ್ದ ಶಿಲೆಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಅವರನ್ನು ಕೊಂದು 
ಕೆಡಹುವರು. ವಾನರರು ಹಾಗೆಯೇ ರಾಕ್ಷಸರ ಕೈಯಿಂದ ಶಸ್ತ್ರ)ಗಳನ್ನು 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಆ ಶಸ್ತ್ರ)ಗಳಿಂದಲೇ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವರು! ಹೀಗೆ 
ವಾನರರಾಕ್ಷಕರಿಬ್ಬರೂ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ಪರ್ವತಗಳಿಂ 
ವಲೂ, ಶೂಲಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಣಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಭೇದಿಸಿ 
ಹೊಡೆದು ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ವಾನರರ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ರಾಕ್ಷೆ 
ಸರ ಮೈಮೇಲಿನ ಯುದ್ಧಕವಚಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹರಿದು ಅವರ ಅಂಗಾಂಗಗಳ 
ಬ್ಲಿಯೂ ಖಂಡಖಂಡವಾಗಿ ರಕ್ತವು ಸುರಿಯುತ್ತಿರಲು, ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಪಟ್ಟೆ 
ಯನ್ನು ಕೆತ್ತಿದಾಗ ರಸವನ್ನು ಕಾರುವ ವೃಕ್ಷದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಾನರರು ರಥದಿಂದ ರಥಗಳನ್ನೂ, ಕುದುರೆಗಳಿಂದ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಆನೆಗಳಿಂದ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಬಡಿದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಬಂದರು. 
ಕೆಲವು ವಾನರರು ತಮಗೆ ಜಯವು ಕೈಗೂಡಿತೆಂದು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ 
ಮಣಿಶಿಲರೆಗಳನ್ನೂ, ಅನೇಕ ಶಾಖೆಗಳುಳ್ಳ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಹೊತ್ತು ತಂದು 
ಅವುಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿದರು. ಈ ಯುದ್ಧವು 
ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ಅತ್ತಲಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಕೂಡ, 
ಕತ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ, ಅರ್ಧಚಂದ್ರಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ, ಭಲ್ಯಗಳಿಂಡಲ್ಕೂ ಮೊನೆ 
ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ ವಾನರರು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಿಕೆ 
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ಗಳನ್ನೂ, ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಛೇದಿಸುತ್ತ ಬಂದರು. ಆಗ ಆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತಲೂ ಚದರಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸರ್ವತಶಿಖರಗಳೂ, ಕಡಿದು ಬಿದ್ದ ವೃಕ್ಷಗಳೂ, 
ಹತರಾದ ವಾನರರಾಸ್ಷಸರೂ ದಟ್ಟವಾಗಿ ತುಂಬಿ ಕಾಲಿಡುವುದಕ್ಕೂ ಸ್ಥಳ 
ವಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಆಗ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಗರ್ವದಿಂದುಬ್ಬಿ ನಾನಾಜೇಷ್ಟೈ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಯುದ್ಧರಂಗವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ರಾಕ್ಷಸರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, ಅವುಗಳನ್ನೇ 
ತಮ್ಮ ಯುದ್ಧಸಾಧನಗಳನ್ನಾಗಿ ಹಿಡಿದು ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿ 
ದರು. ಹೀಗೆ ದೊಂಬಿಯುದ್ಧವು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ, ವಾನರರು ಜಯ 
ದಿಂದುಬ್ಬುಕ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಂತೋ 
ಷದಿಂದ ಕೂಗಿದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನರಾಂತಕನು ವಾಯುವಿಗೆಣೆಯಾಡ 
ವೇಗವುಳ್ಳ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ, ತೀಶಕ್ಷ್ಮೈವಾದ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು 
ಹಿಡಿದ, ಮತ್ಸವು ಮಹಾಸಮುದ್ರವನ್ನುು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ವಾನರೆ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೀಕ್ಷ 
ವಾದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಸಾಯುಧದಿಂದ ಏಳುನೂರು ಮಂದಿ ವಾನರರನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕಪಿಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸುತ್ತ ಬಂದನು 
ಹೀಗೆ ಮಹಾಕಾಯವುಳ್ಳ ನರಾಂತಕನು, ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ್ಕು 
ವಾನರಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಾನರರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರಲ್ಕು ವಿದ್ಯಾಧರರ್ಕೂ 
ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ಬಹಳ ಭಯಗೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ನರಾಂತ 
ಕನು ಸಂಚರಿಸುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪರ್ವತಾಕಾರವುಳ್ಳ ವಾನರ ಕಳೇಬರ 
ಗೆಳೂ್ಕೂ ಅವರ ದೇಹದ ರಕ್ರಮಾಂಸಗಳೂ, ಎಡೆಬಿಡದೆ ತುಂಬಿಹೋಗು 
ತ್ತಿದ್ದುವು. ಕೆಲವು ವಾನರರು ಇವನನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದಕ್ಳಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಇವನು ಅವರ 
ಮೇಲೆ. ಬಿದ್ದು ಅವರನ್ನು ಭೇದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ, ನರಾಂತ 
ಕನು ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಸವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕಾಡುಗಿಚ್ಚು ಕಾಡನ್ನು ದಹಿಸುವಂತೆ ವಾನರ ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ದಹಿಸುತ್ತ 
ಬಂದನು. ವಾನರರು ಇವನನ್ನ ದಿರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ಜಿಟ್ಟ 
ಗಳನ್ನೂ ಗೆಲಿ ಕಿತ್ತುತರುವಪ್ಪರಲ್ಲಿ, ಇವನ ಪ್ರಾಸದಿಂದ ಹತರಾಗಿ ಬುಡ 
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ಕಡಿದ ಮರದಂತೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಬಲಾಢ್ಕನಾದ ನರಾಂ 
ತಕನು, ಮಳೆಗಾಲದ ಬಿರುಗಾಳಿಯಂತೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಾಣಾದಿಕ್ಳುಗಳಿಗೂ 
ಸುತ್ತುತ್ತ, ಕಂಡಕಂಡ ವಾನರರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮರ್ದಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. 
ವೀರ್ಯವಂತನಾದ ಈ ನರಾಂತಕನು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಾನರರು ಥಯದಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಹಾರುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಸುಮ್ಮನೆ ಹಿಂತಿದ್ದರೂ, ಓಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಬೇರೆ 
ಯಾವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಬಿಡದೆ ಹಿಡಿದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ, ವಾನರ 
ರಿಗೆ ಭಯದಿಂದ ಓಡುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ, ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ, ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಸರಿಯುವುದಕ್ಳಾಗಲಿ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೇ ಹೋಯಿತು. ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜ 
ಸ್ಸುಳ್ಳುದಾಗಿ ಮೃತ್ಯುಸಮಾನವಾದ ಆ ಒಂದು ಪ್ರಾಸದಿಂದಲೇ ಎಷ್ಟೋ 
ವಾನರ ಸೈನ್ಯಗಳು ಹತವಾಗಿ ಬಿದ್ದುವು. ವಜ್ರಾಯುಭಹತಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಆ ಪ್ರಾಸದ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ. ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಉಚ್ಚ 
ಸ್ವರದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಪ್ರಾಸಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಬೀಳು 
ತ್ತಿದ್ದ ವಾನರ ಸೈನಿಕರ ದೇಹಗಳು ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧದ ಪ್ರಹಾರ 
ದಿಂದ ಮುರಿದ ಶಿಖರಗಳುಳ್ಳ ಪರ್ವತಗಳಂತೆ ಕಣಣುತ್ತಿದ್ದುವು. ಮೊದಲು 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ನೊಂದು ಮೂರ್ಛಿತರಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದ 
ವಾನರರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿದ್ಕು ಮೇಲೆದ್ದು 
ಸುಗ್ರೀವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಅವನಲ್ಲಿ ಮರೆಬಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀ 
ವನೂ ಅಶ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಿ ನೋಡುವಾಗ, ತನ್ನ ಕಪಿ ಸೈನ್ಯವು ಭಯದಿಂದ 
ಚದರಿ ಪಲಾಯನಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಕಡೆಯ 
ಸೈನ್ಯವು ಭಯದಿಂದೋಡುವುದನ್ನೂ, ಆ ಸೈನ್ಯದ ನಡುವೆ ನರಾಂತಕನು 
ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಾಸವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಸುತ್ತುಶ್ತಿರು 
ವ್ರದನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಆಗ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಸುಗ್ರೀಎನು 
ಇಂದ್ರನಿಗೆಣೆಯಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ತನ್ನ ಕುಮಾರನಾದ ಅಂಗದನನ್ನು 
ನೋಡಿ “ಎಲೈ ವತ್ಸ ಅಂಗದಾ! ಈಗಲೇ ನೀನು ಹೋಗಿ ಆದೋ ಅತ್ತ 
ಲಾಗಿ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ನಮ್ಮ ಕವಿಸೈನ್ಶವನ್ನು ಚದರಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಲ್ಲಬೇಕು! ಬೇಗನೆ ಹೊರಡು” 
ಎಂದನು. ಈ ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಅಂಗದನು ಮೇಘ 
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ಸಮೂಹದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುವ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಮಹಾ ಮೇಘಪರಂಪರೆ 
ಯಂತಿದ್ದ ಆ ದೊಡ್ಡ ವಾನರಸೈನ್ಯದ ಮಧ್ಯದಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ 
ದನು. ಪರ್ವತದಂತೆ ಮಹಾ ದೇಹವುಳ್ಳ ವಾನರಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಈ 
ಅಂಗದನು, ಉತ್ತಮವಾದ ತೋಳ್ಬ್ಪಳೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಮುಂದೆ 
ಬರುವಾಗೆ, ಗೈರಿಕಾದಿಧಾತುಗೆಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ಪರ್ವತದಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ರಿದ್ದನು. ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ವಾಲಿಪುತ್ರನು ಯಾವ ಆಯುಧ 
ಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ನಖದಂತಗಳನ್ನೇ ಯುದ್ಧಸಾಧನವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ನರಾಂತಕನನ್ನಿದಿರಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಾ! ನಿಲ್ಲು! 
ಈ ಅಲ್ಪವಾನರರೊಡನೆ ನಿನಗೇನು! ಇದೋ ನಾನು ಬಂದಿರುವೆನು! 
ವಜ್ರದಂತೆ ವೇಗವುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಸವನ್ನು ನನ್ನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸು! ನೋಡುವೆನು ಎಂದನು. ಅಂಗದನು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆ ನರಾಂತಕನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಕೋಪವು ಹೆಚ್ಚಿತು. ಆ ಕೋಪಾ 
ವೇಶದಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ತುಟಿಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚೆ ಸರ್ಪದಂತೆ ಬುಸು 
ಗುಟ್ಟುತ್ತ, ಅಂಗದನನ್ನಿದಿರಿಸ್ಕಿ, ಶೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾದ 
ತನ್ನ ಪ್ರಾಸವನ್ನು ಗಿರಗಿರನೆ ತಿರುಗಿಸ್ಕಿ. ವೇಗದಿಂದ ಅವನ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಈ ಪ್ರಾಸವು ವಜ್ರದಂತೆ ಕಠಿಣವಾದ ಅಂಗದನ 
ಎದೆಗೆ ತಗುಲಿದೊಡನೆ ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಗಿ ಒಡೆದು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ 
ಅಂಗದನು ಗರುಡನಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸರ್ಪಸರೀರದಂತೆ ಆ ಪ್ರಾಸಾ 
ಯುಧವು ಮುರಿದುಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಮತ್ತಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡವ 
ನಾಗಿ, ತನ್ನ ಮುಸ್ಟಿಯನ್ನೆತ್ತಿ, ಆ ನರಾಂತಕನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಪರ್ವತಾ 
ಕಾರವಾದ ಕುದುರೆಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆದನು. ಅಂಗದನ ತಲ 
ಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಆ ಕುದುರೆಯು ತಲೆಯೊಡೆದು, ದವಡೆಗಳು ಹಳ್ಳ ಬಿದ್ದು 
ಕಣ್ಣ್ಣುಲೆಗಳು ಕಳಚಿ, ನಾಲಗೆಯು ಕಿತ್ತು ಭಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯು ಸತ್ತು ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ನರಾಂತಕನು ಮೈತಿಳಿಯದಷ್ಟು ಕೋಪದಿಂದ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ, ಮುಖ್ಯ 
ಯನ್ನೆತ್ತಿ ಅಂಗದನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆದನು. ಆ ನರಾಂತಕನ 
ಮುಷ್ಟಿ ಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಅಂಗದನ ತಲೆಯು ಭೇದಿಸಿ, ಬಿಸಿಬಿಸಿಯಾದ ರಕ್ತ 


ಪ್ರವಾಹವು ಹೊರಡುವುದಕ್ಕಾರಂಭಿಸಿತು. ಆಗ ಅಂಗದನಿಗೆ ಶತ್ರುವಿನ 
ಮೇಲಿನ ಕೋಪದಿಂದಲೂ, ನೋವಿನಿಂದುಂಟಾದ ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದಲೂ 
ಮೈಮರೆಯುವಂತಾಯಿತು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಧೀರನಾದ ಅಂಗದನು ಮೆಲಗೆ 
'ಜೇಕರಿಸಿಕೊಂಡು, ನರಾಂತಕನ ದೇಹಬಲಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಆತ್ಚರ್ಯ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ತಿರುಗಿ ಅಂಗದನು ವಜ್ರದಂತೆ 
ತೀವ್ರವಾಗಿ, ಪರ್ವತಶಿಖರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಮುಸ್ಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಅದರಿಂದ ನರಾಂತಕನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆದನು. ಈ ಮುಷಿಃಆ 
ಘಾತಕ್ಕೆ ನರಾಂತಕನ ಎಸೆಯು ಭೇದಿಸಿತು. ಅಗಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ರಕ್ತ 
'ಧಾರೆಯು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಿತು. ಅವನ ಸರ್ವಾಂಗವೂ ರಕ್ತ ಮಯವಾಯಿತು. 
ಕೊನೆಗೆ ವಜ್ರಾಹತಿಯಿಂದ ಮುರಿದುಬೀಳುವ ಪರ್ವತದಂತೆ ಸತ್ತು ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ವೀರಾಗ್ರೇಸರನಾದ ನರಾಂತಕನು ಆ ಯುದ್ಧನಲ್ಲಿ ಹತ 
ನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೇವಖುಹಿಗಳ್ಕೂ ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಣ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ವಾನರರೂ ಸಂತೋಷಕೋಲಾಹಲಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಹೀಗೆ 
ಅಂಗದನು ರಾಮನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಿಯೂ, ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ 
'ದುಷ್ಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಪರಾಕ್ರಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದುದ 
'ಕ್ಯಾಗ್ಠಿ ರಾಮನು ತಾನು ಲೋಕೈಕವೀರನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಆ ಅಂಗ 
ದನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ರಾಮನು ತನ್ನ 
ವೀರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅಂಗದನು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಯುದ್ನೋ 
ತ್ಸಾಹದಿಂದುಬ್ಬುತ್ತಾ, ತಿರುಗಿ ಮುಂದಿನ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದಮ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆರುವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಹನುಮಂತನು ದೇವಾಂಕ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ, ನೀಲಮ 
ಮಹೋದರನನೂ,, ಖಸಭನು ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನನ್ನೂ 
ಕೊಂದುದು, 
ನರಾಂಶಕನು ಹತನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ದೇವಾಂತಕನೂ, ತ್ರಿಶಿ 
ರಸ್ಸೂ, ಮಹೋದರನೂ, ಈ ಮೂರುಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸರೂ, ಭಯದಿಂದಲೂ, 
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ಪುಃಖದಿಂದಲೂ, ಕೋಪದಿಂದಲೂ ಒಂದೇ ಕೂಗಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಬಂದರು. 
ಮಹೋದರನು ಮೇಘದಂತಿದ್ದ ಒಂದು ಮದದಾನೆಯನ್ನೇರಿ ವೀರ್ಯ 
ವಂತನಾದ ಅಂಗೆದನನ್ಸಿದಿರಿಸಿ ಬಂದನು. ಹಾಗೆಯೇ ದೇವಾಂತಕನೂ: 
ತನಗೆ ಒಡಹುಟ್ಟಿ ದವಸಾದ ನರಾಂತಕನ ಸಾವಿಗಾಗಿ ದುಃಖದಿಂದ ಕುಡಿ: 
ಯುತ್ತ, ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಪರಿಘವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಅಂಗೆದ 
ನನ್ನಿದಿಂಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದನು. ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ವೀರನಾದ 
ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸು,. ಉತ್ತಮಾಶ್ಚಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜೋ 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ತನ್ನ ಮಹಾರಥವನ್ನೇರಿ ಹೊರಟಿ ಜಂದನು. ದೇವತೆಗಳ 
ಕೊಬ್ಬನ್ನು ಮುರಿಯತಕ್ಕ್ಯ ಮಹಾವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ಈ ಮೂರುಮಂಡಿ. 
ರಾಶ್ಷಸಪ್ರಧಾನರೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಳ್ಳೆ ಬರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ವಾಲಿಪುತ್ರನಾದ ಅಂಗದನ್ನು ಮಹಾಶಾಖೆಗಳುಳ್ಳ ಒಂದು ಮರ 
ಪನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, ಇಂದ್ರನು ಪರ್ವತಗಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ವಜ್ರಾ. 
ಯುಧವನ್ನು ಬೀಸುವಂತ್ಕೆ, ಆ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ದೇವಾಂತಕತ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿ: 
ದನು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸು ಸರ್ಪಗಳಂತಿರುತ ತನ್ನ ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ನಡು ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಈ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು. 

ವೃಕ್ಷವು ತುಂಡಾಗಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಪಿಕುಂಜರಣಾದ ಅಂಸ 
ದನು ಬೇಕಿ ಕೆಲವು ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ಕಿತ್ತು ಮೇಲೆ 
ಹಾರಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ಆ ರಾಕ್ಷಸರ ಮೇಲೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಈ ಶಿಲಾವರ್ಷಗಳನ್ನೂ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸ್ಳು ತನ್ನ ತೀಶ್ಷ್ಚ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ, 
ದೇವಾಂತಕನು ತನ್ನ ಪರಿಘದ ಕೊನೆಯಿಂದಲೂ ಕತ್ತ ರಿಸಿದರು. ಅವೆ. 
ಬ್ಲವೂ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದಮೇಲೆ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸು ವೀರನಾದ. ಅಂಗದನ ಮೇಲೆ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ಮುಂದೆ ಬಂದನು. ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ: 
ಮುಹೋದರನೂ ತನ್ನ ಆನೆಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಬಿಟ್ಟು, ವಜ್ರ ಸಮಾತ 
ಗಳಾದ ತ ಸರಗಳಷ ಅಂಗದನ ಎದೆಯ ಮತೆ ಪ್ರ ಹಂಸಿದನು. 
ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವಾಂತಕನೂ ಕೋಪಾವೇಶದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದ್ಳು 
ತನ್ನ ಪರಿಘಾಯುಧದಿಂದ ಅಂಗದನನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿ, ವೇಗದಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಸರಿದನು. ಹೀಗೆ ಮೂವರು ರಾಕ್ಷಸನೀರರೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ಸ ಜಿ 
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ಬದ್ದು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಅಂಗದನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾತ್ರವೂ ಎದೆಗುಂದದೆ, ಪೂರ್ಣವಾದ ತನ್ನ ವೇಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಮೇಲೆ ಹಾರಿ, ಮಹೋದರನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಹಾಗಜವನ್ನು ತನ್ನ 
ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಹೊದೆದನು. ಈ ಮುಷ್ಟಿಪ್ರಹಾರ 
ದಿಂದ ಆ ಆನೆಯ ಕಣ್ಣಾಲೆಗಳಿರಡೂ ಕಳಚಿ ಬೀಳಲು, ಅದು ದೀನಸ್ವರ 
ದಿಂದ ಕೂಗಿತು. ಆಮೇಲೆ. ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಅಂಗದನು ಆ ಆನೆಯ 
ಕೊಂಬನ್ನೇ ಕೈಗೆ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಮೇಲೆ ಹಾರ್ಕಿ, ಅದರಿಂದ ದೇವಾಂತಕ 
ಸಸ್ಟ್ಟು ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. ಈ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಸರ್ವಾಯವ.- 
ಗಳೂ ಸಡಿಲಿ ಜರ್ರುರಿತವಾದುವು. ಆಗಲೇ ಅವು ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂಡ: 
ಕಿತ್ತು ಬಿದ್ದ ಮರದಂತೆ ಪ್ರಜ್ಞೆತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದನು. ಅವಧ ಬಾಯಿಂಡ. 
ಅರಗಿನ ರಸದಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ರಕ್ತವು ಕಾರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಮಹಾ: 
ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಬಲಾಢ್ಯನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ದೇವಾಂತಕನಾ, 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು, ಘೋರವಾದ ತನ್ನ ಪರಿಘಾ 
ಯುಧವನ್ನು ವೇಗದಿಂದ ತಿರುಗಿಸಿ ಅಂಗದನ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದನು. ಈ 
ಪರಿಘಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಅಂಗದನಿಗೆ ಮೈನಡುಗಿ ತತ್ಮಳಸಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳು 
ವಂತಾದರೂ, ಆತನು ತನ್ನ ದೇಹಬಲದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳದಹಾಗೆ ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಮೊಳಕಾಲುಗಳನ್ನೂರಿ ನಿಂತು, ತಿರುಗಿ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿದನು. ಹೀಗೆ ಹಾರಿಬರುತ್ತಿರುವ ಅಂಗದನನ್ನು ನೋಡಿ, ಶ್ರಿಶಿರಸ್ಸ್ಳು 
ಖುಜುಗತಿಯುಳ್ಳ ಮೂರು ತೀಶ್ಲ್ಯ್ಯಬಾಣಿಗಳಿಂದ ಅವನ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹೊಡೆದನು. ಮೂರುಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂಗದನ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಪ್ರಹರಿಸುವುದನ್ನು ಕಂಡ್ಕು ಹನುಮಂತನೂ, ನೀಲನೂ, ಅವನಿಗೆ 
ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಹೊರಟು ಬಂದರು. ನೀಲನು ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತಶಿಖರವನ್ನು ಬೀಸಿದನು. ಧೀಮಂತನಾದ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸ್ಸು 
ಆಗಲೇ ಅದನ್ನು ಅನೇಕ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಆ ಪರ್ವತಶಿಖರವು ಉರಿಯನ್ನೂ 
ಕಿಡಿಗಳನ್ನೂ ಕೆದರುತ್ತ ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಜೇವಾಂತಕನು ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡವನಾಗಿ, ತನ್ನ ಪರಿಘವನ್ನೆ ತ್ತಿ ಹಿಡಿದು. 
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ಹನುಮಂತನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ದೇವಾಂತಕನು ತನಗಿದಿ 
ರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಹನುಮಂತನು ವೇಗದಿಂದ ಹಾರಿ 
ವಜ್ರಸಮಾನವಾದ ಮುಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ನಡುನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ 
“ಅಪ್ಪಳಿಸಿ, ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುವಂತೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಈ ಹನುಮಂತನ ಮುಷ್ಟಿಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ 
ನೇವಾಂತಕನ ತಲೆಯು ಭೇದಿಸಿತು. ಅವನ ಕಣ್ಣ್ಯಾಲೆಗಳು ಕಳಜಿ 
ಬಿದ್ದುವು. ಅವನ ಹಲ್ಲುಗಳು ಪುಡಿಪುಡಿಯಾದುವು. ನಾಲಗೆಯು ಹೊರಕ್ಕೆ 
`ಚಾಚಿತು. ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಗತಪ್ರಾಣನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. 
ಕಾಕ್ಷಸವೀರರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖನಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಬಲವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ 
ವೇವಾಂತಕನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು, ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸು 
`ತಡೆಯಲಾರದ ಕೋಪದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದು ತನಗಿದಿರಾಗಿದ್ದ ನೀಲನ 
ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಕ್ರೂರಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಇದೇ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹೋದರನೂ ಬಹಳ ಕೋಪಗೊಂಡು ಮಂದರಪರ್ವತ 
ವನ್ನೇರಿದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪರ್ವಶಾಕಾರವುಳ್ಳ ಬೇರೊಂದು ಮಹಾಗಜ 
ವನ್ನೇರಿ ಬಂದು ಮಿಂಚಿನಿಂದಲೂ, ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ 
ಮೇಘವು ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯುವಂತೆ ನೀಲನ ಎದೆಯ 
'ಮೇಲೆ ಬಾಣವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕರೆದನು. ಹೀಗೆ ಈ ರಾಕ್ಷಸರಿಬ್ಬರೂ ಏಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾಣವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ, ವಾನರಸೇನಾಪತಿ 
'ಯಾದ ನೀಲನ ಸರ್ವಾವಯವಗಳೂ ಭಿನ್ನವಾಗಿ, ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆತಪ್ಪಿ 
ವಂತಾಯಿತು. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದವರೆಗೆ ಅವನ ದೇಹವು ಸ್ತಬ್ಧವಾಯಿತು. 
ಆಮೇಲೆ ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನೀಲನು ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅನೇಕ 
ವೃಕ್ಷಸಮೂಹೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಒಂದು ಪರ್ವತವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು, 
“ಅತಿ ವೇಗದಿಂದ ಮಹೋದರನ ಮೇಲೆ ಹಾರ್ಕಿ, ಆ ಪರ್ವತದಿಂದ ಅವನ 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊದೆದನು. ಈ ಪರ್ವತಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಮಹೋದರನು 
ವಜ್ರದಿಂದ ಭೇದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪರ್ವಶದಂತೆ ತಾನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆನೆಯೊಡನೆ 
ನಜ್ಜುಗುಜ್ಜಾಗಿ ಸತ್ತು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಆಗ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸು ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕ 
ತಂದೆಯಾದ ಮಹೋದರನು ಸತ್ತುಬಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾಕೋಪಸ 
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ದಿಂದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ತನಗಿದಿರಾಗಿದ್ದ ಹನುಮಂತನ ಮೇಲೆ ತೀಕ್ಷ್ಮ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಬಂದನು. ಇದರಿಂದ ಹನುಮಂತನು ಬಹಳ 
ಕೋಪಗೊಂಡು ಅವನ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಪರ್ವತಶಿಖರವನ್ನು ಬೀಸಿದನು. 
ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸು ಆ ಪರ್ವತಶಿಖರವನ್ನೂ ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ನೂರಾರು ತುಂಡಾಗಿ ಭೇದಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಆಗ ಹನುಮಂತನು, 
ತಾನು ಬೀಸಿದ ಪರ್ವತಶಿಖರವು ವ್ಯರ್ಥವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು, ರಾವಣಪುತ್ರನಾದ ಆ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ ವೃಕ್ಷ 
ವರ್ಷವನ್ನು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. ವೀರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ತ್ರಿಶಿ 
ರಸ್ಸು ಆ ವೃಕ್ಷಸಮೂಹವನ್ನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಕೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹುತ್ತ, ಆಗಾಗ ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ಡನು, ಆಗ ಹನುಮಂತನು, ತನ್ನ ವೃಶಕ್ಷಗಳೂ ವಿಫಲವಾದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕೋಪದಿಂದ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ, ಸಿಂಹವು ಆನೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸುವಂಕೆ 
ಆ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸಿನ ರಥಾಶ್ವಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಭೇದಿಸಿದನು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಕ್ರಿಶಿರಸ್ಸು, ಕಾಳರಾತ್ರಿಯೊಡಗೂಡಿ ಬರುವ ಯಮನಂತೆ 
ಒಂದು ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿಯನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಅದನ್ನು ಹನುಮಂತನ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಆಕಾಶದ ಕೊಳ್ಳಿಯಂತೆ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿ 
ರುವ ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹನುಮಂತನು ಅದು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅದನ್ನು ಕೈಯಿಂದಾತುಕೊಂಡು ಎರಡು ತುಂಡಾಗಿ 
ಮುರಿದು ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಅತಿ ಘೋರವಾದ ಶಕ್ತ್ವ್ಯಾ 
ಯುಧವೂ ಹನುಮಂತನ ಕೈಯಿಂದ ಭಗ್ನವಾದುದುದನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರಸೇನೆಯೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೇಘಧ್ವನಿಯಂತೆ 
ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡಿದುವು. ಆಮೇಲೆ ಶ್ರಿಶಿರಸ್ಸು ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಬಂದ್ಳು ಅದರಿಂದ ಹನುಮಂತನ ಉಬ್ಬಿದ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹೊಡೆದನು. ಈ ಪಿಡ್ಗ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ನೊಂದ ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ 
ಅಂಗೈಯಿಂದ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸಿನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿದನು. ಆ ತಲಪ್ರಹಾ 
ರಕ್ಕೆ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸಿನ ಖಡ್ಗವು ಕೈಯಿಂದ ಸಡಲಿ ಅವನು ಮೂರ್ಛಿಶನಾಗಿ 
ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಅವನು ಬೀಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶಾಕಾರವುಳ್ಳ ಹನು. 
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ಮಂತನು ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಧ್ವನಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತೃ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ನಡುಗಿಸುವಂತೆ ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಆ 
ಹನುಮಂತನ ಸಿಂಹಸಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಹಿಸಲಾರದ್ಕೆ. ಅವನ 
ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಆ 
ಮುಸ್ಟಿಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಹನುಮಂತನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೋಪಗೊಂಡು, ಆ 
ರಾಕ್ಷಸನ ಮೇಲೆ ಪಾರಿ, ಅವನ ತಿರೀಟವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಹಿಡಿದ್ಕು ಪೂರ್ವ 
ಪಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ತ್ವಷ್ಟೃ ಪುತ್ರನಾದ ವಿಶ್ವರೂಸನ ತಲೆಗಳನ್ನು ಕಡಿ 
'ಷಂತ್ಕೆ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೀಕ್ಷವಾದ ಆ ಕತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಕಿರೀಟ 
ಕುಂಡಲಾದಿಗಳಿಂದಲಂಕೃಶವಾದ ಆ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೂರು ತಲೆಗಳನ್ನೂ 
*ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಉರಿಸುವ ಬೆಂಕಿಯಂತಿರುವ ಕಣ್ಕ್ಯಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಗಲವಾದ ಬಿಚ್ಚಿಡ ರೆಪ್ಪೈಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಪರ್ವತಶಿಖರಗಳಂತಿದ್ದ ಆ 
ಮೂರು ತಲೆಗಳೂ, ಪುಣಜ್ಯಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ತೀರಿದಮೇಲೆ ಆಕಾಶದಿಂದ 
`ಬೀಳುವ ಜ್ಯೋತಿಗಳತೆ ಕಳಗೆ ಬಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ 
'ಪನುಮಂತನಿಂದ ದೇವ ಶತ್ರುವಾದ ಶ್ರಿಶಿರಸ್ಸು ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು 
`ನೋಡಿ ಸಮಸ್ತ್ರ ವಾನರರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡಿದರು. 
ಆ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸಿನ ತಲೆಯು ಬಿದ್ದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ರಣಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ನಡುಗಿತು. 
ಅತ್ತಲಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದ ದಿಕ್ಳುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಪಲಾಯನಮಾಡಿ 
ಹರು. ಹೀಗೆ ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸೂ, ಮಹೋದರನೂ, ದುರ್ಜಯ 
`ರಾದ ದೇವಾಂತಕನರಾಾತಕರೂ ವಾನರರಿಂದ ಹತರಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ, 
'ರಾಕ್ಷಸಪುಂಗವನಾದ * ಮತ್ತನೆಂಬ ನಾಮಾಂತರವುಳ್ಳ ಆ ಮಹಾ 
ಪಾರ್ಶ್ವನಿಗೆ ತಡೆಯಲಾರದಷ್ಟು ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಕೋಪದಿಂಪ 
ಮಹಾಷಾರ್ಶ್ಮನು ಉರಿಯನ್ನು ಕಕ್ಳುತ್ತಿರುವ ಭಯಂಕರವಾದ ಉಕ್ಕಿನ 





ಮ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವ ಮಹೋದರರಿಸ್ಬಿರೂ ರಾವಣನ ತಮ್ಮಂದಿರು, ರಾಷ 
`ಸ ಮಂತ್ರಿಗಳಾದ ಮಹೋದರ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ನರೇ ಬೇರೆ. ಈ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನಿಗೆ 
ಮತ್ತನೆಂದೂ ಮತ್ತಾಸೀಕನೆಂದೂ ನಾಮಾಂತರವು, ಹಾಗೆಯೇ ಮಹೋದರಣನಗೆ 
'ಉನ್ಮತ್ತನೆಂದು ಸಾಮಾಂತರವು, 
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ಗದೆಯೊಂದನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಆ ಗದೆಯಾದರೋ ನಡು 
ನಡುವೆ ಚಿನ್ನದ ಕಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇದುವರೆಗೆ 
ಹಿಂದೆ ಎಷ್ಟೋ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ನೊರೆಗಬ್ಟಿದ ರಕ್ತ ಮಾಂಸಗಳಿಂಡ 
'ಭಯಂಶರವಾಗಿರುವುದು. ಈಗಿನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಶತ್ರುಗಳ 
ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು, ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದೇದೀಸ್ಯಮಾನವಾಗಿರುವುದು. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಂಪಾದ ಹೂದಂಡೆಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಐರಾವತ್ತ 
ಪುಂಡರೀಕ, ಸಾರ್ವಭೌಮಗಳೆಂಬ ಪ್ರಧಾನ ದಿಗ್ಗಜಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ನೋಡಿಡ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಭಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವಂತಿರುವುದು. ಅಂತಹೆ ಗಡಿಯನ್ನು 
ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ರಾಕ್ಷಸವೀರನಾದ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನು, ಪ್ರಳಯಕಾಲಡ 
ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಕೋಪದಿಂದುರಿಯುತ್ತ ವಾನರರನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬಂದನು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಖಷಭನೆಂಬ ಕಪಿವೀರನು ಒಂದು 
ನೆಗೆತಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಬಂದು, ರಾನಣನ ತಮ್ಮನಾದ ಆ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನನ್ನು 
ತಡೆದು ಮುಂದೆ ನಿಂತುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನು ಕೋಪಗೊಂಡ್ಕು 
ವಜ್ರ ಸಮಾನವಾದ ತನ್ನ ಗದೆಯಿಂದ ಅವನ ಎಜಿಯ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆ 
ದನು. ಈ ಗದಾಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಖಷಭನ ಎದೆಯು ಭೇದಿಸಿದಂಶಾಯಿತು. 
ಅವನ ದೇಹವು ನಡುಗಿತು. ಬಹಳವಾಗಿ ರಕ್ತಪು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಿಶು. 
“ಇದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿದಂತಾದರೂ, ಸ್ವಲ್ಪ 
'ಕಾಲದಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಭಯಂಕರವಾದ ಗದೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು 
ಫಿರಗಿರನೆ ತಿರುಗಿಸಿ ಅದರಿಂದಲೇ ಮಹಾಬಲಾಡಢ್ಯನಾದ ಅ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವ 
ಫನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. ಇದರಿಂದ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನಿಗೆ ತನ್ನ ಗಜಿಯೇ 
ತನಗೆ ಮೃತ್ಯುಷಾಯಿಶು. ಆ ಗದಾಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಹಲ್ಲು ಮುರಿದು 
ಕಣ್ಮು ಕಳಚಿ ಅವನು ವಜ್ರಾಹತವಾದ ಪರ್ವತದಂತೆ ಸತ್ತು ಕೆಳಗೆ 
'ಬಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಷಸವೀರನಾದ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನು ಗದಾಪ್ರಹಾರದಿಂಡ 
ಸತ್ತು ಕೆಳಗೆ ಐದ್ದುದಷ್ಟ್ಟು ನೋಡಿ ಸಮಶ್ತ ರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯಗಳೂ ಭಯ 
“ಂದ ಪಲಾಯಫಮಾಡಿದುವು. ಆಗ ಉನ್ಮತ್ತನೆಂಬ ನಾಮಾಂತರವುಳ್ಳ 
ಮಹೋದರನು, ತನಗೆ ಸಹೋದರನಾದ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನು ಯುದ್ಧದಕ್ಲಿ 
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ಹತನಾದುದನುು ನೋಡಿ, ಕೋಪದಿಂದ ಪ್ರಳಯಕಾಲಾಗ್ತಿಯಂತೆ ಜ್ವಲಿ 
ಸುತ್ತ, ತನ್ನ ಗಡೆಯನ್ನೆಕ್ತಿಕೊಂಡು, ಪ್ರಚಂಡವಾಗಿ ಉರಯುವ ಬೆಂಕಿ" 
ಯಂತೆ ವಾನರಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಸಮಸ್ತ ವಾನರರನ್ನೂ ಹೆದರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಪರ್ವತಾಕಾರವುಳ್ಳ ಗವಾಕ್ಷನೆಂಬ ಕಪಿಯ, 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತವನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು, ಅದರಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲದೇಕೆಂದು ಮುಂಜಿ ಬಂದನು. ಹೀಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕವಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಉನ್ಮತ್ತನು, ಆಗಲೇ ಅವನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಪರ್ವತವನ್ನು ತನ್ನ 
ಗದೆಯಿಂದ ಮೂರು ತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಆಗ ಗವಾಕ್ಷನು 
ಶಾನು ತಂದ ಪರ್ವತವು ರಾಕ್ಷಸನಿಂದ ಪ್ರತಿಹತವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ಕೋಪ. 
ದಿಂದ ಆಗಾಗೆ ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಉನ್ಮತ್ತನು, 
ಜ್ವಲಿಸುವ ತನ್ನ ಗದೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ಅದರಿಂದ ಗವಾಕ್ಷನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ: 
ಹೊಡೆದನು. ಈ ಗೆದಾಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಗೆವಾಶನಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿತು. 
ಅವನ ವೇಹವೆಲ್ಲವೂ ರಕ್ತ ಮಯವಾಯಿತು. ಆಡರೆ ಅವನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ತಿರುಗಿ ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇಲೆದ್ದು ಬಂದು, ಆ ಉನ್ಮತ್ತನ. 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಅಂಗೈಯಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ಈ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಪರ್ವತಾ 
ಕಾರವುಳ್ಳ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಹಲ್ಲು ಮುರಿದು ಕಣ್ಣ್ಯಾಲೆಗಳು ಕಿತ್ತು 
ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದೆಮು. ಅವನ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಸಿಬಿಸಿಯಾಗಿ ರಕ್ತವು 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಿತು. ಅವನು ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟನು. ಹೀಗೆ ರಾವಣ 
ಸಹೋದರನಾದ ಮಹೋದರನು ಸತ್ರುಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಸಮುದ್ರ 
ವಂತೆ ಅಪಾರವಾಗಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲೂ ಭಯಸಟ್ಟು, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಸುಟ, ಬದುಕಿದರೆ ಸಾಕೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಮೇರೆತಪ್ಪಿದ ಮಹಾಸಾಗರದಂತೆ ನಾನಾದಿಕ್ಳುಗಳಿಗೆ ಚದರಿದುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಸ್ಟತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 
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ಅತಿಕಾಯಮು ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಬಂದುದು, ವಿಭೀಷಣನು ಅತಿಕಾಯನ 

ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುಮು. ಅತಿಕಾಯನು ವಾನರ 

ರತ್ನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಇಮನನ್ನಿ ದಿರಿಸುವುದಕ್ಳಾಗಿ ಬರುವಾಗ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ ದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಕನೊಂದುದ್ದು 


ಈ ಅನರ್ಥಗಳಿೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅತಿಕಾಯನಿಗೆ ಮಹಾ 
ಕೋಪವು ಹುಟ್ಚಿತು. ಈ ರಾಕ್ಷಸನೋ ಮಹಾದ್ಭುತವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ 
ವನು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದವನು. ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಪರ್ವಶಾಕಾರವುಳ್ಳ ವನು. ಅನೇಕ ದೇವದಾನವರ ಕೊಬ್ಬನ್ನು ಮುರಿ 
ದವನು. ಈ ಮಹಾರಾಕ್ಷಸನು ನೋಡುವವರಿಗೆ ರೋಮಾಂಚವು ಹುಟ್ಟು 
ವಂತೆ ತನ್ನ ಕಡೆಯ ರಾಕ್ಷಸಸೇನೆಯೆಲ್ಲವೂ ಚಲ್ಲಾಚದರಾಗಿ ದಿಕ್ಳು 
ಗೆಟ್ಟು ಪಲಾಯನಮಾಡುವುದನ್ನೂ, ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆಣೆ 
ಮಾನ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ತನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರು ಹೆತರಾದುದನ್ನೂ, 
ಮತ್ತು ಮಹೋದರ ಮಹಾಪಾಶ್ವ ೯ರೆಂಬ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಯದಿರಿಬ್ಬರೂ ವಾನರರ 
ಕೊಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದುದನ್ನೂ ಸಾ ಕೋಪವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಣಿ 
ಸಹಸ್ರಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಒಂದು ರಥವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತು ವಾನಕ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನಟ್ಟುತ್ತ ಬಂದನು. ಉತ್ತಮಕಿರೀಟದಿಂದಲೂ, ಹೊಳೆಯುವ 
ಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ ಭೂಷಿತನಾದ ಆ ಅತಕಿಕಾಯನು, ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು 
ಮಿಡಿಮ ಟಂಕಾರ' ಮಾಡುತ್ತ “ಇದೋ! ಅತಿಕಾಯನೆಂಬ ನಾನು ಬಂದಿ 
ರುವೆನು ಎಂದು ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡಿದನು. 
ಹೀಗೆ ಅತಿಕಾಯನು ತನ್ನ ಸಿಂಹನಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ, ತನ್ನ ನಾಮೋ 
ದ್ಫೋಷದಿಂದಲೂ, ತನ್ನ ಧನುಷ್ಟಂಕಾರ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ವಾನರ 
ರನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ ಮುಂದೆ ಬಂದನು. ಇವನ ಮಹಾದ್ಭುತವಾದ 
ಆಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೇ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಭಯವು ಹುಟ್ಟಿ, 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ತಾವು “ಓಹೋ! ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನೇ ಇವನು! 
ತಿರುಗಿ ಎಟ್ಟು ಬಾದಿರುವನು!” ಎಂದು ಶಂಕಿತರಾಗಿ ಭಯದಿಂದ ಒಬ್ಬರಿ 
ಗೊಬ್ಬ ರು ತಬ್ಬಿ ಜಡಿದು ನಿಂತರು, ಮಹಾವಿಷ್ಕ್ಯು ವಿನ ಕ್ರಿನಿಕ್ರಮರೂಪ 
ದಂತಿದ್ದ ಅವನ ಡ್‌ ತ್ತ ನೋಶಿ, ಕೆಲವು ವ ಜರರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗುಂತು 
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ಗುಂಪಾಗಿ ಓಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ವಾನರರು ಅತಿಕಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಭಯದಿಂದ ಹಿಂದುಮುಂದು ತೋರದೆ ಸರ್ವಲೋಕಶರಣ್ಯನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮಫ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅವನಲ್ಲಿ ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. ಆಗೆ ರಾಮನೂ 
ಕೂಡ, ತನಗಿದಿರಾಗಿ ರಥದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ್ಕು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಹಿಡಿದು, ಕಾಲಮೇಘದಂತೆ ಆಗಾಗ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ, ಪರ್ವತಾಕಾರದಿಂಡ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಅತಿಕಾಯನನ್ನು ಕಂಡನು. ಅವನ ಆಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾಮನಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವುಂಟಬಾಯಿತು. ಆಗ ರಾಮನು ವಾನರರಿಗೆ 
ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ, ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ನೋಡಿ 
“ವಿಭೀಷಣಾ! ಯಾರವನು? ಪರ್ವತದಂತಿರುವ ದೇಹದಿಂದಲೂ, ಪಿಂಗಳ 
ವಾದ ಸಿಂಹದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಭೆಯಂಕರನಾಗಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು, ದೊಡ್ಡ ರಥವನ್ನೇರಿರುವನು ! ಮತ್ತು ಇವನು 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುವ ತೀಕ್ಷ್ಯಶೂಲಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಾಸತೋಮರಗಳನ್ನೂ 
ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ರಥನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಭೂತಗಣಗಳಿಂದ ಪರಿ 
ವೃತನಾದ ಕಾಲರುದ್ರನಂತೆ ಬರುತ್ತಿರುವನು! ಮತ್ತು ತನ್ನ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ನಾಲಗೆಯಂತಿರುವ ಶಕ್ರ್ರ್ವ್ಯಾಯುಧಗಳನ್ನಿ ರಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಮಿಂಚುಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಕಾಲಮೇಘದಂತೆ ಕಾಣುವನು. ಸಿದ್ಧವಾಗಿ 
ನಾಣೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಚಿನ್ನದ ಕಟ್ಟುಳ್ಳ ಇನನ ಧನುಸ್ಸು 
ಗೆಳೆಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸುಗಳಂತೆ ರಥದ ಸುತ್ತಲೂ 
ತೂಗಾಡುತ್ತಿರುವುವು ನೋಡು! ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ರಥದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ನಮಗಿದಿರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಈ ರಾಕ್ಷಸನಾವನು? ಇವನು 
ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಂತಿರುವ ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗೆಳನ್ನೂ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನು. ಧ್ವಜಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ರಾಹುಚಿಹ್ನ ದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರು 
ವನು. ಇವನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಧನುಸ್ಸು ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಡುವೆಯೂ 
ವಕ್ರವಾಗಿ ಬಗ್ಗಿ, ನಡುನಡುವೆ ಚಿನ್ನದ ಕಟ್ಟುಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗ್ಕಿ 
ಮೇಘಧ್ವನಿಯಂತೆ ಮೊಳಗುತ್ತ್ಯ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನ ಹಾಗೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದು, ಇವನ ಮಹಾರಥವು ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ, ದೃಢವಾದ 
ಆಸನದ ಹಲಗೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಸಾರಥಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
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ಮೇಘಧ್ವನಿಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಮೊಳಗುತ್ತಿರುವುದು. ಈ ರಥದ 
ಸುತ್ತಲೂ ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತ, 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಂಟ್ಕು ಹೀಗೆ ಮೂವತ್ತೆಂಟು ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳು 
ಇಗಾಡುತ್ತಿ ರುವುವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಧನುರ್ದಂಡಗಳೂ, 
ಹೊಂಬಣ್ಣ ದ ನಾಣುಗಳೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ರಥದ ಮೇಲೆ ಅವನ 
ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡು ಕತ್ತಿಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುವು. 
ಒಂದೊಂದು ಕತ್ತಿಯೂ ಹತ್ತು ಮೊಳದುದ್ದವುಳ್ಳುಜಾಗಿ, ನಾಲ್ಕುಹಸ್ತ 
ಪ್ರಮಾಣದ ಹಿಡಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ಎರಡು ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಥಳಥಳಿಸುವ 
ತೀಕ್ಷ್ಣ ಧಾರೆಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಕೆಂಪಾದ ಪುಷ್ಪ 
ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಕೊರಲಿಗೆ ಧರಿಸಿ ಪರ್ವತಾಕಾರದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಧೀರನಾವನು? ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಮೈಯುಳ್ಳ ಈ ರಾಕ್ಷಸನು 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ಬಾಯಂತಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆದು ಬರುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಇವನ ಮುಖವು ಕಾಳಮೇಘಗಳಲ್ಲಿ ಮರೆಗೊಂಡ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬ 
ದಂತೆ ಕಾಣುವುದು ನೋಡು! ಎಂಡು ತೋಳುಗಳಿಗೂ ಚಿನ್ನದ ತೋಳ್ಸ 
ಳೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಈ ರಾಕ್ಷಸನ ಆಕಾರವು ಮಹೋನ್ನತಗಳಾದ 
ಎರಡು. ಶಿಖರಗಳಿಂದ. ಶೋಭಿಸುವ ಹಿಮವಶ`್‌ಪರ್ವಶತದಂತಿರುವುದು. 
ನೇತ್ರಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಳೆಯುವ 
ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಈಶನ ಮುಖವು, ಪುನರ್ವಸೂ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಗಳ ನಡುವೆ ಕಾಣುವ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ಬಿಂಬವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿರುವುದು. 
ಇವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಭಯ 
ಪಟ್ಟು ಓಡುತ್ತಿರುವರು. ಎಲೆ ಮಹಾಬಾಹೂ! ಈ ರಾಕ್ಷಸೋತ್ತಮ 
ನಾರೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು!” ಎಂದನು. ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ, 
ರಾಮನೂ ಕೂಡ ಹೀಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ವಿಭೀಷಣನು ಅತಿಕಾಯನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. “ರಾಮಾ! ಕುಬೇರನಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ನಾಗಿ, ಕ್ರೂರಕರ್ಮಿಯಾಗಿ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡು ದಶಗ್ರೀವನು 
ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ರಾಜನಾಗಿ ಲಂಕೆಯನ್ನಾಳುತ್ತಿರುವನಷ್ಟೆ? ವೀರ್ಯ 


100 ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ 7] 


ವಂತನಸಾದ ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ಆ ರಾವಣನ ಮಗನು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ತಂಜಿಗೆ ಸಮಾನನು. ಇವನು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ. ಅನೇಕ ವೃದ್ಧರನ್ನು 
ಸೇವಿಸಿದವನು. ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿಪವನು. ಅಸ್ತ) 
ವಿಶಾರದಕೊಳಗೆಲ್ಲಾ ಶಾನೇ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡವನು. ಆನೆಗಳನ್ನೂ, 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, ರಥಗಳನ್ನೂ ಏರಿ ನಡೆಸುವುದರಲ್ಲಿ ಬಹೆಳ ನಿಪುಣನು. 
ಕತ್ತಿ, ಬಿಲ್ಲು, ಮುಂಶಾದ ಶಸ್ತ್ರ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನು. 
ಇತರರ ಮನಸ್ಸನ್ನಾ ಕರ್ಷಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ ಚತುರನು. ಸಾಮ 
ದಾನ ಜಭೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥನೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡವನು. ಇವನ 
ಬಾಹುಬಲವನ್ನು ನಂಬಿಯೇ ಲಂಕೆಯು ಇದುವರೆಗೂ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿಠು 
ವುದು. ಇವನು ರಾವಣನಿಗೆ ಕನಿಷ್ಠ ಪತ್ನಿಯಾದ ಧಾನ್ಯಮಾಲಿನಿಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ದವನು. ಇವನನ್ನು ಅತಿಕಾಯನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 
ಇವನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ದೃಢಾಧ್ಯವಸಾಯದಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ, ಅನನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅನೇಕ 
ದಿವ್ಯಾಸ್ತ ಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. ಇದುವರೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಿರುವನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಇವನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ದೇವದಾನವರಿಂ 
ದಲೂ ಸಾವಿಲ್ಲದಂತೆ ಇವನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. ಇವನು 
ಈಗ ಧರಿಸಿಬಂದಿರುವ ಈ ದಿವ್ಯಕವಚವೂ, ಸೂರ್ಯಕಶೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಈ 
ದಿವ್ಯರಥವೂ ಇವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಲಭಿಸಿರುವುವು. ಇವನು 
ಅನೇಕಾವರ್ತಿ ದೇವದಾನವರನ್ನು ಜಯಿಸಿ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಅಪಾಯವಿಲ್ಲದಂತೆ 
ರಕ್ಷಿಸಿರುವನು. ಅನೇಕ ಯಕ್ಷಕರು ಇವನಿಂದ ಹತರಾಗಿರುವರು. ಧೀಮಂ 
ತನಾದ ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧವೂ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಸಾಗದಂತೆ ಇವನು. 
ಅದನ್ನು ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ಮಾಡುವನು. ವರುಣನ ಪಾಶಾಯುಧವನ್ನೂ 
ವಿಫಲಮಾಡಿರುವನು. ರಾಮಾ |! ಈ ಅತಿಕಾಯನು ಬಹಳ ಬಲಾಢ್ಯನು. 
ರಾತ್ವಸರಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಮುಖನು. ಬಹಳ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನು. ಅನೇಕ ದೇವ 
ದಾನವರ ಕೊಬ್ಬನ್ನ ಡಗಿಸಿದವನು. ರಾವಣನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನು. ಅದುದ 
ರಿಂದ ಇವನು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ವಾನರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ, ನೀನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಫಿಗ್ರಹಿಸು 
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ವ್ರದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಮಾಡಬೇಕು” ಎಂದನು. ವಿಭೀಷಣನು ಈ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಅತಿಕಾಯನು, ಧನು 
ಸ್ಟಂಕಾರದೊಡನೆ ವಾನರಸೈನ್ಯದ ನಡುವೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಸಿಂಹತಾದ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಭೆಯಂಕರವಾದ ರಥದ ಮೇಕೆ 
ಕುಳಿತು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ರಥಿಕೋತ್ತಮವಾದ ಆ ಅತಿಕಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಕೆಲವು ಮಂದಿ ವಾನರಪ್ರಧಾನರು ಅವನನ್ನಿದಿರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದೆ 
ಬಂದರು. ಕುಮುದನ್ಕೂ ಮೈಂದನೂ, ದ್ವಿವಿದನೂ, ನೀಲನ, ಶರ 
ಭನೂ ಈ ಐದುಮಂದಿಯೂ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರ್ಕಿ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ, ಪರ್ವತ 
ಶಿಖರಗಳನ್ನೂ ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ಹೊರಟರು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾವೀರ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ, ಶಸ್ತ್ರಾ)ಸ್ತ )ಗಳನ್ನು 
ಬಲ್ಲವರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅಶಿಕಾಯನು, ಚಿನ್ನದ 
ಕಟ್ಟುಳ್ಳ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆ ವಾನರರು ಹೊತ್ತುತಂದ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ತುಂಡು ಮಾಡಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಮತ್ತು ಬಲಾಢ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಭಯಂಕ 
ರಾಕಾರಪುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಸಮಸ್ತ ವಾನರರನ್ನೂ 
ಫೈೈರ್ಯದಿಂದಿರಿಸಿ, ಅವರ ದೇಹವನ್ನು ಉಕ್ಕಿನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಎಡೆಬಿಡದೆ 
ಜೇದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಬಾಣವರ್ಷದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಗಾಯಪಟ್ಟು ಆ ಮಹಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅತಿಕಾಯನ ಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡ 
ಲಾರಡೆ ಹೋದರು. ಯೌವನಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ಕೋಪಗೊಂಡ ಸಿಂಹವು 
ಕ್ಷುಪ್ರಮೃಗಗಳನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ ಪರಾಶ್ರಮ 
ವಿಂದ ಅಲ್ಲಿನ ಸಮಸ್ತ ವಾನರಸೈನ್ಯ ವನ್ನೂ ನಡುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ 
ಅತಿಕಾಯನು ವಾನರಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ವಾನರರನ್ನು ಹೆದರಿಸುತ್ತಿ 
ನ್ಹರೂ, ತನಗಿದಿರಾಗಿ ಬಾರದವನೊಬ್ಬ ನನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲದೆ, ಬಿಲ್ಲುಬತ್ತಳಿಕೆ 
ಗಳೊಡನೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ರಾಮನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದ್ಳು ಗರ್ವಯುಕ್ತವಾದ 
ಮಾತಿಠಿಂದ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೈ ರಾಜಪುತ್ರನೆ! ಇದೋ! ನಾನು 
ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣಗೆಳೊಡನೆ ರಥವನ್ನೇರಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನು. 
ಆದರೆ ಸಮಾನರಲ್ಲದವಕೊಡನೆ ಮಾತ್ರ ನಾನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುವವ 
ಸಲ್ಲ! ನನಗೆ ಸರಿಯಾದ ಯುದ್ಧೋತ್ಸಾಹೆವುಳ್ಳ ವರು ಯಾರಾದರೂ 
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ಇದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವರು ಈಗಲೇ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಬಹುದು* 
ಎಂದನು. ಈ ಗರ್ವದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಂತಪನಾದ ಲಕ್ಷ ಹಣನಿಗೆ 
ಕೋಪವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಅವನ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ನಸುನಗುತ್ತ, ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮುಂದೆ ಹೋದನು. 
ಹೀಗೆ ಕೋಪಗೊಂಡ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ವೇಗದಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಬತ್ತಳಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಬಾಣವನ್ನು ತೆಗೆದು ಆತಿಕಾಯನ ಮುಂಜಿ ನಿಂತು ನಾಣನ್ಹೆ 
ಳೆದು ಟಓಂಕಾರಮಾಡಿದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಈ ಧನುಷ್ಟಂಕಾರ ಧ್ವನಿಯೇ 
ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಹೆದರಿಸಿತಲ್ಲದೆ, ಸಮಸ್ತ 
ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನೂ, ಆಕಾಶವನ್ನೂ ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ, ದಿಕ್ಕು 
ಗಳನ್ನೂ ತುಂಬಿತು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಭಯಂಕರವಾದ ಚಾಪಘೋಷವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಅಶಿಕಾಯಫಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವುಂಟಾಯಿತು. 
ಆಮೇಲೆ ಅತಿಕಾಯನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತನಗಿದಿರಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಕೋಪಗೊಂಡು, ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣವನ್ನು ತೆಗೆದು ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ಎಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ಇನ್ನೂ ನೀನು ಬಾಲನು! ಪರಾಕ್ರಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದವನು! ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಡ! ಹೋಗು! 
ಮೃತ್ಯುನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯು 
ನಿನಗೆ ತರವಲ್ಲ. ನನ್ನ ಭುಜಪ್ರಯುಕ್ತಗಳಾದ ಅಸ್ತ )ಗೆಳ ವೇಗವನ್ನು 
ಹಿಮವಂತವಾಗಲಿ, ಅಂತರಿಕ್ಷವಾಗಲಿ, ಭೂಮಿಯಾಗಲಿ ಸಹಿಸಲಾರವು. 
ಸುಖಪ್ರಸುಪ್ತವಾದಂತೆ ಶನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಶಾಂತವಾದ ಕಾಲಾಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಉರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಶ್ನಿಸಬೇಡ. ನಿನ್ನಧನುಸ್ಸನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಟ್ಟು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗು, ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡ 
ಬೇಡ! ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ನಿನಗೆ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಹೋರಾಡಿದ ಹೊರತು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮುಂಜಿ ನಿಲ್ಲು! ಈಗೆಲೇ ನೀನು ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ಸು ಬಿಟ್ಟು ಯಮವ್ಪುರಿಗೆ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಕೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳ ರೀತಿಯನ್ನಾದರೂ ನೋಡು! ಇದುವರೆಗೆ ಎನ್ಟೋ 
ಶತ್ರುಗಳ ಕೊಬ್ಬನ್ನು ಮುರಿದು ಕಾಲರುದ್ರನ ತ್ರಿಶೂಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿ, ಪುಖಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದ ಕಟ್ಟುಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿರುವ ಈ ನನ್ನ 
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ಬಾಣವು, ಕೋಪಗೊಂಡ ಸಿಂಹವು ಆನೆಯ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರುವಂತೆ, 
ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದು” ಎಂದನು. ಹೀಗೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಅತಿಕಾಯನು, ಬಾಣವನ್ನು ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನಮಾಡಿ ನಿಂತನು. 
ಹೀಗೆ ಕೋಪದಿಂದಲೂ, ಗರ್ವದಿಂದಲೂ ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಕೋಪವು ಹೆಚ್ಚಿತು. ಬಲಾಢ್ಯನಾಗಿಯೂ, 
ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು, ತಿರುಗಿ ಅತಿಕಾಯನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಸಾರವತ್ತಾದ ಮಾತಿನಿಂದ “ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಾ! ಎಲೆ ದುರಾತ್ಮಾ! 
ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಮೇಲ್ಮೆಯು ಬರುವುದೇನು? ಕಾರ್ಯದಿಂದ 
ಶೂರರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೇ ಹೊರತು ಆತ್ಮಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಯಾರೂ ಶೂರ 
ಕಿನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರರು. ಇದೋ! ನಾನು ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಢಿಂತಿರುವೆನು ನಿನ್ನ ಬಲವನ್ನು ತೋರಿಸು. ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ನಿಜವನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು, ಈ ಆತ್ಮಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಫಲವಿಲ್ಲ. 
ನಿಜವಾದ ಪೌರುಷವುಳ್ಳ ವನೇ ಶೂರನೆನಿಸುವನು. ನೀನೂ ಈಗ ಸರ್ವಾ 
ಯುಧಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮಹಾಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, 
ಯುದ್ಧರಥವನ್ನೇರಿ ಬಂದಿರುವೆಯಷ್ಟೆ ? ಬಾಣಗಳಿಂದಲೋ, ಮಂತ್ರಾಸ್ತ ) 
ಗಳಿಂದಲೋ ಫಥಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಕು! ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಈ 
ನನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳಿಂದ, ಗಾಳಿಯು ಮರದ ಕೊನೆಯಿಂದ ಪಕ್ವ 
ವಾದ ಶಾಳೆಯ ಹಣ್ಣನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕೆಡಹುವಂತೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹುವೆನು. ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಾ! ಇದೋ ಈಗಲೇ ಸುವರ್ಣಾ 
ಲಂಕೃತಗಳಾದ ನನ್ನ ಬಾಣಗಳು ಫಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಕೊರೆದು ರಕ್ತ 
ವನ್ನು ಹೀರುವುವು. ನಾನು ಬಾಲನೆಂದು ಕಿಳಿದು ನನ್ನನ್ನು ನೀನು 
ಅಲಕ್ಷ್ಯ್ಯದಿಂದ ಕಾಣಬೇಡ. ನಾನು ಬಾಲನಾದರೇನು? ವೃದ್ಧನಾದ 
_ಕೇನು?- ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ನಿನಗೆ ಮೃತ್ಯುವೆಂದು 
ತಿ೪! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಾಲರಲ್ಲಿ ಬಾಲನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಮೂರಡಿ 
ಗಳಿಂದಲೇ  ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಆಕ್ರಮಿಸಲಿಲ್ಲವೇ?* ಎಂದನು. 
ಹೀಗೆ ಸಹೇತುವಾಗಿಯೂ, ಸಾರವತ್ತಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅತಿಕಾಯನು ಮಿತಿಮಾರಿದ ಕೋಪದಿಂದ ಸರ್ವೋ 
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ತ್ರಮವಾದ ಒಂದು ಬಾಣವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡನು. ಈ ಮಹಾಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಮಹಾತ್ಮರಾದ ವಿದ್ಯಾಧರರೂ 
ಭೂತಗಳೂ, ದೇವದಾನವರೂ, ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ, ಗುಹ್ಯರೂ ಗುಂಪು 
ಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಅತಿಕಾಯನು ಕೋಪದಿಂದ 
ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ನುಂಗಿಬಿಡುವಂತೆ ವೇಗದಿಂದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮೇಲೆ ಆ ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಪರಂಶಪನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸರ್ಪದಂತೆ ತನಗಿದಿರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ 
` ಕೀಶ್ಸಬಾಣವನ್ನು ತನ್ನ ಅರ್ಧಚಂದ್ರಬಾಣದಿಂದ ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಕತ್ತರಿಸಿದ ಸರ್ಪದೇಹದಂತೆ ತನ್ನ ಬಾಣವು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಬಾಣದಿಂದ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅತಿಕಾಯನು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ, ಐದು ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಅವೈ 
ದನ್ನೂ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಆ 
ಐದು ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತನ್ನ ತೀಕ್ಷೊ್ಯ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಡು 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಹೀಗೆ ಆ ಬಾಣವನ್ನು ಕತ್ತರಿ 
ಸಿದಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು, ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಬೇರೊಂದು ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣ 
ವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು, ಆ ಬಾಣವನ್ನು ಶನ್ನ ಮಹಾಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂಧಾನಮಾಡಿ, ಆಕರ್ಣಾಂತವಾಗಿ ವೇಗದಿಂದೆಳೆದು ಅತಿಕಾಯನ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಆಕರ್ಣಾಂತವಾಗಿ ನಾಣೆಳೆದು 
ಬಿಟ್ಟಿ ಖುಜುವಾದ ಆ ಜಚಾಣವು ಅತಕಿಕಾಯನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ನಾಡತು. 
ಆ ಘೋರರಾಕ್ಷಸನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ನಾಟಿನಿಂತ ಆ ಬಾಣವು ಗಾಯದ ರಕ್ತ 
ದಿಂದ ತೊಯ್ದು ಪರ್ವಾತಾಗ್ರೆದ ಮೇಲೆ ಹೆಡೆಯಾಡುವ ಸರ್ಪದಂಕೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಈ ಬಾಣದಿಂದ ಹೀಡಿತವಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ 
ದೇಹವು, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನ ಬಾಣದಿಂದ ಪೀಡಿತವಾದ ಪುರದ್ವಾರದಂತೆ 
ಕ್ಷಣಮಾಶ್ರದವರೆಗೆ ಕಂಪಿಸಿಹೋಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆತಪ್ಪಿದಂ 
ತಿದ್ದ ಆ ಅತಿಕಾಯನು, ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೇನೆಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶಾನೇ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೈ ರಾಜಪ್ರತ್ರಾ! ಭಲೆ! 
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ಶಹಬಾಸ್‌! ನೀನು ಶತ್ರುವಾದರೂ ನಿನ್ನ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಶ್ಲಾಘಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ಭುಜ 
ಗಳನ್ನೊದರಿ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಚಿತ್ರಗತಿಯಿಂದ 
ಸುತ್ತುತ್ತ, ಒಂದು, ಮೂರು, ಐದು, ಏಳು ಹೀಗೆ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ 
ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬಾಣಗಳನ್ನೆ ತ್ತಿ ಸಂಧಾನಮಾಡಿ, ಬಾಣವನ್ನು ವೇಗೆ 
ಷಿಂದೆಳೆದು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮೃತ್ಯುಸಮಾನಗಳಾಗಿ ಅತಿಕಾಯನ ಧನು 
ಸ್ಸಿನಿಂಡ ಹೊರಟ ಆ ಬಾಣಗಳು, ಚೆನ್ನದ ಹಿಡಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸೂರ್ಯ 
ತಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ, ಆಕಾಶವನ್ನೇ ಉರಿಸುವಂತೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆಗಲೂ 
"ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಧೈರ್ಯಗುಂದದೆ, ಅನೇಕ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷ 
ಸನ ಬಾಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಈ ಬಾಣಗಳೂ ವಿಫಲ 
ವಾಮದನ್ನು ನೋಡಿ, ಇಂದ್ರಶತ್ರುವಾದ ಅತಿಕಾಯನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಕೋಪವು 
ಹೆಚ್ಚಿತು. ಆ ಆಗೆ ರಾಕ್ಷಸನು ಬೇರೊಂದು ಶೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಢನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನಮಾಡಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಎದೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆ 
ಡನು. ಈ ಬಾಣ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ, ಆನೆಯ ಗಂಡ 
ಸ್ಮೃಳದಿಂದ ಸುರಿಯುವ ಮದಜಲದಂತೆ ವೇಗದಿಂದ ರಕ್ತವು ಕಿತ್ತುಕೊಂ 
ಶಿತು. ಆದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಧೀರನಾದುದರಿಂದ, ತನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ನಾಟದ 
ಹಾವನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಕಿತ್ತೆಸೆದ್ಕು, ಬಾಧೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಆಗಲೇ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣವನ್ನು ತೆಗೆದು, 
ಅದನ್ನು ಆಗ್ನೇಯಾಸ್ತ )ಮಂತ್ರದಿಂದಭಿಮಂತ್ರಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಮಂತ್ರಿಸಿ 
ತೊಡಸೆ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನಮಾಡಿದ್ದ ಆ ಬಾಣವು ಮಹಾಜ್ವಾರೆ 
ಇಂದ ಉರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ತಲಾಗಿ 
ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಅಶಿಕಾಯನೂ ಕೂಡ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಆ ಮಂತ್ರದಿಂದ, ಸರ್ಪಸದೃಶವಾದ ಒಂದು ಬಾಣ 
ವನ್ನ ಭಿಮಂತ್ರಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು, ತಾನು `ಹೂಡಿದ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಆಗ್ನೇಯಾಸ್ತ )ವನ್ಹು ಯಮನು ಕಾಲದಂಡವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುವಂತೆ ಅಶಿಕಾಯನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅತ್ತಲಾಗಿ ಅತಿಕಾಯನೂ ತಾನು ಹೂಡಿದ್ದ ಸೌರಾಸ್ತ್ರ)ವನ್ನು 
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ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟನು. ಅವೆರಡೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ ಕಲೆಶು. 
ಕೋಪಗೊಂಡ ಸರ್ಪಗಳಂತೆ ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾದ ಶೇಜಸ್ಸಿನೊಡನೆ. 
ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಶಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಅವೆರಡೂ ಒಂದರಿಂದೊಂದು 
ದಗ್ಗವಾಗಿ, ಉರಿಯಡಗ್ಳಿ, ಕಾಂತಿಗುಂದ್ಕಿ ಭಸ್ಮೀಭೂತಗಳಾಗಿ ಕೆಳಗೆ' 
ಬಿದ್ದುವು.. ಆಗ ಅತಿಕಾಯನು ಕೋಪಗೊಂಡು, ಐಸೀಕಾಸ್ತ ವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ವೀರ್ಯವಂತನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅದನ್ನು ತನ್ನ 
ಐಂದಾ)ಸ್ತ ದಿಂದ ಖಂಡಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಅತಿಕಾಯನು ಕೋಪ: 
ಗೊಂಡು ಒಂದು ಬಾಣವನ್ನು ಯಮಾಸ್ತ ) ಮಂತ್ರದಿಂದಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ, 
ಅದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಇದನ್ನು ತನ್ನ 
ವಾಯವ್ಯಾಸ್ತ )ದಿಂದ ಫಿಗ್ರಹಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, ಅತಿಕಾಯನ ಸಾಹಸಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಮೇಘವು ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯುವಂತೆ ಆ ರಾಕ್ಷ 
ಸನ ಮೇಲೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಬಾಣವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ 
ಬಾಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮುರಿದು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಬಾಣ 
ಗಳು ವಿಫಲವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಇನ್ನೂ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ 
ಕೋಪದಿಂದುಕ್ಳುತ್ತ, ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಇನ್ನೂ ಮೇಲಾದ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಮೇಲೆ ಎಡೆಬಿಡಡೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತಂಡತಂಡವಾಗಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುತಕ್ತಿದ್ದರೂೂ ಆ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆಭೇದ್ಯಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದ ಅತಿಕಾಯನಿಗೆ, ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾತ್ರವೂ ಬಾಧೆಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ ಅತಿಕಾಯನು ಸರ್ಪಾಕಾರ 
ವಾದ ಬಾಣವನ್ನು ತೆಗೆದು ಲ್ಹ್ವ್ಮಣನ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟಿನು. ಆ ಬಾಣವು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಮರ್ಮಸ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತಗುಲಿದುದರಿಂದ ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರಹ 
ವರೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು. ಒಡನೆಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ಮೂರ್ಛೆತಿಳಿದು, ಮೇಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಅತಿಕಾಯನ 
ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಕೊಂದನು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬಾಣವರ್ಷವನ್ನು ಕರೆದು 
ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಧ್ವಜವನ್ನು ಮುರಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬೇರೆ. ಕೆಲವು. ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
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ಅತಿಕಾಯನನ್ನು ನೋಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ವಾಯುದೇವನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು “ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ಈ ಅತಿಕಾಯನು. 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಭೇದ್ಯವಾದ ಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ವ )ದಿಂದ ಹೊರತು ಜೇಕರೆ ವಿಧದಿಂದ ಇವನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. ಇಂದ್ರಶಿ 
ಗೆಣಿಯಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು, ವಾಯುದೇವನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆ, ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ, ಅಮೋಘವೇಗವುಳ್ಳ ಒಂದು 
ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನಮಾಡಿದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತೀಕ್ಷ್ಮ 
ವಾದ ಮೊನೆಯುಳ್ಳ ಬಾಣವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ) ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಭಿಮಂ 
ತ್ರಿಸಿರೊಡನೆ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಾದಿ ಗ್ರಹೆಗೆಳೆಲ್ಲವೂ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿ 
ವ ದಿಕ್ಳುಗಳೂ, ಆಕಾತವೂ ಅದಿರಿತು. ಭೂಮಿಯು ನಡುಗಿತು. 

ದೃಢವಾದ ಹಿಡಿಯುಳ್ಳುದಾಗ್ಕಿ ಯಮಶೂತರಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದ ಆ 
ಜಾಣವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ )ದಿಂದಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನ 
ಮಾಡಿ, ಇಂದ್ರಶತ್ರುವಾದ ಆ ಅತಿಕಾಯನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಈ ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೊಡನೆ ಆ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ ವು 
ಆಗ್ಫಿಯಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಓತು. ವಜ್ರಖಚಿತಗಳಾದ 
ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಆ ಬಾಣವು “ಜ್‌ ಬರುವು 
ದನ್ನು ಅತಿಕಾಯನು ನೋಡಿದನು. ಆ ಬಾಣವನ್ನು ನಿಗ್ರೆಹಿಸುವುದ 
ಕ್ಳಾಗಿ ಅತಿಕಾಯನು ಅದರ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಎಷ್ಟೇ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳಿಂದ ತಡೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದರೂ, ಗರುಡನಂತೆ ನೀಗವುಳ್ಳ ಭ್ರ ಬಾಣವು, ನಿರಂಕುಶವಾಗಿ 
ಹೊರಟು, ಅತಿಕಾಯನ ಸಮಿಾಾಪವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿತು. ಆಗಲೂ ಅಕಿ 
ಕಾಯನು ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ಧೈರ್ಯಗುಂದದೆ, ಲೋಕನಾಶಕ್ಕಾಗಿ 
ಜ್ವಲಿಸುವ ಕಾಲಯಮನಂತೆ ನಿಂತು, ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಬಾಣ 
ವನ್ನು ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಅಷ್ಟ್ರ್ಯಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ, ಯಷ್ಟಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ಗದೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕೊಡಲಿಗಳಿಂದಲೂ, ಶೂಲಗಳಿಂದಲೂ, ದ್ವಿಫಲಪತ್ರಾಗ್ರ 
ಗಳೆಂಬ ಹುಳಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಮಿಾರಿ ಹೊಡೆದು ತಡೆಯು 
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ತ್ತಿದ್ದನು... ಆ ಮಹಾಸ್ತ್ರ)ವಾದರೋ ಈ ಆಯುಧ ಪ್ರಹಾರಗಳೊಂ 
:ದಸ್ಟೂ ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡದೆ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ ವೇಗದಿಂದ ಬಂದು 
'ಕಿರೀಟಾಲಂಕೃತವಾದ ಅತಿಕಾಯನ ತಲೆಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಯಿತು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಬಾಣದಿಂದ ಕಿಠೀಟಸಹಿತವಾಗಿ ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
'ಅತಿಕಾಯನ ಶಿರಸ್ಸು, ಹಿಮವತ್ತರ್ವತದ ಶಿಖರವು ಮುರಿದು ಬೀಳು 
ಷಂತೆ ವೇಗದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ ಅತಿಕಾಯನ ಶಲೆಯು ಕತ್ತ 
ರಿಸಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಳಿದ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ 
ಬಹಳ ದುಃಖಿತರಾದರು. ಎಲ್ಲರ ಮುಖವೂ ಕಾಂತಿಗುಂದಿತು. ಎಲ್ಲರ 
ಮುಖದಲ್ಲಿಯೂ ದೈನ್ಯವು ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಮೊದಲೇ ಬಾಣಪ್ರಹಾರ 
ದಿಂದ ನೊಂದಿದ್ದ ಚ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ, ಈ ಅಕಿಕಾಯನ ಮರಣದಿಂದ 
ಇನ್ನೂ ದುಃಖಿತರಾಗಿ ವಿಕೃತಸ್ವರದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ 
ತಮಗೆ ಪ್ರಭುವಾದ ಅತಿಕಾಯನು ಹೆತನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸ 
ಕಿಲ್ಲರೂ ಭಯಪಟ್ಟು, ಯುದ್ಧದಾಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವೇಗದಿಂಪ 
ಲಂಕೆಯ ಕಡೆಗೆ ಪಲಾಯನಮಾಡಿದರು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ವಾನರಕೆಲ್ಲರೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದುಬ್ಬುತ್ತಿದ್ದರು. ಅರಳಿದ ತಾವರೆ ಹೂವಿನಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲರ 
ಮುಖವೂ ಉಲ್ಲಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಯಾರಿಂದಲೂ ಜಯಿಸುವುದ 
ಕ್ಛಾಗದ ಅತಿಕಾಯನನ್ನು, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತನ್ನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಕೊಂದುಪ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕೃತ 
ಕೃತ್ಯನಾದ ಆತನನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ ಮನ್ನಿಸಿದರು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಕೂಡ 
ಮಹಾಬಲಾಡಢ್ಯನಾದ ಅತಿಕಾಯನನ್ನು ತಾನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂದುಷ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತ, ಅನೇಕ ವಾನರಸೈನ್ಯದಿಂದ 
'ಪೂಜಿತನಾಗಿ ರಾಮನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಸ್ಸತ್ತೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಟನ. ಇ ಜೀ 
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ರಾವಣನು ಆತಿಕಾಯಾದಿಗಳ ವಧವನ್ನು ಕೇಳಿ ವೃಸನಸೀಡಿತನಾಗಿ, 

ರಾಮನ ಪರಾಳಕ್ರಮಕ್ಕಾಗಿ ತನಗೆ ತಣನೇ ಮೆಚ್ಚುತ್ತ, ನಗರ 

ರಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಭೃತ್ಯರನ್ನು ನಿಯೋಗಿಸಿ ಪುತ್ರದುಃಖದಿಂದ ತಾನು 

ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದುದು. 

ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಂದ ಅತಿಕಾಯನು ಹತನಾದುದನ್ನು. 
ಕೇಳಿ ಅತ್ತಲಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸಪ್ರಭುವಾದ ರಾವಣನಿಗೆ ಮಹಾವ್ಯಸನವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಈ ದುಃಖದಿಂದ ರಾವಣನು “ಆಹಾ! ಇದೇನು! ಲೋಕವಕ್ಷಿ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಅನರ್ಥಪರಂಪರೆಯುಂಟಿ? ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷನು 
ಯಾವ ಶತ್ರುಗಳ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ಸಹಿಸದವನೆಂದೂ, 
ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನೆಂದೂ, ಶಸ್ತ್ರ)ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿದವನೆಂದೂ 
ನಂಬಿ, ನಾನು ಅವನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದೆನು. ಅಕಂಪನನ್ಕೂ 
ಪ್ರಹಸ್ತನೂ, ಕುಂಭಕರ್ಣನೂ, ಈ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ಬಲಾಡ್ಯ್ಯರು | 
ಮಹಾ ವೀರರು! ಯಾವಾಗಲೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದಿರತಕ್ಕವರು! ಇವರು 
ಎಂತಹ ಶತ್ರುಸೈನ್ಯವನ್ನಾ ದರೂ ಜಯಿಸತಕೃವರೇ ಹೊರತು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದತಕ್ಕವರಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಮಹಾ ವೀರ್ಯ 
ವುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಸ್ತ )ಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಈ ರಾಕ್ಷಸ 
ರನ್ನೂ ಕೂಡ ರಾಮನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟಿನು! 
ಇವರ ಸಂಗತಿಯೂ ಹಾಗಿರಲಿ! ಲೋಶಕಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ 
ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು, ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರೆಂಬ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿ 
ರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ತನಗೆ ವರಪ್ರಾಪ್ತಗಳಾದ ನಾಗಾಸ್ತ )ಗಳಿಂಡ ಬಿಗಿದು ಬಂದಿ 
ದ್ದನು. ಆ ಕಟ್ಟನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುಹಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳಿಗಾಗಲಿ, ಮಹಾ 
ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ದಾನವರಿಗಾಗಲಿ, ಯಕ್ಷಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನರರಿಗಾಗಲಿ ಯಾರೊ 
ಬ್ಬರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ! ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಹೇಗೋ ಆ ನಾಗಾಸ್ತ ) 
ಬಂಧನವನ್ನೂ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡರು! ಅದು ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸಹಜವಾಹ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೋ, ಮಾಯೆಯಿಂದಲೋ, ಮೋಸದಿಂದಲೋ ಹೀಗೆಂದು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ.. ಇದಲ್ಲದೆ ನನ್ನಾ ಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಯಾವ 


ಯಾನ ವೀರ ರಾಕ್ಷಸರು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿರೋ, ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾ 
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ದರೂ ಹಿಂತಿರುಗೆಜೆ ವಾನರರಿಂದ ಹೆಕರಾದರು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಮನನ್ನೂ ಅವನ ತಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ, ಅವನ 
ವಾನರಸೇನೆಯನ್ನೂ, ವಿಭೀಷಣಸುಗ್ರೀವರನ್ನೂ ಕೊಂದು ಬರುಪವುದಕ್ಕೆ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸಮರ್ಥನೋ ನನಗೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಆಹಾ! ರಾಮನ 
ಶಕ್ತಿಯು ಮಹಾದ್ಭುತವಾಗಿರುವುದು ! ಅವನ ಅಸ್ತ)ಬಲವೂ ಅಸಾಧಾ 
`ರಣವಾದುದು! ಅವನ ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸನೊಬ್ಬನಾ 
ದರೂ ಬದುಕಿ ಬರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಅಬ್ಬಾ! ಅವನ ಮಹಿಮೆಯೇನು? 
ಅವನ ಶಕ್ತಿಯೇನು? ಅವನ ಅಸ್ತ)ಬಲನೇನು? ಆ ರಾಮನೆಂಬವನು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಷ್ಯನೆಂದು ತೋರಲಿಲ್ಲ! ಅನಾಮಯ 
ವಾದ ಸಾಕ್ಷಾನ್ನಾರಾಯಣನೆಂದೇ ತೋರುವುದು! ಅವನ ಭಯದಿಂದಲ್ಲವೇ 
ಈಗ ನಾನು ದೇವದಾನವರಿಗೊ ದುರ್ಗಮವಾದ ಈ ಲಂಕೆಯ ಒಳ 
'ಬಾಗಿಲುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ ಡಬೇಕಾಗಿದೆ ! ಎಲ್ಫೈ ರಾಕ್ಷಕಕೆ!  ಆದುದಾ 
ಯಿತು! ಇನ್ನಾದರೂ ಫಥೀವು ಎಚ್ಚರತಪ್ಪದೆ ನಿಮ್ಮನ್ನೂ, ಈ ನಮ್ಮ 
'ಲಂಕೆಯನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು! ಇದರ ಸುತ್ತಲೂ ಜಾಗರೂಕಕೆ 
ಯಿಂದ ಕಾವಲಿರಬೇಕು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿರುವ 
ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿ ನೀವು ಬಹಳ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಕಾವಲಿರಬೇಕು. ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸದೆ ಯಾವನನ್ನಾ ಗಲಿ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಿಡ 
ಕೂಡದು. ನನ್ನ್ನ ಅನುಮತಿಯಿಲ್ಲದೇ ಯಾವನೊಬ್ಬನಿಗೂ ಅಲ್ಲಿಂದ 
'ಹೊರಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡಕೂಡದು. ಮತ್ತು 
ಯಾವ ಯಾವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ಮು ಸೇನಾ ನಿವಾಸಸ್ಕಳಗಳುಂಟ್ಟೋ ಅವೆಲ್ಲ 
ವನೂ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಸೇನೆಗಳೊಡನೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಕಾಯುತ್ತಾ ಸುತ್ತಲೂ 
ತಿರುಗುತ್ತಿರಬೇಕು. ಸಂಜೆಯಾಗಿರಲಿ! ನಡುರಾತ್ರಿಯಾಗಿರಲಿ! ಪ್ರಾತ; 
ಕಾಲವಾಗಿರಲಿ ಯಾವ ಸಮಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಕಲನಿಯಮವನ್ನು 
ನೋಡದೆ, ಆಗಾಗೆ ಆ ವಾನರರ ಪ್ರಯತ್ನ ನೇನೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರಬೇಕು. ಕಹಿಗಳೆಂದು ಅವರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನೀವು ಎಂದಿಗೂ ಅಲಕ್ಷ್ಯ 
'ದಿಂದಿರಬೇಡಿರಿ, ಶತ್ರುಸೈನ್ಯವು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತಿಜಿಯೆ? 
'ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನಿಜೆಯೆ? ಎಂಬೀ ವಿಚಾರವನ್ನು ಆಗಾಗೆ ತಿಳಿದು 
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'ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಬೇಕು” ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಈ ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಹೀಗೆ ರಾವಣನು ತನ್ನ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ವ್ಯಸನದಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 
'ಕೋಪಾಗ್ದಿ ಯೊಡನೆ ಪುತ್ರವ್ಯಸನವೂ ಬಹೆಳವಾಗಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಹಹಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ, ಆಗಾಗ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಸರ್ಗೆವು. 





ಇಂದ ಜಿತ್ತು ರಾವಣನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ, ಅಭಿಚಾರಕ 
ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನೂ, 


ವಾನರಯೂಧಸತಿಗಳನ್ನೂ ಮೂರ್ಛಿ ಹೊಂದಿಸಿದುದು. 


ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಳಿದ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು ವೇಗೆದಿಂದ ಲಂಕೆಗೆ 
“ಬಂದು ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡಿ, ದೇವಾಂತಕನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಅಕಿಕಾಯನ 
ವರೆಗೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ: ಹತರಾದ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದರು. ಈ 
“ರಾಕ್ಷಸರ ವಧನನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ರಾವಣನು ಮಹಾವ್ಯಸನದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರು 
ಬಿಟ್ಟು ಗೋಳಿಡುತ್ತ, ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಅತಿಕಾಯಫಿಗ್ಯ, ಮಹೋ 
ದರನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಹೋದರರಿಗೂ ಸಂಭವಿಸಿದ ಘೋರವಾದ ಕೊಲೆ 
“ಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಸಂಕಟವನ್ನು ತಜೆಯ 
'ಲಾರದಜೆ ಆಗಾಗ ಮೂರ್ಛೆ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ರಾವಣನು ದುಃಖ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತತ್ತಳಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವನ ಮಗೆನಾದ ಇಂದ್ರ 
'`ಜಿತ್ತು ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸಮಾಧಾನನಪಡಿಸುತ್ತ “ಜನಕಾ! ನೀನೇಕೆ 
'ಹೀಗೆ ದುಃಖಿಸುವೆ? ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೆಂಬ ನಾನು ಬದುಕಿರುವಾಗ ನಿನಗೆ 
'ಶೋಕವೆಂದರೇನು? ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಈ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಬಾಣಸಂಹಾರಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದಮೇಲೆ ಎಂತವನಾಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಲಾರನೇೆಬುದನ್ನು ನೀನು ಕಾಣೆಯಾ? ತಾತಾ! ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ವ್ಯಸನ 
ವನ್ನು ಬಿಡು. ಈಗಿನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ರಾಮನು ತನ್ನ ತಮ್ಮ 
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ನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ನನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣದಿಂದ ನಾಟದ ಮೈಯುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಸತ್ತು ಛಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವುದನ್ನಾದರೂ ನೋಡು | 
ಈ ಇಂವ್ರಜಿತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನೂಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ದೈವಬಲ ಪುರುಷ. 
ಬಲಗಳೆರಡೂ ಕೂಡಿ ಬರುವಂತೆ ಈ ದೃಢಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವ 
ನೆಂದು ಕಳಿ! ಈಗಲೇ ನಾನು ನನ್ನ ಅಮೋಘಬಾಣದಿಂದ ರಾಮ. 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ತೀರಿಸಿಬಿಡುವೆನು. ಇನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಂದ್ರನೂ, ಯಮನೂ, ವಿಷ್ಣುವೂ, ಮಿತ್ರನೂ, ಸಾಧ್ಯರೂ, ಅಶ್ವಿನೀ 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಅಗ್ನಿಯೂ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನೆರೆದು 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮರೂಪಿಯಾಜದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಬಲಿಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಸಿದ ಪರಾಕ್ರಮವಂತ್ರೆ ನಾನು ತೋರಿಸುವ ಅಪ್ರಮೇಯ ಪರಾ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡಲಿ!" ಎಂದನ್ನು. ಅವಾರ್ಯ 
ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ರಾವಣನಿಗೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ, ಆಗಲೇ 
ಅವನಿಂದ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದು, ವಾಯುವೇಗವುಳ್ಳ ಕತ್ತೆಗಳ 
ಮೇಲೆ ಹೂಡಿದ ಒಂದು ರಥವನ್ನೇರಿ, ಆ ರಥದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಆಗಲೇ 
ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಅವನು ಯುದ್ಧೋದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಹೊರ 
ಟೊಡನೆ ಏಲಾಡ್ಯರಾದ ಕೆಲವು ರಾಶ್ಷಸನೀರರು ಮಹೋತ್ಸಾಹದಿಂದು. 
ಬ್ಬುತ್ತ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬಿಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಕೆಲವರು ಆನೆಗಳನ್ನೂ, 
ಕೆಲವರು ಉತ್ತಮಾಶ್ವಗಳನ್ನೂ ಏರಿ ಅವನ ಹಿಂದೆ ಹೊರಟರು. ಭಯಂ 
ಕರ ಸರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಪರ್ವಶಾಕಾರವುಳ್ಳ ಹುಲಿಗೆಳನ್ನೂ , 
ಕೆಲವರು ಚೇಳುಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಬೆಕ್ಳುಗಳನ್ಹೂ ಕೆಲವರು ಕಕ್ತೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಒಂದಿಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಸರ್ಪಗಳನ್ನೂ ಇನ್ನೂ 
ಜೇರೆ ಜೀಕೆ ಕೆಲವರು ಹಂದಿ, ನಾಯಿ, ಸಿಂಹ, ನರಿ, ಮೊಲ್ಕ ಹಂಶ್ಕ 
ತವಿಲು, ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಏರಿ ಹೊರಟರು. ಈ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ 
ಅವರವರಿಗೆ ಬಳಕೆಯಿದ್ದಂತೆ ಪ್ರಾಸಗಳನ್ನೂ, ಮುದ್ಧರಗಳನ್ನೂ, ಕತ್ತಿ 
ಗಳನ್ನೂ, ಕೊಡಲಿಗಳನ್ನೂ ಗದೆಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಹೊರಟರು. 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಾಗೆ ಅವನ ಮುಂದೆ ಶಂಖಧ್ವನಿ: 
ಗಳೂ ಭೇರಿಧ್ವನಿಗಳೂ, ಹೊಗಳುಭಟರ ಸ್ತುತಿಪಾಠಧ್ವನಿಗಳೂ ಆರಂಭಿ: 
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ಸಲ್ಪಟ್ಟ್ಟುವು. ಆಕಾಶವು ಪೂರ್ಣಚಂಪ್ರನಿಂಷ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ, ಶಂಖಕ್ಕೂ 
ಚಂವ್ರಂಬಾಬಳ್ಳೂ ಸಮಾತವಾಹ *ಿಳೀಣಣ್ಚೈವುಳ್ಳ ಶ್ರೇತಛ್ಭತ್ರವು ಅವನ 
ತಲೆಯ ಮೇಶೆ ತೋಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಫಮರ್ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡ 
ಆ ಇಂಪ್ರಜಿತ್ತು ಹೊರಣು ೫ರುವಾಗ, ಅವಫ ಮುಂದೆ ಕೆಲವರು ಚಿನ್ನದ 
ಹಿಡಿಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿನ್ನಹ ಸರಿಗೆಗಳೊಇಲೂ ಅಆಲಂಕೃತಗಳಾದ ಚಾಮರ 
ಗಳಷ್ಟು ಹಿಡಿಹು ಖೀಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯ 
ದೊಡಗೂಷಿ ಮಪಾಜ್ಮಹಾಸವಿಂಡ ಹೊರಡುವಾಗ, ರಾಕ್ಷಸಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯಾದ ಠಾವಣಮು ತತ್ನ ಪುತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ, “ಎಲೆ ವತ್ಸನೆ! ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಫೀತು ಇದಿರಿಲ್ಲವವಫು ! ಮೊಷಲು ವೇವಾಧಿಸತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನೇ 
ಜಯಿಸಿ ಜಂದವನು! ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರನಾದ 
ರಾಮನು ಹಿನ್ನ ವೀರ್ಯಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವವನು? ಹೇಗಿದ್ದರೂ ನೀನು 
ಅವಫತ್ಟು ಜಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂವೇಹಣಲ್ಲ” ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ರಾವಣನು 
ಆತೀರ್ನಾಹಸಳನ್ನು ಮಾಹುತ್ತಿರಲು, ಇಂಪ್ರಜಿತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
3ಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ ಮುವೆ ಹೊರಟವು. ಸೂರ್ಯನಿಗೆಣೆಯಾದ 
ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ, ಮತ್ತು ಹರಾಕ್ರಮಹತ್ತಿ ಇವಿಂಬ್ಲದ ೮ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಬೀದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ, ಸೂರ್ಯಥೀಹ ಆಳಾತವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಇವವ 
ತೇಜಸ್ಸಿಥಿಂಡ ಲಂಕಾತಗರನೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಕಾತವಿಶಿಷ್ಟವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಅತ್ಥಾಡಾಬರಡಿಂಪ ಟಂಹು ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೇರಿಷ 
ಮೇಲೆ, ಅತ್ಸೆ ತತಗೆ ಯುನ್ಮ ಯೋಗ್ಯವಾಹ ಒಂದು ದಿವ್ಯರಥವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವುಷಕ್ಳಾಗಿ ಶೋಮವಣಥ್ಟಾ ರಚಿಸಿ, ಸುತ್ತಲೂ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕಾವ 
ಲಿರಿಸಿನನು. ಆಗ್ನಿ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಈ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ )ವಿಧಿ 
ಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಮಾತ್ರಷೂರ್ವಳವಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನಾರಂಭಿಸಿ, 
ಮೊದಲು ಗಷಮಾಲ್ಯಾಶಿಗಳೂಹ ಸೂಸ್ಫರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ, 
ಅರಳುಗಳಷ್ಟ್ನೂ ಖೋಮಮಾಷಿಷನು. ಅಳಿ ಚಾರಿಕಹೋಮದ ನಿಯಮ 
ವನ್ನ ಘುಸರಿಸಿ, ತಸ್ತ )ಗಳವಣ್ಣ, ನೊಸಯಷುಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಪರಿಸ್ತರಣ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿ, ತಾರೇಮರಹ ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟು, ಕೆಂಪು 
ಬಹೈಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟು, ಕೈಪುಬಟೈಯನ್ನುಟ್ಟು, ಕರೀಕಬ್ಬಿಣದ 
8 ೫೩.6 
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ಸ್ರುವೆಯನ್ನು (ಸೌಟನ್ನು) ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಹೀಗೆ ಆ ರಾವಣ 
ಪುತ್ರನು ತೋಮರಗಳಿಂದಲೂ, ನೊದೆಯಹುಭಛ್ಗುಗಳಿಂದಲೂ ವೇದಿಕಾ 
ಪರಿಸ್ತರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಜೀವಸಹಿತವಾದ ಒಂದು ಕರೀಮೇಕೆಯನ್ನು 
ಯಜ್ಞ ಪಶುವನ್ನಾಗಿಟ್ಟು, ಹೋಮವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದನು. ಇವನು ಒಂದಾ 
ವೃತ್ತಿ ಹುತಮಾಡಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲದ ಜ್ವಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಕೆದರುತ್ತ, ದೇದೀಪ್ಶಮಾನವಾಗಿ ಉರಿಯಲಾರಇಂಭಿಸ್ಕಿ, ಅವನ 
ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಗೆ ಸೂಚಕವಾಯಿತು. ಆಗ ಅಗ್ನಿಯು ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಸುವರ್ಣಭೂಷಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತನಾಗಿ ಪುರುಷಾಕಾರದಿಂದ ಬಂದ್ಕು ಪ್ರನ 
ಕ್ಷಿಣವಾಗಿ ಸುತ್ತಿಬರುವ ಜ್ವಾಲೆಗಳೊಡನೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆಗ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೋಮಮಾಡುತ್ತ, ಮೊದಲು 
ಬ್ರಹಾಸ್ತ ವನ್ನು ಆಮಂತ್ರಿಸಿದನು (ಕರೆದನು). ಮತ್ತು ಕನಗೆ ಬೇಕಾವ 
ಧನುಸ್ಸು, ರಥ, ಮುಂತಾದ ಯುದ್ಧದ ಸಾಧಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ 
ಕರೆದನು. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ಅಸ್ತ) 
ವನ್ನು ಕರೆದು ಹೋಮ ಮಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಗ್ರೆಹನಕ್ಷತ್ರ ಚಂದ್ರಾದಿ 
ಗಳೊಡನೆ ನಭಶ್ಯಲವೆಲ್ಲವೂ ಭೀತಿಯಿಂದ ನಡುಗಿತು. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 
ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಇಂದ್ರನಂತೆ ಮಹಾಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಆ ಇಂದ್ರಜಿಶ್ತು, ಹೀಗೆ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿ, ತನಗೆ ಬೇಕಾವಪ 
ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ, ರಥಾಶ್ಚಗಳನ್ನೂ, ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ 
ಪಡೆದು, ಅವುಗಳೊಡನೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಮರೆ ಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿನು, ಈ 
ಸಂಚನ್ನು ತಿಳಿದ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಇತ್ತಲಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕುದುರೆಗಳೊಡನೆಯೂ, ರಥಗಳೊಡನೆಯೂ, ಧ್ವಜಪತಾಕೆ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ, ವಾನರರ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ಈ 
ಸೇನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ, ತೀಕ್ಷ್ಣ ನೇಗವುಳ್ಳ ವ್ರಗಳಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಸುವರ್ಣಾಲಂಕೃತಗಳಾಗಿಯೂ, ವಿಚಿತ್ರಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ, ತೋಮರಗಳಿಂದಲೂೂ ಅಂಕುಶಗಳಿಂದಲೂ ವಾನರ 
ರನ್ನು ಹೊಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಕೊಡಗಿದರು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಮರೆಯಾಗಿದ್ದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಕೂಡ, ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಉದ್ರೇಕಗೊಳಿಸು 
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ವ್ರದಕ್ಕಾಗಿ ತಾನೂ ಕೋಪವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ, ಅವರನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 
“ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸರೆ! ಭಯಪಡದೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ, ವಾನರ 
ರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರಿ! ಎಂದನು. ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಉತ್ಸಾಹವು ಹೆಚ್ಚಿತು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ 
ಜಯಾಕಾಂಕ್ಷಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಸಿಂಹನಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ವಾನರರ 
ಮೇಲೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ. ಬಾಣವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಸಮ 
ಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತ್ತು ಆಕಾಶದಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಇಣಣಿಸದೆ 
ಆಡ್ಡಲಗಿನ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಮೊನೆಯಲಗಿನ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಗದೆಗ 
ಳನ್ನೂ, ಮುಸಲಗಳನ್ನೂ ವರ್ಷಿಸಿ, ವಾನರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಹೀಡಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯದಿಂದ ನಾನಾ ದಿಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಡಿತ 
ರಾದ ವಾನರರು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮರಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಗುಂಪು 
ಗುಂಪಾಗಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ದಾರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೊರಟರು. 
ಇವರು ಹೋದಕಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಅವರನ್ನು ಬಹೆಳವಾಗಿ 
ಪೀಡಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಕೋಪಗೊಂಡು ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು, ತನ್ನ 
ಒಂದೊಂದು ಬಾಣಕ್ಳೂ, ಒಂಬತ್ತು, ಐದು, ಏಳ್ಕು ಹೀಗೆ ಮೊತ್ತನೊತ್ತ 
ವಾಗಿ ಕವಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಕೆಡಹುತ್ತ, ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಶತ್ರುದುರ್ಜಯನಾದ ಆ 
ರಾವಣಕುಮಾರನು, ಸುವರ್ಣಾಲಂಕೃತಗಳಾಗಿ ಸೂರ್ಯವರ್ಚಸ್ಸುಳ್ಳ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ವಾನರರನ್ನು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಪ್ರಹರಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. 
ಈ ಬಾಣಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಅನೇಕ ವಾನರರು ನೊಂದು, ಮೈಮುರಿದು 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ದಾನವರಂತೆ ಭಗ್ನ ಮನೋರಥರಾಗಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಕೆಲವು ವಾನರರು, ಬಾಣದುರಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯ 
ನಂತೆ ದಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಅಡಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ 
ಬಾಣದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬೆಂಬತ್ತಿ ಹೋದರು. ಇವರ ಪ್ರಯತ್ನವೂ 
ವಿಫಲವಾಯಿತು. ಈ ವಾನರರೂ ಇಂದ್ರಜಿಕ್ತಿನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನೊಂದು 
ಮೈಮುರಿದು ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದ ಮೈಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಹಿಂದುಮುಂದು 
ತೋರದೆ ಪಲಾಯನಮಾಡಿದರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ವಾನರರು ರಾಮ 
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ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪಠಾ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಶಿಲೆಗಳನ್ನೂ, ಹರ್ವತಗಳನ್ನೂ 
ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟದೆ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು 
ಮರೆಯಾಗಿದ್ದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಸುತ್ತಿಮುತ್ತಿ ನಿಂತು ಅವನ ಕಡೆಗೆ ಶಿಲಾ 
ವರ್ಷವನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಂತಹ ಶತ್ರುವಿಗಾದರೂ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ನೀಗಿಸತಕ್ಕೃ ಈ ಶಿಲಾವೃಕ್ಷಗಳ ವರ್ಷವೂ ಕೂಡ, ರಣದುರ್ಜಯನೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡ, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿಫಲವಾಯಿತು. 
ಇವರ ಶಿರೆಗಳನ್ನೂ, ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ ಬಾಣದಿಂದ 
ನಿವಾರಿಸಿದನು. ಆಮೇಲೆ ರಣಪಂಡಿತನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 
ದೇದೀಪ್ಯ ಮಾನಗಳಾಗಿಯೂ, ಸರ್ಪಗಳಂತೆ ಕ್ರೂರಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ. 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ವಾನರಸೈನ್ಯವನ್ನು ತಂಡತಂಡವಾಗಿ ಭೇದಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. 
ಹದಿನೆಂಟು ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳಿಂದ  ಗಂಧಮಾದನನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. 
ದೂರದಿಂದಲೇ ನಳನನ್ನು ಒಂಬತ್ತು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. 
ಮರ್ಮಭೇದಕಗಳಾದ ಏಳು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಮೈಂದನನ್ನೂೂ ಐದು. 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಗಜನಘ್ಪೂ ಹತ್ತು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಜಾಂಬವಂತನನ್ನೂ, 
ಮೂವತ್ತು ಬಾಣಗಳಿಂದ ನೀಲನನ್ನೂ ಭೇದಿಸಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ತನಗೆ ವರ 
ಬಲದಿಂದ ದೊರೆತ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಘೋರಬಾಣಗಳಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನೂ, 
ಖುಷಭನನ್ನೂ, ಅಂಗದನನ್ನ್ಮೂ ಪ್ರಹರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಮೂರ್ಳ್ಛೆಹೊಂದಿ. 
ಸಿದನು. ಮತ್ತು ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಪ್ರಳಯಕಾಲಾಗ್ನಿಯಂತೆ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ 
ಕೋಪದಿಂಷುರಿಯುತ್ತ ಇನ್ನೂ. ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ. 
ವಾನರಠನ್ನೂ ಭೇದಿಸಿದನು. ಮಹಾವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು, 
ಹೀಗೆ ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ, ಸೂರ್ಯಸಮಾನಗಳಾಗಿಯೂ ಆಕರ್ಣಾಕೃಷ್ಣ 
ಗಳಾಗಿಯೂ, ಶೀಘ್ರ)ಗತಿಯುಳ್ಳ ವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಅನೇಕ ಬಾಣ 
ಗಳಿಂಹ ವಾನರಸೈನ್ಛವನ್ನು ತಲೆಯೆತ್ತದ ಹಾಗೆ ಅಡಗಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. 
ಹೀಗೆ ಅವತ ಬಾಣಸಮೂಶದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ವಾನರಸೈನ್ಯವೂ ಬಹಳವಾಗಿ. 
ಕಲಗ, ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿ, ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ, ವೀರ್ಯಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬದ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿಗೆ 
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ಇಷ್ಟೂ ಉತ್ಸಾಹವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಈ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಬಾಣವರ್ಷವನ್ನೂ ಶಸ್ತ್ರ)ವರ್ಷವನ್ನೂ ಕರೆದು ಆ 
ವಾಸರಸೇನೆಯನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಪ್ರಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು 
ಆ ಷಹಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದುಬ್ಬುತ್ತ, ಇದು 
ವಕೆಗೆ ರಾಕ್ಷಸಸೇನೆಗೆ ಮೇಲಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತಾನಿದ್ಮ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ನೇಗದಿಂದ ವಾನರಸೈನ್ಯದ ನಡುವೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಜೇರೊಜ್ಜರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರಿಸದ, ಕಾಳಮೇಘವು ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯು 
ವಂತೆ ಹಾನರ ಸೇನೆಯ ಮೇಲೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಬಾಣವರ್ಷವನ್ನು 
ಕರೆದನು. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪರ್ವಶಾಕಾರವುಳ್ಳ ಕೆಲವು ವಾನರರು 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿತ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ, ಅವನ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಮೈಮುರಿದಾ, ವಿಕೃತಸ್ವರದಿಂದರಚುತ್ತ ವಜ್ರಾಹತಗಳಾದ ಪರ್ವತ 
ಗಳಂತೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದರು. ಆಗೆ ಆ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬಾಣ 
ಗಳು ಜೀಳುವುದೊಂದನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೇ ಹೊರತು, ಮಾಯಿ 
ಯಿಂದ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿದ್ದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೆಲ್ಲಿರುವನೆಂದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಶಾನು 
ಆಗೋಶರನಾಗಿದ್ದುದು ಮಾತ್ರನೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಸೂರ್ಯಸಮಾನಗಳಾದ ಶನ್ನ್ಹ 
ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಳುಗಳನ್ನೂ ಮರೆಸಿ ವಾನರರಿಗೆ ಕಣ್ಣೇ 
ಕಾಣದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ, ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಅವನು 
ವೇದೀಪ್ಯ ಮಾನಗಳಾಗಿ ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ಕೆದರುತ್ತಿರುವ ಶೂಲ 
ಗಳನ್ನೂ, ಕತ್ತಿಗಳನ್ನೂ, ಕೊಡಲಿಗೆಳನ್ನೂ, ವಾನರಸೈನ್ಯದ ಮೇಲೆ ಅತಿ 
ತೀವ್ರವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಗ್ನಿಸಮಾನಗಳಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ವಾನರಯೂಧಗಳು ಗಾಯಹೊಂದಿ, ಸರ್ವಾವ 
ಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಕ್ತವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಅರಳಿದ ಮುತ್ತುಗೆದ ಮರ 
ವಂತೆ ಕಾಣಿಸಿದರು. ಈ ಬಾಣಪ್ರಹಾರಗಳನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಅನೇಕ 
ವಾನರರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ತಬ್ಬಿ ವಿಕೃತಸ್ವರದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಇಂದ್ರಜಿಕ್ತಿನ ಸಂಚನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬುದ ಕ್ಕಾಗಿ 
ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಮೇಲೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅವನ ಬಾಣದಿಂದ ನಾಟಿದ 
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ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವರಾಗ್ಕಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ತಬ್ಬಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದರು. ಆಗ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ವೀರ್ಯೊತ್ಸಾಹದಿಂದುಬ್ಬುತ್ತ, ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹನುಮಂತನನ್ನೂ, ಸುಗ್ರೀವಾಂಗದರನ್ನೂ, ಗೆಂಧಮಾಧನನನ್ನೂ, ಜಾಂಬ 
ವಂತನನ್ನೂ, ಸುಸೇಣನನ್ನೂ, ವೇಗದರ್ಶಿಯನ್ನೂ, ಮೈಂದದ್ವಿವಿದರನ್ನೂ, 
ನೀಲನನ್ನೂ, ಗಜಗವಾಕ್ಷಗೋಮುಖರೆಂಬವರನ್ನೂ, ಕೇಸರಿಯನ್ನೂೂ 
ಹರಿಲೋಮನನ್ನೂ, ವಿದ್ಯುದ್ಧಂಷ್ಯ್ರನನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯಾನನ ಜ್ಯೋಶಿ 
ಮುಖದಧಿಮುಖರೆಂಬವರನ್ನೂ, ಪಾವಕಾಕ್ಷನನ್ನೂ, ನಲನನ್ನೂ, ಕುಮುಡ 
ನನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಾನರಯೂಧಪರನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ )ದಿಂದಭಿ 
ಮಂತ್ರಿಗಳಾದ ಪ್ರಾಸಗಳಿಂದಲೂ, ಶೂಲಗಳಿಂದಲೂ, ಕೀತ್ಷ್ಯ್ಯ ಬಾಣಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಭೇದಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಗೆದೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿಗಳುಳ್ಳ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ, ವಾನರಯೂಧ 
ಪತಿಗಳ ಶಕ್ತಿಯನ್ನಡಗಿಸಿದಮೇಲ್ಕೆ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಂತಿರುವ ಬಾಣ 
ವರ್ಷಗಳಿಂದ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನೂ ಪ್ರಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕೊಡಗಿದನು. 
ರಾಮನು ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಥೈರ್ಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯುಳ್ಳ ವನಾದುದ 
ರಿಂದ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಎಡೆಬಿಡಜೆ ಬಾಣವನ್ನು ಕರೆಯು 
ಕ್ರಿದ್ದರೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ಕೇವಲ ಜಲವರ್ಷಗಳಂತೆ ಭಾವಿಸಿ, ಅಲಕ್ಷ 
ದಿಂದಿದ್ದು, ಆಮೇಲೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳು 
ವನು. “ವತ್ಸ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ಈ ಇಂಷ್ರಜಿತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಆನೇಕ ವಾನರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕೆಡಹಿ, ಈಗ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆಯೂ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ವರ 
ವನ್ನು ಪಡೆದವನು ! ಮಹಾಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳವನು. ಈಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಭಯಂಕರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನಡೆಸುತ್ತಿ ರುವನು. ಹೀಗೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸದಂತೆಯೇ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಬಾಣವರ್ಹಗಳನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ವಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವೋ ಕಾಣೆನು. ಆದರೆ ಈ ಪೂಜ್ಛುವಾದ ಅಸ್ತ )ಕೈ ಪ್ರಧಾನ 
ದೇವತೆಯಾಗಿ, ಅದರ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೂ ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನ ಮಹಿಮೆಯು ಅಪ್ರಮೇಯವೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ನು. 
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ಆಹುದರಿಂದ ಎಲೈ ಧೀಮಂತನೆ! ಈಗ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಮನಸ್ಸು ಕಲಗದೆ ಈ ಬಾಣವರ್ಷಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಮೇಲು. 
ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ ಬಾಣವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಳುಗಳನ್ನೂ ಮರಿಸು 
ತ್ರಿರುವನಲ್ಲದೆ, ಇವನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ವಾನರ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಧಾನಯೂಧವತಿಗಳು ಬಿದ್ದುಹೋದುದರಿಂದ, ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದ 
ಕಳೆಯೇ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವುದು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಈಗ ನಾವು ನಡೆಸ 
ಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯನವೇನೆಂದರೆ, ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೋಪತಾಪಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಯುದ್ಧೋತ್ಸಾಹೆ 
ವನ್ನೂ ತಗ್ಗಿಸಿ, ಮೂರ್ಛೆ ಹೊಂದಿದವರಂತೆ ಮಲಗಿರಬೇಕು. ಆಗ ಈ 
ರಾಕ್ಷಸನು ನಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ, ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ಜಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯು ಕೈಸೇರಿದಳೆಂಬ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮುಂದಿನ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಲಂಕೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ” 
ಎಂದನು. ಅದರಂತೆಯೇ ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ ಇಂದ್ರಜಿತ್ರಿನ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟಿರು. ಹೀಗೆ ರಾಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ ಮೂರ್ಛಿತರಾದ ಹಾಗೆ ಮಲಗಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡಿದನು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಸಮಸ್ತ ವಾನರಸೈನ್ಯವನ್ನೂ, ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನೂ 
ತಿಶ್ಚೇಷ್ಟರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ವೇಗದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ರಾವಣ ರಕ್ಷಿಕವಾದ 
ಲಂಕೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 





ಜಾಂಬವಂತನ ಮಾತಿನಮೇಲೆ ಹನುಮಂತನು ಹಿಮವಳಶದ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಓಷಢಿಸರ್ವತವನ್ನು ತಂದುದು. ಆದರೊಳಗಿನ 
ದಿವಳ್ಕಾಷಧಿಗಂಧವನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ 
ಣಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮೂರ್ಛಿತಿಳಿದುದು. 
ಹೀಗೆ ಆ ರಣಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಮಸ್ತ್ರ ವಾನರಸೈನ್ಯವೂ ಭಯದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಶೊಂದಿತು. 
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ಆಗೆ ಆ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಮುಖರಾದ ನೀಲ ಚಾಂಬನಂತರೇ ನೊದಲಾವನರೂ 
ಕೂಡ, ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೋರದೆ ಕ್ಷಣಕಾಅಡವರಿಗೆ 
ಮಃಖಿತರಾಗಿದ್ದರು. ಆಗೆ ಜುದ್ಧಿವಂಶರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆಫಿಸಿಕೊಂಡ ಎಭೀಷ 
೫ನು, ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಮಸ್ತ ವಾನರವೀರರನ್ನೂ ಸಮಾ 
ಧಾನಪಡಿಸುತ್ತ “ಎಲೈ ವಾನರರೆ ! ಭಯಪಡಬೇಡಿರಿ! ಜು:ಖಿಸುವುದಳ್ಕೆ 
ಇದು ಕಾಲವಲ್ಲ. ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ ಹೀಗೆ ಮೈಮರೆಶಾ ಮಲಗಿ 
ರುವರೆಂದು ನೀವು ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಏನೇನೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, 
ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಾತಿಗೆ ಗೌರವವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ, ಇಂದ್ರಜಿಕ್ಕಿನ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಸ್ತ)ದಿಂದ ಶಾವು ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿ 
ಪಂತೆ ಸಟಸುತ್ತಿರುವರೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ! ಬ್ರಹ್ಮದೇನನೇ ತಾಣಾಗಿ 
ಈ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿಗೆ ಅಮೋಘನೇಗವುಳ್ಳ ಈ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರು 
ವನು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾನುಗ್ರಹೆಕ್ಕೆ ಗೌರವವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂದೇ ಇವರು 
ಅದರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಇದಕ್ಳಾಗಿ ನೀವು ಡುಃಖಿ 
ಸುವುದೇಕೆ” ಎಂದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಾಯುಪುಶ್ರನಾದ ಹೆನುಮಂತಮ 
ಶಾನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮ ವನ್ನು ಗೌರವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಹೊರ್ತಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬದ್ಧನಾಗಿದ್ದು, ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆದರಿಂದ ಮುಕ್ತಹಾಗಿ 
ಬಂದ್ಳು ವಿಭೀಷಣನ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕಾರಿತು 
“ವಿಭೀಷಣಾ! ಈಗ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಅನೇಕ ವಾನೆರರು 
ಹತರಾಗಿರುವರು. ಈಗ ಬದುಕಿರುವವರನ್ನಾ ದರೂ ಹುಡುಕಿ ತಾವು 
ಅವರಿಗೆ ಮೊದಲು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿಬರಬೇಕಲ್ಲವೆ?” ಎಂದನು. 
ಅದರಂತೆಯೇ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಗೊರವಿಯ ಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನು 
ಹತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜೀವಸಹಿತವಾಗಿರುವ ವಾನರರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ 
ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ರಿನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಮೈಮುರಿದು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ವಾನರರ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆ? ಬಾಲ 
ಕತ್ತರಿಸಿದವರು ಕೆಲವರು! ಕೈಮುರಿದವರು ಕೆಲವರು! ತೊಡೆಯಿಲ್ಲದವರು 
ಕೆಲವರು! ಕಾಲುಮುರಿದವರು ಕೆಲವರು ! ಬೆರಳು ಕತ್ತರಿಸಿದವರು ಕೆಲ 
ವರು! ಕೊರಲು ಮುರಿದವರು ಕೆಲವರು! ಕೆಲವರಿಗೆ ಅಂಗಾಂಗಗಳ 
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ಜ್ಲೇಯೂ ರಕ್ತವು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುದು! ಕೆಲವರು ಗಾಯದ ನೋವನ್ನು 
'ತಹೆಯಲಾರದೆ ಮೂತ್ರಸ್ರಾವವನ್ನು ಮಾಹುತ್ತಿರುವರು | ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
'ಹರೂ ಪರ್ವತಾಕಾರವುಳ್ಳ ವಾನರರ ಹ್ಕುಶದೇಹಗಳು! ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
ಬರೂ ಹೇದೀಪ್ಯಮಾನಗಳಾದ ತೀಳ್ಷ್ಮಾಯುಧಗಳು! ಹೀಗೆ ಮುರಿದ 
'ತೂಲಾಹ್ಯಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ, ಹೆಶರಾದ ಷಾನಕರ ಮೃತದೇಹಗಳಿಂದಲೂ 
ಹಟ್ಟಿ ಸಾಗಿ ತುಂಬಿದ ಆ ಯುದ್ಧಭೂವಿಯತನ್ನು ಆಂಜನೇಯ ವಿಭೀಷಣ 
'ರಿಟ್ಟರೂ ಪುಡುಕುತ್ತ ಬಂದರು. ಆಗ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಹತಪ್ಪಾಯರಾಗಿ 
'ಪಿದ್ದಿದ್ದ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನ, ಅಂಗದನನ್ನೂ ಫೀಲನನ್ನ್ಯೂ ಶರಭನನ್ನೂ, 
ಂಧಮಾಧನನನ್ನೂ, ಗವಾಕ್ಷನನ್ನೂ, ಸುನೇಣನನ್ನೂ, ವೇಗದರ್ಶಿ 
'ಯನ್ನೂ, ಆಹುಕನನ್ನೂ, ಮೈಂದದ್ವಿವಿದರನ್ನೂ, ನಳನನ್ನೂ, ಜ್ಯೋತಿ 
'ಸುಖನನ್ನೂ, ಪನಸನನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಇತರ ವಾನರರನ್ನೂ ನೋಡಿ 
'ಅವರವರಿಗೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಬಂದರು. ಬ್ರಹ್ಮೆದೇವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ 
ಪಾತ್ರನಾದ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ರ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬಂದ ಅಸ್ತ) 
ಹಿಂದಲೇ ಆ ದಿನದ ಐದನೆಯ ಭಾಗವಾದ ಸಾಯಾಹ್ನವೆಂಬ ಆರುಘಳಿ 
ಸಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಅರುವತ್ತೇಳುಕೋಟ ವಾನರ 
'ರನ್ನು ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
'ಸೀಡಿತವಾಗಿ ಸಮುದ್ರಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಅಪಾರವಾಗಿಯೂ, ಭಯಂಕರವಾ 
ಗಿಯೂ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಳೆ ವಾನರಸೈನ್ಯದ ನಡುವ, ವಿಭೀಷಣನ ಹನು 
ಸುಂಶನೂ ಸುತ್ತಿಸುತ್ತಿ ತಿರುಗುತ್ತ, ವೃದ್ಧನಾದ ಜಾಂಬನಂತನನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದರು. ಕೊನೆಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಆ ವಾನರಸೈ ನ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಮುದುಕನಾಗಿಯೂ, ಜ್ಞಾ ನವೃದ್ಧ 
ತಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಜಾಂಬವಂತನ್ನು ನೂರಾರು ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಸಾಟದ ಮೈಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ನಂದುತ್ತಿರುವ 
ಅಗ್ಬಿಯಂತೆ ಉತ್ಕ)ಮಣಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡರು. ಮೊದಲು ವಿಭೀಷಣನು ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಸಮಿಸಾಪಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ “ಎಲೆ! ಆರ್ಯನೆ! ಈ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳು ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೇನೂ 
ಅಪಾಯವನ್ನು ತಂದಿಲ್ಲವಪ್ಟೈ?* ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು 
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ಕೇಳಿ ಖುಕ್ಷರಾಜನಾದ ಜಾಂಬವಂತನು, ಬಹಳ ತ್ರಮದಿಂದ ಅವಡಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿ “ಎಲೈ ರಾಕ್ಷಸೋತ್ತಮನೆ! ಎಲೈ ಮಹಾ 
ವೀರನೆ! ನಿನ್ನ ಕಂಠೆಸ್ತರದಿಂದ ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಡುಕೊಂ 
ಡೆನು. ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ನಾಓರುವುಹರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ! ವಿಭೀಷಣಹಾ! ಯಾವಫಿಂದ ಆ 
ವಾಯುದೇವನೂ, ಆ ಅಂಜನಾದೇವಿಯೂ, ಸುಪುತ್ರವಂಶರೆಂಬ ಕೇರ್ಶಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದರೋ, ಆ ವಾನರೋತ್ತಮನಾದ ಹನುಮಂತನ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳಿಗೆ ಏನೂ ಅಪಾಯವಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ?” ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಭೀಷ. 
ಇನು, ಅವನ ಮಾತಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊರಿಡು, “ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನೆ ! ಇದೇನು? 
ಮೊದಲು ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣಿರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನೂ ಕೇಳದೆ, ಆಂಜನೇ 
ಯನ ಕ್ಷೇಮಲಾಭವನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಅಯ್ಯಾ! ಈಗ 
ನೀನು ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಆ ಹನುಮಂತನಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯಾತಿಶಯವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಸುಗ್ರೀವನಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲಿ, ಆ ರಾಮನಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ನಿನಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರೀಕಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಅವರಲ್ಲಿ ಶೋರಿಸಲಿಲ್ಲವೇಕೆ 7* 
ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕಾ ಜಾಂಬವಂತನು, “ವಿಭೀಷಣಾ! ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಆ ವಾಯುಶುತ್ರನನ್ನೇ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು! 
ಆ ಮಹಾತ್ಮನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಬದುಕಿದ್ದರೆ, ಇತರ ಸೈನ್ಯ ವೆಲ್ಲವೂ: 
ಈಗ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹತವಾಗಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲವೂ ಬದುಕಿದಂತೆಯೇ ಹೊರತು 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಆ ಹನುಮಂತನೊಬ್ಬನು ಹತನಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾನೆ: 
ಬರೂ ಬದುಕಿದರೂ ಮೃತಪ್ರಾಯರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಷೆಐಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯಾ ! 
ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮಾನಣಾಗಿಯೂ, ಬಲಜಲ್ಜಿ ವಾಯುವಿಗೆಣೆಯಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಹನುಮಂತನು ಜೀವಿಸಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರವೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಬದುಕುವ ಆಸೆಯುಂಟು* ಎಂದನು. ಆಗೆ ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ 
ಹೆನುಮಂತನು ಜಾಂಬವಂತನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತಟ್ಟನೆ ಮುಂಜಿ 
ಬಂದು, ವೃದ್ಧ ನಾದ ಆ ಜಾಂಬವಂತನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶಾಸ್ತೊ ) 
ಕ್ರವಾಗಿ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಭಿವಾದನ ಮಾಡಿದತು. ಆಗೆ ಜಾಂಜ. 
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ವಂತನು ಬಾಣಬಾಥೆಯಿಂದ ಪರವಶವಾದ ಇಂದ್ರಿಯವುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದರೂ,. 
ಹೆನುಮಂತನು ತನ್ನ ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಾಗ 
ಅವನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಗಲೇ ತನಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವಾದಂಕೆ ಭಾವಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಆಮೇಲೆ ಅವನು ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತು, “ಎಲೆ: 
ವಾನರ ಸಿಂಹನೆ! ಇಲ್ಲಿ ಬಾ! ನೀನೇ ಈ ಸಮಸ್ತ ವಾನರರನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸ 
ಬೇಕು. ಈ ಕಾರ್ಯವು ಥಿನ್ನಿಂದಲ್ಲದೆ ಬೇರೊಬ್ಬರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ! 
ನಿನಗೆ ಇವರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಫಿನ್ನಂಥವನು ಪರಾ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ತಕ್ಕ ಕಾಲವು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬೇರೊಬ್ಬನು ಇದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸಮಸ್ತ 
ವಾನರ ಭಲೂಕ ಸೈನ್ಯಗಳಿಗೂ ಈಗ ನೀನೇ ಕ್ಷೇಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೇನೆಂದು ಕೇಳು 
ವೆಯಾ? ಈಗಲೇ ನೀನು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹಾರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಹಳ ದೂರ 
ಹೋಗಿ. ಪರ್ವತೋತ್ತಮವಾದ ಹಿಮವತ್ತರ್ವತವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲಿಂದಾಚೆಗೆ ಮಹೋನ್ನತವಾಗಿ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಖುಷಭವೆಂಬ 
ಪರ್ವತವೂ, ಕೈಲಾಸಶಿಖರವೂ ನಿನಗೆ ಗೋಚರಿಸುವುವು. ಆ ಎರಡು 
ಪರ್ವತಗಳ ನಡುವೆ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುವ ಓಷಧಿ 
ಪರ್ವತವೊಂದುಂಟು. ಅದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದಿವ್ಯೌಷಧಿಗಳು ತುಂಬಿರುವುವು. 
ಆ. ಸರ್ವತಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಳುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿ 
ರುವ ನಾಲ್ಕು ದಿವ್ಯೌಷಧಿಗಳನ್ನು ನೀನು ನೋಡಬಹುದು. ಆ ನಾಲ್ಕು 
ದಿವ್ಯೌಸಧಿಗಳಿಗೂ, ಕ್ರಮವಾಗಿ * ಮೃತಸಂಜೀವಿನಿ, ವಿಶಲ್ಯಕರಣಿ, 
ಸಾವರ್ಣಕರಣಿ, ಸಂಧಾನಕರಣಿ ಎಂದು ಹೆಸರು. ನೀನು ಶೀಘ್ರ) 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಿ ಆ ನಾಲ್ಕು ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಕಿತ್ತು ತಂದ್ಳು ಅವು 





ಈ ಸತ್ತವರನ್ನು ಬದುಕಿಸುವುದು ಮೃತಸಂ೦ಜೀವಿನಿ. ಪ್ರಾಚಿವುಂಟಾದ ಮೇಲೆ 
ಡೇಹದಲ್ಲಿ ನಾಟದ ಅಲಗುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ನೋವಾರಿಸತಕ್ಕುದು ವಿಶಲ್ಕಕರಣಿ. 
ಗಾಯದಲ್ಲಿ ಕಿತ್ತುಹೋದ ಚರ್ಮವನ್ನು ಕೂಡಿಸತಕಳೃೃದು ಸಂಭಾನಕರಣಿ, ಗಾಯ 
ದಿಂದುಂಟಾದ ವಿವರ್ಣತೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಇತರ ದೇಹಭಾಗದೊಡನೆ ಸಮಾನ 
ವರ್ಜವನ್ನುಂ೦ಟುಮಾ ಡತಕ್ಕುದು ಸಾವರ್ಣಕರಣಿ. 
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ಗಳಿಂದ ಈ ಸಮಸ್ತ ವಾನರರನ್ನೂ ಬದುಕಿಸಬೇಕು” ಎಂದನು. ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಆಂಜನೇಯನು ಜಲಪ್ರವಾಹದಿಂದುಕೈಬರುವ 
ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಬಲಾತಿಶಯದಿಂದುಬ್ಬುತ್ತ, ಆಸಾಧಾರಪು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ತಂದುಕೊಂಡು, ಆಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ತ್ರಿಕೂಟಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹಾರಿ, ಅದನ್ನು 
ತನ್ನ ಪದಘಾತದಿಂದ ನಡುಗಿಸುತ್ತ ಬೇರೊಂದು ಪರ್ವತದಂತೆ ಕಾಣು 
ಕ್ರಿದ್ದನು. ಹನುಮಂತನ ಕಾಲಿನ ತುಳಿತಕ್ಕೆ ಆ ಪರ್ವತವೇ ಕುಗ್ಗಿದಂ 
`ತಾಗಿ ಅವನ ಭಾರವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಜಿ ಹೋಯಿತು. ಆ ಪರ್ವತನ 
ಮೇಲಿದ್ದ ಅನೇಕ ವೃಕ್ಷಗಳೂ, ಶಿಲೆಗಳೂ ಮುರಿದು ಇವನ ತೊಡೆಯ 
ವೇಗದಿಂದ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಾಡಿಸಿ, ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ಕಕ್ಳುತ್ತಿ 
'ಮ್ಹವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶಿಖರಗಳು ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ 
ಚೂರ್ಣೀಭೂತಗಳಾದ ಶಿಲೆಗಳಿಂದಲೂ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿಡ ಆ 
ಪರ್ವತವ್ರ, ಹೆನುಮಂತನ ಕಾಲಿನ ತುಳಿತಕ್ಕೆ ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ನಡುಗು 
ತ್ತಿರಲು, ಆ -ಪರ್ವತದ ಕೆಳಗೆ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಳಿದ ವಾನರ 
ಕಿಲ್ಲರೂ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಇತ್ತಲಾಗಿ ಆ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
`ಸಮಾಸದಲ್ಲಿದ್ದ ಲಂಕಾನಗರದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಹೇಣ್ಬುಗಿಲುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
'ನಡುಗ್ಗಿ ಗೃಹಗೋಪುರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮುರಿದು ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಪಟ್ಟ 
೧ನೇ ಭಯದಿಂದ ಕುಣಿದಾಡುವಂತೆ ತೋರಿತು. ಪರ್ವತಾಕಾರವುಳ್ಳ 
ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ ಕಾಲಿನ ತುಳಿತದಿಂದ ಹೀಗೆ ತ್ರಿಕೂಟಪರ್ವತವನ್ನು 
ಸೀಡಿಸಿದಾಗ್ಗ ಸಮುದ್ರಾಂತವಾದ ಸಮಸ್ತ್ರ ಭೂಮಿಯೂ ಚಲನೆಹೊಂಡಿ 
'ಹಂಶಾಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಹನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾರ್ಕಿ ಮೇರುಮಂದರ 
ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ, ಅನೇಕ ಗಿರಿನದಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದುದಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದ ಲಂಕಾಮಲಯ ಪರ್ವತವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೇ 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ವೃಕ್ಷಗಳೂ, ಅರಳಿದ ಶಾವರೆನೈದಿಕೆ 
ಗಳೂ ತುಂಬಿರುವುವು. ಯಾವಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಗೆಂಧರ್ನರೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಅಪ್ಸರಸ್ಸುಗಳೂ, ವಿಹರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವರು. ಆ ಪರ್ವತವು ಬುಡದಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಅರುವತ್ತು 


'ಯೋಜನದ ಎತ್ತರವುಳ್ಳುದಾಗಿ, ನಾನಾ ಜಾತಿಯ ಮೃಗಗಳಿಂದಲೂ, 
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ಕಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಪರ್ವತಗುಪೆಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಹೀಗೆ: 
ಕೋಭಾತಿಶಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ 
ಗಾಲಿನಿಂದ ಮೆಚ್ಚಿ ದೊಡನೆ, ಯಕ್ಷಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನರಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂಷ 
ಕಶ್ತಳಿಸಿದರು. ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಸೇರಿದೊಡನೆ ಹನುಮಂತನು ಅದನ್ನು 
ತನ್ನ ಕಾಲಿನಿಂದ ಜಗ್ಗಿಸ್ಕಿ, ಸಮಾನದ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಭಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾಮೇಘದಂಕೆ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು 
ಸೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿ ಬಡಬಾಮುಖದಂತೆ ಅಗಲವಾಗಿ ಬಾಯನ್ನು 
ತೆರೆದು ಆರ್ಭಟಸಿ ಕೂಗಿದನು. ಈ ಮಹಾದ್ಭುತವಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ನೇಳಿದೊಡನೆ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಭಯದಿಂದ ಬೆಜ್ಜರ 
ಗೊಂಡು ಅತ್ತಿತ್ತ ಕದಲಲಾರದೆ ಸ್ನಬ್ಧರಾದರು. ಆಮೇಲೆ ಭಯಂಕರ 
ರರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಹತುಮಂತನು, ಶ್ರೀರಾಮನಿಗಾಗಿ ದುಷ್ಕರಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಸಾದಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾತಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಹಾರುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದನು. 
ದ್ರಚಂಡವೇಗವುಳ್ಳ ಆ ಪನುಮಂಶಮ ಹಾರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸರ್ಪದಂತಿದ್ದ 
ತನ್ನ ಬಾಲವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ನಡುವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ, ಕಿವಿಯನ್ನು 
ಕುಗ್ಗಿಸಿ, ಬಡಬಾಮುಖದಂತಿದ್ದ ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆದು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆಗೆ 
ದನು. ಇವನು ಆ ಹರ್ವತದಿಂದ ಮೇಲೆ ಹಾರುವಾಗ ಶನ್ನ ತೋಳುಗಳ 
ಮತ್ತು ತೊಡೆಗಳ ಗಾಳಿಯ ವೇಗದಿಂದ ಅಲ್ಲಿನ ಮರಗಳನ್ನೂ, ಆ ಬೆಟ್ಟದ 
ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಪಿಗಳನ್ನೂ ತನ್ನೊಡನೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು. 
ಹೋಗುವಂತೆ ಕಣಣುಕ್ತಿದ್ದನು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ವೇಗದಿಂದ ಬಹುದೂರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ, ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಆ ವೇಗವಹಗಿ, ಸಮುದ್ರಜಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುವು. 
ಮೇಲೆ ಹಾರುವಾಗ ಹನುಮಂಶನು ಸರ್ಪಶರೀರಗಳಂಕಿದ್ದ ತನ್ನ ತೋಳು 
ಗಳೆರಡನ್ನೂ ಚಾಟೆ ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಲಿಂಗಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ, 
ಮೇರುಪರ್ವತದಿಕ್ಕಿನ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಖಮವಂತದ ಕಡೆಗೆ ಹೋದನು. 
ಇವನು ಮೇಲೆ ಹಾರುವಾಗ ಕೆಳಗೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಆಲೆಗಳು ವೇಗೆದಿಂಪ. 
ತೂಗಾಡುವುದನ್ನೂ, ತನ್ನ ವೇಗಕ್ಕೆ ಸಮಸ್ತ ಜಲಜಂತುಗಳೂ ಬಹಳ 
ಗಿ ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸಿ ಸುಳಿದಾಹುವುದನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ, ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು 
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ಏನ ಕರಾಗ್ರದಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರದಂತೆ ಅತಿವೇಗ 
-ದಿಂದೆ ಬಂದನು. ವಾಯುವೇಗವುಳ್ಳ ಆ ಹನುಮಂತನು ತಾನು ಮೇಲೆ 
ಹಾರುವಾಗಲೇ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿನ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ, ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ, ಕೊಳಗಳನ್ನೂ, 
ನದಿಗಳನ್ನೂ, ಕೆರೆಗಳನ್ನೂ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಣಗಳನ್ನೂ, ಸಮೃದ್ಧ 
ಗಳಾದ ದೇಶಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಬಂದನು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಬರು 
'ವಾಗಲೂ ಆತನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಶ್ರಮವು ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಇವನು 
`ವಾಯುವಿನಂತೆ ವೇಗದಿಂದ ಬರುವಾಗ, ಇವನ ಗಮನವೇಗದಿಂದುಂಟಾದ 
ಶಬ್ದವು ಸಮಸ್ತೃ ದಿಕ್ಕನ್ನೂ ತುಂಬಿತು. ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು, ಜಾಂಬ 
ವಂಶನು ತನಗೆ ಹೇಳಿದ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, 
-ವಾಯುವೇಗದಿಂದ ಬಂದು ಮುಂದೆ ಹಿಮವತ್ಪರ್ವತವನ್ನು ಕಂಡನು. 
ಬಗೆಬಗೆಯ ಚಿಲುಮೆಗಳಿಂದಲೂ, ಗಿರಿನದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಗುಹೆಗೆಳಿಂದಲೂ, 
ಬಿಳೀ ಮೇಘಗೆಳಂತೆ ಅಂದವಾದ ಶಿಖರಗಳಿಂದಲೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳಿಂದಲೂ ತೋಭಿತವಾದ ಆ ಹಿಮವತ್ತರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. 
`ಬಹಳ ಎತ್ತರವಾಗಿ. ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವ ಶಿಖರಗಳುಳ್ಳ ಆ ಪರ್ವತ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದೊಡನೈೆ, ಹನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಿ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಮರಿಂದಲೂ, ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿತಗಳಾದ ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಬಂದನು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೆನಿಗೆ ನಿವಾಸಸ್ಕಾನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಕೋಶ 
ವೆಂಬ ಸ್ಕಳವನ್ನೂ ಇಂದ್ರನು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದ ಸ್ಕಳವನ್ನೂ ರುದ್ರನು 
`ಲೀಲಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ, ಹಯಗ್ರೀವಾ 
ರಾಧನ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲ ಸ್ಕಳವನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಗ್ರಾಮಣಿ ಮೊದಲಾದ ಸೂರ್ಯಕಿಂಕರರನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ದನು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ಸ್ಮಾನವನ್ನೂ ಸೂರ್ಯತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ, ಕುಬೇರ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ, 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸೂರ್ಯಪಕ್ನಿಯಾದ ಛಾಯಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ತನಗಿರುವ 
ಸ್ರೀಕಿಯಿಂದ್ಕ, ಅವಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯತಶಾಪವನ್ನು ಶಗ್ಗಿಸುವುದಕ್ಳಾಗ್ಮಿ ಸೂರ್ಯ 
ಬಿಂಬವನ್ನು ಸಾಣೆಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ನಿಯಮಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ, 
ಹೇವಗಣಗಳ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಏರ್ಸಬ್ಬಿರುವ ಸಿಂಹಾಸನ 
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ಸ್ಕ್ಯಾನವನ್ನೂ, ಶಿವಧನುಸ್ಕಾನವನ್ನೂ, ಭೂಮಿಯಿಂದ ಪಾಶಾಳಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ರಂಭಧ್ರವನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಹನುಮಂ 
ತನು ಉತ್ತಮವಾದ ಕೈಲಾಸವನ್ನೂ, ಹಿಮವಚ್ಛಿಲೆಯೆಂಬ ಕಲ್ಲುಬಂಡೆ 
ಯನ್ನೂ, ಖುಷಭವೆಂಬ ಓಷಧಿಸರ್ವತವನ್ನ್ಯೂ ಮೇರುವೆಂಬ ಸುವರ್ಣ 
ಪರ್ವತವನ್ನೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ವಲಿಸುವ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸರ್ವವಿಧ ಮಲಖಲಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮೃತಶಸಂಜೀವಿನಿ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವೌ 
ಷಧಿಗೆಳಿಂದಲೂ ಶುಂಬಿದ ಪರ್ವತೋತ್ತ ಮವನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಅಗ್ನಿ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ, ವಾಯು 
ಪುತ್ರನಾದ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವುಂಟಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಜಾಂಬ 
ವಂತನು ಹೇಳಿದ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಆ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ 
ಲಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಪರ್ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹ್‌ೌಷಧಿಗಳೆಲ್ಲವೂ, 
ಹೆನುಮಂತನು ತಮ್ಮನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಾಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು 
ಳಿದು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಕಣ್ಮರೆಯಾದುವು. ಆ ಮಹೌಷಧಿಗೆಳು ತನ್ನ 
ಣೆಗೆ ಗೋಚರಿಸದಿದ್ದುದನ್ಹು ಕಂಡು ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಕೋಪವುಂಟಾ 
ುತು. ಅವನು ಆ ಕೋಪವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಗರ್ಜಿಸಿ ಕೂಗಿ, 
ಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ಕೆದರುತ್ತ, ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೈ 
ರ್ವತರಾಜನೆ |! _ ಓಹೋ! ಇದೇನು? ಆ ರಾಮನಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ 
ಯೆಯಿಲ್ಲವೆ? ಈ ನಿಶ್ಚಯವೇ ನಿನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗಿರುವು 
ನು? ಈಗಲೂ ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳು! ಹಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈಗ ನಾನು 
ನ್ಭ ಬಾಹುಬಲದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುಡಿಮಾಡಿ ಕೆಡಹಿ, ಧೂಳೆಬ್ಬಿಸುವ 
(ತಿಯನ್ನಾದರೂ ನೋಡು !* ಎಂದನು. ಆಮೇಲೆ ಅವನು ವಿವಿಧ 
ಎಸ್ತಗಳಿಂದಲೂ, ಆನೆಗಳಿದಲೂ, ಚಿನ್ನದ ಗಣಿಗಳಿಂದಲೂ, ಸಾವಿ 
ಇರು ಗೈರಿಕಾದಿ ಧಾತುಗಳಿಂದಲೂ, ಓಷಧಿಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದ ಆ 
ರ್ವತದ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಅದರ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಶಿಖರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪುಡಿ 
ಡಿಯಾಗಿ ಬೀಳುವಂತೆ ವೇಗದಿಂದ ಅದನ್ನು ಡಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಆಗ 
ನುಮಂತನು, ದೇವತೆಗಳಿಗ್ಳೂ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕ 
ಳಿಗೂ ಭಯವು ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಅಂತ 
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ರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹಾರಿ, ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂವ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಗರುಡನಂತೆ ಮಹಾ: 
ವೇಗವಿಂಹ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಹನುಮಂತನು, 
ಸೂರ್ಯಫಂತೆ ಕಾಂತಿವಿಶಿಷ್ಟವಾವ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯತ: 
ಸಮಾಷದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ, ಸೂರ್ಯಪಥಹ. 
ಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರಟು ಬಂದವು. ಸರ್ವಶಾಕಾರವುಳ್ಳ ಆ ವಾಯುಪುತ್ರನು. 
ಆ ಪರ್ವಶವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಬರುವಾಗ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಧಾರೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಸುತ್ತಲೂ ಅಗ್ನಿಚ್ವಾಲೆಯನ್ನು ಕೆದರುತ್ತಿರುವ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ. 
ಚಕ್ರವತ್ತ್ತು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದ ಮಹಾವಿಷ್ಯ್ಯುವನ್ಮ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಇವನು ಪೂರದಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗಲೇ ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿಕ್ಚ 
ಕೆಲವು ವಾನರರು ಆ ಓಪಧಿಗಂಧವನ್ನಾ ಘ್ರಾಜಿಸಿದುದರಿಂದ ಜೀವಿತರಾಗಿ. 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಗಿ ಕೋಲಾಹಲ ಮಾಡಿದರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಹನುಮಂತನು ಇವರಿಗಿಂತಲೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡಿ, ಪ್ರತಿ: 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಇವರಿಟ್ಟರ ಸಿಂಹನಾದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಂಕಾ 
ವಾಸಿಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಗೊಂಡು ಮತ್ತಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಅರಜಿಹರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಹನುಮಂತನು ವೇಗದಿಂದ. 
ಬಂದು ತ್ರಿಕೂಟಾಗ್ರದಲ್ಲಿದ್ದ ವಾಫರಸೈನ್ಯದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಳಿದನು. ಮೊದಲು. 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವೃದ್ಧ ವಾತರರಿಗೆ ತಲೆಖಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಆಮೇಲೆ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡಮ. ಹನುಮಂತಮ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೊಡನೆ, ರಾಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಈ ಮಹಾೌಷಧಿಗಳ ಗಂಧವನ್ನಾ ಘಾ)ಣಮಾಡಿಸಲ್ಲು 
ಅವರಿಟ್ಟರೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದೆದ್ದರು. ಹಾಗೆಯೇ ಇತರ. 
ವಾಫರರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಗಂಧವನ್ನಾಘಾ)ಣಿಸಿ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
ಇದಳ್ಳೆ ಮೊನಲೇ ಹತರಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ವಾನರ ಭಲ್ಲೂಕಸೈನ್ಯಗಳೂ ಕೂ. 
ಆ ವಿವ್ಯೌಷಥಗಂಧದಿಂದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ. 
ಡವರು ಬೆಳಗಾದಮೇಲೆ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೇಳುವಂಕೆ ಮೇಲೆದ್ದು ಸುಖದಿಂದಿ. 
ವ್ಹರು. ಲಂಕೆಯಲ್ಹಿ ವಾಫರಕ ರಾಕ್ಷಸರ ಯುದ್ಧವು ಆರಂಭವಾದುದು. 
ಮೊಷಲು, ವಾನರರಿಂದ ಹತರಾವ ರಾಕ್ಷಸರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ: 
ಕಿಳಿಯಜಾಶವೆಂಬುದಕ್ಕಾಗಿ, ರಾವಣಾಜ್ಞ್ಮೆ ಯಿಂಪ ಆಗಾಗ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
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ಸತ್ತುಬಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರು ಆಗಾಗಲೇ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟು ಪರಿಂಡ, 
ಸತ್ತ ರಾಕ್ಷಸನೊಬ್ಬನಾದರೂ ತಿರುಗಿ ಬದುಕುವುದಕೃವಕಾತವಿಲ್ಲನೆ 
ಹೋಯಿತು. ಹೀಗೆ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಬದುಕಿದ ಮೇಲೆ ಮಹಾ ವೀರ್ಯ 
ಶಾಲಿಯಾದ ಹನುಮಂತನು, ಆ ಓಷಧಿ ಪರ್ವತವನ್ನು ತಿರುಗಿ ಹಿಮ 
ವಶ್ಚರ್ವತದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸಿ, ವೇಗದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ರಾಮನೊಡತೆ 
ಸೇರಿಕೊಂಡನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


೫7. ಜಾ 8 


ಆ ರಾತ್ರಿಯ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀವಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ವಾಸರ 
ಯೂಧಥಪತಿಗಳು ಕೊಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದರಿ ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನು ದಾಟ 
ಲಂಕೆಗೆ: ಸುಗ್ಗಿಡುದು. ರಾವಣನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಕಂಂಭಕರ್ಣ 
ಪುತ್ರರಾದ ಕುಂಭನಿಕುಂಭರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಯೂಪಾಕ್ಷನಿರೂಪಾಕ್ಸಾದಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ಯುದ್ಧ ಕೈ ಕಳುಹಿಸಿದುದು. ತುನುಲಯುಿದ್ಧ ವು. 
ಆಮೇಲೆ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಸುಗ್ರೀವನು, ಸಾರಯುಕ್ತವಾದ 
ಮಾತನ್ನು ರಾಮನಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞ್ಯಾವಿಸುವ ನೆಪದಿಂದ ಹನುಮಂತನನ್ನು 
ಕುರಿತು “ಎಲೆ ವಾಯುಪುತ್ರನೆ! ಈಗ ರಾವಣನು ತನ್ನ ತಮ್ಮಸಾಹ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನೂ ವೀರರಾದ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡುದರಿಂಡ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊರಗುತ್ತ, ಉತ್ಸಾಹತವಪ್ಪಿರುವುದರಿಂದ್ಕ 
ನಮ್ಮೊಡನೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಕೊಡಲಾರನು. ಆದುದರಿಂಹ 
ಈಗ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಲದಲ್ಲಿಯೂ, ವೇಗದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರು ಯಾರು ಪ್ರಸಿಷ್ಠ 
ಹೊಂದಿರುವರೋ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ, ಕೊಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು, 
ಈ ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನು ಹಾರ ಲಂಕೆಯೊಳಗೆ ಹುಗಬೇಕು. (ಸಿಂಹದಂತೆ 
ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಆ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ, ರಾವಣನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಸುಡುವ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು)” ಎಂದನು. * ಸೂರ್ಯಾಸ್ಯಮಯವಾದ 


ಇಲ್‌ 


* ಇಲ್ಲಿ “ತತೋ*ಸ್ತ೦ಗತ ಆದಿತ್ಮೇ ರಾದ್ರ್ರೇ ತಸ್ಮಿನ್ನಿಶಾಮುಖೇ | ಲಂಕಾಮಳಿ 
ಮುಖಾಸ್ಸೋಲ್ಯಾಃ” ಎಂದು ಮೂಲವು. . ಮೊದಲೇ ವಿಭೀಸಣ ಹಸುಮಂತರಿಬ್ಬರೂ 
8 ೩.9 


130 ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ 75 


ಮೇಲೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ರಾತ್ರಿಯ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ, ಆ ಕಪಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸುಗ್ರೀವಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ಕೊಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಲಂಕೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋದರು. ಹೀಗೆ ವಾನರಸೇನೆಯೆಲ್ಲವೂ ಕೊಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಷು 
ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗೆಳಿಂದಲೂ ಮೇಲು ಬಿದ್ದು ಬರುತ್ತಿರಲು, ಆ ಲಂಕೆಯ 
ಗುಲ್ಮಸ್ಮ್ಯಾತಗಳಲ್ಲಿ ಪುರರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಲ ದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರೆಬ್ಲರೂ, 
ಭಯಪಟ್ಟು ಪಲಾಯಫಮಾಡಿದರು. ಈ ವಾನರರು ಮಹೋಶ್ಸಾಹ 
ದಿಂದುಬ್ಬುತ್ತ ಪುರದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅಟ್ಟಲೆಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಜಮಾರ್ಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಯ ಸಣ್ಣಸಣ್ಣ ಸಂದುಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ನುಗ್ಗಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆ ಬೆಂಕಿ 
ಯನ್ನ ಡುತ್ತ ಬಂದರು. . ಈ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ರಾಕ್ಟಕರು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿಶ್ಚ 
ಸಾವಿರಾರು ಮನೆಗಳು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದುವು. ಪರ್ವಶಗಳಂತಿವ್ನ 
ಎಷ್ಟೋ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳು ಸುಟ್ಟು ಬಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಗರು ಚಂದನಗಳೂ 
ಹರಿಚಂದನಗಳೂ ದಗ್ಭವಾಗಿ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಕ ಗೈಪಗೆಳಲ್ಲಿ ನುಣುಪಾದ ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿಗಳೂ, ಹವಳ 
ಗಳೂ, ಪಟ್ಟಿಯ ಮಡಿಗೆಳೂ, ನಾರುಮಡಿಗಳೂ, ಸುವರ್ಣಾಭರಣಗಳೂ, 
ಆಯುಧಗಳೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ ಕೈಕೆಲಸಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಶಾಲುಗಳೂ, ಅಶ್ವಾಲಂಕಾರಗಳೂ, ಹಲ್ಲಣಗೆಳೂ, 
ಆನೆಯ ಕಂಠಾಭರಣಗೆಳೂೂ ಗಜಬಂಧನಗಳೂ, ರಥಸಾಮಗ್ರಿಗೆಳೂ, 
ರಾಕ್ಷಸಭಟರ ಯುದ್ಧ ಕವಚಗಳೂ, ಆನೆಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ತೊಡಿಸತಕ್ಕ 
ಸಸ್ಯ ಸ “ತ್ತಿ, ಬಿಲ್ಲು, ನಾಣು, ಬಾಣಗಳು, ಮುಂಶಾವದ 








“ ಉಲ್ಯಾಹಸ್ತಾ ತದಾ ರಾತ್ರ್ಯಾಗ ಎಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಹು 
ಸುತ್ತಿ ಜು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವಾಗ, ತಿರುಗಿ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ಮಯವನನ್ನು ಸ್‌ 
ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಆಅಸ್ತಮಿಸಿದನೆಂದರೆ ೬.೫ 
ದಿರುವುಜೆ೦ದೂ, ಿಶಾಮುಖವೆಂದರೆ ಬೆಳಗಿನಜಾವವೆಂದೂ ಗ್ರಾಹ್ಮವು. ಆನ 
ಗಾಢಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುವಕ್ಕ್ಯಾಗಿಯೇ ರಾದ್ರವೆ೦ಬ ವಿಶೇಷಣವು. ಇದರಿಂಹ 
ಹನುಮಂತಸು ಆ ರಿಾ3ತ್ರಿಯ ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಓಸಧಿ ಪರ್ವತವನ್ನು ತಂಪು 
ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಅನನ್ನು ತಿರುಗಿ ಸ್ವಸ್ಥ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿಸಿ ಬಂಷ 
ನೆಂದು ಅನನ ಮಹಾಮೃತವಾದ ದೇಗವು ಸೂಚಿತವು. 
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ಆಯುಧಗಳೂ, ಚಾಮರಗಳೂ, ಚರ್ಮಪದಾರ್ಷ್ಥಗಳೂ, ಹುಲಿಯುಗುರು 
ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಾಘ)ಸಂಬಂಧ ವಸ್ತುಗಳ್ಳೂ ಕಸ್ತೂರಿ ಮೊದಲಾದ 
ಅಂಡಜ ಸದಾರ್ಥಗಳೂ, ಮಿಶಿಯಿಲ್ಲದೆ ದಗ್ಗವಾದುವು. ಮುತ್ತುಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ರತ್ನ್ನಗಳಿಂದಲೂ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಆ ಲಂಕೆಯ ಪ್ರಾಕಾರಗೆಳನ್ನೂ 
ಸಾನಾವಿಧಗಳಾದ ಆಯುಧಸಮೂಹೆಗಳನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಗ್ನಿಯು ದಹಿಸುತ್ತ ಬಂದಿಶು. ಗೃಹಸ್ಮೃ ರಾದ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ನಿವಾಸ 
ಸ್ಥಾನವಾಗಿ, ಸ್ವಸ್ತಿಕಾದಿ ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಸ್ಥಾ ನೆಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಅಕೇಕ 
ಗೃಹಗಳು ಆಗ್ನಿಗೆ ಆಹುತಿಯಾದುವು. ದ್ಯ ಅಗಿ ಯಲ್ಲಿ ನ ದಗ್ಗ 
ಶಾಗುತ್ತಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ, ಆಗಲೇ ಯುದ್ಧಕಣ್ಳಾಗಿ ಸುವರ್ಣಕವಚವನ್ನೆ ಶ್ರಿ 
ಮೈಗೆ ತೊಡುತ್ತಿ ದ್ಧವರು ಕೆಲವರು! ಪುಷ್ಪಹಾರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಉತ್ತಮ 
ವಸ್ತ್ರುಗಳಿಂದಲೂ ದೇಹವನ್ನಲಂಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದವರು ಕೆಲವರು! ಆಗಲೇ 
ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿದು ತೊಳಲುವ ಕಣು ಇಳ ಳವರು ಕೆಲವರು! ಮದ್ಯ 
ಮದದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ತತ್ತರಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವರು ಕೆಲವರು! ರತಿ 
ಕೇಳಿಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪಕ್ನಿ ಯರ ಸೀರೆಯನ್ನು “`ಖಡಿದೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವರು 
ಕೆಲವರು! ಶತ್ರು ಪಃ ಮೇಲೆ ಕೋಪದಿಂದ ಗದೆಗಳನ್ನೂ ಶೂಲಗಳನ್ನೂ 
ಶಿಡ ಗಳನ್ನೂ ಸಪ ಸಿದ ರಾಗಿದ್ದವರು ಕೆಲವರು! ಮಾಂಸಾದಿಗಳನ್ನು 
ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದವರು ಕೆಲವರು! ಮದ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿ ದ್ಹವರು 
ಕೆಲವರು! ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಹಾಸಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸ್ರಿಯಪಶ್ನಿ ಹುಕೊಡಕೆ 
ಸುಖನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವರು ಕೆಲವರು! ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಅಗ್ನಿ ಭಯದಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ವೇಗಡಿಂದ ದಿಕ್ಳುದಿಕ್ಳುಗಳಿಗೆ 
ಓಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಆ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರು, ಅವರವರು 
ಯಾವ ಯಾವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೋ ಆ ಸ್ಥಿಕಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ 
ಯಾಗಿ ಬಿದ್ದರು. ರಾಕ್ಷಸರ ದೇಹವನ್ನು ದಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಆ 
ಅಗ್ನಿಯೂ, ಅವರ ಕೊಬ್ಬು ಮೊದಲಾದ ಜಿಡ್ಡಿನ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಉರಿಯನ್ನು ಕೆದರುತ್ತಿಶ್ತು. ಆ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಧನ 
ಸಮೃದ್ಧ ಭ್‌ ಬೆರೆಬಾಳತಕ್ಕವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಗಂಭೀರಸ್ವರೂಪ 
ಪುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಸೌಂದರ್ಯವಿಶಿನ ಟಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಎಷ್ಟೋ 
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ರಾಜಗೃಹಗೆಳು ದಗ್ಗವಾಗಿ ಬಿದ್ದುವು. ಸುವರ್ಣಮಯಗಳಾಗಿ, ಚಂದ್ರ 
ನಂತೆಯೂ, ಅರ್ಥಚಂದ್ರನಂತೆಯೂ ಆಕಾರವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ, ಮಹೋ .: 
ನ್ನತಗಳಾದ ಮೇಲುಮನೆಯುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ, ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಗವಾಕ್ಷ 
ವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ, ಸುತ್ತಲೂ ಉತ್ತಮಗಳಾದ ಶಯ್ಯಾಸನಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತ 
ಗಳಾಗಿ, ರತ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ ಹವಳಗಳಿಂದಲೂ ವಿಚಿತ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ, 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಮಹೋನ್ನತಗಳಾಗಿ, ಕ್ರೌಂಚಗಳು, 
ನನಿಲ್ಕು, ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕೂಗಿನಿಂದಲೂ, ವೀಣಾಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ, 
ಆಭರಣಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ಕರ್ಣಾನಂದಕರಗಳಾಗಿದ್ದ ಹರ್ವತಾಕಾರವುಳ್ಳ. 
ಅನೇಕ ಗೃಹೆಗಳು ದಗ್ಗವಾಗಿ ಬಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಬೇಯುತ್ತಿದ್ದ ಲಂಕಾಪುರದ್ವಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚು 
ಗಳಿಂಷಾವರಿಸಿದ ಮೇಘಸಮೂಹಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅಗ್ನಿದಗ್ಧ 
ಗಳಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಮನೆಗಳು ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಹತಿಯಿಂದ ಮುರಿದು ಬೀಳುವ 
ಪರ್ವತಶಿಖರಗಳಂತೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಉತ್ತಮಸ್ತಿ )ಯರು, ಈ ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಯು ಮೈ 
ಗಂಓದೊಡನೆ, ತಮ್ಮ ಮೈಮೇಲಿನ ಆಭರಣಗಳಿೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆಗೆದು ಬಿಸುಟು 
“ಹಾ! ಹಾ!” ಎಂದು ಗೋಳಿಟ್ಟು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಬೇಯುತ್ತಿದ್ದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗೆಳು, ದೂರದಿಂದ ನೋಡಿದವರಿಗೆ ಜ್ಯೋತಿ 
ರ್ಲತೆಗೆಳ ಕಾಡುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಹಿಮವತೃರ್ವತದ ಶಿಖರದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯುರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೇಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಪ್ರಾಸಾದಶಿಖರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪುಷ್ಟಿತಗಳಾದ. ಮುತ್ತುಗದ ಮರಗಳಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆಗ ಈ ಅಗ್ನಿಯ ಭಯಕ್ಕಾಗಿ ಮಾವುತರು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ, ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟನ್ನು ಕಳಚಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಲು, ಭಯದಿಂದ 
ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಸಲಾಯನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಆನೆಕುದುರೆಗಳಿಂದ, ಲಂಕಾ 
ನಗರವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಳಯಕಾಲಶಲ್ಲಿ ತತ್ತಳಿಸಿ ತಿರುಗುವ ಮಹಾಗ್ರಾಹಗಳಿಂದ 
ಉಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾದ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಲಾಯದಿಂದ 
ಕಳಚಿಬಿಟ್ಟ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆನೆಗಳು ಭಯಪಟ್ಟು ಪಲಾಯನ 
ಮಾಡುವುವು. ಮತ್ತು ಭಯದಿಂಜೋಡುವ ಆನೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆ 
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ಕುದುರೆಗಳು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆದರಿ, ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಡೆಗೆ 
ಓಡುವುವು. . ಲಂಕೆಯು ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ದಗ್ಗವಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ, 
ಅದರ ಕೆಂಪಾದ ಉರಿಯ ಕಾಂತಿಯು ಸಮುದ್ರಜಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿ 
ಆ ಸಮುದ್ರವು ರಕ್ತಜಲದ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಕಂಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಲಂಕೆ 
ಯೆಲ್ಲವೂ ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾನರರಿಂದ ದಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲಾಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಬೆಂದ ಭೂಮಿಯಂಶಾಯಿತು. ಸುತ್ತಲೂ 
ದೊಡ್ಡ ಹೊಗೆಯು ಕವಿದು ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯ ನಡುನೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಕೂಗಿಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತಿ )ಯರ ಗೋಳಾಟದ ಧ್ವನಿಯು ಹತ್ತು ಯೋಜನಗಳ 
ದೂರಕ್ಕೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು ಬೆಂದ ದೇಹೆದೊಡನೆ 
ಹೇಗೋ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ತಲೆತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಲಂಕೆಯ ಹೊರಗೆ ಬಂದರೂ, 
ಆಗಾಗಲೇ ವಾನರರು ಯುದ್ಧಾತುರದಿಂದ ಅವರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅವರತ್ಟಿ 
ದಿರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು... ಆಗ ವಾನರರ ಕೋಲಾಹಲಧ್ವನಿಯೂ, ರಾಕ್ಷಸರ 
ಗೋಳಾಟಧ್ವನಿಯೂ ಒಂಹಾಗಿ ಸೇರಿ ದಶದಿಕ್ಳುಗಳನ್ನೂ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ 'ಮೊಳಗಿಸುವಂತೆ ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿ 
ಸಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅತ್ತಲಾಗಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ ) 
ಭಾಧೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಿ, ಚೇತರಿಸಿ ಮೇಲೆದ್ದು, ಉತ್ತಮಗಳಾದ ತಮ್ಮ 
ಧನುಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡರು. ರಾಮನು ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲನ್ನೆತ್ತಿ ಅದರ 
ಸಾಣನ್ನು ಮಿಡಿದೊಡನೆ ಅದರಿಂದುಂಟಾದ ಮಹಾಧ್ವನಿಯು, ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಸತ್ತುಳಿದ ರಾಕ್ಷಸರ ಎದೆಯನ್ನು ನಡುಗಿಸಿತು. ರಾಮನು ತನ್ನ ಮಹಾ 
ಭನುಸ್ಸನ್ನೆತ್ತಿ ಮಿಡಿಯುವಾಗ,. ಲೋಕ ಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೇದೋಕ್ತ 
ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳಂ (ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಕವಾದ) ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತ 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಿವನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. ವಾನರರ ಉತ್ಸಾಹ ಘೋಷ 
ವನ್ನೂ, ರಾಕ್ಷಸರ ಆಕ್ರೋಶ ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಅಡಗಿಸುವಂತೆ ರಾಮನ 
ಧನುಷ್ಟಂಕಾರ ಧ್ವನಿಯು ಅವೆರಡನ್ನೂ ಮಾರಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಾನರರ ಕೋಲಾಹಲ ಧ್ವನಿ! ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷ 
ಸರ ಆಕ್ರೋತ ಧ್ವನಿ! ಬೇರೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಥನುಷ್ಟಂಕಾರ 
ಫ್ವನಿ! ಇವು ಮೂರು ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ತುಂಬಿ 
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ದುವು. ಆಗ ರಾಮನು ಯುದ್ಧಾರಂಭ ಸೂಚಕವಾಗಿ ಮೊದಲು ತನ್ನ 
ಚಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೊಡನೆ ಆ ಬಾಣ 
ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಕೈಲಾಸಶಿಖರದಂತಿದ್ದ ಲಂಕಾಪುರದ್ವಾರವು ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಗಿ 
ಮುರಿದು ಬಿದ್ದಿತು. ಕೂಡಲೇ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸಪ್ರಧಾನರು ತಮ್ಮ 
ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೃಹಗೆಳಲ್ಲಿಯ್ಕ, ರಾಮಬಾಣಗಳು ಬಂದು ಚೀಳು 
ತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಕೋಪದಿಂದ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಯುದ್ಧಸನ್ನಾಹ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಷಸರು ಯುದ್ಧಸನ್ನಾ ಹದೊಡನೆ 
ಆಗಾಗ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಆ ರಾತ್ರಿಯು ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದ ರಾತ್ರಿಯಂತೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಆಗ ಇತ್ತಲಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ 
ಸುಗ್ರೀವನು, ವಾನರ ಪ್ರಧಾನರನ್ನು ನೋಡಿ, “ಎಲೆ ವಾನರಶ್ರೇಷ್ಮರೆ! 
ಈಗ ನೀವು, ಇದೋ! ಇಲ್ಲಿ ರಾವಣಾಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಈ 
ಮಧ್ಯಕಕ್ಷ್ಯೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಯುದ್ಧವನ್ನಾರಂಭಿಸಬೇಕು. ಯುದ್ಧ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರತಕೃ ವಾನರರಲ್ಲಿ ಯಾವನೊಬ್ಬನಾದರೂ ಅ 
ಆಜ್ಞೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಂತವನನ್ನು ರಾಜಾಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಮಾರಿ ನಡೆದ ದೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಆಗಲೇ ಕೊಂದುಬಿಡಬಹುದು? 
ಎಂದನು. ಅದರಂತೆಯೇ ವಾನರರೆಲ್ಲಕೂ ಉರಿಯುವ ಕೊಳ್ಳಿ ಗಳೊಡನೆ 
ಆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲಲು, ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಅದುವರೆಗೆ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತಿದ್ದ ರಾವಣನಿಗೆ ಕೋಪವೂ ಅಂಕುರಿಸಿತು. ಇವನು 
ಮೇಲೆದ್ದು ಮೈಮುರಯುತ್ತ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನೊದರಿದ ಕೂಡಲೇ ದಶ 
ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ವ್ಯಾಕುಲಿಸಿದಂಶಾಗಿ, ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರನ ಮೈಯಲ್ಲಿರುವ 
ಕೋಪವೇ ಹೀಗೆ ಪುರುಷಾಕೃತಿಯಿಂದ ಬಂದಂತೆ ತೋರುತಿ ತ್ರಿ ದ್ದನು, 
ಆಗ ರಾವಣನು ಕಾರ್ಡ್‌ ಮಕ್ಕಳಾದ ಕುಂಭನಿಕುಂಭರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ 
ಕರೆದು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಸ್ವತ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮಿಸಿದನು. ಈ ರಾವಣಾಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಯ. ಪಾಕ್ಷನೂ, 
ಶೋಣಿತಾಕ್ಷನೂ, ಪ್ರಜಂಘನೂ, ಕಂಪನನೂ » ಕಂಭ ಸಿಕುಂಭರೊಡನೆ 
ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾದರು. ಹೀಗೆ ಚ ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ನಿಂತ 
ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿ ರಾ ನಳನು “ಎಲೆ 
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ವೀರರೆ! ನೀವು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಸಿಂಹಪಣಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಹೊರಡಿರಿ! 
ತೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬನ್ನಿರಿ!” ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ರಾವಣ 
ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ, ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಅಯುಧಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಆಗಾಗ ಸೀಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಲಂಕೆಯಿಂದ ಹೊರಟರು. ಆಗ ಅತ್ಮಲಾಗಿ ವಾನರರ ಎಣೆಯಿಲ್ಲಡ 
ತೇಜಸ್ಸು! ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೊಳ್ಳಿಯ ಕಾಂತಿ! ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರ 
ಆಭರಣಕಾಂತಿ! ಇವ: ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶಸ್ತಾ )ಸ್ತ)ಗಳ ಹೊಳಪು! ಅಷೆ 
ಲ್ಲವೂ ಸೇರಿದುದರಿಂದ ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವೆಲ್ಲವೂ ಕಾಂತಿವಿಶಿಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತು ಆಕಾಶಗತನಾಡ ಡಂದ್ರಹ 
ಕಾಂತಿ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಕಾಂತಿ, ಉಭಯಸೇನೆಗಳ ಆಭರಣ ಕಾಂತಿ, ಇವೆ 
ಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶವನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಈ ಚಂದ್ರಕಾಂತಿಯೊಡನೆಯೂ 
ವಾನರರಾಕ್ಷಸರ ಆಭರಣಕಾಂತಿಯೊಡನೆಯೂ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಮನೆಗಳ ಕಾಂತಿಯೂ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ವಾನರ ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನ್ಯಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಆಗ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಊರ್ಧ್ವ ಮುಖವಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಜ್ವಾಲೆಗಳನ್ನು ಕೆದರಿ 
ಮನೆಗಳನ್ನುರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಂಕಿಯ ಕಾಂತಿಯು ಅಲೆಯಾಡುವ ಸಮುಡ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಪಾತಾಳದವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಆ ಸಮುದ್ರಜಲಕ್ಕೆ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ 
ವಾದ ಕಾಂತಿವಿಶೇಷವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಸಂಹರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಯಂ 
ಕರವಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯವ್ರು ಯುದ್ಧೋದ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಲಂಕೆಯಿಂಡ 
ಹೊರಟತು. ಪಶಾಕೆಗಳನ್ನೂ, ಧ್ವಜಗಳನ್ನೂ, ಹಿಡ್ಲಾಕಾರವುಳ್ಳ 
ಗಂಡುಗೊಡಲಿಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ರಥಗಜತುರಗ 
ಪದಾತಿಗಳೆಂಬ ಚತುರಂಗಸ್ಥೆನ್ಯವೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೊರಟಓತು. ಆ ಸೈನಿಕ 
ರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಜ್ವಲಿಸುವ ಶೂಲಗಳನ್ನೂ, ಕಲವರು ಗದೆಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲ 
ವರು ಪ್ರಾಸಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಶೋಮರಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಧು 
ಬ್ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿಡು ಹೊರಟರು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿಡರೂ, ಭಯಂಕರ 
ಜಲಸರಾಕ್ರಮಗಳುಳ್ಳ ಘೋರರೂಪಿಗಳಾಡ ರಾಕ್ಷಸಸೈೆನಿಕರೇ ತುಂಚಿ 
ಡ್ಡರು. ಸೈನ್ಯದ ಯಾವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಥಳಥಳಿಸಿ ಹೊಳೆ 
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ಯುವ ಪ್ರಾಸಗಳೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುಪು. ನಾಲ್ಗುಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ನೂರಾರು 
ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆಗಳ ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಸುವರ್ಣ 
ಭೂಷಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಮೈಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ, ಮದದ ಕೊಬ್ಬಿ ನಿಂದ 
ಕೆಲವರು ತಾವು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಗಂಡುಗೊಡಲಿಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಬೇಕೆ 
ಬೇರೆ ಶಸ್ತ್ರಾ)ಸ್ತ)ಗಳನ್ನೂ ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಧನುರ್ಧಾರಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಾವು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಧನುರ್ಬಾ 
ಇಗಳನ್ನೂ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. ಈ ರಾಕ್ಷಸಸೈನಿಕರು 
ಬರುವಾಗ ಅವರವರ ಅಲಂಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಪೂಸಿದ ಚಂದನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ, ವೀರಪಾನವಾಗಿ ಕುಡಿದ ಮದ್ಯದಿಂದಲೂ, 
ಅಲ್ಲಿನ ಗಾಳಿಯೆಲ್ಲವೂ ಸುಗಂಧವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅನೇಕ 
ಶೂರರಿಂದ ತುಂಬ್ಕಿ ಮಹಾಮೇಘದಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ 
ಸೇನೆಯು ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ಹೀಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ 
ರಾಕ್ಷಸನೈನ್ಯವು ಇದಿರಾಗಿ ಬರುವುದನ್ನು ಕಂಡ್ಕು ಇತ್ತಲಾಗಿ ವಾನರ 
ಸೈನ್ಯವು ಉಚ್ಚ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡುತ್ತ, ಈ ವಾನರರ 
ಯುದ್ಧೋಶ್ಸಾಹವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಯನ್ನಿ 
ದಿರಿಸುವ ಶಲಭಗಳಂತೆ ವಾನರಸೈೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರನೊಬ್ಬರು ನೂಕಿ 
ಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಬರುವಾಗ, ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಸಾಣೆಹಿಡಿದಂತೆ 
ಅನರ ಆಯುಧ ಸಂಘರ್ಷಣದಿಂದುಂಟಾದ ಅಗ್ನಿ ಕಣಗಳು ಆ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗೆ ವಾನರಕೆಲ್ಲರೂ 
ಯುದ್ಧೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದವರಂತೆ ಮೈತಿಳಿಯಜೆ ರಾಕ್ಷಸರ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ, ಬೆಟ್ಟ ಗಳಿಂದಲೂ, ಮುಷ್ಟಿ ಗಳಿಂದಲೂ, 
ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೆಯೇ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಮುಂದೆ 
ಬಂದ ವಾನರರ ತಲೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಖಡ್ಗಗಳಿಂದ ಆಗಾಗಲೇ ಕೆಡಹುತ್ತ 
ಬಂದರು. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಾನರರು ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರ ಕಿವಿಗಳನ್ನು 
ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕಡಿದರು. *೪ಲವು ರಾಕ್ಷಸರ ತಲೆಗಳನ್ನು ಛೇದಿಸಿದರು. 
ಶಿಲಾಪ್ರ ಹಾರಗಳಿಂದ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸಕ ಮೈಯನ್ನು ಮುಂದರು. ಹೀಗೆ 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ವಾನರರ ಪ್ರಹಾರದಿಂವ ನೊಂದ ರಾಕ್ಷಸರೇ ಯುದ್ಧ 
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'ರಂಗದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೇಕೆ ಕೆಲವು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾನರರು 
ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ವೀರರನ್ನೇ ಹುಡುಕಿ ಅವರನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಬಡಿದು 
'ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಬಂದರು. ಹಾಗೆಯೇ ಕೆಲವು ಘೋರರಾಕ್ಷಸರೂ ಕೂಡ 
“ವಾನರರಲ್ಲಿ ವೀರರಾದವರನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಅವರನ್ನು ಕಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕತ್ತ 
ರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ವಾನರರಾಕ್ಷಸರಿಬ್ಬರೂ ಸಮಬಲದಿಂದ, ಹೊಡೆ 
ದವರನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತ, ನೂಕುವವರನ್ನು ನೂಕುತ್ತ, ನಿಂದಿಸುವವ 
ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತ, ಕಡಿದವರನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತ, ಪರಸ್ಪರಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ 
ಹೋರಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ “ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆ” ಎಂದೊ 
'ಬ್ಬನೂ “ಇದೋ ಹೊಡೆದೆನು” ಎಂದು ಮತ್ತೊಬ್ಬನೂ “ಸುಮ್ಮನೆ 
ಶ್ರ ಮನಡುವುದೇಕೆ? ನಿಲ್ಲು!” ಎಂದು ಮತ್ತೊಬ್ಬನ, ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬರಿ 
ಫೊಬ್ಬರು. ವೀರಾಲಾಪಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗಿನ 
ಯುದ್ಧದ ಸಂಭ)ಮದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟಿ ಸಡಿಲಿದವರೊ, ಕವಚ ಹೆರಿದವರೊ, 
ಆಯುಧ ಮುರಿದವರೊ, ತಾವು ಶಾವು ಇದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಸ 
ಗಳನ್ನೂ, ದಂಡಗಳನ್ನೂ, ಕತ್ತಿಗಳನ್ನೂ, ಶೂಲಗಳನ್ನೂ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ಹಾಗೆ ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು, ಭಯಂಕರವಾದ ತುಮುಲಯುದ್ಧವನ್ನು ನಡೆಸಿ 
ದರು. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಾನರರು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಒಂದೊಂದು ಸಲಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಮಂದಿಯಾಗಿಯೂ, ಏಳೇಳು ಮಂದಿಯಾಗಿಯೂ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೆಯೇ ರಾಕ್ಷಸರೂ ವಾನರರನ್ನು ಹತ್ತರಂತೆಯೂ 
ಏಳರಂತೆಯೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಹೊಡೆದು ಕೆಡಹುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸ 
ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೂದಲು ಕಿತ್ತವರು ಕೆಲವರು! ಬಟ್ಟೈ ಜಾರಿದವರು ಕೆಲವರು! 
ಕವಚ ಹರಿದವರು ಕೆಲವರು! ಧ್ವಜ ಮುರಿದವರು ಕೆಲವರು ! ಹೀಗೆ 
ಆ ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಭಂಗಹೊಂದಲ್ಕು, ವಾನರಕರೆಲ್ಲರೂ 
“ಜೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 
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ಅಂಗದಸು ಕಂಶನಪ್ರಜಂಘರಸ್ನೂ, ದ್ವಿಶಿಷನು ಶೋಣೆಕಾಸ್ಷತನ್ನೂ, 
ಹೈಂದನು ಯೂಪಾಶ್ಷನನ್ನೂ, ಸುಗ್ರೀಷನು ಕುಂಥನನ್ನೂ 
ಕೊ೦ಡುದು. 


ಹೀಗೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಅನೇಕ ವೀರರ ನಾಶಕ್ಕೆ ಹೇತುವಾಗಿ ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ತುಮುಲಯುದ್ಧವು ತಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ಅಂಗೆದನು ಯುದ್ಧೋ 
ತ್ಸಾಹೆದಿಂದ ಮುಂದುಬಿದ್ದು ವೀರಣಾದ ಕಂಪನನ್ನು ತಡೆದಹು. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕಂಪನನು ಮಹಾಕೋಪಗೊಂಡು ಅಂಗದತತ್ಟ್ಟು ಮೂದಲಿಸಿ 
ಕರೆಯುತ್ತ, ವೇಗದಿಂದ ಅವನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗದೆ 
ಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆದತು. ಈ ಗದಾಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಅಂಗದನ: 
ದೇಹವು ನಡುಗಿಹೋಯಿತು. ಆದರೆ, ಅಂಗದನು ಬಹಳ ವೀರ್ಯಶಾಲಿ: 
ಯಾದುದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಪರ್ವತಶಿಖರವನ್ನು ಕಿತ್ತುತಂದು ಕಂಪನನ ಎದೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಬೀಸಿ. 
ದೊಡನೆ ಅದರಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಮೃತನಾಗಿ ಬಿದ್ದತು. ಈ ಕಂಪನನು 
ಹೆತನಾಗಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ತೋಣಿತಾಕ್ಷನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸ ಯೂಧ. 
ಪತಿಯು, ತನ್ನ ರಥವನ್ನು ವೇಗದಿಂದ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಧೈರ್ಯ 
ದಿಂದ ಅಂಗದನನ್ನಿದಿರಿಸಿ ನಿಂತನು. ಮತ್ತು ಕಾಲಾಗ್ನಿಗೆ ಸಮಾನ 
ಗಳಾಗಿ. ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನಾಟತಕ್ಕ ಜಾಣಗಳನ್ನೂೂ ಅರ್ಥಚಂದ್ರಬಾಣ 
ಗಳನ್ನೂ, ಉಕ್ಕಿನಮೊನೆಯುಳ್ಳ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಕರುವಿನ ಕೊಂಬ 
ನಂಕಿರುವ ಕವಲು ಬಾಣಗಳನ್ನ್ಮೂ ಕಂಠಪತ್ರಾಕಾರದ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, 
ಅಡ್ಡಮೊನೆಯ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಅವನ ಸರ್ವಾವಯವಗಳನ್ನೂ ಭೇದಿಸುತ್ತಬಂದನು. 
ಹೀಗೆ ಶೋಣೆಶಾಕ್ಷನು ಬಾಣಗಳಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಪ್ರಹರಿಸು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂಗದನು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಾವಿಷ್ಟಹಾಗಿ ಮುಂತೆ 
ನುಗ್ಗಿ, ಶೋಣೆಶಾಕ್ಷನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾಧತುಸ್ಸಷ್ಟ್ಯೂ ಅವನ ರಥ 
ವನ್ನೂ, ಅವನ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ತನ್ನ ತಲಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಮುರಿಡು 
ಕೆಡಹಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಶೋಣಿತಾಕ್ಷನು ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ ಗುರಾಣಿ 
ಯನ್ನೂ ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಥಟ್ಟನೆ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹಾರಿದನು. ಇದನ್ನು 
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ನೋಡಿ ಅಂಗದನು ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ವೇಗದಿಂದ ಆಕಾತಕೈೆ ಹಾರಿ, 
ಅವನನ್ನು ತಡೆದು, ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, 
ದೊಡ್ಡ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಆ ಕತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಶೋಣಿತಾಕ್ಷನ 
ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಜನಿವಾರದೆಳೆಯಂತೆ ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಸೀಳಿದನು. ಮತ್ತು ಆ 
ಖಡ್ಗವನ್ನೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಆಗಾಗ ಸಿಂಹಣಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, 
ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಇತರ ರಾಕ್ಷಸರಕ್ಷ್ನಿದಿರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ತೋಣಿತಾಕ್ಷನಾದರೋ ಕ್ರೂರವಾದ ಆ ಖಡ್ಲಪ್ರಹಾರಕ್ಕೂ ಸಾಯದೆ. 
ಮುಹೂರ್ತ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು, ಸುವಾರ್ಣಾಂಗದಗಳಿಂದ 
ಭೂಷಿತವಾದ ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕಿನ ಗದೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ 
ಅಂಗದನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಲಾಢ್ಕ್ಯಹಾದ ಯೂಪಾ 
ಕ್ಷೆನು ಪ್ರಜಂಘನೊಡನೆ ಸೇರಿ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕೋಪದಿಂದ ಅಂಗದ 
'ನನ್ನಿದಿರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಶೋಣಿತಾಕ್ಷ ಪ್ರಜಂಘರ ನಡುವೆ 
ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ ಅಂಗೆದನು ವಿಶಾಖಾನಕ್ಷತ್ರಗಳ ನಡುವೆ ಸೇರಿದ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ 
ನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಅಂಗದನು ಆ ರಾಕ್ಷಸರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ 
ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಮೈಂದದ್ವಿವಿದರಿಬ್ಬರೂ ಶಮ್ಮ 
ಮಾವನಾದ ಆ ಅಂಗದನನ್ನು ಅಪಾಯದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬೇಗನೆ 
ಬಂದು ಅವನ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತಮಗೆ ಪ್ರತಿಭಟರಾರೆಂದು ಥಿರೀಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾಯವುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ, ಬಲಾಢ್ಯರಾ 
ಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಮೂವರು ರಾಕ್ಷಸರೂ, ಕತ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಗೆರಾಣಿಗ 
ಳನ್ನೂ, ಗದೆಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಬಹಳ ಸಾಹಸದಿಂದ ಈ ವಾನರರನ್ನ್ನಿದಿರಿಸಿ 
ನಿಂತರು. ಹೀಗೆ ಅಂಗೆದ ಮೈಂದ ದ್ವಿವಿದರೆಂಬ ಮೂವರು ವಾನರ 
ಕೊಡನೆ, ಪ್ರಜಂಘ, ಯೂಪಾಕ್ಷ, ಶೋಣಿಶಾಕ್ಷರೆಂಬ ಮೂವರು ರಾಕ್ಷ 
ಸರೂ ಕೈಕಲೆತು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. ನೋಡುವವರಿಗೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ 
ಕೋಮಾಂಚವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಮಹಾ ಭೆಯಂಕರವಾದ 
ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. ವಾನರರು ತಮ್ಮ ಮೈಗೆ ಗುಂಯಿಟ್ಟು ಬೀಸಿದ 
ವೃಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಜಂಘನು ತನ್ನ ಕಕ್ತಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಬಂದನು. 
ಆ ವಾನರರು ತಮ್ಮ ರಥದ ಮೇಲೆಯೂ, ರಥಾಶ್ವಗಳ ಮೇಲೆಯೂ 
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ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ, ಪರ್ವತಶಿಖರಗಳನ್ನೂ ಯೂಪಾಕ್ಷನು ನಡು 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಬಂದನು. ಹಾಗೆಯೇ 
ತೋಣಿತಾಕ್ಷನೂ ಕೂಡ ಮೈಂದದ್ವಿವಿದರು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದ 
ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಗದೆಯಿಂದ ತುಂಡುಮಾಡುತ್ತಬಂಡನು. ಈ ನಡುವೆ 
ಪ್ರಜಂಘನು ಶತ್ರುಗಳ ಮರ್ಮವನ್ನು ಭೇದಿಸತಕ್ಕ ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ಶತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಂಗದನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರ 
ಬನು... ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಲಾಡಢ್ಯನಾದ ಅಂಗೆದನು, ಅವನು ತನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಬಂದು ಬೀಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಅಶ್ವಕರ್ಣಿವೃಕ್ಷ 
ವನ್ನೆಕ್ತಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದನು. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಜಂಘನ ಖಡ್ಗ ಸಹಿತವಾದ ತೋಳಿನ ಮೇಲೆ ವೇಗದಿಂದಪ್ಪಳಿಸಿದನು. 
ಈ ಮುಷ್ಟಿ ಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಂಘನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಕತ್ತಿಯು ಅವನ ಕ್ಳೈ 
ಯಿಂದ ಜಾರಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಕನ್ನೈದಿಲೆಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ಆ ಖಡ್ಲವು ಕೈಯಿಂದ ಜಾರಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಪ್ರಜಂಘನು ವಜ್ರಸಮಾನವಾದ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು, 
ವಾನರೋತ್ಮಮನಾದ ಅಂಗದನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಆ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವನ 
ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. ಈ ಮುಷ್ಟಿ ಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಅಂಗದನ 
ದೇಹವು ಮುಹೂರ್ತ ಕಾಲದವರೆಗೆ ನಡುಗಿಹೋಯಿತು. ಆದರೆ ಮಹಾ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಅಂಗದನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಕೆಳಗಿದ್ದ ಖಡ್ಗವನ್ನೆತ್ತಿ, ಆ ಕತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಜಂಘನ ತಲೆಯನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಆಗ. ಯೂಪಾಕ್ಷನು, ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕತಂದೆಯಾದ 
ಪ್ರಜಂಘನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹತನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ದುಃಖದಿಂದ 
ಕಣ್ಣೇರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ತಟ್ಟಿ ನೆ ರಥದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿದು, ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಬಾಣವು ತೀರಿಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಒಂದು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿ 
ಕೊಂಡರು. ಹೀಗೆ ಯೂಪಾಕ್ಷನು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ದ್ವಿವಿದನು ವೇಗಡಿಂದ ಅವನ ಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿ, ಅವನ ಎಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹೊಡೆದು ಅವನನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 
ಆಗ ಶೋಣಿಶಾಕ್ಷನು, ತನ್ನ ಸಹೋದರನಾದ ಯೂಪಾಕ್ಷನನ್ನು 
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ದ್ವಿವಿದನು ಹಿಡಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ತನ್ನ ಗದೆಯಿಂದ ಶ್ವಿವಿದನ ಎಜಿಯ 
ಮೇರೆ ಹೊಡೆದನು. ಈ ಗವಾಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಮಹಾ ಬಲಾಡ್ಕ್ಯನಾದ 
ದ್ವಿವಿದನಿಗೂ ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪಕ೬ದವರೆಗೆ ಮೈತಿಳಿಯದಂತಾಯುತು. ಆದರೆ 
ಅವನೂ ಕ್ಬಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು, ಶೋಣಿತಾಕ್ಷನು ತಿರುಗಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗದೆಯೆತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ತಟ್ಟನೆ 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ, ಆ ಗದೆಯನ್ನು ಅವನ ಕೈಯಿಂದ *ತ್ತುಕೊಂಡನು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅತ್ತಲಾಗಿ ವಾನರರೋತ್ಕಮನಾದ ಮೈಂದನು ತನ್ನ ಅಂಗೈ 
ಯಿಂದ ಯೂಪಾಕ್ಷನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಬಲಾಡ್ಯ 
ರಾದ ಯೂಪಾಕ್ಷಶೋಣಿತಾಕ್ಷರಿಬ್ಬರೂ, ಮೈಂದದ್ದಿವಿದರೊಡನೆ ಕೈಕಲೆತು 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಹಿಡಿದಳೆದ್ಕ, ಬಹಳವಾಗಿ ಹಣಗಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕೊನೆಗೆ ವೀರ್ಯವಂತನಾದ ದ್ವಿವಿಜನು ತನ್ನ ಉಗುರುಗಳಿಂದಲೇ ಶೋಣಿ 
ತಾಕ್ಸನ ಮುಖವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಚಿ, ಅವನನ್ನು ವೇಗದಿಂದ ಗಿರಗಿರನೆ 
ತಿರುಗಿಸಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಡಿದು ಅವನ ದೇಹವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಿಸುಕ, ಒಂದೇ 
ಮಾಂಸದ ಮುದ್ದೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿಟ್ಟನು. ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೈಂದನೂ 
ಕೂಡ, ಯೂಪಾಕ್ಷನನ್ನು ತನ್ನ ಎರಡು ತೋಳುಗಳ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಬಲವಾಗಿ ಹೀಡಿಸಿ ಅವನನ್ನು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕುಕ್ಕಿ ಕೆಡಹಿದನು. 
ಹೀಗೆ ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವೀರರು ಹತರಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಇತರ ರಾಕ್ಷಸಸೇನೆಯೆಲ್ಲವೂ ಹೆದರಿ, ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಸಲಾಯನಮಾಡ್ಕಿ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮಗನಾದ ಕುಂಭನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಮರೆಹೊಕ್ಕೆತು. ಆಗ 
ಕುಂಭನು ಭಯಾತುರರಾಗಿದ್ದ ಆ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ, 
ಇದಿ೦ಲ್ಲದ ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ವಾನರರಿಂದ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸವೀರರು ಹತ 
`ರಾದುದನ್ನೂ ನೋಡಿ, ತಡೆಯಲಾರದ ಕೋಪದಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ, ಬೇರೊ 
ಬ್ಬರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದ ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಸವನ್ನು ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತಾನು 
ನಡೆಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡ 
ಆ ಕುಂಭನು, ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೂ ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಆಗಲೇ ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲನ್ನೈತ್ತಿ 
ಹಿಡಿದ್ಕು ಕಾಳಸರ್ಪಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಮರ್ಮಭೇದಕಗಳಾದ ಬಾಣ 
ಗೆಳನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. ಕಾಂತಿವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ನಾಣಿನಿಂ 


[42 ಶ್ರೀಮದ್ಪ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ 76 


ಹಲೂ ಖುಜುವಾವ ಬಾಣಪಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಆತನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾಧನುಸ್ಸು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿ ಮಿಂಚೆನಿಂದಲೂ, ಐರಾವತ 
`ವೆಂಬ ಖುಜುಧಮಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಶೋಭಿಸುವ ಎರಡನೆಯ ಇಂದ್ರ 
'ಧನುಸ್ಸಿನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ಕುಂಭನು ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿಯುಳ್ಳ 
ಗರಿಗಣೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನಮಾಡಿ, ಆಕರ್ಣಾಂತವಾಗಿ ಎಳೆದು, 
ಅದರಿಂದ ದ್ವಿವಿದನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಪರ್ವತಾಕಾರವುಳ್ಳ ದ್ವಿವಿದನೂ 
“ಕೂಡ ಆ ಬಾಣವು ಶಗುಲಿದೊಡನೆ ಮೈಮರೆತು ತತ್ತರಿಸಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದನು. ಆಗ ಮೈಂದನು ತನ್ನ ತಮ್ಮನಿಗುಂಟಾದ ಪ್ರ ಭಂಗವನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಕೋಪದಿಂದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಶಿರೆಯನ್ನೆ ಕಿಕೊಂಡು, ವೇಗದಿಂದ 
ಬಂಡು ಕುಂಭವನ್ನಿದಿರಿಸಿ ನಿಂತನು. ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಮೈಂದನು ಕುಂಭನ 
ಮೇಲೆ ಆ ಶಿಲೆಯನ್ನು ಬೀಸುವಾಗಲೇ, ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಐದು ತೀಕ್ಷ್ಮ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆ ಶಿಲೆಯನ್ನು ತುಂಡುಮಾಡಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಮತ್ತು 
ತೀಕ್ಷ್ಣ ಮುಖವುಳ್ಳ ಸರ್ಪಸಮಾನವಾದ ಬೇರೊಂದು ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಸಿ, ದ್ವಿವಿವಾಗ್ರಜನಾದ ಮೈಂದನ ಎದೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಷೆ 
ದನು. ಈ ಬಾಣವು ಮೈಂದನ ಮರ್ಮಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತಗುಲಿ, ಅದರಿಂದ 
ಅವನು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಕಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಆಗೆ ಅಂಗದನು, ತನ್ನ 
`ಮಾವಂದಿರಾಡ ಮೈೃಂದದ್ವಿವಿದರಿಬ್ಬರೂ ರಾಕ್ಷಸ ಬಾಣದಿಂದ ತಾಡಿಶ 
`ರಾಗಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ಫಿಂತಿದ್ದ ಆ ಕುಂಭನ 
ಮೇಲೆ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಂಭನು, ಅಂಕುಶ 
ದಿಂದ ಆನೆಯನ್ನು ತಿವಿಯುವಂತೆ, ಮೊದಲು ಅವನನ್ನು ಅಯೋಮಯ 
ಗಳಾದ ಐದು ಬಾಣಗಳಿಂದ ತಡೆದು, ಆಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ ಮೂರು ಕೀಕ್ಷ್ಮ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಣೆಯಿಕ್ಕ್ಳಿ ಮೊನೆಮುರಿಯದ ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅಂಗದನನ್ನು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಪ್ರಹರಿಸು 
ತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಅಂಗದನ ಸರ್ವಾವಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಣಗಳು 
ನಾಟದರೂ ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ಕದಲಜೈ, ಶಿಲೆಗಳನ್ನೂ, ವೃಕ್ಷ 
ಗಳನ್ನೂ, ಹೊಶ್ತು ತಂದು ಕುಂಭನ ನಡುಸೆತ್ತಿಗೆ ಗುರಿಯಿಟು ಲ ಬೀಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು.  ಜಯಸಂಪತ್ತುಳ್ಳ ಕುಂಭನೂ ಕೂಡ ಅಂಗದನು ಬೀಸಿದ 
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ವೃಕ್ಷಗಳೆಬವನ್ನೂ ಶನ್ನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ, ಅವನು ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಹಿದ ಶಿಲೆಗಳನ್ನೂ ಚೂರ್ಣಮಾಡುತ್ತಬಂದನು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಶಿಲಾ 
ವೃಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರತಿಹತವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆಂಗದನು ಕೋಪ 
ಸಔಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೋದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಂಭನು ಆನೆಯನ್ನು 
ಕೊಳ್ಳಿ ಗಳಿಂದ ತಿವಿಯುವಂತೆ ಎರಡು ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
'ಅಂಗದನ ಹುಬ್ಬುಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು. ಈ ಬಾಣಗಳು 
“ಬಂದು ಹುಬ್ಬುಗಳಿಗೆ ನಾಟದೊಡನೆ ಅಂಗದನ ಕಣ್ಣುಗಳೆರಡೂ ಮುಚ್ಚಿ 
ಹೋದುವು. ಎರಡು ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಕ್ತವು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಿತು. ಆಗ 
“ಅಂಗದನು ರಕ್ತವು ಸುರಿಯದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಮರದಕಡೆಗೆ ನೀಡಿ, ಅದಕ್ಕೆ ತೋಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಎದೆಯಿಂದೊತ್ತಿ 
'ಕದಲಿಸಿ, ಮವವಾನೆಯ ಸುಂಡಿಲನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೀಳುವಂತೆ ಅದನ್ನು 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಮು. ಇಂದ್ರಧ್ವಜದಂತೆಯೂ, ಮಂದರಪರ್ವಶದಂತೆಯೂ 
ಮಹತ್ತಾದ ಆ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಅಂಗದನು ಒಂದೇ ಕೈಯಿಂದಿತ್ತಿ, ಸಮಸ 
'ರಾಕ್ಷಸರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ ಕುಂಭನಮೇಲೆ 
ವೇಗದಿಂದ ಬೀಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. ಇವನು ಆ ಮರವನ್ನು 
'ಬೀಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಕುಂಭನು ಶರೀರಭೇದಕಗಳಾದ ಎಳು ತೀಕ್ಷ್ಣ 
"ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅಂಗದನನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. ಈ ಬಾಣಪ್ರಹಾರದಿಂದ 
'ಅಂಗದನು ಬಹಳವಾಗಿ ನೊಂದು ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ರಿದನು. ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯ 
ಪಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋದವಶಂತೆ, ಅಂಗೆದನು ಮೂರ್ಛ್ಳೆಯಿಂದ ಮೈಮಕೆ 
'ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಇತರ ವಾನರಕೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದೋಡಿ 
"ಬಂದು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ರಾಮನಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾಸಿಸಿದರು. ಅಂಗದನಿ 
ಗುಂಟಾದ ಅಪಾಯವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ. ರಾಮನು ಜಾಂಬವಂತನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ಯೂಧವಪತಿಗಳನ್ನು ಕರೆದು ಅಂಗದನ ಸಹಾಯ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಫಿಯಮಿಸಿದನು. ರಾಮಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 
ವಾನರ ಯೂಫಪಶಿಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಬಹಳ ಕೋಪಗೊಂಡವರಾಗಿ ಧನುರ್ಧಾರಿ 
'ಯಾದ ಕುಂಭನಿದ್ದ ಕಡೆಗೆ ಹೋದರು. ಈ ವಾನರಕೆಲ್ಲರೂ ಅಂಗದ 
ನನ್ನು ಅಪಶಾಯ:ದಿಂದ ತಬ್ಪಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆತುರೆವಿಂದ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ, 
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ಶಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು, ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿವ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವರಾಗ್ಕಿ 
ಕುಂಭನನ್ನಿದಿಂಸಿ ಹೋದರು. ಜಾಂಬವಂತನ್ಕೂ ಸುಷೇಣನೂ, ವೇಗ 
ದರ್ಶಿಯೆಂಬ ವಾನರನೂ, ಈ ಮೂವರೂ ಮುಂದಾಗಿ ನಿಂತರು. ಈ 
ವಾನರರು ಗುಂಪಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಕುಂಭನ್ಕು, 
ಗಿಡಗಳನ್ನೊಟ್ಟಿ ಜಲಪ್ರವಾಹನನ್ನು ತಡೆಯುವಂತೆ ಬಾಣಸಮೂಹಗಳಿಂದ. 
ಅವರನ್ನು ತಡೆದನು. ಈ ವಾನರೋತ್ತಮರೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ಬಲಶಾಲಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದರೂ, ಆ ಕುಂಭನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಿವಾರಿತರಾಗಿ, ಸಮುದ್ರವು 
ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಹೇಗೊ: ಹಾಗೆ ಆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಮಸಾರಿ ಬರಲಾರದೆ 
ಹೋದರು. ಹೀಗೆ ವಾನರರು ಕುಂಭನ ಬಾಣವರ್ಷಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತ, 
ರಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ವಾನರೋತ್ತ ಮನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ಅಂಗದನನ್ನು 
ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗದಂತೆ ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಿಂ ಹವು. 
ಪರ್ವಶಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುವ ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ತಡಿ ವೇಗದಿಂದ, 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಕುಂಭನನ್ನಿದಿರಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಆಗ ಸುಗ್ರೀವನು: 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನೂ, ಅಶ್ವಕರ್ಣಿ, ಆಲ ಮುಂಶಾದ ಬಗೆ. 
ಬಗೆಯ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಅವನ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದನು. ಆಕಾಶವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮರೆಸುವಂತೆ ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಬೀಳುತ್ತಿ ದ್ದ. 
ಆ ಶಿಲಾವೃಕ್ಷನರ್ಷಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕುಂಭನು ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು. ತೀವ್ರವಾಗಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿ ರುವ 
ಆ ಕುಂಭನ ಬಾಣಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಸುಗ್ರೀವಪ್ರ ಯುಕ್ತಗಳಾದ ಮರಗಳಲ್ಲಿ. 
ಸುತ್ತಲೂ ನಾಬಟಿನಿಂತಾಗ, ಆ ಮರಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೂರಾರು ಮುಳ್ಳುಗ 
ಳುಳ್ಳ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಶತನ್ನ್ನಿಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದುವು. ತಾನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ವೃಕ್ಷವರ್ಷವು ಕುಂಭನಿಂದ ಆಗಾಗ ಕತ್ತ ರಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿ 
ದ್ವರೂ, ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಬಲಾಡಢ್ಯನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಸಗ್ರಿ 
ವನು ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ಎದೆಗುಂದಲಿಲ್ಲ. ಕುಂಭನ ಬಾಣಗಳು ಆಗಾಗ 
ತನ್ನ ಕೇಜದಲ್ಲಿ ನಾಓಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ಢ್ಮೈರ್ಯದಿಂದ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನಂತೆ ಕಾಂತಿವಿಶಿಷ್ಟ 
ವಾಗಿಷ್ಹ ಆ ಕುಂಚನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡ್ಕು ಅದನ್ನು ಎರಹು 
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ತುಂಡಾಗಿ ಮುರಿದು ಹಾಕಿದನು ಹೀಗೆ ಸುಗಿ ಗ್ರೀನನು ವೇಗದಿಂದ ಆ 
ಕುಂಭನ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ, ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಬ್ಲದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನ್ನು 
ನಡೆಸಿದಮೇಬೆ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಧುಮುಕಿ, ಕೊಂಬಿಲ್ಲದ ಆನೆಯಂತೆ ನಿರಾಯುಧ 
ನಾಗಿದ್ದ ಆ ೀಉ ಕುರಿತು ಕೋಪದಿಂದ “ಎಲೆ ರಾಕ್ಷೆಸಾ! 
ನಿಕುಂಭಾಗ್ರಜಾ! ಭಲೆ! ನೀನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ನೀರ್ಯವೂ, 
ಈ ಬಾಜವೇಗವೂ ಮಹಾದ್ಭುತವಾಗಿರುವುದ: ಯುದ್ಧ ಚಾತುರ್ಯವೂ, 
ವೀರ್ಯದ ಪ್ರಭಾವವೂ, 2 ಜ[` ನಿನಗೂ ಒಂದೇ ಸಮನೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಮತ್ತು ಪ್ರಹ್ಗ್ಞಾ _ದನನ್ನೂ, ಬಲಿಚಕ್ರ ;ವರ್ತಿಯನ್ನೂ, 
ವೃತ, ಸುರಸಂಹಾರಿಯಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನೂ, ಕುಜೇರನನ್ನೂ ನರುಣ 
ನನ್ನೂ ಹೋಲುವ ಅದ್ಭುತಶಕ್ತಿಯು ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿರುವುದು. ಬಲದಕ್ಲೆಯೂ, 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಯೂ ನೀನೊಬ್ಬ ನೇ ನಿನ್ನ ತಂದೆಗೆ ತಕ್ಕ ಮಗನೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಶತ: ಪ್ರಿಗಳನ್ನ ಡಗಿಸ ತಕೃ ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ನೀನೊಬ್ಬ ನು 
"ಮಾತ್ರವೇ ಧನುಧಾಗಳಿಯಾಂ ಥಿಂತರೂ, ಜಿಶೇಂದ್ರಿಯನನ್ನು ಮಹೋ 

ವ್ಯಥೆಗಳು ಗೋ ಹಾಗೆ ದೇವತೆಗಳಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸಲಾರರು. 
ಓಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ: ದು. ಎಲ್ಲಿ? ನನ್ಸಿದಿರಿಗೆ ನಿನ್ನ 
ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸು ನೋಡುವೆನು! ನಿನ್ನ್ನ 
ದೊಡ್ಡ ಪ್ಪನು  ವರಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ದೇನದಾನನರನ್ನೂ ದರೂ ಲಕ್ಷ್ಯ 
ಮಾಡುವವನಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಹೆತ್ಮತಂದೆಯಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನಾದರೋ 
ಸಹಜವಾದ ವೀರ್ಯದಿಂದಲೇ ಸುರಾಸುರರನ್ನೂ ತಡೆಯಬಲ್ಲವನಾಗಿ 
ದ್ದನು. ಇನೆರಡೂ ನಿನ್ನಲ್ಳಿ ಕಲೆತಿರುವುವು. ಇನ್ನ ನಿನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದು ನೇನು? ನೀನು ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ರಿಗೂ 

ೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾವಣನಿಗೂ ಸಮನಾಗಿರುವೆ. ಅದುದರಿಂದ ನೀನೊಬ್ಬನೇ 
ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರಿಗಿಂತಲೂ ಬಲದಲ್ಲಿಯೂ, ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮೇ 0 
ಕೊಂಡಿರುವೆ. ಇಂದ್ರಶಂಬರರಂತೆ ಈಗ ಡಿ ತಾ ಕೈಕಲೆತು 
ನಡೆಸುವ ಮಹಾದ್ಭುತವಾದ ಈ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳೂ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡಲಿ. ಮುಂದೆ ಬಂದು ೦ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲು! ಇದು 


ವರೆಗೆ ನೀನು ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಎಷ್ಟೋ ಬಟ ನಡೆಸಿದೆ. 
$ ೩.10 
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ನಿನ್ನ ಅಸ್ತ)ಚಾತುರ್ಯನನ್ನ್ಮೂ ಶೋರಿಸಿರುವೆ! ಭಯಂಕರಪರಾಕ್ರಮ 
ವುಳ್ಳ ಅನೇಕ ನಾನರನೀರರನ್ನೂ ಕೊಂದುಹಾಕಿರುವೆ! ಇಷ್ಟು ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ ನೀನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿರುವಾಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗಲೇ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕೊಂದರೆ, ಲೋಕಾಸವಾದಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾಗುವುದೆಂಬ 
ಭಯದಿಂದ ಇದುವರೆಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಟ್ಟೆನು. ಈಗಲೂ ನೀನು 
ನಿನ್ನ್ನ ಬಳಲಿಕೆಯನ್ನಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ! ಆಮೇಲೆ ನನ್ನ ಬಲವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಜೆನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸುವೆನು” ಎಂದನು, ಹೀಗೆ ಸುಗ್ರೀವನು ಮರ್ಮ 
ಭೇದಕಗಳಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಮೂದಲಿಸಲು, ಕುಂಭನಿಗೆ ತಡೆಯ 
ಲಾರದ ಕೋಪಸವುಂಟಾಯಿತು. ಅಜ್ಯಾಹುತವಾದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಅವನ 
ತೇಜಸ್ಸು ಜ್ವಲಿಸಿತು. ಆಗಲೇ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ವೇಗದಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅವನನ್ಭು ಎರಡು ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ ತಬ್ಬಿ ಹಿಡಿದನು. 
ಮದದಾನೆಗಳಂತೆ ಇಬ್ಬರೂ ಕೈೆಕಲೆತು, ಆಗಾಗ ಶ್ರಮದಿಂದ ಫಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಬಿಡುತ್ತ, ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಹಿಡಿದೆಳೆದು ಬಹಳ ಸಾಹಸದಿಂದ ಹೆಣ 
ಗಾಡಿದರು. ಯುದ್ಧಶ್ರಮದಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರ ಬಾಯಿಂದಲೂ, ಹೊಗೆ 
ಯೊಡಗೂಡಿದ ಬೆಂಕಿಯುರಿಯಂತೆ ನಿಶ್ಚಾಸವು ಹೊರಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ 
ಕಾಲಿನ ತುಳಿತಕ್ಕೆ ನೆಲವು ಕುಗ್ಗಿತು. ಇವರ ಸಂಚಾರವೇಗಕ್ಕೆ ಸಮು 
ದ್ರವು ಉಶ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಯಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸುಗ್ರೀವನು 
ಕುಂಭನನ್ನೆತ್ತಿ ಅವನಿಗೆ ಸಮುದ್ರದ ತಳವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವಂತೆ 
ವೇಗೆದಿಂದ ಲವಣ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿಸುಟನು. ಕುಂಭನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ 
ವೇಗಕ್ಕೆ ಆ ಲನಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮೇರುಮಂದರಪರ್ವತಗಳಂತೆ ಅಲೆಗಳು 
ಮೇಲೆದ್ದು ಬರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ, ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಂಭನು 
ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದು ಬಂದು, ಸುಗ್ರೀವನನ್ನ್ನಿದಿರಿಸಿ ವಜ್ರ 
ಸಮಾನವಾದ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವನ ಎಡೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆದನು. 
ಈ ಮುಸ್ಟಿಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನ ಎಜೆಯ ಚರ್ಮವು ಕಿತ್ತು ಬಹೆಳ 
ವಾಗಿ ರಕ್ತವು ಸುರಿಯಿತು. ಆದರೆ ಆ ಮುಷ್ಟಿಯು ಮಹಾವೇಗೆವುಳ್ಳು 
ದಾಗಿದ್ದರೂ, ಸುಗ್ರೀವನ ಎಡೆಯ ಮೂಳೆಗೆ ಶಾಗಿದೊಡನೆ ಪ್ರಕಿಹತ 
ವಾಯಿತು. ಆ ಮುಷ್ಟಿಯು ಸುಗ್ರೀವನ ಎದೆಯ ಮೂಳೆಗೆ ತಾಗಿದಾಗ್ಯ 
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ಅದರಿಂದುಂಟಾದ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯು, ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಸ್ರಹಾರದಿಂದ ಮೇರು 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಅಗ್ನಿಜ್ಜಾಲೆಯಂತೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ರಾಕ್ಷಸನ ಈ 
ಮುಷ್ಟಿಪ್ರಹಾರದಿಂದ ನೊಂದ ಸುಗ್ರೀವನು ಬಹಳವಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡು, 
ಅವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಜ್ರದಂತೆ ದೃಢವಾದ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದನು. ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಂತೆ ಸಹಸ್ರಜ್ಜಾಲೆಗಳನ್ನು ಕೆದರುತ್ತ 
ತೇಜೋನಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಆ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ವೇಗದಿಂದಿತ್ತಿ ಕುಂಭನ 
ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. ಈ ಮುಷ್ಟಿಸ್ರಹಾರವು ಬಿದ್ದೊಡನೆ 
ಕುಂಭನು ಪ್ರಜ್ಞೆತನ್ಬಿ, ಮೈನಡುಗಿಿ, ಉರಿಯಡಗಿದ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ 
ನಿಶ್ಚೇಸ್ಟನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಈ ಮುಷ್ಟಿಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಹಶನಾಗಿ 
ಬಿದ್ದ ಆ ಕುಂಭನು, ತೇಜೋವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅಂಗಾರಕಗ್ರಹವು ಅಕಸ್ಮ್ಮಾ 
ಶ್ತಾಗಿ ಆಕಾಶದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಮುಷ್ಟಿ 
ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಮೈಮುರಿದು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ರೂಸವು, ದಕ್ಷ 
ಯಾಗದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನಿಂದ ನಿಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೂರ್ಯನ ರೂಪದಂತೆ ತೋರು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಭಯಂಕರಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಸುಗ್ರೀವನು ಕುಂಭನನ್ನು 
ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿದಾಗ್ಗ ಪರ್ವತಾರಣ್ಯಗಳೊಡನೆ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯೂ 
ಡುಗಿತು. ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಮೂದಲಿದ್ದ ಭಯವು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಸರ್ಗವ. 





ನಿಕಾಂಭನು ಹನುಮಂತನನ್ನಿದಿರಿಸ್ಕಿ, ಅವನಿಂದ 
ಸಂಹೃತನಾದುದು, 
ಕುಂಭನು ಸುಗ್ರೀವನಿಂದ ಹತನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವನ 
ಮ್ಮನಾದ `ಿಕುಂಭನು, ಕೋಪದಿಂದಲೇ ಆ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ದಹಿಸಿ 
ಡುವಂತೆ ದುರದುರನೆ. ನೋಡಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ವೀರನಾದ ಆ 
ಕುಂಭನು ಪುಷ್ಪ್ರಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲಂ ಎತವಾಗಿಯೂ ಐದು ಕೈಬೆರಳು 
ಳಿಂಜೊತ್ತಿದ ಚಂದನಕುಂಕಮಾದಿಗಳ ಗುರುತುಳ್ಳು ದಾಗಿಯೂ, ಅಮೋ 
ವಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವತಶಿಖರದಂತೆ ಮಹತ್ತಾಗಿಯೂ, ನಡುನಡುವೆ ವಜ್ರ 
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ದಿಂದಲೂ, ಹೆವಳಗಳಿಂದಲೂ ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಚಿನ್ನದ ಕಟ್ಟುಗಳುಳ್ಳುದ 
ಗಿಯೂ, ಯಮದಂಡದಂತೆ ಶತ್ರುಭಯಂಕರವಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಭಯವನು 
ನೀಗಿಸತಕ್ಕದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ತನ್ನ ಪರಿಘವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡನ 
ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ನಿಕುಂಭೆನು ಇಂದ್ರಧ್ವಜದಂತೆ ಮಹತ್ತಾ 
ಆ ಪರಿಘವನ್ನೆತ್ತಿ ಗಿರಗಿರನೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತ, ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ಬಾಯನು 
ತೆರೆದು ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡಿದನು. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಪದಶದಿ 
ದಲೂ, ಭುಜದಲ್ಲಿ ತೋಳ್ಪ್ಬಳೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲು 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರಪುಸ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಭೂಷಿತನಾದ ಆ ನಿಕುಂಭನ 
ಆ ದೊಹ್ಮ ಪರಿಘನನ್ನೈೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಬಂದಾಗ, ಇಂ 
ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಮಿಂಚಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಮಹಾಮೇಘದಂತೆ ಶೋ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಮಹಾಬಲವುಳ್ಳ ಆ ನಿಕುಂಭನು ತನ್ನ ಪರಿಘವನ್ನೆ 
ಗಿರಗಿರನೆ. ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗ ಅದರಿಂದುಂಟಾದ ವಾಯುವಿನ ವೇ 
ದಿಂದ ಆವಹನಿವಹಾದಿವಾಯುಪಟಲವೇ ಭೇದಿಸುವಂಶಾಯಿತು. ಮತ. 
ಆ ಪರಿಘವು ಸುತ್ತುವ ವೇಗಕ್ಕೆ ಮಹಾಧ್ವನಿಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸು 
ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲದ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುವುದಕ್ಕಾರಂಭಿಸಿತು. ಆ ನಿಕುಂಭನ 
ಪರಿಘವನ್ನೆ ತ್ತಿ ತಿರುಗಿಸಿದಾಗ ಅದರ ವೇಗಕ್ಕೆ ಅಂತರಿಕ್ಷವೆಲ್ಲವೂ, ಗಂಧವ 
ಗೃಹಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಗೂಟ ದೇವಗೃಹಗಳಿಂ 
ತಗದ ಅಮರಾವತಿಯೊಡನೆಯೂ, ಗ್ರಹನಕ್ಷತ್ರಗಳೊಡನೆಯಕಾ ದಃ 
ನ್ಯಾದಿತಾರೆಗಳೊಡನೆಯೂ, ಚಂದ್ರಬಿಂಬದೊಡನೆಯೂ, * ಶುಕ್ರಾ 
ಮಹಾಗ್ರಹೆಗಳೊಡನೆಯೂ, ಇನ್ನೂ ಇತರ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳೊ 
ನೆಯೂ ಸೇರಿ ಗಿರಗಿರನೆ ತಿರುಗುವಂತೆ ತೋರಿತು. ಪರಿಘದ ಮತ. 
ಆಭರಣಗಳ ಕಂಂತಿಯೆಂಬ ಮಹಾಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ನಿಶುಂಭ 
ಗ್ಡಿಯು ಆಶಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪ್ರಳಯಕಾಲಾಗ್ವಿ ಯಂತೆ ವಾನ 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಈ ಮಹಾರ್ಭಟವನ್ನು ನೋ 
ವಾನರ ್ವ' ಸೈನ ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಸರಲ ಲಾರ ಸ್ತಃ 





* ಇಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಯಾಡುತರಿತ ೫ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಮಾತ್ರ. ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂದ 
ಗ್ರಾಹ್ಕ (ಗೋನಿಂದರಾಜರು). 
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ಶಾಗಿ ನಿಂತರು. ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಹನುಮಂತನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಥೆ ್ಫರ್ಯ 
ದಿಂದ ಬಂದು ಅವನ ಮುಂದೆ ಎದೆಯನ್ನೊಡ್ಡಿ ನಿಂತನು. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಬಲಾಡಢ್ಯ್ಯನಾದ ಆ ನಿಕುಂಭನು ಕಬ್ಬಿಣದಗಳಿಯಂತೆ ಮಹೆ 
ತ್ರದ ತನ್ನ ತೋಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಧಗಥಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ತನ್ನ ಪರಿಘವನ್ನು ಹೆನುಮಂತನ ಎದೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಬೀಸಿದನು. 
ಆ ಪರಿಘವು ನಿಶಾಲವಾಗಿಯೂ, ದೃಢವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಹನುಮಂಶನ 
ಎದೆಗೆ ತಗುಲಿದೊಡನೆ ನೂರಾರು ತುಂಡುಗಳಾಗಿ ಒಡೆದು ಬೆಂಕಿಯ 
ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ಕೆದರುತ್ತ ಆಕಾಶದಿಂದುದುರುವ ಕೊಳ್ಳಿ ಗಳಂತೆ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಆದರೇನು? ಆ ಪರಿಘದ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಭೂಕಂಪಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪರ್ವತಗಳು ನಡುಗುವಂತೆ ಹನುಮಂತನ ದೇಹವು ನಡುಗಿಹೋಯಿತು. 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಹನುಮಂತನು ಎದೆಗುಂದದೆ, ದೃಢ 
ವಾಡ ವಜ್ರಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದ್ಕು, ನಿಕುಂಭನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ 
ವೇಗದಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ಈ ಮುಷ್ಟಿ ಪ್ರಪಾರಕ್ಕೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಎದೆಯ 
ಚರ್ಮವು ಸುಲಿದು, ರಕ್ತವು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಿತು. ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಬೆಂಕಿಯ 
ಕಿಡಿಗಳು ಕೆದರಿದುವು. ಅವನ ದೇಹವು ನಡುಗಿತು. ಆದರೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಕುಂಭನು ಜೇತಂಸಿಕೊಂಡು, ವೇಗೆದಿಂದ ಬಂದ್ಕು ಮಹಾ 
ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೈಗೆಕ್ತಿಕೊಂಡನು. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ (ಲಂಕಾವಾಸಿಗಳಾದ) ರಾಕ್ಷಶರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭಯಂ 
ಕರವಾಗಿ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಹೀಗೆ ನಿಕುಂಭನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವಾಗಲೂ ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಬಿಡದೆ, ತನ್ನ 
ವಜ್ರಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆದು, ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ಶಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ನೆಲಕ್ಕೆ ಧುಮುಕಿ, ತಿರುಗಿ ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸ 
ನನ್ನಿದಿರಿಸಿ ನಿಂತನು. ಕೂಡಲೇ ವೀರ್ಯವಂತನಾದ ಆ ಹನುಮಂತನು 
ಮಹಾಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಅವನ ದೇಹವನ್ನೆ ತ್ತಿ 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಕುಕ್ಕಿ ಕೆಡಹಿ, ತಟ್ಟನೆ ಹಾರಿ ಅವನ ಎದೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ 
ಕುಳಿತನು. ಮತ್ತು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಅವನ ಕಂಠವನ್ನು ಹಡಿದು 
ಹೆನ್ನಾಗಿ ಕಿರಿಚಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ನೋವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಆರ್ಶಸ್ವರ 
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ದಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಅರಚಿಕೊಳ್ಳುಶ್ತಿದ್ದರೂ ಬಿಡದೆ, ಅವನ ಶಲೆ 
ಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಟನು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಮಕರಾಕ್ಷನೆಂಬ ಖರಪುತ್ರನ: 
ಅತ್ಯಂತ ಕುಹಿತನಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನಿದಿರಿಸಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದನು. ಸನಿಕುಂಭನು ಹತನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಸಂಶೋಷ 
ದಿಂದ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡಿದರು. ಇವರ ಸಿಂಹೆನಾದಕ್ಕೆ ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಮೊಳಗಿದುವು. ಭೂಮಿಯು ನಡುಗಿತು. ಆಕಾಶವು ಭೇದಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 
ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರಿಗೊ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾದ ಭಯಾವೇಶವು ಹುಟ್ಟತು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಸ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಇ ಕರ್‌ ಕಾಣಾ ಾವರ್‌ದತಾಹಾರಾ- 


ವಂಕರಾಧ್ಣನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟುದು. 


ಕುಂಭ ನಿಶುಂಭರಿಬ್ಬರೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹತನಾದುದನ್ನು ಕೇಳ 
ಅತ್ತ ಲಾಗಿ ರಾವಣನು ತಡೆಯಲಾರದ ಕೋಪದಿಂದ ಕಾಲಾಗ್ನಿ ಯಂತೆ 
ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ದುಃಖವೂ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೋಪವೂ ಅವನಿಗೆ ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ,ಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿತು. 
ಆಗ ರಾವಣನು ಭಯಂಕರವಾದ ದೊಡ್ಡ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಖರಪುತ್ರನಾದ 
ಮಕರಾಕ್ಷನನ್ನು ಕರೆದು, “ಎಲೆ ವತ್ಸನೆ! ಈಗಲೇ ನೀನು ನನ್ನಾಜ್ಞೆ 
ಯಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಹೊರಟು ಅ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನೂ, 
ಅವರ ಕಡೆಯ ವಾನರರನ್ನೂ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಕೊಂದುಬರಜಬೇಕು” 
ಎಂದು ನಿಯಮಿಸಿದನು. `ಮೊದಲೇ ವೀರ್ಯಗರ್ವದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ್ದ ಬ್ರ 
ಮಕಂಾಕ್ಷನು, ಈ ರಾವಣಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಪರಮಸಂತುಷ 
ನಾಗಿ “ಜನಕಾ! ಒಳ್ಳೆ ಯದು, ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಸಿಬರುವೆನು!” ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಆಗೆಲೇ ರಾವಣನಿಗೆ ಸ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವನ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟನು. ಹೀಗೆ ಯುದ್ಧೋ 
ದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಹೊರಟ ಖರಪುತ್ರನು, ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ “ಎಲೆ ಬಲಾಧ್ಯನೆ! ಈಗಲೇ ನನಗಾಗಿ ಒಂದು ಯುದ್ಧ ರಥ 
ವನ್ನು ತರಿಸು! ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಬೇಗನೆ ಕರೆಸು |» ಎಂದನು. 
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ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೇನಾಪತಿಯು ಕೂಡಲೇ ಯುದ್ಧರಥವನ್ನೂ 
ಸೈನ್ಶ್ಯವನ್ನೂ ತರಿಸಿದನು. ಮಕರಾಕ್ಷನು ಆ ರಥಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅದನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತ್ಕು ಸಾರಥಿಯನ್ನು ನೋಡಿ “ಎಲೆ ಸೂತನೆ! 
ಶೀಘ ದಲ್ಲಿ ರಥವನ್ನು ಬಿಡು” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕರೆದು “ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸರೆ! ಈಗ ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ರಾವಣನು, ರಾಮ 
ಲ್ಲಾ ಇರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂದು ಬರಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅಜ್ಞ್ಯಾಪಿ 
ಸಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಮುಂದಾಗಿ ಸೇನಾನುಖ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಬೇಕು. ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸವೀರರೆ ! 
ಈಗಲೇ ನಾನು ಹೊರಟು ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನೂ, ಸುಗ್ರೀವನನ್ನೂ, 
ಇತರ ವಾನರರನ್ನೂ, ನನ್ನ ಉತ್ತಮ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಸಂಹರಿಸುವೆನು. 
ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯು ಒಣಗಿದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ದಹಿಸುವಂತ್ಕ, ಈ ನನ್ನ 
ಶೂಲಪ್ರಹಾರಗಳಿಂದ ಆ ದೊಡ್ಡ ವಾನರಸೇನೆಯನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡು 
ವೆನು” ಎಂದನು. ಮಕರಾಕ್ಷನ ಬಾಯಿಂದ ಈ ಮಾತುಗೆಳು ಹೊರಡು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ವಿವಿಧಾಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಗುಂಪಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ಆ ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿಯೋ, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ 
ಕಾಮರೂಪಿಗಳು! ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಕೋರೆಯುಳ್ಳವರು! 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಭಯಂಕರವಾದ ನಿಂಗಳನೇತ್ರವುಳ್ಳವರು! ಇಂತಹ ರಾಕ್ಷಸ 
ಕಿಲ್ಲರೂ ಕೆದರಿದ ಕೂದಲುಗಳಿಂದ ಭ ಬುಂಕರಸ್ವರೂಪವಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಮದ 
ದಾನೆಗಳಂತೆ ಆಗಾಗ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ, ಮಹಾಕಾಯವುಳ್ಳ ಆ ಮಕರಾಕ್ಷನ 
ಸುತ್ತಲೂ ಸೇರಿ ನೆಲವನ್ನು ನಡುಗಿಸುವಂತೆ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡುತ್ತ ಯುದ್ಧೋ 
ಶ್ಲಾಹದಿಂದ ಹೊರಟರು. ಈ ದೊಡ್ಡ ರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯ ಬೊಡನೆ ಮಕರಾ 
ಕ್ಷನು ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟಾಗ, ಅವನ ಮುಂದೆ ನುಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಶಂಖ, ಭೇರಿ ಮೊದಲಾದ ಸಾವಿರಾರು ರಣವಾದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ರಾಕ್ಷಸ 
ಭಟರ ಸಿಂಕ್‌ನಾದಗಳಿಂದಲೂ, ಅವರ ಭ.ಜಾಸ್ಫಾಲನಗಳಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಮಹಾಧ್ವನಿಯು ಬಹಳ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿ 
ಸಿತು. ಹೀಗೆ ಮಕರಾಕ್ಷನು ಟಹಳ ವೈಭವದಿಂದ ಹೊರಟು ಬರುತ್ತಿರು 
ವಾಗ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ ದುರ್ನಿಮಿತ್ತಗಳು ತೋರಳಾ 
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ರಂಭಿಸಿದುವು. ಅವನ ಸಾರಥಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕುದುರೆಯ ಚಾಟಯು 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಕೈಯಿಂದ ಜಾರಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅವನ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಕಟ್ಟದ್ದ ಧ್ವಜದಂಡವು ನಿಷ್ಠಾರಣವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅವನ ರಥಾ 
ಶ್ವಗಳೂ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಉತ್ಸಾಹ ತಪ್ಪಿ, ಶಮ್ಮ ವಿಚಿತ್ರಗತಿಯನ್ನು 
ಮರೆಶು, ದೈನ್ಯದಿಂದ ಕಣ್ಮ್ಮೀರುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದುವು.. ದುರಾತ್ಮನಾಷ ಆ 
ಮಕರಾಕ್ಷನು ಬರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅದುವರೆಗೂ ಸುಖಸ್ಪರ್ಶವಾಗಿ ಬೀಸು 
ತ್ತಿಡ್ಹ ಶಂಗಾಳಿಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನೆಲಷ ಧೂಳನ್ನು ಕೆದರುತ್ತ, ಬಹಳ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಬೀಸಲಾರಂಭಿಸಿತು.. ಈ ಮಹೋತ್ಪಾತಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿಯೂ, ವೀರ್ಯಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ಡ ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಲಕ್ಷ ದಲ್ಲಿಡದೆ, ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿದ್ದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟುಬಂದರು. ಮಹಾ 
ಗಜಗಳಂಶೆಯೂ, ಮದದಾನೆಗಳಂತೆಯೂ, ಶಾಡೆಮ್ಮೆಗಳಂತೆಯೂ ಕರೀ 
ಮೈಯುಳ್ಳ ಆ ಶ್ಲ್ಹಾಸರೊಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಇದುವರೆಗೆ ಅನೇಕ ಯುದ್ಧ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿ, ಗದ್ಕೆ, ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಶಸ್ತ್ರಾ)ಸ್ಮ)ಗಳ ಪ್ರಹಾರದಿಂಡ 
ಜಿಡ್ಡುಗಟ್ಟಿದ ದೇಹವುಳ್ಳ ವರು! ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಯುದ್ಧ "ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಚಾತುರ್ಯವುಳ್ಳ ವರು! ಇಂತಹ. ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಾಗಿ 
ಸೇರ್ಕಿ ಆಗಾಗ ಸಿಂಹನಾದದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತ, ನಾನುತಾನೆಂಬ ಯುಜ್ಧೋ 
ಶ್ಸಾಕ್‌ನಿಂದ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿಬಂದರು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಹ ಸರ ಜಪ  (ಂ್ಬಂಂೀ (| 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಮಕರಾಕ್ಷನನ್ನು ಕೊಂದುದು. 


ಹೀಗೆ ಮಕರಾಕ್ಷನು ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡೊ 
ಡನೆ ಇತ್ಮಲಾಗಿ ವಾನರಯೂಧಥಪತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಟ್ಟಿನೆ ಮುಂಜಿ ಹಾರಿ 
ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿ ನಿಂತರು. ಈ ಎರಡು ಪಕ್ಷದವರೂ ದೇವದಾನವ 
ರಂತೆ ಕೈಕಲೆತು ನಿಂತಾಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ನಡೆದ ಮಹಾಯುದ್ಧ ಫ 
ನೋಡುನನಂಗೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ ರೋಮಾಂಚವು ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಇತಿ ಭಯಂ 
ಕರವಾಯಿತು. ವಾನರರಾಕ್ಷಸಂಬ್ಟ ರೂ, ತಮ್ಮ ತನ್ಮ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ 
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'ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಶಿಲೆಗಳನ್ನೂ, ಶೂಲಗಳನ್ನೂ, ಪರಿಘಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋ 
'ಗಿಸಿ, ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಮರ್ದಿಸುತ್ತ ಬಂದರು. ಆಗ ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಕೆಲ 
ವರು ಪರಿಘಗಳನ್ನೂ, ಈಟಗಳನ್ನೂ ಕತ್ತಿಗಳನ್ನೂ, ಗದೆಗಳನ್ನೂ 
ಕುಂತಗಳನ್ನೂ, ಶೋಮರಗಳನ್ನೂ, ಪಟ್ಟಸಗಳನ್ನೂ, ಭಿಂಡಿವಾಲ 
ಗಳನ್ನೂ, ವಜ್ರಗೆಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಪಾಶಗಳನ್ನೂೂ ಬೇರೆ ಕೆಲವರು 
ಡಂಡಮುದ್ಧರಾದ್ಮಾಯುಧಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ವಾನರರನ್ನ್ನು ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದರು. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಮಹಾದ್ಭುತವಾದ ಯುದ್ಧವು ನಡೆ 
ಯಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಾನರರು ಮಕರಾಕ್ಷನ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಚಿಕ್‌ಳವಾಗಿ ನೊಂದು, ಹಿಂದು ಮುಂದು ತೋರದೆ ಭಯದಿಂದ ಸಲಾ 
ಯನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಶಕೊಡಗಿದರು. ಹೀಗೆ ವಾನರರು ಭಯದಿಂಜೋಡು 
ವುದಸ್ಸು ನೋಡಿ ರಾಕ್ಷಸರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ಹರು. ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಕೈ ಮೇಲಾಯಿತು. ವಾನರರು 
ಭಯದಿಂದೋಡುವಾಗಲೂ ರಾಕ್ಷಸರು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಅವರನ್ನು ಜಿನ್ನಟ್ಟ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ವಾನರರು ಭಯದಿಂದೋಡುವುದನ್ನೂ, ರಾಕ್ಷ 
ಸರು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 
ತನ್ನ ಬಾಣವರ್ಷಗಳಿಂದ ತಡೆದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಕರಾಕ್ಷನು 
ಕೋಪಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ, ರಾಮನನ್ನಿದಿರಿಸಿ ತಡೆದ, ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು “ರಾಮಾ! ನಿನಗೆ ಆ ಅಲ್ಬರಾಕ್ಷಸರಿಂದೇನು? ನನ್ನ ಮುಂದೆ 
ತಿಜಾ! ನಿನಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಾನು ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 
ಇದೋ ಈಗಲೇ ನಾನು ಈ ನನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಯುಕ್ತಗಳಾದ ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸುವುದನ್ನಾದರೂ ನೋಡು! 
ನೀನು ಮೊದಲು ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದವನಲ್ಲವೇ? 
ಈಗಲೂ ಅದೇ ಯುದ್ಧಕಾರ್ಯಕ್ಕ್ಯಾಗಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಮಹಶ್ತಾದ ಕೋಪವು ಉಕ್ಕಿಬರುತ್ತಿರುವುದು. 
ಎಲ್ಲೆ ರಾಮಾ! ದುರಾತ್ಮಾ! ಆ ಕಾಲಜಲ್ಲಿ ನೀನು ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನನ್ಸ ಕಣ್ಮಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಬೀಳದೆ _ ಹೋದ! ಅದನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡರೆ 
ಈಗಲೂ ನನ್ನ ಅಂಗಾಂಗವೆಲ್ಲವೂ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ಈಗಲೂ 
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ಚೆಂತೆಯಿಲ್ಲ. ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಈಗ ನೀನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರಿ: 
ಸಿದೆ. ಹಸಿದ ಸಿಂಹವು ಇತರ ಮೃಗವನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನಾನು. 
ಇದುವರೆಗೂ ಫಿನ್ನನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು.. ಇದೋ! ಈಗಲೇ ನಾನು 
ನನ್ನ ಬಾಣನೇಗದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಮಪುರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವೆನು. ಇದು. 
ವರೆಗೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹತರಾದ ರಾಕ್ಷಸವೀರಕೊಡನೆ ನೀನೂ 
ಹೋಗಿ ಸೇರು! ರಾಮಾ! ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಿದುದರಿಂದೇನು! ಒಂದೇ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು! ಈಗ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕವೂ 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪರಾಕ್ರಮದ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಲಿ! ಈ 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮಹಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅಸ್ತ)ಗಳಿಂದಲೋ, ಗದೆಯಿಂ 
ದಲೋ, ಬಾಹುಬಲದಿಂದಲೋ, ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಥಿನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಯಕೆಯುಂಟೋ ಆ ರೀಕಿಯಿಂದಲೇ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಬಹುದು. ಅದನ್ನು ನಿನ್ನಿಸ್ಟ್ರದಂತೆಯೇ ಬಿಟ್ಟಿ ರುವೆನು” ಎಂದನು. 
ಹೀಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಹರಟುತ್ತಿರುವ ಮಕರಾಕ್ಷನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ನಗುತ್ತ “ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಾ! ಇದೇಕೆ 
ನೀನು ಸಾಗದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು 
ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವೆ? ಇದರಿಂದ ಫಲವಿಲ್ಲ. ರಹಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತ 
ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡದೆ ಬರೀಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಜಯಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. 
ಹಿಂದೆ ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕುಸಾನಿರ ಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ 
ಸೇರಿಸಿ ನಿನ್ನ ತಂಜಿಯಾದ ಖರನನ್ನೂ, ದೂಷಣನನ್ನೂ, ಕ್ರಿತಿರಸ್ಸ. 
ನನ್ನೂ ಕೊಂದವನು ನಾನೇ ಎಂಬುದನ್ನು ನೀನೂ ಬಲ್ಲೆಯಷ್ಟೆ! ಎಲೆ 
ದುರಾತ್ಮಾ! ಈಗಲೇ ನಾನು ಸಿನ್ನ ದೇಹದ ಮಾಂಸದಿಂದ ತೀಕ್ಷ್ಮ 
ನಖತುಂಡಗಳುಳ್ಳ ಹದ್ದು, ನರಿ, ಕಾಗೆ ಮುಂತಾದ ಕ್ರೂರಜಂತುಗಳಿಗೆ 
ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆನು ನೋಡುಗ ಎಂದನ್ನು. _ ಮರ್ಮಭೇದಕ 
ಗಳಾದ ರಾಮನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಕರಾಕ್ಷತಿಗೆ ತಡೆಯಲಾರದ 
ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. ಕೂಡಲೇ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಎಡೆ 
ಬಿಡದೆ ಬಾಣಸಮೂಹೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ರಾಮನು ಆ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಣನರ್ಷದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿ: 
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ಗಳುಳ್ಳ ಆ ಖರಪುತ್ರನ ಬಾಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ರಾಮಜಾಣದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟು ಸಾವಿರಾರು ತುಂಡುಗಳಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುವು. ಖರಪುತ್ರನಾದ 
ಮಕರಾಕ್ಷನೂ, ದಶರಥ ಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು 
ಹಟದಿಂದ ನಡೆಸಿದ ಆ ಮಹಾಯುದ್ಧವು ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾಯಿತು. 
ಆಗ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ರಾಮ ರಾಕ್ಷಸರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬಿಲ್ಲಿನ ನಾಣನ್ನು 
ಮಿಡಿಯುವುದರಿಂದುಂಟಾದ ಮಹಾಧ್ವನಿಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳ 
ಸಂಘಟ್ಟಿನದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಮಹಾಧ್ವತಿಯಂತೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ದೇವ 
ದಾನವ ಗಂಧರ್ವರ, ಮಹೋದರರೂ, ಈ ಮಹಾದ್ಭುತವಾದ ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲಡಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನೆರೆದರು. ಈ 
ವೀರರಿಬ್ಬರೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಭೇದಿಸಿ 
ಹೊಡೆಯುವಾಗ, ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಗಾಯಗಳು ಒಮ್ಮೆಗೊಮ್ಮೈೆ 
ದ್ವಿಗುಣವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿ 
ಗೊಬ್ಬರು ತಕ್ಕಹಾಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಹಟದಿಂದ ಹೋರಾ 
ಡಿದರು. ರಾಮನು ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಮಕರಾಕ್ಷನು ಆಗಾಗಲೇ 
ಕತ್ತರಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. ರಾಕ್ಷಸನ ಚಾಣಗಳನ್ನು ರಾಮನೂ ತನ್ನ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಸೀಳುತ್ತ ಬಂದನು. ಆಗ ದಿಕ್ಚು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೇ ತುಂಬಿಹೋದುವು. ಸಮಸ್ತ ಭೂಭಾಗವೂ 
ಆ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೇ ಮರೆಸಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ಪ್ರಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ರಾಮನು ಕೋನದಿಂದ ಒಂದು ಬಾಣ 
ವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಮೊದಲು ಮಕರಾಕ್ಷನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಆಮೇಲೆ ಎಂಟುಬಾಣಗೆಳಿಂದ ಅವನ ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಕೂಂದನು. 
ಜೇರ ಕೆಲವು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ರಥವನ್ನೂ, ರಥಾಶ್ವ 
ಗೆಳಸ್ಮ್ಕೂ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು. ರಥವು ಮುರಿದೊಡನೆ ಮಕರಾಕ್ಷನು 
ಅದರಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹಾರಿ, ಸರ್ವಭೂತಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕಾಲಾಗ್ದಿ 
ಯಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶೂಲವನ್ನೆ ತ್ರಿಕೊಂಡು ರಾಮನಿಗಿದಿರಾಗಿ ನಿಂತನು. 
ಮಕರಾಕ್ಷನು ಹೀಗೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಕೋಪದಿಂದ ಆ ದೊಡ್ಡ 
ಶೂಲವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಅದನ್ನು ವೇಗದಿಂದ ರಾಮನ. 
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ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದನು. ಮಕರಾಕ್ಷನ ಭುಜಬಲದಿಂದ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ, 
ಮಹಾಜ್ವಾಲೆಯೊಡನೆ ತನಗಿದಿರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶೂಲವನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾಮನು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗಲೇ ಅದನ್ನು ಮೂರು ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಕತ್ತರಿಸಿಬಟ್ಟನು, ಚಿನ್ನದ ಕಟ್ಟುಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಆ ಮಹಾ 
ಶೂಲವು ರಾಮಬಾಣಗೆಳಿಂದ ಪ್ರತಿಹತವಾದೊಡನೆ, ಆಕಾಶದಿಂದ ಕೊಳ್ಳಿ 
ಗಳುದುರುವಂತೆ ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು... ಅಮೋಘಸಾಹಸ 
ವುಳ್ಳ ರಾಮನಿಂದ ಆ ಮಹಾಶೂಲವು ಪ್ರಕಿಹತವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳೂ “ಭಲೆ! ಭಲೆ!” ಎಂದು 
“ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿ ದ್ವುಪು. ಆಗ ಮಕರಾಕ್ಷನು ರಾಮಬಾಣಗಳಿಂದ ತನ್ನ 
ಶೂಲವು ಮುರದು ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಕೋಪದಿಂದ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನೆ ತಿ, 
ಕೊಂಡು “ನಿಲ್ಲು! ನಿಲ್ಲು!” ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ರಾಮನಿಗಿದಿರಾಗಿ ಬಂದನು. 
ಹೀಗೆ ಮಕರಾಕ್ಷನು ಕೋಪದಿಂದ ಮೈತಿಳಿಯಜೆ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ 
'ಬರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ರಾಮನು ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ನಗುತ್ತ, ತನ್ನ 
ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಗ್ನೇಯಾಸ್ತ)ವನ್ಸು ಸಂಧಾನಮಾಡಿದನು. ರಾಮನು ಆ 
ಆಗ್ನೇಯಾಸ್ತ )ವನ್ಮು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೊಡನೆ, ಆ ಅಸ್ತ ಪ್ರಹಾರದಿಂಡ 
ರಾಕ್ಷಸನ ಹೈದಯವು ಭೇದಿಸಿ, ಆಗಲೇ ಅವನು ಸತ್ತು ಬಿದ್ದನು. * ಹೀಗೆ 
ಮಕರಾಕ್ಷನು ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಳಿದ ರಾಕ್ಷಸ 
ರೆಲ್ಲರೂ, ರಾಮಬಾಣದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಲಂಕೆಯ ಡೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 


* ಒಂದು ಪಕ್ಷದಿಂದ ಮಕಡಠಾಕ್ಷನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದುಹೂ, ಅವನು ಸಂಹೃತ 
ನಾದುದೂ ದಶಮಿಯ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದುದಾಗಿ ಸೂಚಿತವಾಗುವುದು. ಎರಷ 
ನೆಯ ಪಕ್ಷವನ್ನನುಸರಿಸಿ, ದಶಮಾಪ್ರಾತಃ ಕಾಲವು ಮೊದಲುಗೊಂಡು, ಅಕಂಪವನ 
ವಧವೂ, ಪ್ರಹಸ್ತವಧವೂ, ರಾವಣನ ಮಕುಟಭಂಗವೂ, ಕಂಂಭಕರ್ಣ ಪ್ರೃಬೋ 
ಧವೂ, ಕುಂಭಕರ್ಣ ವಧವೂ ನಡೆದು, ಆ ದಿನದ ಅಸರಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಸ್ತ್ವ್ರ 
ಬಂಧವೂ, ಆ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ, ವಿಮೋಚನವೂ, ಲಂಕಾದಹನವೂ, 
-ಸಿಕುಂಭ ಕುಂಭ ಯೂಪಾಕ್ಷಶೋಣಿತಾಕ್ಷ ಪ್ರಜಂಘ ಕಂಪನ ಮಕರಾಕ್ಷರ ವಧವೂ 
ನಡೆದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದು, ಈ ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳಂತೆಯೂ ಮಕರಾಕ್ಷವಧದೊಡನೆ 
ಹತ್ತನೆಯ ದಿನದ ಹಗಲು ಸಮಾಪ್ತವಾಗುವುದರಿಂದ ವಿರೋಧನೇನೂ ಬಾರದು, 
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ಪಲಾಯನಮಾಡಿದರು. ಮಕರಾಕ್ಷನು ದಶರಥಕುಮಾರನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನ: 
ಬಾಣದಿಂದ ಹತನಾಗಿ, ವಜ್ರಾಹತವಾದ ಪರ್ವತದಂತೆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸರಮಸಂತೋಷವನ್ನ್ಹು 
ಹೊಂದಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎನ ತ್ಕೊಂಬಶ್ಶನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ತಿರುಗಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಭಿಚಾರಿಕ 
ಹೋಮವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿ, ರಾಮಾದಿಗಳನ್ನು ನೀಡಿಸಿದಂದು, 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ವು ಜಿತ್ತಿನ ಚೇಷ್ಟೆ ಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ, 
ಸರ್ವರಾಕ್ಷಸವಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ ವನ್ನು ಪಯೋಗಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮನ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಸೇಳಲು, ಠಾವಾನು ಅವನನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿದುದು. 


ಮಕರಾಕ್ಷನು ಹತನಾದನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ರಾವ. 
ಣನು ಸಹಿಸಲಾರದ ಕೋಪದಿಂದ ಕಟಕಟನೆ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತ 
ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೇನೆಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಶಾನು ಚಿಂತಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ, ಕೊನೆಗೆ ಮುಂದಿನ ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಇಂದ್ರ 
ಜಿಶ್ತನ್ನು ನಿಯವಿ:ಸಿ, ಅವನನ್ನು ಕರೆದು ಹೇಳುವನು. “ಎಲೆ ವೀರನೆ ! 
ಇನ್ನು. ಮಹಾವೀರ್ಯಕಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ರಾಮಲಕ್ರ್ಮಣರನ್ನು ಕೊಲ 
ಬೇಕಾದರಿ ನೀನೇ ಹೋಗಬೇಕು. ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದರೂ, ಇದಿರಾಗಿ ರಿಂತು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರೂ ನೀನು ಬಲಾಧಿಕನು. 
ಯಾವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇದಿರಿದ ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾಗಿರುವನಲ್ಲವೆ! ಇನ್ನು ನೀನು ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯ 
ಮಾತ್ರ ರಾದ ಆ ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನು ಕಂಡಮಾತ್ರ ತ್ರಕ್ಕೆ ಇಂದು ಬರು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇನಿದೆ?” ಎಂದನು. ರಾವಣನ ಬಾಯಿಂದ ಈ 
ಮಾತುಗಳು ಹೊರಟ ಕೂಡಲೆ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ತಂದೆಯಾಜ್ಞೈೆಯನ್ನು 
ಗೌರವಿಸಿ, ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದನು. 
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ಅಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಹೋಮಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ರಂಭಿಸುವುದರೊಳಗಾಗಿ, ಕೆಲವು 
ರಾಕ್ಷಸಸ್ತಿ ಪಫೀಯರು ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬುತ್ತಿಕ್ಳುಗಳು ಧರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೆಂಪಾದ ಶಿರೋವಸ್ತ್ರ)ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆತುರದಿಂದ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 
ಆ ಯಜ್ಞವಿಧಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತೋಮರಗೆಳನ್ನೂ, ನೊದೆಯ ಹುಲ್ಲು 
ಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಮಾಡಿದ ಪರಿಸ್ಮರಣಗಳು, ತಾರೆಯ ಮರದ ಸಮಿತ್ತು 
ಗಳು, ಖುಶ್ವಿಕ್ಳುಗಳು ಶಲೆಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಕ್ತವಸ್ತ )ಗಳು, 
'ಕರೀಕಬ್ಬಿಣದ ಸ್ರುವಗಳ್ಳು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂ 
ಸಿದ್ಧವಾದುವು. ಆಮೇಲೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಶಸ್ತ್ರಸಹಿತಗಳಾದ ನೊದೆಯ 
ಹುಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಅಗ್ನಿ ವೇದಿಕೆಯ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಗೂ ಪರಿಸ್ತರಣವನ್ನಾಗಿ 
'ಮಾಡಿ, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವಸಹಿತವಾಗಿ ಹಿಡಿದು 
ತಂದ ಕರೀಮೇಕೆಯ ಕೊರಲನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಆಗ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಒಂದಾ 
ವೃತ್ತಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದೊಡನ್ಕೆ ಆ ಅಗ್ನಿಯು 
'ಹೊಗೆಯಿಲದೆ ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನನಾಗಿ ಉರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿತು. ಈ 
ಶುಭಚಿಹ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿಗೆ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದುವು. ಅಗ್ನಿಯು ಪುಟಹಾಕಿದ ಭಂಗಾರದಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾಗಿ ಸುತ್ತುವ ಜ್ಹಾಲೆಗಳನ್ನು ಕೆದರುತ್ತಿತ್ತು. ಅಗ್ನಿ ಪುರುಷನು ತಾನಾ 
ಗಿಯೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಬಂದು ಹನಿಶ್ಸನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರ 
'ಜಿತ್ತ್ತು ತನ್ನ ಹೋಮಕಾರ್ಯವನ್ನ್ನು ಮಯುಗಿಸಿ, ಯಜ್ಞದೇವತೆಗಳಾದ 
'ದೇವದಾನವರಾಕ್ಷಳರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ ನಡಿಸಿ (ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿ) ದನು. ಈ 
ಹೋಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದಮೇಲೈ, ಆತನು ಯಜ್ಞ ಸಿದ್ಧಿ ಯಿಂದ 
ಅಂತಿರ್ಧಾನಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ತನ್ನ ವಿಜಯರಥವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿ 
ತನು. ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ, ತೀಕ್ಷ ಇಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ 
ನಾಣೇರಿಸಿದ ದೊಡ್ಡ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಆ ದಿವ್ಯರಥವು ಅತ್ಯಂತ 
ಕಾಂತಿವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮೇಲೆ ಹೊದ್ದಿಸಿದ ಆ ಸರಿಗೆಯ 
ಬಬ್ಟೈ ಯಿಂದಲೂ, ಮೃಗಗಳಂತೆಯೂ, ಚಂದ್ರನಂತೆಯೂೂ ಅರ್ಥಚಂದ್ರ 
ನಂತೆಯೂ ಆಕಾರಪ್ಪಳ್ಳ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಆ ರಥವು 
ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಉರಿಯುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರ ನಡುವೆ 
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`ಹೂಡಿದ ಇಂದ್ರಜಿಕ್ತಿನ ಧ್ವಜವು, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬಂಗಾರದ ಕಟ್ಟು 
ಗಳಿಂದಲೂ ವೈಡೂರ್ಯರಚನೆಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾಗಿ, ಉರಿಯುವ 
"ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಮಹಾ ಾಇಬಲಾಢ್ಯನಾ ಾದ ಆ ಇಂದ್ರ 
`ಜಿತ್ತು ಸೂರ್ಯಸಮಾನವಾದ ಆ ರಥದಿಂದಲೂ, ಅಮೋಘವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ಸ್ತ)ದಿಂದಲೂ ಸುರಕ್ಷಿತನಾಗಿ, ಎಂತವರಿಗೂ ಇದಿರಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ . ದಿವ್ಯ 
'ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಯಶೀಲ 
“ನಾದ ಆ ರಾವಣಪುತ್ರನು, ನಿಖುತಿದೇವಶಾತ್ಮಗಳಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ಹೋಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸ್ಕಿ ಅಂತರ್ಧಾಶಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
"ಲಂಕೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಬರುತ್ತ, “ಇದೋ! ಈಗಲೇ ನಾನು ಯುದ್ಧ 
ರಂಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಕಪಟತಾಪಸರಾಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಆ 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ಕೊಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಪಿಗಳ ಹುಟ್ಟೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ 
ಮಾಡುವೆನು. ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಕಾಣದ ಪರಮಸಂತೋಷ 
ವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವೆನು” ಎಂದು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ತಾನೂ ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾದನು. ಕ್ರೂರಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ: ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ರಾವಣನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ನಾಗಿ ಕೋಪದಿಂದ ಹೊರಟು, ಮೇಲಾದ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳ ಸಸ್ಟಾಹೆ 
ದೊಡನೆ. ಯುದ್ಧರಂಗವನ್ನು ಕುರಿತು ಬಂದನು. ರಣರಂಗವನ್ನು 
ಸಮಾಪಿಸಿದೊಡನೆ' ಅಲ್ಲಿ, ಉಬ್ಬಿದ ಹೆಗಲುಳ್ಳವರಾಗಿ ಮೂರುಹೆಡೆಯ 
ಸರ್ಪಗಳಂಕೆ ವಾನರಸೇನೆಯ ನಡುವೆ ನಿಂತು ರಾಕ್ಷಸರ ಮೇಲೆ ಬಾಣ 
ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾನೀರ್ಯವುಳ್ಳ.. ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬ 
'ಕನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಈ ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಅವರೇ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದು, ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ನಾಣೇರಿಸಿ, ಮೇಘವು ಮಳೆಯನ್ನು 
ಕಕೆಯುವಂತೆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಬಾ ಚೌನರ್ಷಗಳನ್ನು ಕರೆಯಲಾರೆಂಭಿಸಿದನು. 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸದಂತೆಯೇ ತ; ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ಅವರ ಮೇಲೆ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. 
ಹೀಗೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ಎದೆಬಿಡದೆ ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳು ಬೀಳುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ `ಲನಲ್ಲಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಸಂಧಾನ 
:ಮಾಡಿ, ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ )ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. 
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ಮಹಾಬಳಾಡ್ಯರಾದ ಆ ರಾಜಕುಮಾಠರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಅಂತರಿಕ್ಷವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಮುಚ್ಚುತ್ತಬಂದರು. ಆದರೇನು? ಸೂರ್ಯ 
ಸಮಾನಗಳಾದ ಇವರ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ಮ ವಾಗಲಿ, ಇವರ ಬಾಹಗಳಾಗಗಲಿ, 
ಇಂದ್ರಜಿಕ್ತಿನ ಮೈಗೆ ಸೋಕಲೇ ಇಲ್ಲ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ನಾದ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು, ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಹೊಗೆ 
ಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿ, ಮೊದಲೇ ಮಂಜುಮುಚ್ಚೆ ಕತ್ತಲೆ ಕವಿದಂತಿದ್ದ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಆ 
ರಾಕ್ಷಸನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಸುತ್ತಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ವರ್ಷಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರೂ, 
ಅವನು ನಾಣನ್ನೆಳೆಯುವ ಧ್ವನಿಯಾಗಲಿ, ಅವನ ರಥಚಕ್ರದ ಧ್ವನಿ 
ಯಾಗಲಿ ಯಾರ ಕಿವಿಗೂ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ! ಅವನ ರೂಪವು ಮೊದಲೇ: 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರಿಸದು. ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯೊಂದು ಮಾತ್ರವೇ ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಟು 
ಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತು. ಈ ಗಾಢಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಾಹ:ವಾದ. 
ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು, ಮೇಘವು ದೊಡ್ಡ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯುವಂತೆ, 
ನಾರಾಚ (ಮೊನೆಬಾಣ) ಗಳನ್ನೂ, ಆಡ್ಮಲಗಿನ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಎಡೆ. 
ಬಿಡದೆ ವರ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಅವನು ವರಬಲದಿಂದುಂಟಾದ ತನ್ನ 
ಹೆಮ್ಮುಗೂ ತನ್ನ ಕೋಪಕ್ಕೂ ಅನುಗುಣವಾಗಿ, ರಾಮನ ಸರ್ವಾವ 
ಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಣಗಳನ್ನು ನಾಟುತ್ತಿದ್ದನು. ಪುರುಷಸಿಂಹರಾದ 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ, ವರ್ಷಧಾರೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟ ಪರ್ವತ 
ಗಳಂತೆ ಬಾಣಪರಂಪರೆಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಡುತ್ತಿ ದ್ಹರೂ, ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ. 
ಚಲಿಸದೆ, ಸುವರ್ಣಪುಂಖಗಳುಳ್ಳ ತಮ್ಮ ಕೀಕ್ಷ್ಮ್ಯಬಾಣಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತಿನ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹದ್ದಿನ ಗಂಗಳುಳ್ಳ ಆ ಬಾಣ 
ಗಳು, ಹಕ್ಕಿಗಳಂತೆ ವೇಗದಿಂದ ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ಹಾರಿ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿಗೆ 
ತಾಗಿ, ಅವನ ಮರ್ಮುಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸ್ಕಿ ರಕ್ತದಿಗೃಗಳಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳು 
ಕ್ತಿದ್ದುವು. ಪುರುಷೋತ್ತ ಮರಾದ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ, ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತಿನ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಪೀಡಿತರಾಗಿದ್ದರೂ, ತಮ್ಮಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾ 
ದಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ, ಆ ಬಾಣಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಬಾಣಿಸಮೂಹಗಳಿಂದ 
ಖಂಡಿಸುತ್ತಬಂದರು. ಮತ್ತು ಆಗ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ: 
02 
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ಗೋಚರಿಸಜೆ. ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮರಿಯಾ! ಗಿದ್ದು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಅವನ ಬಾಣಗಳು ಯಾನ” ಕಡೆಯಿಂದ ಎಂಬ 
ದನ್ನು "ನೋಡಿ ಆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಗುರಿಹಿಡಿದು ತಮ್ಮ ಉತ್ತಮಾಕ್ತ ಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಬಂದರು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಬಾಣ ಕ್ರ ಜೋಗದಲ್ಲಿ ಬಹೆಳ 
ಚಾತುರ್ಯವುಳ್ಳ ಒಸಿ ಬಿಂದ] ನಿಂತ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ, ರಥ 
ಸಹತನಾಗಿ ನಾನಾದಿಶ್ಚುಗಳಿಗೂ ಸುತ್ತಿ, ಇದಿರು ಬಾಣಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ 
ತಾನು ಮಾತ್ರ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಮೇಲೆ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಳುಕ್ಶಲೇ ಇದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಜಾರಾರತಗಳಾನ ಮತ್ತು 
ಸುನರ್ಣಿಪುಂಖಗಳುಳ್ಳ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಎಡೆವಿಡಜೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ರಾಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಸಮಸ್ತಾವಯವಗಳನ್ನೂ ಭೇದಿಸುತ್ತ ಲ ಅವರಿಬ್ಬರ 
ದೇಹೆವೂ ರಕ್ತಮಯವಾಯಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ಪುಷ್ತಿಸಿದ ಮುತ್ತುಗದ 
ಮರಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಮೇಘಗಳು ಆಕಾಶವನ್ನು ಮರೆ ಸಿದಾಗ್ಯ 
' ಸೂರ್ಯನ ಗತಿ ಚೇಷ್ಟಾದಿಗಳೊಂದೂ ಬೇಕೆಯವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿ ಯವೋ, 
ಹಾಗೆ ಮಾಯೆಯಿಂದ 'ಕ್ಮರೆಯಾಗಿದ್ದ ಆ ಇಂದ್ರಜಿಕ್ಕಿನ ಗೆತಿಯಾಗಲಿ, 
ಅವನ ರೂಪವಾಗಲ್ವಿ, ಅವನ ಧನುಸ್ಸಾಗಲ್ಕಿ, ಅವನ ಬಾಣಗಳಾಗಲಿ, 
ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಬಾಣಹತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸತ್ತ ವಾನರ 
ಸೈನಿಕರು. ಮಾತ್ರ ಆ ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಂಡತಂಡನವಾಗಿ ಬೀಳು 
ತ್ರಿದ್ದರು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ತಡೆಯಲಾರದ ಕೋಪಾನೇಶ 
ವುಂಟಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ 
“ಅಣ್ಮ್ಯಾ! ಇನ್ನು ನಾವು ಉದಾಸೀನರಾಗಿರಬಾರದು. ಈಗಲೇ ನಾನು 
ಸರ್ವರಾಕ್ಷಸವಧಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ, ವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ಬಿಡುವೆನ:* ಎಂದನು. ಆಗ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ವಶ್ಸ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ! ಇವನೊಬ್ಬನಿಗಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದೆಣಿಸುವುದು ಸರ್ವಥಾ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ! ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಬಾರದವ 
ನನ್ನಾ ಗಲಿ, ಭಯದಿಂದ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿದ್ದವನನ್ನಾ ಗಲಿ, ಭಯದಿಂದೋ 
ಡಿದವನನ್ನಾಗಲಿ, ಎಚ್ಚರತಪ್ಪಿದವನನ್ನಾಗಲಿ ನಿಷ್ಠಾರಣವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲು 
ವುದು . ನಮಗೆ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ವಶ್ಸ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ನೀನು ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯ್ಯ 
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ನಾದುದರಿಂದ, ಈ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಲ್ಲುವುದೇನೂ ಅಸಾಧ್ಯ 
ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ನಾವು ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನೇ ಕೊಲ್ಲುವು 
ದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು! ಕ್ರೂರಸರ್ಪಗಳಂತೆ ಮಹಾ 
ವೇಗವುಳ್ಳಂ ನಮ್ಮ ದಿವ್ಯಾಸ್ಮ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವೆವು. ಈ ಕ್ಷುದ್ರ 
ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ ಮಾಯಾಬಲದಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದೆ ರಥ 
ಸಹಿಶನಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದರೂ, ನಮ್ಮ ವಾನರರು ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದು ಬಲಾಶ್ಶಾರದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಕೊಲ್ಲದೆ 
ಬಿಡರು. ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ ಮಾಯಾಬಲದಿಂದ ಭೂವಿವರವನ್ನ್ಹು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೂ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದರೂ, ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಮರೆಸಿಕೊಂಡರೂ, 
ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿದರೂ, ಬೇರೆ ಯಾವ ವಿಧದಿಂದ ತಲೆತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರೂ, 
ನಮ್ಮ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ )ಗಳಿಂದ ದಗ್ಭನಾಗಿ ಸತ್ತುಬೀಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ” 
ಎಂದನು. ಮಹಾಶ್ಮನಾಗಿಯೂ, ಧೀಮಂತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾಮನು 
ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಕೋಸಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕ್ರೂರಿಕರ್ಮಿ 
ಯಾದ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವೇನೆಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಶಾನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗಪು. 





ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತ್ತು ಹನುಮಂತನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಮಾಯಾಸೀತೆಯನ್ನು ಛೇದಿಸಿದುದ್ಳು 
* ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು, ಮಠರಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನ ಈ ಸಂಕಲ್ಪ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ಭಯಸಟ್ಟು, ಆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಆಗಲೇ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಲಂಕೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಧೈರ್ಯಲಕ್ಮೀವಿರಾಜಿತನಾದ ಆ 





ಆಲ್ಲಿ “ವಿಜ್ಞಾಯತು ಮನಸ್ತ ಸ್ಮ? ಷಂದು ಮೂಲವು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಕ್ಟಿ 
“ವಿಜ್ನಾಯ” ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಯಕಾರವು ಗಾಯತ್ರಿಯ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಆಕ್ಷಃ 
ವಾದುದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ರಾನಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಸಹಸ್ರ ಗ್ರ೦ಥಗಳು ಮುಗಿದು 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಸಹಸ್ರವು ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಆರಂಭಿಸುವುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಕವು, 
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ರಾಕ್ಸಸಕುಮಾರನು ಲಂಕೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಮೇಲೆ, ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರ 
ನಾಶದಿಂದ ಹಾಳುಬಿದ್ದಂತಿದ್ದ ಅಲ್ಲಿನ ಬೀದಿಗಳನ್ಬು ನೋಡಿದಾಗ, ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣಾದಿ ರಾಕ್ಷಸರವಧವು ಅವನ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಆಗಲೇ ಅವನು 
ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಶಟ್ಟಿನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ 
ಯುದ್ಧಭೂಮಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಮಹಾವೀರ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ, ದೇವ 
ಕಂಟಕನಾಗಿಯೂ, ಪುಲಸ್ತ್ಯವಂಶ್ಯನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು, 
ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡು ಲಂಕೆಯ * ಪಶ್ರಿಮದ್ವಾರ 
ದಿಂದ ಹೊರಟಿ.ಬಂದನು. ಆಗೆ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ರಿಗೆ, ವೀರರಾದ ರಾಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ಎನಾದರೂ ಉಪಾಯದಿಂದ ದುಃಖಸರವಶರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡ್ಕ, ಅನರ ಯುದ್ಧೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂಬ ದುರಾಲೋಚ 
ನೆಯು ಹುಟ್ಟಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಇತರರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸತಕ್ಕ 
ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಒಂದು ಕೃತ್ರಿಮವಾಜ ಸೀತಾ 
ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಪರಮದುರಾತ್ಮನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು, 
ತನ್ನ ಶತ್ರುಗಳೆಲ್ಲರನ್ಟೂ ಮೋಸಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ್ಕ 
ಆ ಮಾಯಾಸೀತೆಯನ್ನು ವಾನರರ ಕಣ್ಣಿದಿಂಗೆ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿ, 


* ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ದುರ್ಜಯಗಳಇದ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಕುಂ 
ಭಿಲೆಯನ್ಲಿ ಹೋನುವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿ, ಕಾರ್ಯವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಯಮುದ್ಧಸ್ಪಯತ್ನವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಮಾಯೆ ಯನ್ನ್ನಾ 
ರಂಭಿಸಿದನು. ಆದರೆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ ತನ್ನನ್ನು ಸೊಲ್ಲುವುದಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿ 
ಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ತಾಸು ಹಿಡಿದ ಈ ಮಾಯಾಸೀತೆಯ ವಧೋಪಾಯವನ್ನು 
ಅವರ ಮುಂದೆ ತೋರಿಸಲಾರದೆ ಹೋದನು. ಇತರೆ ವಾನರರು ಹಿಂದೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದವರಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ದೂ ಸೀತೆಯೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಾರರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ರಾಮ 
ಆಶ್ಷ್ಮಣರಿದ್ದ ಸ್ಮಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಪಶ್ಚಿಮದ್ವಾರನ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನ 
ಮುಂದೆ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಹನುಮಂತನ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಇರಿಗೆ ಸ್‌ ವೃತ್ತಾಂತವು ತಿಳಿಯಬಹುದೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯದಿಂದ ಪ್ರ 
ಉಪಾ ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಮವು. 
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ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ತನ್ನ ರಥದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯ 
ದಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ವಾನರಸೈ ನ್ಯವು ಕೆರೆದಿದ್ದ ಕಡೆಗೆ ಬಂದನು. ಹೀಗೆ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಸೇನಾಸನ್ನಾಹದೊಡನೆ ಬರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಇತ್ತಲಾಗಿ 
ನೆಕಿದಿದ್ದು ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಕೋಪಾವಿಶಿಸ್ಟರಾಗಿ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಶಿಲೆ 
ಗಳನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಅನನನ್ನಿದಿರಿಸಿ ಬಂದರು. ಈ ವಾನರಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಹನು 
ಮಂತನೇ ಮುಂದಾಳಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಈ ಹನುಮಂತನು ಶತ್ರುಗಳಿಂದ 
ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಒಂದು. ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವಶಶಿಖರವನ್ನು ಹಿಡಿಡು, 
ವಾನರರಿಗೆ ಮುಂದಾಗಿ ಬರುವಾಗ, ತನಗಿದಿರಾಗಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಸೀತೆಯು ಕೇವಲ ದೀನಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಹಾಗೆ ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿ 
ಸಿತು. ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಯಾದ ಸೀಶಾದೇವಿಯು, ತಲೆಯನ್ನು 
ಓಂದೇ ಜಡೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆಬಿಟ್ಟು, ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಧರಿಸಿ ಮಲಿನವಾದ 
ಒಂದೇ ಬಬ್ಬೆಯನ್ನುಟ್ಟು, ಉಪವಾಸದಿಂದ ಕಂದಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳಾಗ್ಕಿ 
ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ದೇಹಸಂಸ್ಥಾರವೊಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕೊಳೆಯೇರಿದ ಮೈ 
ಯುಳ್ಳ ವಳಾಗ್ರಿ, ರಥಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಮತ್ತು 
ಒಂದು ಮುಹೊರ್ಶಕಾಲದವರೆಗೆ ಆ ಸ್ತೀವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿದನು. ಅವನು ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಇನ್ನೂ ಬಹುದಿನಗಳಾಗದುದರಿಂದ ಆ ಸೀತೆಯೇ 
ಇವಳೆಂದು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಕೊಳೆಮುಚ್ಚಿದ 
ಮೈಯುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಸಹಿಸಲಾರದ ದುಃಖವುಂಟಾಯಿತು. ಅವಳ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ. ಇವನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಪಳಸಳನೆ ನೀರು 
ಸುರಿಯಿತು. ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಉಲ್ಲಾಸ 
ವಿಲ್ಲದೆ, ಅತ್ಯಂತ ದೀನಳಾಗ್ಕಿ ಕೃಶಳಾಗಿ, ಆ ಕ್ರೂರರಾಕ್ಷಸನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಅನನ ರಥದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಹನ ಮಂತನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು 
“ಆಹಾ! ಈ ದುರಾತ್ಮನು ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದ ಉದ್ದೇಶನೇನಿರಬಹುಡು?? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ 
ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರರನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ಯಾರನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ, 
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ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಚಿಂತಿಸಿದರೂ, ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯನೇನೂ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. 
ಕೊನೆಗೆ ಅವನು ಹಲವು ವಾನವೀರರೊಡನೆ ಸೇರಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಮೇಲೆ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಹೀಗೆ ವಾನರಸೈನ್ಯಪು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳು 
ವುದಕ್ಕೆ ಬರುವುದನ್ನು ನೋಡ್ಕಿ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಬಹಳ ಕೋಪಾವೇಶ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ, ಆ ವಾನರರು ಶನ್ನನ್ನು ಸಮಾಸಿಸುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ, 
ಒರೆಯಿಂದ ಕತ್ತಿಯನ್ನೆಳೆದು ಆ ಮಾಯಾಸೀಶತೆಯ ತುರುಬಿಗೆ ಕ್ಳೈ 
ಯಿಟ್ಟಿನು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ವಾನರರು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಅತ್ತಲಾಗಿ ರಥದಲ್ಲಿ “ರಾಮಾ! ರಾಮಾ!* ಎಂದು ದೈನ್ಯ 
ದಿಂದ ಕೂಗಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಂಠಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನು 
ಬೀಸಿದನು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತ್ತು ಮೊದಲು ಸೀತೆಯ ತಲೆಯ ತುರುಬಿಗೆ ಕ್ಳೈ 
ಯಿಟ್ಟುದನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೇ ವಾಯುಪುತ ನಾದ ಹನುಮಂತನಿಗೆ 
ಮಹಾದಃಃಖವಪುಂ್ಲಬಾಯಿತು. ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ಉಕ್ಕೈ ಬರು 
ಕ್ರಿತ್ತು. ಇದರ ಮೇಲೆ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ರಾಮಪತ್ನಿಯು 
ಹಾಗೆ ದುರವಸ್ಕೆಯಿಂದ ಕೂಗಿಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದ 
ಕೋಪವೂ ಹುಟ್ಟಿತು. ಹೀಗೆ ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ಹನುಮಂತನು, ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತನ್ನು ಕುರಿತು ಕ್ರೂರವಾಕ್ಯದಿಂದ “ಎಲೆ ದುರಾತ್ಮಾ! ನೀನು 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನಾದರೂ, ರಾಕ್ಷಸಯೋನಿಗೆ ಸೇರಿದವನಾ 
ದುದರಿಂದ, ಹೀಗೆ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸೀತೆಯ ತಳೆತುರುಬಿಗೆ ಕೈ 
ಯಿಟ್ಟಿಯಲ್ಲವೆ! ಛೀ ಪಾಪಿ! ಇರಲಿ! ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನಾಶವು ತಪ್ಪದು! 
ಆಹಾ! ಎಲೆ ದುರಾತ್ಮಾ! ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ದುರ್ಬುದ್ಕಿಯೇ! ಛೀ! 
ಪಾಹಿ! ನಿನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸುಡಬೇಕು! ಎಲೆ ಘಾತುಕಾ! ಎಲೆ ನೀಚಾ! 
ಎಲೆ ದುರಾಚಾರಾ! ಎಲೆ ಕ್ಷುದ್ರಾ! ಈ ಪಾಪಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನರಾ 
ಕ್ರಮವೆ! ಕೇವಲ ಹೀನನು ಹೊರತು ಬೇಕೊಬ್ಬನು ಇಂತಹ ಆಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲಾರನು. ಎಲೆ ನಿರ್ಫ್ಯಣಾ! ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ಮರುಕವಿಲ್ಲವೆ? ಆಯ್ಯೋ ಪಾಪಿ! ಮನೆಯನ್ನೂ, ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು, ಪತಿಯಾದ ರಾಮನ ಕೈಯಿಂದಲೂ ತನ್ಪಿಬಂದಿರುವ ಅಬಲೆ 
ಯಾದ ಈ ಹೆಂಗಸು, ನಿನಗೆ ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಅಸರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿ 
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ರುವಳು? ಬಂಧುಮಿತ್ರರ ಬಲವಿಲ್ಲದೆ, ಸೇನಾಬಲವಿಲ್ಲದೆ, ಕೈಹಿಡಿದ 
ಗಂಡನ ಬಲವೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಏಕಾಕಿನಿಯಾದ ಈ ಅಬಲೆಯು ಫಿನಗೆ ಯಾವ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಅಪಕಾರಮಾಡಬಲ್ಲ್ಗಳು? ಆಚಾರಪ್ರಧಾನವಾದ ಮಿಥಿಲರಾಜ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಅಪರಾಧವನ್ನೇ ಕಂಡರಿಯದ ಇವಳನ್ನು ನೀನು 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿರುವೆಯಲ್ಲಾ ! ಎಲೆ ನೀಚಾ! ಒಂದುವೇಳೆ ಈಗ ನೀನು 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೊಂದರೂ ನೀನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಬದುಕಲಾರೆ! ಈ 
ಪಾಸಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಫಿನಗೆ ವಧವೇ ಶಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯು! ಹೇಗೂ ನೀನು ಈಗ 
ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿರುವೆ! ಇನ್ನು ನೀನು ಬದುಕುವುದೆಂದರೇನು? 
ಲೋಕಕಂಟಕನಾದ ನೀನು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಸಮಸ್ತ 
ಲೋಕಕ್ಕೂ ವಧ್ಯನು. ಎಲೆ ಪಾಪಿ! ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ 
ಸಾಯುವುದು ಹಾಗಿರಲಿ! ನೀನು ಪ್ರೇತರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿಡ ಮೇಲೆಯೂ 
ಕೂಡ ಸಿ )ಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಗಳಾದ ಕುತ್ಸಿತ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ನರಳಜೇಕಾಗುವುದಲ್ಲವೆ?” ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ಹನು 
ಮಂತನು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಪರುಷವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತ ಆ ಕ್ರೂರ 
ಕೃತ್ಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳಾದ ಕೆಲಿವು ವಾನರ 
ರನ್ನೂ ಸಂಗೆಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅವನನ್ನಿ ದಿರಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಮಹಾ 
ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ವಾನರಸೈನ್ಯವು. ಮೇಲೆಬದ್ದು ಬರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಭಯಂಕರಸರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯವು ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದು 
ಹನುಮಂತನನ್ನೂ ಈ ವಾನರಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ತಡೆಯಿತು. ಇದೇ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೂ ಕೂಡ - ಎಡೆಬಿಡದೆ ಸಾವಿರಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸ್ಕಿ, ವಾನರಸೈನ್ಯ ವನ್ನು ಚದರಿಸುತ್ತ, ಆ ಸೇನೆಗೆ ಮುಂದಾಳಾಗಿದ್ದ 
ಹೆನುಮಂತನನ್ನು ನೋಡಿ, “ಎಲೆ. ವಾನರಾ! ಯಾವಳನ್ನು ಬಿಡಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಸುಗ್ರೀವನನ್ನೂ, ರಾಮನನ್ನೂ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದೆಯೋ, 
ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿದಿರಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವೆನು ನೋಡು. 
ಮೊದಲು ಆಕೆಯನ್ನು ಕೊಂಡು ಆಮೇಲೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ರಾಮನನ್ನೂೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ, ನಿನ್ನನ್ನೂ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನೂ, ದುರ್ಮಾರ್ಗನಾದ 
ಆ ನಿಭೀಷಣನನ್ನೂ ಕೊಂದು ಕೆಡಹುವೆನು. ಎಲೆ ಕವಪೀ! ನೀನು 
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ಸ. ಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದೆಯಲ್ಲನೆ ! 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಮನುಷ್ಯನೇ ಆಗಲಿ! ತನ್ನ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಸಂಕಟಿಕರವಾದ ಕಾರ್ಯವು 
ಎಷ್ಟೇ ಹೇಯವಾಗಿದ್ದರೂ, ಅದನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೊ ಸಂಕಟವನ್ನು ಂಟುಮಾಡತಕ್ಕ ಈ ಸೀಶಾ 
ವಧವೆಂಬುದು ನನಗೆ ಅವಶ್ಯಕರ್ತವ್ಯವು” ಎಂದನು. ಇಂದ್ರಬಿತ್ತು ಹನು 
ಮಂತನಿಗೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೆಳಿ, ತೀಕ್ಷ್ಣ ನಾದ ಅಲಗುಳ್ಳ ಖಡ್ಗವ 
ನ್ನೆತ್ತಿ ಅತ್ತಲಾಗಿ ತನ್ನ ರಥವಲ್ಲಿ ದುಃಖದಿಂದ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಮಾಯಾಸೀತೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ದುರಾತ್ಮ 
ನಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಖಡ್ಗ ದಿಂದೆ ಜನಿವಾರದೆಳೆ ಸುಂತೆ ಆ 
ಹಿ ಫೀವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕೊರಲನ್ನು ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಸೀಳಲು, ಸ್ರಿಯದರ್ಶನವುಳ್ಳ ಆ 
ಸೀತಾಪ್ರಕೃತಿಯು ಬಹಳ ಶೋಚನೀಯಾನಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ತುಂಡಾಗಿ 
ಕಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ ಇಂಡ್ರಜಿತ್ತು ತನ್ನ ಕೈಯಾರೆ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕೊಂದು ಆಮೇಲೆ ಹನುವಂತನನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೆ ವಾನರಾ! ರಾಮನ 
ಪ್ರಿಯಸತ್ತಿಯಾದ ಈ ಸೀತೆಯು ನನ್ನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿ ಯಾವ 
ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು ನೋಡಿದೆಯಾ? ಇನ್ನು ಇವಳ ಕಾರ್ಯವು 
ತೀರಿತು. ನಿಮ್ಮ ಶ್ರಮವೆಲ್ಲವೂ ನಿರರ್ಥಕವಾಯಿತು” ಎಂದನು. ಹೀಗೆ 
ಇಂದ್ರಜಿತು, ಆ ರಾಯಾಶೀತೆಸನ್ನ ಶನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೆ: ಕಡಿದ 
ಉತ್ಸು*ಹ್‌ದಿಂದುಕ್ಳುಕ್ತ, ರಥದಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸಿಂಹ 
ನಾದನನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯವೆಂಬ 
ದುರ್ಗದ ನತುನೆ ಸೇರ, ದೊಡ್ಮದಾಗಿ ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆದು ಕೂಗಿಡಲು, 
ಅನನ ಮುಂದೆ ಯುದ್ಳೋದ್ಯಕ್ತರಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ದ.4ಖಿತ 
ರಾದರು. ದುರಾತ್ಮನಾದ ಆ ಇಂದ್ರಜಿಕ್ತು ತಾನು ಸೀತೆಯನ್ನು *ಎಂಡೆ 
ನೆಂಬ ವಹೋತ್ಸಾಹೆನನ್ನು ತೋರಕುತ್ತ, ಆಗಾಗ ಸಾತೋಷನಿಂಡು 
ಬ್ಬುತ್ತಿರುತುನನ್ನು ನೊ:ಡಿ, ವಾನರಕಿಿಗೂ ಭಸುದಿನಲ್ಯೂ ದುಃಖ 
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ದಿಂದಲೂ ಹಿಂದುಮುಂಡು ತೋರದೆ ನಾನಾಡದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಪಲಾಯನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇಕ್ಕೆಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 





ಹನುಮಂತನು. ಭಯದಿಂದೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಇನರರನ್ನು 
ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ರಾಕ್ಷಸಸ್ಥೆ ನೃವನ್ನು ಧ್ವಂಸವರಾಡಿ ಸೀತಾ 
ವಧವನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಾನರಸೈನ್ಮದೊಡನೆ 
ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು 
ನಿಕುಂಭಿಳೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಮವನನ್ನಾರಂಭಿಸಿದುದು, 


ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕೂಗುವುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ವಾನರಶ್ರೀಷ್ಮರೆಲ್ಲರೂ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಳುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಭಯ 
ದಿಂಬೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಕಂದಿದ ಮುಖದಿಂದ ವಾನರರು ಭಯ 
ಪಟ್ಟು, ಚದರಿ ಕಂಡಕಂಡ ಕಡೆಗೆ ಓಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ವಾಯು 
ಪುತ್ರನಾದ ಹನುಮಂತನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೆ ವಾನರಕೆ! 
ಇದೇನು? ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಭಯದಿಂದ ಕಂದಿ ರಣರಂಗದಿಂದ ಪಲಾ 
ಯನ ಮಾಡುವುದೆಂದರೇನು? ನಿಮ್ಮ ಯುದ್ಧೋತ್ಸಾಹವೆಬ್ಲವೂ ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋಯಿತು? ನಿಮ್ಮ ಶೌರ್ಯವೇನಾಯಿತು? ನಾನು ನಿಮಗೆ ಮುಂದಾಗಿ 
ಬರುವಾಗ ಫಿವುಗೆ ಭಯವೇನು? ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬನ್ನಿರಿ! ಇದುವರೆಗೆ 
ಅನೇಕ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತಿಹೊಂದಿದ ನಿಮ್ಮಂತಹ ಶೂರರು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಹಿಂಜರಿದು ಹೋಗುವುದು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ” ಎಂದನು, 
ಹನುಮಂತನು ಹೀಗೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದಮೇಲೆ ಸಮಸ್ತ ವಾನರ 
ರಿಗೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಅವರಿಗೆ ಮೇಲೆ ಮೇಕೆ 
ಸಂತೋಷವೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಮೈಯಲ್ಲಿ ರೋಮಾಂಚವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಆಗಲೇ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪರ್ವತಶಿಖರಗಳನ್ನೂ, ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧ 
ಸನ್ನದ್ಧರಾದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಬಂದು ರಾಕ್ಷಸ 
ರನ್ನ್ನಿದಿರಿಸಿದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಮುಂಜಿ ಬಿಟ್ಟು 


ಸರ್ಗ 82 ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡವು 169 


ಕೊಂಡು ಅವನ ಹಿಂದೆ ಹೊರಟರು. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ತೇಜಸ್ಸಿಗಳಾದ 
ಅನೇಕ ವಾನರಸೈನಿಕರಿಂದ ಪರಿವೃ ತನಾದ ಹನಿಸಗೆಳನು. ಜಾ ರೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರನಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ, ಶತು ಶ್ರಸೈನ್ಯನನ್ನು್ಪ ದಹಿಸು 
ವ್ರದಕೈೆ ತಳತುವರಾ ಹೀಗೆ ವಾನರೋತ್ತಮನಾದ ಹನುಮಂತನು 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಿ ಯಮನಂತೆ ಅನೇಕ 
ವಾನರರೊಡನೆ ರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧವನ್ನಾ 
ರಂಭಿಸಿದನು. ಆಗ ಹನುಮಂತನಿಗೆ. ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲ ಶತ್ರುಗಳ 
ಮೇಲಿನ ಡಿ ವೂ, ಮತ್ತೊಂಜು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಜಾ ಟಾ 
ದುಂಟಾದ ದುಃಖವೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಉದ್ರೇಕಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರಲು ಆ ತನ್ನ 
ದುಃಖ ಕೋಪಗಳೆರಡನ್ನೂ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಶಿಠೆ 
ಯನ್ನೆತ್ತಿ ತಂದ್ಳು ವೇಗದಿಂದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ರಥದ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದನು. 
ಆಗ ರಥವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಇ ತನ್ನ ರಥದ ಕಡೆಗೆ ಬರುವ 
ಆ ಮಹಾಶಿಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ, ತನ್ನ ಮನೋನುಸಾರವಾಗಿ 
ನಡೆಯತಕ್ಕ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೆ ಳೆದುು ರಥವನ್ನು ಬಹುಡೂರದವರೆಗೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ವೇಗೆದಿಂದ ನಡೆಸ್ಕಿ ಆ ಶಿಲೆಯು ಗುರಿತಪ್ಪಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಇದರಿಂದ ಆ ಮಹಾಶಿಲೆಯು, ರಥದಲ್ಲಿದ್ದ ಕ್ರ ಜಿತ್ರಿನ ಮೇಲಾಗಲಿ 
ಅನನ ಸಾರಥಿಯ ಮೇಲಾಗಲಿ ಬೀಳದೆ ಫಿರರ್ಥಕವಾಗಿ ಭೂ ಮಿಯನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಪಾಶಾಳವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಆದರೆ ಹನುಮಂತನ 
ಬೀಸಿದ ಆ ಮಹಾಶಿಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೇ ರಾಕ್ಷಸರ ಹೈದಯವು 
ನಡುಗಿತು. ಆ ಶಿಲಾಪ್ರಹಾರದ ವೇಗಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರು ನಜ್ಜು 
ಗ.ಜ್ಜಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ವಾನರರು ವೃತ್ಷಗಳನ್ನೂ 
ಪರ್ವಶಶಿಖರಗಳನ್ನೂ ಹೊತ್ತು ತಂದು, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನಿದಿರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡುತ್ತ ಹೊರಟು, ಅವನ ರಥದ ಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡ ಮಳೆ 
ಯನ್ನು ಕರೆಯುವಂತೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಕಲ್ಲುಮ ರಗಳನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಶಮಗಿದಿರಾಗಿ ಒಂದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ತಡೆದು ಯುದ್ಧಮರಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಮಹಾವೀರ್ಯಶಾಲಿಗಿಳಾದ ಆ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ, ನಿಾಣನಾವಿಧವಾಗಿ 
ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತ್ವ್ಯಾನ ನಿಸಾರವಾಗಿ ವೃಕ್ಷ. 


170 ಶ್ರೀಮದ್ರ್ರಾಮಾಯಣಪವು ಸರ್ಗ 82 


:ಗಳಿಂದ ಪ್ರಹೆರಿಸುತ್ತಿರಲು, ಈ ವೃಕ್ಷಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರು 
ಸತ್ತು ಬಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ವಾನರರಿಂದ ಪೀಡಿತವಾದ? 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಕೋಪದಿಂದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆ ವಾನರ 
-ರನ್ನು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟನು, ಇದುವರೆಗೆ ಅನೇಕ ಯುದ್ಧ 
'ಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ತೋರಿರಶಕೃ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು, ರಾಕ್ಷಸ 
ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಬಾಣವರ್ಷವನ್ನು ಕರಿಯುತ್ತ, 
ಅನೇಕ ಕಪಿವೀರರನ್ನು ಕೊಂದನು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರು 
ತ್ರಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಕೂಡ ಶೂಲಗೆಳಿಂದಲೂ, ಮುಷ್ಟಿಗಳಿಂದಲೂ, ಶಕ್ತಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪಟ್ಟಿಸಗಳಿಂದಲೂ, ಕೂಟಮುದ್ಧರಗಳಿಂದಲೂ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
'ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ವಾನರರನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸುತ್ತ ಬಂದರು. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಹನುಮಂತನು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಶಾಖೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ತೊಪೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ, ಪರ್ವತಶಿಖರ 
ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಶಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ 
ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಶತ್ರುಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಿವಾ 
ರಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಕಡೆಯ ವಾನರರನ್ನು ನೋಡಿ “ಎಕೆ. ವಾನರರೆ| 
ಇನ್ನು ನಾವು ಹಿಂತಿರುಗುವವು! ಈಗ ಈ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ನಮ್ಮಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ! ಅಥವಾ ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಯೂ ಇನ್ನುಮೇಲೆ 
ಫಲವಿಲ್ಲ! ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಜೇಕೆಂಬ 
`ಕೋರಿಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯುದ್ಧಮಾಡು 
ತಿದ್ದವು. ಇದುವರೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಾಹಸಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸಿದೆವು. ಆದ 
ಕೇನು? ನಾವು ಯಾವಳ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಶ್ರಮನಟ್ಟು ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವೋ ಆ ಜನಕಪುಶ್ರಿಯೇ ಈಗ ಈ ದುರಾತ ನಿಂದ ವಧಿಸ 
“ಲ್ರ ಟ್ಟಮೇಲೆ' ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಫಲವೇನು? ಹ್ಯಾ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು 
ಸೀತೆಯನ್ನು ವಧಿಸಿದನೆಂಬ ಈ ವೃಶ್ತಾಂತನನ್ನು ಮೊದಲು ರಾಮು 
ನಿಗೂ, ಸುಗ್ರೀವನಿಗೂ ತಿ೪ಸ, ಹಂ ಅವರು ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರತೀ 
ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮಿಸುವರೋ ಅದರಂತೆ ಚ 
'ಬೇಕಾದುದೇ ಈಗೆ ನಮಗೆ ಕಾಲೋಚಿತವು” ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ಹನು 
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-ಮಂತನು ಆ ವಾನರರನ್ನು ತಡೆದು ತನ್ನ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಬಿಡದೆ 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ, ತನ್ನ ಕಡೆಯ ವಾನರರನ್ನ್ನು 
'ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹಿಂತಿರುಗಿದುದನ್ಸು ನೋಡಿ ದುಷ್ಕ್ರಾತ್ಮನಾದ ಇಂದ್ರ 
"ಜಿಶ್ತು ಶಾನೂ ಅತ್ತಲಾಗಿ ಒಂದು ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬರಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಲಂಕೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಚೈತ್ಯ ವೆಂಬ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ. ನಿಕುಂಭಿಲೆ 
"ಯೆಂಬ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತೊ ಘಕ್ರವಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಮವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿದನು. ಆ ಯಜ್ಜವಿಧಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು 
ಪಕ್ತಮಾಂಸಗೆಳನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಲು, ಆ ಹವಿಸ್ಸುಗಳಿಂದ 
ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಿ ಅಗ್ನಿಯು. ಬಹಳ ಜ್ವಾಲೆಯೊಡನೆ ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕಕ್ತರೂಪವಾದ ಹವಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊಂದಿದ ಆ ಹೋಮಾಗ್ನಿಯು, ದೊಡ್ಡ 
ಇಜ್ವಲೆಗಳನ್ನು ಕೆದರುತ್ತ ಅತಿತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಸೂರ್ಯ 
ನಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಶಾಸ್ತೊ ಘಕ್ತವಿಧಿಯನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು, ರಾಕ್ಷಸರ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕಾಗಿ ಯಥೋಕ್ತವಾಗಿ 
ಹೋಮವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. ಆಲ್ಲಿ ಯಾಗನಿಯಮಗಳನ್ನು 84೪ದ ಕೆಲವು 
ಪಾಕ್ಷಸರೂ ಕೂಡ ಆ ಹೋಮಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಧಿರೋಪವೇನೂ ಇಲ್ಲ 
ದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೆರಡನೆಯ ಸರ್ಗಪು. 





ಇಂದ ಜಿತ್ತು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೊಂದನೆಂದು ಹನುಮಂತನು 
ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದು, ರಾಮನ ವೈಸನ .- ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ರಾಮನಿಗೆ ಸಮಾಥಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು, 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅತ್ತಲಾಗಿ ವಾನರರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯುತ್ತಿ 
ಜಾಗ ಓಡ ಾಗಗಿತ ದೊಡ್ಡ ಕೋಲಾಹಲವು ರಾಮನ ಿನಿಗೆ 
ಮುಟ್ಟ ತು. ಆಗ ರಾಮನು ಜಾಂಬವಂತನನ್ನು ನೋಡಿ “ಎಲೆ ಸೌಮ್ಯನೆ | 
ಹೋ) ಅತ್ತಲಾಗಿ ಹನುಮಂತನು ಬಹಳ ಅಸಾಧ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಸಡೆಸುವಂತಿದೆ! ಆ ಕಡೆಯಿಂದ ಅತಿಭಯಂಕರವಾದ ಸ ಲ 
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ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ನೋಡು! ಆದುದರಿಂದ ಈಗಲೇ ನೀನೂ ನಿನ್ನ 
ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಹೊರಟ್ಟು ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕನಾ 
ಗಿರು! ಬೇಗನೆ ಹೊರಡು!” ಎಂದನು. ರಾಮಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ಜಾಂಬ- 
ವಂತನು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸೇಂಸಿಕೊಂಡು, ಹನುಮಂತನು ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ ಸಶ್ಚಿಮದ್ವಾರದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟುಬರುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ಧಶ್ರಮದಿಂದ ಆಗಾಗ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಿರುವ ವಾನರಸೇನೆಯೊ 
ಡನೆ ಹನುಮಮಂತನು, ರಣರಂಗದಿಂದ ಹಿಂಶಿರುಗಿ ತನಗಿದಿರಾಗಿ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಹೆನುಮಂತನೂ ಕೂಡ ನೀಲಮೇಘ 
ದಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾದ ದೊಡ್ಡ ಭಲ್ಲೂಕಸೈನ್ಯವು ಯುದ್ಧ 
ಸಾಧನಗಳೊಡನೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತನಗಿದಿರಾಗಿ ಬರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಆ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗದಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಡೆದು ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿ: 
ಬಿಟ್ಟನು. ಮತ್ತು ಮಹಾಯಶಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಹನುಮಂತನು, ತನ್ನ 
ಸೈನ್ಯದೊ ಜನೆ. ವೇಗದಿಂದ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ್ಳು ದೋುಖಿತನಾಗಿ- 
ಅವನನ್ನು ಕ:ರಿತು, “ರಾಮಾ! ಈಗ ನಾವು ಅತ್ತಲಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಷು 
ಕ್ರಿರುವಾಗ ರಾವಣಪುತ್ರನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಸೀತೆಯನ್ನು ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ 
ಕರೆತಂದ್ಕು, ಅವಳು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಗೋಳಿಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಬಿಡದೆ ನಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣಿದಿರಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ಕಡಿದು ಕೊಂದನು. ಅತಿ ಘೋರವಾದ ಆ 
ಕೊಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ತತ್ತಳಿಸಿಹೋಯಿತು. ನನ್ನ 
ದುಃಖಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು! ಆ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿನಗೆ: 
ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈಗ `ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು” ಎಂದನು. ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ರಾಮನಿಗೆ ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿತು! 
ಬುಡಕಡಿದ ಮರದಂತೆ ದುಃಖದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. 
ದೇವಸಮಾನನಾದ ರಾಮನು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ವಾನರರೂ ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತ ಬಂದು, ಅವನ: 
ಸುಕ್ತಲೂ ನೆರೆದು ನಿಂತರು. ಆಗಲೇ ಕೆಲವರು ತಾವರೆನೈದಿಲೆಗೆಳ 
ಸುಗಂಧದಿಂದ ಶೀತಲವಾದ ನೀರನ್ನು ತಂದು ಅವನ ಮೇಲೆ ಚಲ್ಲಿದರು.. 
ಆಗ ರಾಮನು ಮೈಮರೆತು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದರೂ, ಉರಿಯನ್ನು 
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*ಕೆದರುವ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದಂತೆ ಅವಾರ್ಯವಾಜ ತನ್ನ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
'ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ರಾಮನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಮುಂದು ಬಂದು ತನ್ನ ತೋಳುಗಳನ್ನು ನೀಡಿ 
'ರಾಮನನ್ನ ವ್ಫಿಕೊಂಡ್ಕು: ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವನು. “ಅಣ್ಣ್ಯಾ! ಕೀನು ನಿತೃವಚನಪರಿಸಾಲನವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸದ್ಯರ್ಮಗಳನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಆ ಧರ್ಮಸಾಧನೆ 
ಗಾಗಿ ರಾಜ್ಯಕೋಶಾದಿಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದು, ಆ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಮೂಲಭೂತ 
'ರಾದ ಕೈಕೇಯೀ ದಶರಥರಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸು ಕಲಗದಷ್ಟು ಇಂದ್ರಿಯ 
'ಜಯವುಳ್ಳವನು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಆ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮವು ನಿನ್ನನ್ನು 
"ಕಾಪಾಡಲಾರಜೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಧರ್ಮವೆಂಬುದು ಮೊಲದ ಕೊಂಬಿ 
ನಂತೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ವ್ಯವಹಾರಮಾತ್ರಗಮ್ಯವೇ ಹೊರತು ವಾಸ್ತವ 
'ದಿಂದಿಲ್ಲವೆಂದೇಟಸ  ಎಣಿಸಬೇಳಕಲ್ಲವೆ? ಧರ್ಮವೆಂಬುದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದೆ ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತೆ? ಹಾಗೆಯೇ ಅಧರ್ಮವು ಕಾನಿಯನ್ನು 
ತರುವುದೆಂಬ ಮಾತಾದರೂ ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ರಾವಣನಿಗೆ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ 
'ಕೋರಿಕೆಯು ಕೈಗೂಡಿ ಬರುಪುದೆಂದರೇನು! ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗೆಳೆಂಬಿವೆರಡೂ 
ಸುಳ್ಳು! ಇವುಗಳುಂಬೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಷದಿಂದಾಗೆಲಿ, 
ಅನುಮಾನದಿಂದಾಗಲಿ, ಶಬ್ದಪ್ರಮಾಣದಿಂದಾಗಲಿ, ಬೇರಿ ಯಾವ ಪ್ರಮಾ 
'ಇದಿಂದಾಗಲಿ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ! ಏಕೆಂದರೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಗಳ 
'ಹಾಗೆ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಲ್ಲ 
'ವೆಂದೇ ನನಗೆ ತೋರುವುದು. ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚರಾಚರ 
ಗಳಂತೆ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರವಾಗಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಹಾಗಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಅವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
'ಸಿದ್ಧವಲ್ಲ.. ಅಥವಾ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳು ಅತೀಂದ್ರಿಯಗಳಾಗಿರುವುವೆಂದೂ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ.. ಏಕೆಂದರೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮನೆಂಬುದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
'ರಾವಣನಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸುಖವಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ 
“ನಾದ ನಿನಗೆ ಈ ವ್ಯಸನವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಧಾರ್ಮಿಕನೆನಿ 
ಹಿದ ರಾವಣನಿಗೆ ವ್ಯಸನವಿಲ್ಲದುದರಿಂದಲೂ, ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ನಿನಗೆ ಈ 
'ವ್ಯಸನವುಂಟಾಗಿರುವುದರಿಂದಲ್ಯೂ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳೆರಡೂ ತಮತಮಗೆ 
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ವಿರುದ್ಧಫಲಗಳನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟಿಂತಾಯಿತಲ್ಲವೆ? ಆದುದರಿಂದ ಈ ವ್ಯಸನಾ 
ವ್ಯಸನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅನುಮಾನದಿಂದಲೂ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ನಿಶ್ವಯಿಸುವುದ ಕಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಫಲರೂಪವಾದ 
ಸುಖವೂ ಅಧರ್ಮದಿಂದ ತತ್ಸೃಲರೂಸವಾದ ದುಃಖವೂ ಸಂಭವಿಸುವು 
ವೆಂಬ ನಿಯಮವಾದರೂ ಉಂಟಿ? ಅದೂ ಇಲ್ಲ! ಧಾರ್ಮಿಕರು ಧರ್ಮ 
ಫಲವನ್ನೂ, ಅಧಾರ್ಮಿಕರು ಅಧರ್ಮಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದೇ ನಿಜ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ, ಧರ್ಮಶೀಲರಿಗೆ ಸುಖವೂ ಅಧರ್ಮನಿರತ£ಗೆ ದುಃಖವೂ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿರಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಲೋಕದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆ ಕಣುವು: 
ದಿಲ್ಲ! ಅಧಾರ್ಮಿಕರಿಗೆ ಕೋರಿಕೆಗಳು ಕೈಗೂಡಿ ಬರುವುವು. ಧಾರ್ಮಿಕರು 
ಕನ್ಬನಡುತ್ತಿರುವರು. ಹೀಗೆ ಸುಖವೆಂಬುದು ಧರ್ಮಕ್ಕೂ, ದುಃಖವೆಂ 
ಬುದು ಅಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಫಲವೆಂಬ ನಿಯಮವೂ ಕಾಣದಿರುವುದರಿಂದ, 
ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು _ ನೋಡಿ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಮಾನಿಸು: 
ವದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ... ಈ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗೆಳನ್ನ್ನು ಶಬ್ದಪ್ರಮಾಣ 
ದಿಂದಾದರೂ ತಿಳಿಯಬಹುದೆ? ಅದೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ! ಶಬ್ದ ಬುದ್ಧಿ ಕರ್ಮ 
ಗಳು ಮೂರೂ * ಕ್ಷಣಧ್ವಂಸಿಗಳು. ಕರ್ಮರೂಪಗಳಾದ ಈ ಧರ್ಮಾ 
ಧರ್ಮಗಳೇ * ಭಾವಿಸುಖದುಃಖಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ, 
ಮೂರು ಕ್ಷಣಗಳವ ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರನೇ ಇದ್ದು ಹೋಗತಕ್ಕ ಆ ಕರ್ಮಗೆಳಿಗೆ 
ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಶಕ್ತಿಯೆಲ್ಲಿಯದು? ಮೊದಲೇ 
ಹತವಾಗುವ ಅಧರ್ಮಕ್ಕಾಗಲಿ ಮುಂದೆ ಶುಭಾಶುಭಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸುವ. 
ಶಕ್ತಿಯು ಹೇಗೆ? ಅದರಿಂದ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗೆಳುಂಟೆಂದೂ ಅವು ಕಾಲಂ: 
ತರದಲ್ಲಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂದೂ ವೇದಾದಿಗಳು ಹೇಳಿರುವ ಶಬ್ದ 
ಪ್ರಮಾಣವೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. “ಕರ್ಮಗಳು ಕ್ಷಣಧ್ವಂಸಿಗಳಾದರೂ, ಆ` 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಾಧಿತವಾದ ದೈನಕ್ಕಾದರೂ ಮುಂದೆ ಅದರ ಫಲ- 
ವನ್ನು ಜತ ಶಕ್ತಿಯಿರಬಾರದೆ?*” ಎಂದಕ್ಕೆ ಅದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ! 








ಹಾನಾಾಣಕಾಸಾಷಾ 


* ಶಬ ಬುದ್ಧಿ ಕರ್ಮಗಳೆಂಬಿವು ಮೂರೂ ಮೂರುಕ್ಷಣಗಳವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ವೇ 
ಇದ್ದು ಸಾಶಹೊಂಡತಕ್ಳು ನೆಂದು ಶಾಸ ನ್ರ್ಪ್ರನಿರ್ಣಯವು, 
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* ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನು ಇತರರನ್ನು ಬಾಧಿಸುವುದಾಗಲ್ಕಿ, ಇತರರಿಂದ 
ಬಾಧಿಸಲ್ಪಡುವುದಾಗಲಿ ದೈವದಿಂದಲೇ ನಡೆಯ ಬೇಕಾದುದರಿಂದ, ಆ ಪಾಪ: 
ಪುಣ್ಯ ಗಳಿಗೂ ದೈವನೇ ಭಾಗಿಯಾಗುವುದೇ ಹೊರತ್ಕು ಸ್ರಯೋಜ್ಯ 
ಕರ್ತೃವಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಅವುಗಳಿಗೆ ಭಾಗಿಯಾಗಲಾರನು. ರಾಜನು- 
ಮಾಡಿಸಿದ ಕಾರ್ಯದ ಫಲವ ಆ ರಾಜನಿಗೇ ಹೊರತು ಅವನ ಆಜಾ 

ಧೀನರಾಗಿ ನಡೆದ ಸೇವಕರಿಗಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ದೈವವು ತಾನೇ ಧರ್ಮಾ 
ಧರ್ಮಗಳಾಗಿದ್ದು ಸುಖದುಃಖ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂಬ ಮಾತೂ 
ಸಮಂಜಸವಲ್ಲ. ಎಲೈ ಪರಂತಪನೆ! 1 “ಕರ್ಮದಿಂದ ಹೊಸದಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ 


ತ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಮಾಡಿದ ಶೈನಾದ್ಕನುಷ್ಕಾನದಿಂದುಂಟಾದ ಒಂದು ಫಲ 
ವಿಶೇಷದಿಂದ ತನಗಾಗಲಿ, ತಾನು ನಡೆಸಿದ ಅನುಷ್ಕಾನದಿಂದುಂಟಾದ ಅತ3ಶಯದಿಂದ 
ಇತರರಿಗಾಗಲಿ ಹಾನಿಯುಂಬಾಗುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಆ ಅನುಷ್ಠಾನ ಜನ್ಮವಾದ ಅತಿ 
ಶಯವೇ ಆ ಪಾಸಕ್ಕೂ ಭಾಗಿಯಾಗಬೇಕಲ್ಲದ್ಕೆ ಆ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾತೃವಾದ ಪುರುಷ 
ನಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಇವನು ಯಾಗಾದಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿದವನೇ ಹೊರತು ವಧ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿದವನಲ್ಲ. ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯನ್ಷಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗನು ಒಂದರಿ 
ಪಾಸಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದಕ್ಕೆ ತಂದೆಯು ಭಾಗಿಯಾಗಲಾರ 
ನಷ್ಟೆ? ಅದರಂತೆಯೇ ಪುೈಖಷನು ಒಂದು ಕರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆದ 
ರಿಂದುಂಟಾದ ಅತಿಶಯವು ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ ನಡೆಸತಕ್ಕ ಸಾಪಕ್ಕೆ ಆ ಪುರುಷನು ಪಾತ್ರ 
ವಾಗಲಾರನೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಪಕ್ಸಾಂತರವು. 


1 ಆದೆರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜನೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾ ನುಸಾನ7ವಾಗಿ ಒಂದು 
ನಿಜಂಧನೆಯೆನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆದರಂತೆ ನಡೆಯುವನರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು... 
ಆದನ್ನು ಮಾರಿಹೋದವರನ್ನು ದಂಡಿಸುವನಷ್ಟೆ ? ಹಾಗೆಯೇ ಈಶ್ವರನೂ ಸ್ವಾಜ್ಞ್ಞಾ 
ರೂಪವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸಿದ ಪುರುಷರನ್ನು ಅನುಗ್ರ್ರಸಿಸಿಿ, ಅದರಂತೆ ನಡೆಯ 
ಡವರನ್ನೂ, ಅದಕ್ಕೆ ವಿ:ದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆದವರನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸುಖ 
ಹುಃಖಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸಬಾರದೆ, ಎಂದರೆ ಹಾಗಲ್ಲ; ಅತನು ಹಾಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು - 
ವುದು ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ? ಪರೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ? ಆವಾಸ್ತ 
ಸಮಸ್ತಕಾಮನಾಡಜೆ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪಡೆಯಬೇಕಾದುದೊಂದೂ ಇಲ್ಲದುವರಿಂದ ಸ್ವಾರ್ಥ 
ಕೃಲ್ಲ! ಸರಾರ್ಥಕ್ಕೆಂದೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ನಿರಿಂಚ` 
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ಅಪೂರ್ವರೂಸವಾದ ಯಾವುದೋ ಒಂದತಿಶಯವು ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳೆಸಿಸಿ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡಬಾರದೆ? ಎಂದರೆ ಅನುಮಾನದಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯದೆ, 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವೂ ಅಲ್ಲದೆ, ಅಗ್ನೀಂದ್ರಾದಿಗಳಂತೆ ಅರ್ಥವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ 
ಗಮ್ಮವಾದ ಸತ್ರೂ ಅಲ್ಲದಿರುವ ಅಪೂರ್ವವೆಂಬ ಧರ್ಮದಿಂಡ ಶ್ರೇಯ 
ಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುವುದ ಕ್ಳಾದರೂ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವು? ಅಪೂರ್ನಧರ್ಮವೆಂಬ 
ವಸ್ತುವು ವಾಸ್ತವದಿಂದ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ 
ಠಿನಗೆ ಅಸತ್ತು (ಆನಿಷ್ಟವು) ಯಾವುದೂ ಉಂಟಾಗದು. ಈಗ ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಫಲರೂಪವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ದುಸ್ಸಹವಾಜ 
ಈ ದುಃಖವನ್ನೇ ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ, ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅಸತ್ಯೆಂದ: 
ಹೇಳಬೇಕೇ ಹೊರತು ಸತ್ತೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ.. ಹೀಗೆ ಪ್ರಕೃತ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾರ್ಯವು ಕಾಣದುದರಿಂದ,್ರ ಆ ಅಪೂರ್ವವೆಂಬ ಧರ್ಮಪು 
'ಟೈದು ಕಲ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೇ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಆದರೆ “ಕಾಣದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಒಂದ: 
ವಿಷಯವನ್ನು ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಬಹುದೆ? ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚ! 
ಸದ ವಸ್ತುಗಳೂ ಎಷ್ಟೋ ಉಂಟು. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದೆ? ಇದಲ್ಲದೆ ಒಂದೊಂದರ್ಥಕ್ಕೂ ಬೇರೊಂದು ವಸ್ತುವು ಸಹಾ! 
ಯಾಗಿರುವುದುಂಟು. ಆ ಸಹೆಕಾರಿಯನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಾಧಿಸದಿದ್ದ 
ನನ್ನಾಗಿಯೂ, ಬೇರೊಬ್ಬನನ್ನು ಅಂಕಿಚನನ್ನು ಗಿಯೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಆವನಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಸಾತ ನೈಪುಣ್ಮ್ಯಾದಿ ದೋಷಗಳುಂಟಾಗುವುದಲ್ಲನೆ? ಆದರೆ ಈಶ್ವರನ. 
ಅವರವರ ಕನರ್ತಾನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವಾಗ ಅವನಿಗೆ 2ಕ್ಷಪಾತಡೋಃ 
ವನೇಸು? ಎಂದರೆ ಆ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಅವನೇ ಪ್ರೇರಕವಾದುದರಿಂದ, ಅಷರಸ್ತು 
ಸತ್ಯರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಹರ್ತಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡದುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಗಲೂ ಅವನಿಗೆ ನಿರ್ದಯ 
ರೂಪವಾದ ದೋಷವು ತಸ್ಪದು. ಅಥವಾ ಈಶ್ವರನು ಅನಾದಿಕರ್ಮಪ್ರವಾಹದಿಂದ 
ಪೂರ್ವಕರ್ಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಮನುಸ್ಕನಿಗೆ ಸದಸತ್ಕ್ಯಾರ್ಯಗ! 
ಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಂಬಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬಾರದೆ? ಎಂದರೆ, ಆಗ ಒಬ್ಬ ಷಹಿ: 
ನಿಯತವಾದ ದುಃಖವೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ನಿಯತವಾದ ಸುಖವೂ ಒದಗುತ್ತಲೆ 
ಇರಬೇಕು... ಆ ನಿಯಮವೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕರ್ಮಜನ್ಮವಾಃ 


ಅಸೂರ್ವವೆಂಬ ಧರ್ಮವೇ ಫಲಪ್ರದನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಲ್ಲನೆ ಎಂದರೆ ಈ ಮುಂದಿ: 
ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥದಿಂಡ ಆಡನ್ನೂ ಖಂಡಿಸುವರು, 
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ಪಕ್ಚದಲ್ಲಿ, ಆಯಾ ಅರ್ಥದಿಂದಾಗುವ ಶಾರ್ಯವು ಹುಟ್ಟ ದು... ಹಾಗೆಯೆ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಪೌರುಷವು ಸಹಕಾರಿಯಾದುದರಿಂದ, ಆ ಪೌರುಷ 
ವನ್ನುಃ ಪಯೋಗಿಸದ ತ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಇರ್ಯರೂಪವಾ ದ ಸುಖವು 
ಹುಟ್ಟ ದು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಒೀದ್ದೆರೆ ರೆ ಧರ್ಮವೆಂಬುದು ಬೇರೊಂದು 
ಸಹಕಾರಿಯನ್ನ ಸೇಕ್ಸಿಸದ, ತಾನಾಗಿ “ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಲಾರದಷ್ಟೆ? 
ಪೌರುಷದ ಬಲವಿದ್ದ ಹೊರತ್ಕು ಆ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಫಲವನ್ನು ಹುಚ್ಚಿಸತಕ್ಕ 
ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವಪ್ಟೆ? ಹಾಗೆ ಧರ್ಮವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವು 
ದಕೈೈ ಸಮರ್ಥವಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಅದನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೂ ಫಲವೇನು? ತನಗೆ 
ತಾನೇ ಫಲವನ್ನು ೋಡೆಲ್ಲ್ತನ್ದ ಆ "ಫರ್ಮನನ್ನು ಸೇವಿಸಬಿಇರದೆಂಬುದೇ 
ನನ್ನಭಿಪ್ರುಯವು. ಅಣ್ಣಾ [ ಕಾರ್ಯವನ್ನು "ಸಾಧಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮವು ಪೌರುಷಕ್ಕೆ ಲೀನವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ. ನೀನು ಇದುವರೆಗೆ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಸ ಕೊಟ್ಟು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನುಮೇಲೆ 
ಅದೇ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಪೌರುಷಕ್ಕೂ ಕೊಟ್ಟು ಅದನ್ನ, ನುವರ್ಶಿಸಿ ನೋಡು. 
ಎಲ್ಫೆ ಪರಂತಪನೆ! ಸತ್ಯವಚನವೇ ಪ್ರಥಾನ ಇಸ ದ್ದು ಹೇಳುವರಷ್ಟೆ? 
ಹಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ, ತಂದೆಯು ನಿನಗೆ ಪಟ್ಟವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದಾಗಿ 

ಹೇಳಿ ಕೊನೆಗೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸಕಲಕಲ್ಯಾಣಗುಣಪರಿಪೂರ್ಜನಾದ 
ಜ್ಯೇಷ್ಕ ಪುತ್ರನಾದ ನ್ನ ನ್ನ್ನ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಕಾಡಿಗೆ _ ಹೊರಡಿಸಿದುದರಿಂದ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ದಯಾಶೂನ್ಯ ನಾದನಲ್ಲವೆ? ಹೀಗೆ. ಅವನು ಮಾಡಿ: 

ಅಕ್ತತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಆಗಲೇ ನೀನು ಅವನನ್ನು ಸೆರೆಯನ್ಸಿ ಬಂಧಿಸದೆ. ಜಿಟಿ 

ದೇಕೆ? ಅದೂ ಹಾಗಿರಲಿ | ನೀನೂ “ತಂದೆಯ "ಆಜ್ಲೆಯಂತೆಯೇ ನಃ 
ಯುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಲೆಮಾಡಿದವನಲ್ಲವೆ? ಮೊದಲು ದಶರಥನು ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಮುಂದೆ. ನಿನಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ನಡೆ ಸುವದಾಗಿ ಹೇಳ್ತಿ, ಕೊನೆಗೆ 
ವ್ನಾಜಾಂತರದಿಂದ, ತ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದನಷ್ಟೆ? 
ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ತ ಸಜೆ ನಡೆಸುವೆನೆಂದು ಪ್ರೆತಿಜ್ಜೆ ಮಾಡಿದ ನೀನು 
ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಮೂಡಿದ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಡೆಸಜಿ ಹೋದುದರಿಂದ್ಕ 
ನೀನೇ ನಿನ್ನ "ಸತ್ಯ ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಂತಾಗಲಿಬ್ಲ. ಎಲೈ 
ಆರ್ಕನೇ। ೫ ಹಾ 7ರರಿ | “ರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳೆರಡೂ ನಿಜವೆಂಬುದನ್ನೇ 
ಒನ್ಪಿ ಕೊಂಡರೂ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ನಡೆಸಬೇಕೆಂದೂ ಅಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸ 
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ಬೇಕೆಂದೂ ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆಯಾಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಎರಡನ್ನೂ 
ಅನುಷ್ಮಿಸಬಹುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಕೇವಲ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಅನುಸ್ಮಿಸುತ್ತಿರ 
ಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿದ್ರ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಹಿಂಡಿ. ವಜ್ರಧಾರಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು, 
ತಪಸ್ವಿಯೂದ ವಿಶ್ಚರೂಪನನ್ನು ಕೊಂದು ಯಾಗವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದನೆ? 
ಆ ಕೊಲೆಗೆಲಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅಥವಾ ಅಧರ್ಮವೊಂದನ್ನೇ ಅನುಸ್ಕಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ 
ಯೂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸದೆ ಆ ತಪಸ್ವಿಯನ್ನು ವಧಿಸಿ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸುಮ್ಮ 
ನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ. .ಕ್ಷತ್ರಥರ್ಮನಿಷ್ಕನಾದ.. ಇಂದ್ರನೂ ಕೂಡ 
ಫರ್ಮೂಧರ್ಮಗಳೆರಡನ್ನೂ ಕಾಲೋಚಿತವಾಗಿ  ಅನುಸ್ಕಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
೨ಜನೂ ಕಾಲೋಚಿತವಾಗಿ ಎರಡನ್ನೂ ನಡೆಸಬಹುದು ಹೀಗಿ 
ದೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನೇ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ “ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಪಿದರೆ. ಅಂತವನಿಗೆ ಹಾನಿಯು ತಪ್ಪದು. ಆದುದರಿಂದ ಪುರುಷೆರು ಈ 
ನಿಯಮನಿಲ್ಲದೆ ಆಯಾಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಧರ್ಮ 
'ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೋ, ಅಧರ್ಮಯುಕ್ತವಾಗಿಯೋ, ಹೇಗಾದರೂ ನಡೆ ಸಬಹುದು. 
ಹೀಗೆ ಕಾಲೋಚಿತವಾಗಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುವುದೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೆಂತಲೂ 
ಮುಖ್ಯ ಧರ್ಮವೆಂಬುದು ನನ್ನ ಮತವು, ಅಣ್ಣಾ | ಮೊದಲು ಧರ್ಮ 
ವೆಂಬುದಿಲ್ಲನೆಂಜೇ ನಿರ್ಥರಿಸಬಹುದು | ಒಂದುವೇಳೆ ಇರುವುದಾಗಿ ಅರ್ಧಾಂಗೀ 
ಕಾರದಿಂದೊಪ್ಪಿಕೊಂಡರೂ ಅದು ಪ್ರಥಾನವಲ್ಲ | ಅಸ್ರಧಾನವಾದ ಆ 
ಧರ ವಾದರೂ ಈಗ ನಿನ್ನ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದಿಸದು | ಹೇಗೆಂದರಕ್ಕೆ ಧರಕೆ 
ಅ ಧಾ ಕ್ಲ ಆಗು 
ಅರವೇ ಮೂಲವು, ನಿನಗೆ ರಾಜ್ಯವು ಬರುವ ಸಂಭವನಿದ್ದಾಗಲೂ ಅದ 
ನ್ನೊಲದೆ. ಹೋದುದರಿಂದ ಅರ್ಚಲಾಭವನ್ನು ತನ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಂತಾಯಿತು. 
ಮೂಲಭೂತವಾದ ಅರ್ಕ ನಿನಗೆ ಕೈತಪ್ಪಿ ಹೋದಮೇಲೆ ಇನ್ನು ಧ್ನ ವೆಲ್ಲಿ 
ಯದು? ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಧರ್ಮವೆಂಬುದು ಅಪ್ರಧಾನವಾಗಿಯೂ ಕೆ 
ಸೇರದೆ. ಹೋಯಿತು. ಪರ್ಚತಗಳಿಂದ ನದಿಗಳು ಹೊರಡುವಂತೆ ನಾನಾ 
ಭಾಗೆಗಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸ್ಕಿ ನಾನಾ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಂದ ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿಟ್ಟ 





1“ಯಾನ್ಯೇತಾನಿ ದೇವಕ್ಷತ್ರಾಣೀಂದ್ರ್ರೋ ವರುಣಃ ಪರ್ಜನ್ಮೋಯವ ಈಶ್ಯ 
ಷಃ ಎಂಡು ಇಂದ್ರನು ದೇನೆತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯನೆಂಬುದಾಗಿ ಶುುತಿಪ್ರವಾಣವು ೆ 
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“ಅರ್ಧ ದಿಂದ, ಮೂಲವ್ಯಯನಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಯೂಗಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ 
ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುವು ಅರ್ಥ ಹೀನತೆಯಿಂದ ಅಲ್ಬತೇಜನಾದ ಇರು ಯಾವ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿದರೂ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಬೇಸಗೆಯ ಕಾಲದ ಕ್ಷುದ್ರನದಿಗಳಂತೆ 
ಸ್ಷಯಿಸಿಹೋಗುವುವು. ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ದರ್ಮಾರ್ಜನವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವುದು 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ ದೋಷಗಳೂ ಬಂದೊದಗುವುವು, 
ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ ಹಣವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವನು, ಮೊದಲು ತಾನು ಹಣವಂತ 
ನಾಗಿದ್ದಾಗ ಬೇಕುಬೇಕಾದ ಭೋಗೆಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸ್ಕಿ ಆ ಸುಖಕ್ಕೆ ಮು 

ಸಾಧನವಾದ ಧನವನ್ನು ಸಮ ಕಳವು ಕೊಲೆ ಮುಂತಾದ ಪಾಪ 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಹಿಂಜರಿಯದೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿಿ, ಅದರಿಂದ ದೋಷಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಹಣವಿದ್ದ ವನಿಗೆ ತ ಮಿತ್ರ ರಾಗುವರು. ದರಿದ್ರನಿಗೆ ಮೊದಲಿದ್ದ 
ಸ್ನೇಹಿತರೂ ಕೈ ಬಿಡುವರು. 'ಹಣವುಳ್ಳವನಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬಂಧುಗಳೇ! ದರಿದ್ರೆ 
ನನ್ನು ಬೂ ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡರು | ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಣವಿದ್ದ ವನೇ ಸ್ರ 
ಜನು] ಹಣವುಳ್ಳ ವನೇ ತಳಗ ಹಣವುಳ್ಳ ವನೇ ಪರಾಕ್ರಮಿಯು ! 
ಹಣವುಳ್ಳ ವನೇ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನು | ಹಣವುಳ್ಳ "ನೇ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯು ! 
ಹಣವುಳ್ಳವನೇ ಮಹಾಗುಣಾಢ್ಯನು | ಹಣನಿಲ್ಲದಿದ್ದಾ ಗ ಈ ಗುಣಗಳೇ 
ಅವುಗಳಿಗೆ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತ ಗಳಾದ ದೋಷಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುವು. ಅಣ್ಣಾ 
ಅರ್ಥನಾಶದಿಂದುಂಟಾದ ದೋಷಗಳನ್ನು ಆಗಲೇ ನಾನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಶೇ 
ದ್ದೆನು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಗುಣವನ್ನು ನೋಡಿ ನ ನನ್ನೂ 
ಅದಕ್ಕೈ ಮೂಲವಾದ ಆರ್ಥವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಜೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಯು ಹುಟ್ಟಿ ತೊ 
ಕಾಣೆನು. ಯಾವನಿಗೆ ಧನವುಂಟೋ ಶಿವನಿಗೊಬ್ಬ ನಿಗೇ ರ್ನ ಜವ್‌ 
ಪ್ರಯೋಜನಗಳೂ ಇನ್ನೂ ಇತರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಳೂ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ 
ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು- ಹಣಾವಿಲ್ಲದವನು ತನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಧನಾರ್ಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟರೂ, ಅವನ ಕೋರಿಕೆಯೊಂದೂ 
ಕೆ ಗೂಡದು. ಎಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ। ಮನಸ್ಸ ೦ತೋಷವಾಗಲಿ, ಕಾಮ 
ಹಲ್ಲಿ ದರ್ಪವಾಗಲಿ, ಕೋಪವಾಗಲ್ಲಿ “ಮುದ ಮಗಳಾಗೆಲಿ, ಧನವಿದ್ದಾ 
ಗಲೇ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬರುವುವು. ಹಣನಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಜೆ ಕೇನರಿ 
ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಬಡಿದವರಿಗೆ ಲೋಕದ 'ಸುಖವು ಎಷ್ಟು ಮೊತ್ತ ತ್ರವೂ ಲ; 
ಸದು- ಅಣ್ಣಾ |! [ ಮೋಡಮುಚ್ಚಿದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರಹ"ಕೊಂದೂ 


1764 ಶ್ರಿಮುದ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ, 83 


ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ! ನೀನು ವಿತೃವಚನಪರಿಪಾಲನಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಜೀಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದೆಯಪ್ಟೆ ? ಹೀಗೆ ಕೇವಲ ಥರವನ್ನೇ 
ಹಿಡಿದು,  ಅರ್ಥಹೇತುವಾದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು. ತ್ಯಜಿಸಿಬಂದುದರಿಂದಲೇ ಶೀನ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಪತ್ನಿಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು 
ಅಣ್ಣಾ ! ಆದುದಾಯಿತು ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯಾದರೂ ಕಾರ್ಯ ಭಾರವನ್ನು 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸು |! ಹಿಂದೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾದರಿಸದೆ 
ಬಂದುದಕ್ಳಾಗಿಯೇ ನಿನಗೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನಿಂದ ಇಷ್ಟೊಂದು ದು,ಖವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತಲ್ಲವೆ? ಈ ನಿನ್ನ ಮಹಾದುಃಖವನ್ನು ತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ 
ಯಿಂದ ನಿವಾರಿಸುವ ಭಾರವು ನನಗಿರಲಿ! ನೀನು ಇನ್ನು ಚಿಂತಿಸಜೇಕಾ 
ದುದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಕುಳ್ಳಿರು ! ಅಣ್ಣಾ ! ಏಳು! ಎಲ್ಫೆ ಪುರುಷಶಾ 
ರ್ದೂಲನೆ ! ಏಳು! ಎಲೆ. ಮಹಾಬಾಹೂ ! ಎಲೆ ದೃಢವ್ರತಾ |! ಏಳೇಳು! 
ನೀನು ಅಷ್ಟು ಧೀಮಂತನಾಗಿದ್ದ ರೂ ನಿನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಕಾಣದೆ 
ಹೋದೆಯಾ? ನೀನು ಪರಮಾತ್ಮನೆಂಬುದು ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನ ನೆನಪಿಗೆ 
ಬಾರಜಿ ಹೋಯಿತೆ? ಇಲ್ಲಿ ಶೋಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೂ ಇಲ್ಲ, ಎಲೆ ಮಹಾ 
ತ್ಮನೆ!. ಎಲ್ಫೆ ದೋಸರಹಿತನೆ | ನಿನಗೆ ವಿಠೇಯನಾಗಿ, ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ವನ್ನ್ನಿಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಹುಟ್ಟಿ ದವನಲ್ಲವೆ ? ಸೀತೆಯ ವಧ 
ನ್ನು ಕೇಳಿದಂದಿನಿಂದ ನನಗೆ ತಡೆಯಲಾರದ ಕೋಪವು ಉಕ್ಕಿಬರುವುದು. 
ಇದೋ | ಈಗಲೇ ನಾನು ಈ ನನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ರಥಗಜತುರಗಾಡಿ 
ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ರಾಕ್ಷಸಸೈೆ ನ್ಯದೊಡನೆಯೂ, ರಾಕ್ಸಸೇಶ್ಚರನಾದ ರಾವಣ 
ನೊಡನೆಯೂ ಸೇರಿಸಿ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನುರುಳಿಸುವೆನು ನೋಡು? ಎಂದನ್ನು 
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ವಿಭೀಷಣನು ರಾಮನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ವಧ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು. 


ಭ್ರಾತೃವತ್ಸಲನಾದ ಲಕ್ಷ ಕ್ಸ್ಮ್ಮಣನು ಹೀಗೆ ರೌಮನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸುತಿ ತರುವಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನು ಸೇನೆಗಳನ್ನು 1 ನದಲ್ಲಿರಿಸಿ 
ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪು 
ಬಣ ವುಳ್ಳ ನರಾಗಿಯೂ, ವೀರರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ತನ್ನ ನಾಲ್ಡರು ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳೂ ತನ ೈ್ನ್ನ್ನು ಸುತ್ತಿಬರುತ್ತಿರಲ್ಕು ಅನೆಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತವಾದ (ಸ 
ದಂತೆ ಸಾಸ ಬಂದನು. ಹೀಗೆ ರಾಮನಿದ್ದ ಸ್ಥ ಳಕ್ಸೈ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ 
ದುಃಖದಿಂದ ಕೊರಗುತಿ ತ್ತಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ “ವ್ಯಸನದಿಂದ ಕಣ್ಣಿ ರು 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ವಾನರರನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಅವರ ನಡುವೆ ಕ್ಷ ಟ್ರಕುವಂಶಕ್ಕೆ 
ಅನಂದನರ್ಥಕನಾದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಲಕ್ಷ ಟೌನ ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮೈಮರೆತು ಮಲಗಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಸ ನಿಭೀಷಣನು 
ರಾಮನು ದುಃಖದಿಂದ ಲಜ್ಜಿತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು 
ದಿಗ್ಬ್ರಮೆ ಹಿಡಿದವನಂತೆ ಕೊರಗುತ್ತ, ಕಂದಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
“ಓಹೋ ! ಇದೇನು? ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ದುಃಖಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 
ಎಂದನು. ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ನಿಭೀಷಣನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು 
ಸುರಿಸುತ್ತ, ಸುಗ್ರೀವನನ್ನೂ ಇತರ ವಾನರರನ್ನೂ ಆಗಾಗ ನೋಡುತ್ತ 
ಹಿಂದೆ. ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. “ಎಲೆ 
ಸೌಮ್ಯನೆ | ಈಗ ರಾಮನು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನಿಂದ ಸೀತೆಯು ಹತಳಾದಳೆಂಬ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹನುಮಂತನ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿ, ದುಃಖವನ್ನು ತಡೆಯ 
ಲಾರಸೆ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿರುವನು? ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ವಿಭೀಷಣನು, ಅ ವೃತ್ತಾಂತ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ತನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದುದರಿಂದ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಮೂತಾಡಗೊಡಿಸದೆ ಓಹೋ | ಸರಿಸರಿ |! ಎಲೆ ರಾಜಕುಮಾರನೆ | ಸಾಕು! 
ಸಾಕು!! ಅದರ ತತ್ತ್ತೃವನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಹನುಮಂತನು ಯಾವ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿಜವೆಂದು ನಂಬಿ ಬಂದಿರುವನೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ 
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ಭ್ರಮವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ ! ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ | ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಸೀತೆಯನ್ನು 
ವಧಿಸುವುದೆಂದರೇನು? ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಶೋಹಷಿಸಬೇಕೆಂದರೆ. ಯಾರಿಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವು? ಹನುಮಂತನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಬಾಯಿಂದಾಡಿದುದೇ ಯುಕ್ತ 
ವಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುವುದು. ಎಲೆ ಮಹಾಜಾಹೂ | ದುರಾತ್ಮನಾದ 
ಆ ರಾವಣನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು. ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ರಾವಣನು ಎಂದಿಗೂ ಇಷ್ಟ ಪಡಲಾರನು. 
ನಾನು ಮೊದಲೇ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ರಾಮನಿಗೊಸ್ಬಿ ಸಿಬಿಡುವಂತೆ ಅನೇ ಕ ವಿಧ 
ದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕೇಳಿದೆನು, ರಾವಣನು ಹಿತೈೆಹಿಯಾದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನೇ 
ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಉಪಾಯದಿಂದ ಬಿಡುವುದಕ್ಕ್ಯೂ 
ಸಮ್ಮತಿಸದವನು ಅವಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮ ತಿಸುವನೆ| ಸಾಮೋ 
ಪಾಯದಿಂದಾಗಲಿ, ದಾನೋಪಾಯದಿಂದಾಗಲಿ, ಭೇದೋಪಾಯದಿಂದಾ 
ಗಲಿ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಲ್ಲ ಇನ್ನು... ದಂಡೋಪಾಯದಿಂದಾಗಲ್ಕಿ, ಬೇರೆ ಯಾವ 
ಮಾಯೋಪ ಪಾಯದಿಂದಾಗಲಿ, ಅವಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ :ಸಾಧ್ಯವೆ? 
ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮಳಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ರಥ 
ದಲ್ಲಿರಿಸಿ ತಂದು ಕೊಲ್ಲುವುದೆಂದರೇನು? ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಾನರರನ್ನ್ನು 
ಮರುಳುಮಾಡ್ಕಿ, ಅವರ ಯುದೆತ್ಛಾ ತ್ಸಾ ಹವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಳಾಗಿಯೇ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಈ ಉಪಾಯವನ್ನು” ಮಾಡಿರುವನೇ ಹೊರತು. ಬೇರೆ 
ಯಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ವಾನರರನ್ನು ಮೋಸ ಪಡಿಸ್ಕಿ ತಾನೊಂದು ಯಜ್ಞಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ ನಿಕುಂಭಿಲೆಯೆಂಬ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಸೋಗಿ 
ರುವನು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಆವನು ಅಲ್ಲಿ ಹೋಮವನಾ ರಂಭಿಸುವನು, 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಆ ಹೋನಕಾರ್ಯವನ್ನು. ನಿರ್ರಿಘ್ನವಾಗಿ ನಡಿಸಿಬಿಟ್ಟ ಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ, ದೇನದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿಬಂದರೂ ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಅವ 
ನನ್ನಿ ದಿರಿಸಿ ನಿಲ್ಲಲಾರರು. ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ನಿಕುಂಭಿಲೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಹೋಮವನ್ನು ನಡೆಸುವಾಗ, ವಾನರರು. ಬಂದು ಮೇಲೆಬಿದ್ದು ತಮ್ಮ 
ಪರಾಕ್ರ ಮನನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸೆ 
ಸಿದ್ಧಿ ಗೆ ನಿಘ ವುಂಟಾಗಬಾರನೆಂಯುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವರನ್ನು ವಂಚಿಸಜೇಕೆಂದ್‌ 
ಈ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವನೇ ಹೊರತು “ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಆದು. 
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ದರಿಂದ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಈಗ ತೊಡಗಿರುವ ಹೋಮಕಾರ್ಯವು ಸಮಾಪ್ತಿ 
ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ, ನಾವು ಕೆಲವು ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಆ ರಿಕುಂಭಿ 
ಲೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದುದೇ ಈಗ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಮೊದಲನೆಯ ಕೆಲಸವು. 
ಎಲ್ಫೈೆ ಪುರುಷಸಿಂಹನೆ!| ಈಗ ನಿನಗುಂಟಬಾಗಿರುವ ಸಂತಾಪವು. ಕೇವಲ 
ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದುಂಟಾದುದೇ ಹೊರತು ವಾಸ್ತವವಲ್ಲ. ಈ ವ್ಯಸನವನ್ನು 
ಬಿಡು! ನೀನು ಹೀಗೆ ದುಃಖಾಕುಲನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಮ್ಮ 
ಸೈನ್ಯ ವೆಲ್ಲವೊ ದುಃಖದಿಂದ ಕೊರಗ್ಕಿ ಉತ್ಸಾಹ ತಪ್ಪಿರುವುದು. ನೀನು 
ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಸುಖವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು || ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ನಮ್ಮೊಡನೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡು. ಕೆಲವು ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಈಗಲೇ ನಾವೆ 
ಲ್ಲರೂ ಹೊರಡುವೆವು. ಪುರುಷಸಿಂಹನಾದ ಈ ನಿನ್ನ್ನ ತಮ್ಮನು ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಹೋಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಕೋಪ 
ಗೊಳಿಸಿ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಕರೆತರುವನು. ಆಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮವರವನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿಗೆ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಕೈ ಯಿಂದಲೇ ಮರಣವು ಸಿದ್ಧವು. ಚಿನ್ನಾಗಿ 
ಸಾಣೆಯಿಕ್ಕಿ ತೀಳ್ಸ್ಳೈ ಗಳಾಗಿಯೂ, ಗರಿಗಟ್ಟಿ ವೇಗವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಬಾಣಗಳ ಮಹಿಮೆಯು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ ! 
ಹದ್ದು ಕಾಗೆಗಳು ದೇಹವನ್ನು ಕೆತ್ತು ತಿನ್ನುವಂತ್ಕೆ ಕ್ಸಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಇಂದ್ರ, 
ಜಿತ್ತಿನ ದೇಹದ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರುವುವು. ಮಹಾಬಾಕೂ | ತಡಮೂಡ. 
ಬೇಡ ! ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊಡು |! ಇಂದ್ರನು ನಮುಚಿ ವ 
ಧಾರೃವಾಗಿ ತನ್ನ ವಜ್ರಾಯ,ಥೆವನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿದಂತೆ ನೀನೂ ಈಗ ಆ 
ರಾವಣಪುತ್ರನ ವಧಕ್ಕಾಗಿ ಶುಭಲಕ್ಸಣಗಳುಳ್ಳ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿ 
ಕಳುಹಿಸು! ಈಗ ಕಾಲನಿಳಂಬವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು | ಶತ್ರುವಧಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಆಗ್ಣೈೆಯನ್ನು ಕೊಡು. ಇಂದ್ರಜಿತು 
ಈಗ ಆರಂಭಿಸುವ ಹೋಮಕಾರ್ಯವು ಪೂರ್ತಿ ಹೊಂದಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನು. 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ದೇವಾಸುರರಿಗೂ ಅದೃಶ್ಯನಾಗುವನು. ಅವನು ಆ ಹೋಮ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಚಿಘ್ನವಾಗಿ ಮುಗಿಸಿ ಬಂದುಬಿಟ್ಟರೆ, ದೇವತೆಗಳಿಗಾದರೂ ಪ್ರಾಣ 
ಸಂಶಯವು ತಪ್ಪೆದು !” ಎಂದನು, 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗವು. 
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ರಾಮನು ವಿಭೀಷಣನ ವಚೆನದಿಂದ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಭೀಷಣಾದಿಗಳೊಡನೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ನನ್ನು ನಿಕುಂಭಿಲೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದುದು, 


ರಾಮನು ವಿಭೀಷಣನ ಸಮಾಧಾನವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವನರೆಗೂ 
ಕೇವಲ ದು:ಖಾಕುಲನಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅವನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು 
ಇವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ 
ಧೈರ್ಯವನ್ನು. ಹೊಂದಿ ಆ. ವಿಭೀಷಣನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಿ, ಶನಗಿದಿರಾಗಿ  ಕಹಿಗಳ ನಡುವೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ವಿಭೀ 
ಷಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವನು. ಎಲ್ಲೆ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನೆ ! 
ಇದುವರೆಗೆ ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳೊಂದೂ ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಿವಿಗೇರಲಿಲ್ಲ 
ನೀನು. ಹೇಳಬೇಕಾದುದನ್ನು ನುಕ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿ ತಿಳಿಸುವೆಯೂ?? 
ಎಂದನು, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ರಾಮನ ಮಾೂತನ್ನು ಕೇಳಿ, ವಾ 3ಕ್ಯಕುಶಲನಾದ 
ನಿಭೀಸಣನು, ತಿರುಗಿ, “ ಎಲೆ ಮಹಾಬಾಹೂ | ನಿನ್ನಾಜ್ಜೈೆಯಂತೆ ನಾನು 
ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಆಯೂ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸರಿಯೂಗಿ ನಿವ ಬಂದೆನು. ಆ 
ಸಮಸ್ತ ಸೈನ್ಯಗೆಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗಿಸಿಟ್ಟಿನು... ಆಯೂ ಸೈನ್ಯಗಳಿಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಯೂಧಹಪತಿಗಳನ್ನೂ ಏರ್ಪಡಿಸಿದೆನು. ಈಗ ನನ್ನದೊಂದು 
ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯುಂಟು. ನೀನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಹೀಗೆ ದುಃಖಿಸಿದರೆ ನಾವೂ 
ವ್ಯಸನಪಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಕೇವಲ ಭ್ರ್ರಾಂತಿಯಿಂದುಂಟಾಗಿರುವ... ಈ 
ದು;ಖವನ್ನ್ಯೂ ಸಂತಾಪವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ನೀನು ಹೀಗೆ ಕೊರಗುವು 
ದನ್ನು ನೋನಿದರೆ ನಮ್ಮ ಶತ್ರು ರ್ಗ ಮೇಲೆ. ಮೇಲೆ ಉತಾ ಶ್ಪಹವು 
ಹೆಚ್ಚ ವುದು. ಟ್‌ ನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ತ ದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಸಾ ಹವನ್ನು ತೋರಿಸು | ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಧಿದಿರು | ನೀನು 
ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು “ಕ ಸೀತೆಯು ಜೇಕೆದಿದ್ದರ ನನ್ನ ಹಿತವಾದವನ್ನು 
ಕೇಳು । ಹೇಳುವೆನು. ಈಗಲೇ ಲಕ್ಬ ನಿಗೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ರ ನ್ನು ಕೊಲುವ 
ದಕ್ಕಾಗಿ, ಕೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯಜೊಡನ್ಸೆ 0ನ ತನಾ 
ಮಿಸು. ಅನೇಕ ಯುದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತಿಹೊಂದಿದ ಮಹಾಥನುರ್ಧಾರಿಯಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು, ಬಾಗಿದೆ. ತನ್ನ "ಎಲ್ಲಿನಿಂದ ಸರ್ಪಸಮಾನಗಳಾದ ಬಾಣ 
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ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಕೊಂದು ಬರಲಿ ! ವೀರನಾದ 
ಆ. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು, ತಸೆಸ್ಸಿನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಹೋಮ ಮೂಲಕ 
ಹಾಗ: ಷಭ ಕ ಳುಸಾರ ಕಾನುಗಮನವುಳ್ಳ ಥವನ್ನಸ್ತು 

ುವನು. ಸ ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ನಿಕುಂಭಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರು 
ವನು. ಅವನು ಈಗ ತೊಡಗಿರುವ ಹೋನಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಆ 
ನಿಕುಂಭಿಕೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಯುನ್ಧ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಹತರಾದಂತೆಯೇ ತಿಳಿ | ಎಲೆ ಮಹಾಬಾಹೂ । ಲೋಕನಾಥನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಕುರಿತು ಮೊದಲು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು. “ನೀನು 
ನಿಕುಂಭಿಲಾಹೋಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಮೇಲ್ಕೆ ಆ ಹೋಮವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
ಮಾಡದೆಯ್ಕೂ ನಿಕುಂಭಿರೆಯೆಂಬ ನ್ಯಗ್ರೋಧಮೂಲವನ್ನು ಸೇರದೆಯೂ 
ಇದ್ದಾಗ, ಯಾವ ಶತ್ರುವು ನಿನ್ನನ್ನಿದಿರಿಸಿ ಶಸ್ತ್ರಪಾಣಿಯೂಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ನಿಂತು ನಿನ್ನನ್ನು ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸುವನೋ ಆಗಲೇ ನಿನಗೆ ವಧವು. 
ಇದು. ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯೂವಾಗಲ್ಕೂ ಯೂರೊಬ್ಬನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ಲಾರನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. ರಾಮೂ | ಆದು 
ದರಿಂದ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಹೋಮಕ್ಕೆ ಯೂವನು ವಿಘ 
ವನ್ನು ಮೂಡುವನೋ, ಅವನಿಂದಲೇ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿಗೆ ಮರಣವೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ವಿಧಿಯುಂಟು, ಆದುದರಿಂದ ಈಗಲೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯೂರನ್ನಾದರೂ ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತಿನ ವಧಕ್ಳಾಗಿ ನಿಯಮಿಸು. ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೊಬ್ಬನು ಸತ್ತರೆ, ರಾವ 
ನು ಸಪರಿವಾರನಾಗಿ ಸತ್ತ್ವನೆಂದೇ ತಿಳಿ” ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಮನು 
ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೈ ಸತ್ಯಸರಾಕ್ರಮನೆ | ಭಯಂಕರನಾದ 
ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಮೂಯೂಬಲವನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಇದರಮೇಲೆ ಅವನು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಕೂಡ ಬಲ್ಲವನು. ಬಹಳ ಪ್ರಾಜ್ಞನು. ಮಹಾಬಲ 
ವಂತನು, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವರುಜನೊಡಗೂಡಿ ದೇವತೆಗಳೇ ಬಂದರೂ ಅವ 
ರನ್ನೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸುವನು. ಅವನು ರಥಸ್ಥ ನಾಗಿ ಆಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಮೇಘಗಳಲ್ಲಿ ಮರೆಗೊಂಡ ಸೂರ್ಯನ ಗತಿಯಂತೆ 
ಅವನ ಗತಿಯು ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಗೋಚರಿಸದು |!” ಎಂದನು. ಹೀಗೆ 
ಶ್ರೀರಾಮನು  ದುರಾತ್ಮನಾದ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಮೂಯಾಬಲವನ್ನ್ಯೂ 
ವೀರಬಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ, “ನತ್ಸ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! 
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ಈಗಲೇ ನೀನು ಸುಗ್ರೀವನಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹನುಮಂತನೇ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ವಾನರ ಸೇನಾಪತಿಗಳನ್ನೂ, ಭಲೂಕ 
ಸೇನೆಯೊಡಗೂಡಿದ. ಜಾಂಬವಂತನನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ನಿಕುಂಭಿಲೆಗೆ ಹೋಗ್ಕಿ ಮೂಯಾನಿಯಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ ತನ್ನು ಕೊಂದು ಬಾ| 
ಈ ವಿಭೀಷಣನು ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಮೂಯೂತಂತ್ರ ಗಳನ್ನು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲನು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆ ನಿಕುಂಭಿಲೆಯೆಂಬ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಜಃ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನೋಡಿಬಲ್ಲನು, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡ 
ಗೂಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು” ಎಂದನ್ನು 
ರಾಮನು ಈ ಮೂತನ್ನು ಹೇಳಿದೊಾಡನೆ ಅದ್ಭುತಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ 'ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಣನ, ತನ್ನ ಮಹಾಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡನು. ವಿಭೀಷಣನೂ 
ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಯುದ್ಧ 
ಸನ ದ್ಧ ನಾಗ್ಕಿ ಯುದ್ಧಕನಚವನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಖಡ್ಗಧಾರಿಯೂಗಿ ಚಿನ್ನದ 
ಕಟ್ಟುಳ್ಳ ಫೈ ಧನುರ್ಜಾಣಗಳನ್ನೆ ತ್ರಿಕೊಂಡು ಯುದ್ಧೊ ತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕೂಡಿದವ 
ನಾನಿ? ರಾಮನ ಸಃ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ “ಆಣ್ಣಾ | ಇದೋ |! ಈ 
ಮುಂದಿನ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಈ ನನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊರಡುವ ಬಾಣ 
ಗಳು ಇಂದ್ರ ಚಿತ್ರಿನ "'ೀಹವನ್ನು 'ಓೀದಿಸಿಕೊಡು ಹೋಗಿ ತಾವರೆ 
ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ ಸಸಿ ಹಂಸಗಳಂತೆ, ಲಂಕಾ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ 
ರೀತಿಯನ್ನಾ ದರೂ ನೋಡು. ಇದೋ |! ಈಗ ನನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿನ ನಾಣಿನಿಂದ. 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬಾಣಗಳು ಆ ಕ್ರೂರ ರಾಕ್ಷಸನ. ಶರೀರವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಅವನನ್ನು ಅಂತರಿಕ ಕ್ಸಕ್ರೆ ತೂರಿಬಿಡುವ ರೀತಿಯನ್ನಾ ದರೂ ನೋಡು? ಎಂದವು 
ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನು ಯುದ್ಧ್ದೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕಾಮನ ಮುಂದೆ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿ, ಇದ್ರ ಜಿತ ತ್ರನ್ನು ತೊಲ್ಲಜೀಕೆಂಬ ಆತುರದಿಂದ್ಕ ಅಕಿತೀವೃನಾ ಜ್ಯ 
ಬಹೂ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ ಒಣನು ರಾಮನ ಪಾದ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಮಾಡಿ ಆ ರಾಮನ 
ರಾ ಸದಗಳನ್ನು ಪಡೆದು, ನಿಭೀಸಜನನ್ನೂ ಸಂಗಡ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿ ನಿದ ರಕ್ಷತವಾದ ಆ ಸವೆಂ ಕಡೆಗೆ: 
ಬಂದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹೊರಟಾಗ ಅನೇಕ ಸಹಸ್ರ ವಾನರಸೈನ್ಯ 
ದೊಡನೆ ವಿಭೀಷಣನ, ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೊರಟನು- 
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ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ದೊಡ್ಡ ವಾನರಸೈೈನ್ಯದಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಭಲ್ಲೂಕಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕಂಡನು. ಈ ಸಮಸ್ತ 
ಸೈನ್ಯಗಳೊಡನೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು  ಬಹುದೂರಕ್ಕೆ ದಾರಿನಡೆದು ಹೋದಮೇಲೆ 
ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯೂಹವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ದೊಡ್ಡರಾಕ್ಷಸಸೈೆನ್ಯವನ್ನು ಕಂಡನು ಆ 
ಸ್ಫನ್ಯವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ, ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಬ್ರಹ್ಮನವಿಧಿಯಂಕೆ ನಿಕುಂಭಿಲೆಯನ್ನು ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲೇ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ, ನಿಭೀಷಣನನ್ನೂ, 
ವೀರನಾದ ಅಂಗದನನ್ನೂ ಹನುಮಂತನನ್ನೂ ಜೆಂಬಲಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿದ್ದ ನು. ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ ಒಿನು, ನಾನಾವಿಧವಾಗಿಯ್ಕೂ ಶಸ್ತ್ರಕಾಂತಿ 
ವಿಶಿಷ್ಟ್ರವಾಗಿಯೂ, ಧ್ವಜಗಳಿಂದಲೂ ಮಹಾರಥಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದು 
ದಾಗಿಯೂ, ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ, ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ವೇಗವುಳ್ಳು 
ದಾಗಿಯ್ಕೂ ಕತ್ತಲೆಯಂತೆ ಕಣ್ಬುಗಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಸಸ 
ಸೈನ್ಯದ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೈದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಹನುಮೆಂತಾದಿ ವಾನರರೂ ನಿಕುಂಭಿಲೆಯ ಸುತ್ತಲೂ 
ಕಾವಲಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸಸೇನೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ದುದು, ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತು ಕೋಪಗೊಂಡು ತನ್ನ 
ಹೋಮಕಾರ್ಯವು ಮುಗಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಬಂದುದು. 


ಈ ಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿ ರಾವಣಾನುಜನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಹಾನಿಕರವಾಗಿಯ್ಕೂ ತನಗೆ ಕಾರ್ಯ ಸಾಧಕವಾಗಿಯೂ 
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ಇರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು “ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! 
ಇದೋ! ಇಲ್ಲಿ ಮೇಘದಂತೆ ಕನ್ಪಾದ ರಾಕ್ಸಸ ಸೈನ್ಯವು ಕಾಣುವುದಲ್ಲನೇ! 
ಈ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಈಗಲೇ ನಮ್ಮ ವಾನರರು ಶಿಲಾವೃಕ್ಸ್ಳಗಳೇ ಮೊದಲಾದ 
ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಧ್ವಂಸಮಾಡುತ್ತ ಬರಬೇಕು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಯಾನವು 
ಸಮಾಪ್ತಿ ಹೊಂದುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಈ ದೊಡ್ಡೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಾಶಮೂಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ರಿಸು!. ಈ ಸ್ಲೆನ್ಶವನ್ನು ನಾವು ಭೇದಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, 
ಕಿವ ಗ ಗಜ ಗು ಎ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ತಾನಾಗಿ ಬಂದು. ನಮಗೆ ಗೋಚರಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ನಿನ್ನ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಯಜ್ಞ ವು ಮುಗಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಭೇದಿಸು! ಅ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಬಹಳ ದುರಾತ್ಮನು, ಬಹಳ ಮಾಯಾ 
ವಿಯು |! ಬಹಳ ಅಧಾರ್ಮಿಕನು ! ಅತಿ ಕ್ರೂರನು | _ ಸಮಸ್ತಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಭಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸತಕ್ಕವನು. ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನನ್ನು 
ಕೊಂದು ಬಿಡಬೇಕು” ಎಂದನು. ವಿಭೀಷಣನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಕಡೆಗೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕರೆದನು. 
ಆಗ ವಾನರ ಭಲ್ಲೂಕಸೈನ್ಯಗಳು, ಕಲ್ಲುಮರಗಳನ್ನೂ . ಉಗುರುಗಳನ್ನೂ 
ಆಯುಧವಾಗಿ ಮೂಡಿಕೊಂಡು, ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸಸೈೆನ್ಯದ ಮೇಕೆ 
ಬಿದ್ದು ವು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಕೂಡ್ಕ ತೀಕ್ಷ್ಯಬಾಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಸತ್ತಿಗಳನ್ನೂ, ಶಕ್ತಿತೋಮರಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದ್ಕು ಶಪಿಸೈನ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ವಾನರರಾಕ್ಚಸರಿಬ್ಬರಿಗೂ ದೊಡ್ಡ ತುಮುಲ 
ಯುದ್ಧ ವು ನಡೆಯಿತು. ಲಂಕೆಯ ನಾನಾಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಧ್ಯನಿಸು 
ವಂತೆ ಮಹಾ ಧ್ವನಿಯು ಹೊರಬತು. ಬಗೆಬಗೆಯ ಶಸ್ತ್ರದಿಂದಲೂ ತೀಕ್ಷ್ಞೃ 
ಗಳಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವೃಕ್ಚಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಪರತ 
ಶಿಖರಗಳಿಂದಲೂ, ಆಕಾಶವೆಲ್ಲವೂ ಮರೆಸಿದಂಶಾಯಿತು. ವಿಕೃತವಾಗಿಯೂ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿಯ್ಕೂ ಇರುವ ಮುಖಧಿಂದಲ್ಮೂ ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ 
ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರು. ವಾನರರ ಮೈಮೇಲೆ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ಮಹಾಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಹಾಗೆಯೇ ವಾನರರಾ, ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ಶಾಖೆಗಳುಳ್ಳ . ವೃಕ್ಸಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಪರ್ವತಗಳಿಂದಲೂ ರಾಕ್ಷಸ 
ಪ್ರಮುಖರನ್ನು ಬಡಿದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಬಂದರು. ಮಹಾಬಾಹುವುಕ್ಳಿ ವರಾ 
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ಗಿಯೂ, ದೊಡ್ಡ ದೇಹವುಳ್ಳೆ ವರಾಗಿಯ್ಕೂ ಇದ್ದ ವಾನರ ಭಲ್ಲೂಕಸೈನಿಕರು 
ಹೀಗೆ ಕಂಡ ಕಂಡ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಬರಲಬ್ಕ ಆಗೆ ರಾಕ್ಷ 
ಸರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಭಯವು ತೋರಿತು. ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಸಸಸ್ಯೈನ್ಯವು ಶತ್ರುಗಳಿಂದ 
ರಾದ, ಸಂಗತಿಯು ಅತ್ತೆಲಾಗಿ ಶತ್ರುದುರ್ಜಯನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ. 
ಕಿವಿಗೂ ಮುಟ್ಟಿತು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ನಜ ೫13 ನ್ಕು ತನ್ನ [ಹೋವು 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ತನ್ನ ನಿಯಮವನ್ನು. ಬಿಟ್ಟು 
ಮೇಲೆದ್ದ 8 ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಅತ್ಯಂತಕೋಪಾನಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿ ದಟ್ಟವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದ “ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಕತ್ತ 'ಫೆಕವಿದಂತಿದ್ದ ದಾರಿಯಿಂದ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ 
ಹೊರಟುಬಂದು, ಮೊದಲೇ ಸಮಸ್ತಾ ಯುಥಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಹೂಡಿ ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದ ರಥವನ್ನೇರಿದನು- ಇಾಳಮೇಘದಂತೆ ಕಪ್ಪುಮ್ಮೆ ಯುಳ್ಳವ 
ನಾದ ಆ ರಾವಣಪುತ್ರನು ಭಯಂಕರವಾದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಡಿದು 
ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಖದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ಕಾಲಾಂತಕನಂತೆ ಹಾಟುತ್ತಿದ್ದ ನು... ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ರಥವನ್ನೇರಿದುದನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆ, ರಾಕ್ಸಸಸೇನೆಯೆಲ್ಲವೂ ತಮಗಿದ್ದ ಭಯವನ್ನು ಬಟ್ಟು 
ಲಕ್ಬ ಒಣನೊಡನೆ "ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅವನ ರಥವನ್ನು 
ಸುತ್ತಿ ನಿಂತಿತ ನು. ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನು ಇತರರಿಂದ ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯ 

ಾದ ನ ಕೊಡ್ಡ . ವೃತೋ, ಜಸನ್ನು ಸಸ 


ಕ್ಕನನ್ನು ನ ರತ ಸ ಸ್ಫನಕಂಗೆ ಪಶ್ಯ 
ದಂತೆ ಭೂಡುತ್ತಿದ್ದನ ಜಬೀಗೆ ಹನುಮಂತ ಇರಿ ರಾಕ.ಸ ಶ್ಸಸಸ್ಫ್ರನ್ಯವನ ನು 


ಛ್ನ 
ತಂಡತಂಡವಾಗಿ ಕ್‌ ಬರುವುದನ್ನು ಕಂಡ್ಕು ರಾ ಕ್ಪಸರೆಲ್ಲರೊ ಏಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತನಮೇಲೆ ತನ್ಮಿ ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಸ್ತಗಳನ್ನು ಬೀಸುವು 
ದಕೆ "ತೊಡಗಿದರು- ತಕ್ಷ ಶೊಲನನ್ನು ಹಡಿದವರು ಶೂಲಗಳಿಂದ 
ತಿನಿದರು. ಖಡ್ಗಧಾರಿಗಳು ಕತ್ತಿಯಿಂದ “ಹೊಡೆದರು. ಶಕ್ತ್ವ್ಯಾಯುಧ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದವರು, ಆ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದರು. ಪಟ್ಟಸಧಾರಿಗಳ: 
ಪಟ್ಟ "ಸಗಳನ್ನು ಬೀಸಿದರು | ಹಾಗೆಯೇ ಕೆಲವರು ಪರಿಘಗಳಿಂದಲೂ, 
ಕೆಲವರು ಕಾ ಿತಿವಿಶಿಷ್ಟ ಗಳಾದ ಗಡೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರು ನೂರೇಣುಗಳುಳ್ಳ 


ಶತಸ್ನಿಗಳಿಂದಲೂ, ಜೆ [ಲವರು ಉಕ್ಕಿನ ಮುದ್ಧರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕೆಲವರು. 
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'ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಗಂಡುಗೊಡಲಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕೆಲವರು ಭಿಂಡಿವಾಲ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಹನುಮಂತನನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿದರು, ಕೆಲವರು ವಜ್ರಮುಷ್ಟಿ 
ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕೆಲವರು ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ವೇಗವುಳ್ಳ ಅ:ಗ್ಗೆ ಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಹ 
'ರಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಚಸರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಪರ್ವತಾಕಾರವುಳ್ಳ ಹನುಮಂತ 
ನನ್ನು ಸುತ್ತಿಮುತ್ತಿ ಪ್ರಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರ್ಯೂ ಹನುಮಂತನು ಸ್ಟಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ 
'ಥೈರ್ಯಗುಂದದೆ, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿವಾರಿಸಿ ಮಹಾ 
ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. ಹೀಗೆ ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಆ ಹನುಮಂತನು 
ಅನೇಕ ರಾಜ್ಚಿಸ ಸರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರಲ್ಕು, ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿಗೆ 
ಸಹಿಸಲಾರದ ಕೋಪವೂಟಾಯಿತು. ಅಗ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ತನ್ನ ಸಾರಥಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ, “ಎಲೆ ಸೂತನೆ || ಅದೋ ಆ ಮಹಾಕಸಿಯಿರುವ 
ಕಡೆಗೆ ರಥವನ್ನು ನಡೆಸು | ಇನ್ನು ನಾವು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿ ತಡಮಾಡಿದ ಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ವಾನರನು ನಮ್ಮ ರಾಕ್ಚಸರ ಹುಟ್ಟೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಕೊಂದು 
ಬಿಡುವನು” ಎಂದನು. ಅದರಂತೆಯೇ ಸಾರಥಿಯು ರಥವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತನ್ನು ಹನುಮಂತನಿದ್ದ ಕಡೆಗೆ ತಂದು ಬಿಟ್ಟ ನು. ಹನುಮಂತನನ್ನು 
ಸಮಿಪಿಸಿದೊಡನೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು, ಅವನನ ತರೆಯಮೇಕೆ ಕೀಕ್ಷ ಬಾಣ, 
ಗಳನ್ನೂ, ಸತ್ತಿಗಳನ್ನೂ, ಪಟ್ಟಸಗಳನ್ನೂ, ಗಂಡುಗೊಡಲಿಗಳನ್‌ ವರ್ಷಿ 
ಸಿದನು. ಹನುಮಂತನು ಆ '`ಿಯುಧಪ್ರ. ಹಾರಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ೈಕೈದಿಂದ 
ತಡೆದುಗೊಂಡುು, ರೋಷಾವೇಶದಿಂದ ಇಂದ್ರಜಿತ ತನ್ನು ಕುರಿತ ಎಲೆ 
ದುರಾತ್ಮಾ | ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೇ ರಾವಣನ ಮಗನು | ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಬಾ| 
ನೀನು ಹೇಡಿಯಲ್ಲದೆ ಶೂರನಾಗಿದ್ದರೆ. ನನ್ನೊ ಡನೆ ನಿಂತು, ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಕೊಡು | ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಹನುಮಂತನ “ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬಿದ್ದ ಮೇಲೆ ನೀನು 
ಬದುಕಿಹೋಗುವುದೆಂದರೇನು? ಎಲೆ ನೀಚಾ | ನಿನಗೆ ನನೊ ಡನೆ ದ್ವಂದ್ಚ 
ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಧೈರ್ಯವಿದ್ದರೆ » ಬಾಣಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟದೆ "`ಬಾಹುಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ಮೂಡು. ಸೋಡುವೆನ್ನು ನನ್ನ ಪ “ಪ್ರಹಾರವನ್ನಾ ದರೂ 
ನೋಡು | ನನ್ನ ಒಂದು ಪ್ರಹಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಡೆದುಕೊಂಡರೆ ಆಗ ನೀನು 
ರಾಕ್ಷಸೋತ್ರ ಮನೇ ಹೌದು?? ಆಸ್‌ 'ಸ್ಟರಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನು, ಇಂದ್ರ 
ಚಿತ್ತು ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಂವರಿಸಿದ ಸಂಚನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವನು ಹನು 
ಮಂತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು. ತಿಳಿದು ಆ ವಿಷಯ 
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ವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು. “ಎಲೆ 
ರಾಜಕುಮಾರನೆ ! ಇನ್ನು ನೀನು ಉಪೇಕ್ಷಸಬಾರದು. ಅದೋ ಇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಸ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಆ ರಾವಣಪುತ್ರನ್ಮು ರಥವನ್ನೇರಿ ಹನು 
'ಮಂತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇನ್ನ್ನು ತಡಮಾಡ 
"ಬೇಡ. ಕರವೀರಪತ್ರಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾವಿಧಸನ್ನಿ ವೇಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, 
ಶತ್ರುಗಳ ಮರ್ಮವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ, ಒಂದೇ ಸಲಕ್ಕೆ ಅವನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸತಕ್ಕ ಘೋರಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಕೊಂದು 
"ಬಿಡು? ಎಂದನು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಶತ್ರುಭಯಂಕರನಾದ 
ವಿಭೀಷಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ಧನುರ್ಧಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬಂದ್ಕು ಅಲ್ಲಿ ಪರೃತಾಕೌರವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಭಯಂ 
"ಕರ ಬಲವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ರಥವನ್ನೇರಿ ಯುದ್ದ 
ಸನ್ನದ್ಧ ನಾಗಿ ನಿಂತು ಆಗಾಗ ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ವಿಭೀಷಣನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ನಿಕುಂಭಿಲೆಯೆಂಬ ನ್ಯಗ್ರೋಧ ಮೂಲ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸ್ಕಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಆಸ್ವಳಕ್ಕೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲೇ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದುದು ಈ 
ಮರ್ಮಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತು ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದುದ್ಮು ವಿಭೀಷಣನ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವು, 


ನಿಭೀಸಣನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ - ಹೀಗೆಂದು ಕಳ, ಅ 
ಕ್ಟ ಒಣನು ತನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರ:ವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
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ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತ್ವ ಧನುರ್ಧಾರಿಯೂಗಿದ್ದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ತೀವ್ರಗತಿಯಿಂದ ಬಂದನು. ಹೀಗೆ ಸ್ವಲ್ಪದೂರದವರೆಗೆ ಹೋಗಿ, 
ಒಂದು ಮಹಾವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅದರ ನಡುವೆ. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು 
ಹೋಮಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕರೆತಂದನು. ಮತ್ತು 
ಅಲ್ಲಿ ಕಾಳಮೇಘದಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದ ನಿಕುಂಭಿಲೆಯೆಂಬ 
ಆಲದ. ಮರವನ್ನು ತೋರಿಸಿ “ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ಇದೋ ಈ ಸ್ಮ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಭೂತಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಅನೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬರುವನು... ಇವನು ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿ. 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಡಸ ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಗೋಚರನಾಗಿ ಶತ್ರು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವನು | ಉತ್ತಮಬಾಣಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಿಯೂ ಬಂಧಿ 
ಸುವನು. ಆದರೆ ಆ ಇಂದ್ರಜಿಶ್ರು ನ್ಯಗ್ರೋಧವೃಕ್ಷದ ಬುಡವನ್ನು ಸೇರಿದ 
ಮೇಲೆಯೇ, ತನ್ನ ರಥದೊಡನೆಯ್ಕೂ ರಥಾಶ್ಚಗಳೊಡನೆಯ್ಕೂ ಸಾರಥಿ 
ಯೊಡನೆಯೂ ಅದ ೈಶ್ಯ್ಯನಾಗಿ ಬಿಡುವನಾದುದರಿಂದ, ಅವನು ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ನೀನು ನಿನ್ನ ತೀಕ್ಷ ಇಬಾಣಿಗಳಿಂದ ಅವ 
ನನ್ನೂ ಅವನ ರಥ ರಥಾಶ್ಚ ಸಾರಥಿಗಳನ್ನೂ * ಧೃಂಸಮಾಡಬೇಕು” 
ಬು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು, "ಎರೆ ಸೆ ಸೌನ್ಯುನೆ! ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಿತ್ರ ಸ. ವಿಭೀಷಣನ ಮಾತನ್ನನುಮೋದಿಸಿ 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಧನುಷ್ಟಂಕಾರ ಫೈನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ. ಎಚ್ಚರದಿಂದ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೂ 
ಕೂಡ, ಯುದ್ದ ಕವಚವನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಗ್ನಿ 
ಯಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಧ್ವಜಾಲಂಕೃತವಾದ ರಥವನ್ನೇರಿ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣನಿಗಿದಿ 
ರಾದನು. ಇದುವರಗೆ ಯಾವ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಯ ಇ ಪರಾಜಯತ-ಯಿದನ್ನೇ 
ಕಂಡರಿಯದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಚಚ ಬರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಲಕ 
ವಿ೬. 

ಣನ್ಕು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು "ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಾ | ಕೊಲ! ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಿರುವೆನು. ಮೋಸನಿಲ್ಲದೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಸ ಡೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಡೆಸು? ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರಜತ್ತು, 
ಶ್ಪ್ಚ್ಹಣನು ಹೀಗೆ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕರೆಯುವುದನ್ನೂ, ನಿಭೀನ 
ಹ ಅವನಿಗೆ ಜ್‌ ಸಿಂತಿರುವುದಿನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ; 
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ಪರುಷವಾಕ್ಯ ದಿಂದ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ವಿಭೀಷಣಾ | ನೀನು. 
'ಾರ್ಯದಿಂದಲೂ ಘು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಕೆದವನು. ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ: 
ಪ್ರಿಯಸಹೋದರನು. ನನಗೆ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ನು. ನೇನು ನನಗೆ. ತಂದೆಯಂತಿ- 
ದ್ವರೂ, ಪುತ್ರನಾದ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ರಾಕ್ಬ್ಚಸಜಾತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಸ್ವಜಾತ್ಯ ಭಿಮಾನವು ಬೇಡವೆ ? ಎಲೆ 
ದುರಾತ್ಮಾ | ಧರ್ಮದೂಸಷಣಾ | ಬಂಧುತ್ಹವಾಗಲ್ಕಿ ಸ್ನೇಹವಾಗಲಿ, ಕುಲ: 
ವಾಗಲಿ ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ಮರುಕವಾಗಲ್ಕಿ ಕುಲಧರ್ಮವಾಗಲೆ, ನೀತಿಯಾ ಗಲಿ, 
ಯಾವುದೂ ನಿನಗೆ ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿ? ಅಯ್ಯೋ ಪಾನಿ! 
ಕುಲದ್ರೋಹಿಯಾದ ನಿನ್ನ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಸಂಕಟ ಟ್ಟರೂ ತೀರದು! 
ಸ್ವಜನವನ್ನು ತೊರದು ಶತ್ರು ಗಳಿಗೆ ಭೃತ್ಯನಾದೆಯಲ್ಲಾ ಐ" ಸಾಧುಗಳು: 
ನನ್ನ ನ್ನು “ಓದಿಸದೆ ಬಿಡುವರ | ಅಯ್ಯೋ ಅವಿವೇಕೀ | ಸ್ವಜನರ ಸಹ 
ವಾಸಿನೆಲ್ಲಿ? ನೀನಾಗಿ ಹೋಗಿ ನೀಚರಾದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸೇರಿ  ಬದುಕುವು 
ದಿಲ್ಲಿ? ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಎಷ್ಟೋ ತಾರತಮ್ಯವುಂಟು | ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಕೇವಲ- 
ತುಚ್ಛ ವಾದುದರಿಂದಲೇ ಇದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಯಿತು |! ಒಂದುವೇಳೆ: 
ಸ್ಪಜನರಿಗಿಂತಲೂ, ಶತ್ರುಗಳೇ ಗುಣಾಢ್ಯರಾಗಿರಲಿ | ಗುಣಹೀನರಾಗಿದ್ದ ರೂ: 
ತಮ್ಮ ವರೇ ಮೇಲು |[ ಎಂದಿದ್ದರೂ ಹೆರವರು. ಹೆರವರೇ ಹೊರತು. 
ತಮ್ಮ ವರೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ! ಯಾವನು ಸ್ವಸಕ್ಟನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರನಕ್ಷವನ್ನು 
ಸೇರುವನೋ, ಅವನು ಸ್ವಪಕ್ಟವು ನಕರ ಬದನ. ಇಸಾ ತಾನು 
ಹೋಗಿ ಸೇರಿದ ಪರಪಕ್ಸದವರಿಂದಲೇ ಹತನಾಗುವನು. ಎಲೆ ದುರಾತ್ಮಾ! 
ಎಲೆ ಕುಲಾಧಮಾ] ಎ ನಿಜವಾದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು? 
ರಾಮನು... ಬಹಳ ತಂತ್ರಿಯಾದುದರಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ 
' ಬೇಕಾದ ಉಪಾಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಿ ತಿಳೆದಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಬಂಧುಭಾವನನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಒಳಹಾಕೆಕೊಂಡಿರುವನು. ಆದರೇನು? 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಜಯವು ಕೈ ಗೂಡಿಬಂದರ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕೊಂದು, ಆಮೇಲೆ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಡಲಾರನು. ಇದರ ಮೇಲೆ 
ನೀನು ಸಕಾ ಸಾ ಕ್ಷಾತ್ಪ ಹೋದರನೆವಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಶತ್ರುವೇ 
ಹೊರತು ಮಿತ್ರನಲ್ಲ. ಎಲೆ ಪಾಪಿ! ಎಲೆ ಘಾತುಕಾ ! ನಿನ್ನ ಕಟುಕ 
ತನವನ್ನು ನಾನೇನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ನನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೆಡಿಸುವು 
8-_॥--110 


76: ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ. 87 


ದಕ್ಕಾಗಿ, ನನ್ನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕರೆದು ಈ ಸ್ಥಳನನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ 
ಯಲ್ಲವೆ ? ನೀನೊಬ್ಬನು ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾವನ್ಕೂ ಸ್ವಜನರಲ್ಲಿ ಈ 
ದ್ರೋಹವನ್ನೆಣಿಸಲಾರನು- ನಿನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಹೊರತು ಬೇರೆ. ಯಾರಿಗೂ 
ಇಂತಹ ಕ್ರೂರಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಹುಟ್ಟದು? ಎಂದನು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು 
ಹೀಗೆ ಪರುಷವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಭೀ 
ಷಣನು ಅವನ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ “ನೀನು ನನ್ನ 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ. ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿಯದವನ ಹಾಗೆ ಟಾ” 
ಬೀಗೇಕೆ ಜೊಗಳುವೌ ನಾನು ನಿನಗೆ ಚಿಕ್ಕತಂದೆಯಾಗಿರುವಾಗಲ್ಕೂ ಸ್ಥ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಾದರೂ ಗೌರವವನ್ನು ತೋರಿಸಜಿ ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುವೆಯಲ್ಲಾ |! ಹೀಗೆ 
ಕ್ರೂರವಾಕ್ಯವನ್ನು ಸತರ ನಾನು ರಾಕ್ಬಸ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ದರೂ ಇತರ ರಾಕ್ಬಸರಂತೆ ನನ್ನ ಸ್ಪಭಾವವು ಕ್ರೂರವಲ್ಲ! ಶೀಲ 
ವೆಂಬುಡೀ ಮನುಷ್ಯ ನಸ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಗುಣವು. ನನಗೆ ಕ್ರೂರಕಾರ್ನ 

ವನ್ನು ನಾಡುವದಕ್ಕು ಗಲಿ, ಸಜ್ಜ ರ್ಮದಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಹುಟ್ಟದು. ಇತರ ರಾಕ್ಬಸರಂತೆ ನಾನು ಅಧರ್ಮದಿಂದಲ್ಕೂ ಸರಹಿಂಸೆ 
ಯಿಂದಲಾ ವಿನೋದಿಸತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನನ್ನ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಮಭಾವವೇ 
ಬೇರೆಯಾದುದರಿಂದ ವರದ ಸ್ಥ ಸ್ರಭಾವವುಳ್ಳ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ತೊರೆದು 
ಬರಬೇಕಾಯಿತು. ಇದನ್ನು ನೀನು ದೋಷವೆಂದೆಜೆನಿದ ನ ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ್ನ 
ತಂದೆಯೂದ ರಾವಣನಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ದೋಸವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದು 

ಅವನ ಸ್ವಭಾವವು ಜೇರೆಯೂದುದರಿಂದಲ್ಲವೇ, ನನ ನ್ನು ನಿನ್ನ ಜೆ 
ದ ಮರುಕವನ್ನೂ ತೋರಿಸದೆ ಛಿ! ಹೋಗಿಂದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ರರಸ 
ಮೂಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಹಾಗಿಲ್ಲದ ಸ ಶ್ಸದಲ್ಲಿ ಅವನು. ನನ್ನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ವನೆ? ಚ ರಾವಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. ಬಂದುದಕ್ಕೆ. ಬೇರೊಂದು 
ಮುಖ್ಯಕಾರಣವನ್ನೂೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಧರ್ಮವನ್ನತಿಕ್ರೆನುಸುವ ಸ್ವಭಾವ 
ವುಳ್ಳನನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾಸಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ಚಯವುಳ್ಳ ಪುರು 
ಷನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಇತರರಿಗೂ ಪಾಪವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಆದು 
ದರಿಂದ ಯೋಗ್ಯನಾದವನು ಕೈಗೆ ತಾಗಿದ ಸರ್ಪವನ್ನೊ ದರಿ ತಳ್ಳು ವಂತೆ 
ಅಂತಹ ಪಾಪಮಬುದಿ ಯುಳ್ಳ ನನನ್ನು ಆ ಕ್ಸಣನೇ ತೃಜಿಸಿದಲ್ಲದೆ ಸುಖ 


ಇ ಳೆ 
ವನ್ನು ಹೊಂದನು. ಎಲೆ ಬಾಲಕಾ | ಸ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆ, ಕಳವ್ರು ಸರದಾರ 
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ಗಮನ್ಕ ಈ ದುರಾಚಾರಗಳುಳ್ಳ ವನನ್ನು . ನೋಡಿದಾಗ್ಯ ಬೆಂಕಿ ತಗುಲಿದ 
`ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟೋಡುವಂತೆ' ಆಗಾಗಲೇ ಅವನನ್ನು ತೃಜಿಸಿಬಿಡಬೇ 
'ಈೆಂದು ಹೇಳುವರು! ಸರಧನವನ್ನಪಹರಿಸುವುದ್ಕು ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಮುಟ್ಟು 
ವುದು ಹತೈ&ಿಗಳಾದ ಸ್ನೇಹಿತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಪಡುವುದು, ಈ 
ಮೂರು ದೋಷಗಳೂ ಮನುಸ್ಯನನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ಕೆಡಿಸಿ ಬಿಡು 
ವುದು... ಒಂದುವೇಳೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಲ್ಲಿ ದೋಷನಿದ್ದ ರೂ ಗುಣ 
ಗಳಿಲ್ಲವೇ ಎಂದು. ಕೇಳಬಹುದು. ಯಾವ ಗುಣವಿದ್ದರೇನು? ಅವನಲ್ಲಿರುವ 
`` ದೋಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅತಿಕ್ರೂರಗಳು. ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಘೋರವಾಗಿ ವಧಿಸು 
ವುದು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವುದು, ಗರ್ವಪಡುವುದುು, ದೀರ್ಫ್ಥಕೋ 
ಪವ್ರೈ, ಬದ್ಧ ನೈರವು, ಸ ಪರರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವುದ್ಕು ಇನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ದೋಷಗಳಿಲ್ಲವೂ, ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಕೆಡಿಸುವುವಲ್ಲದೆ, ಮೇಘಗಳು 
ಮಹಾಪರ್ರತಗಳನ್ನು ಕವಿದು ಮುಚ್ಚುವಂತ್ಕೆ ಎಂತಹ ದೌಾಡ್ಡ ಗುಣಗಳ 
ನ್ನಾದರೂ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಾಣಿಸದಂತೆ ಅಡಗಿಸಿ ಬಿಡುವುವು. ನಿನ್ನ ತಂದಿ 
ಹ ರಾವಣನಲ್ಲಿ ಈ ದೋಷಗಳೆಲ್ಲ ತುಂಬಿದ್ದು ದರಿಂದಳೆ! ಒಡ 
ಹುಟ್ಟಿ ದವನಾಗಿದ್ದರೂ: ನಾನು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದೆನು, ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಾ | 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಿದುದರಿಂದೇನು ? ಇನ್ನು ತೀವ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಲಂಕೆಯೂ, 
ಇಲ್ಲಿನ್‌ ರಾಕ್ಷಸರೂ ನಾಶಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ "ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ | ಗೆರ್ನಿತ 
ನಾಗಿಯೂ, ಕೇವಲಬಾಲನಾಗಿಯೂ, ದುಷ್ಟನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನಗೂ 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಉಳಿಗಾಲನಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೂ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಬದುಕ 
'ಲಾರನ್ನು ಈಗ ಭಾ ತ್‌ ನೀನು ಇ ತ್ಸು ಪಾಶದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವೆ. ಇಸ್ಟ ಬಂದಹಾಗೆ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ನುಡಿ | 
ನಿನಗೆ "ಮರಣವು ಸನೋಪಿಸಿರುವಾಗ ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವು 
ದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಕೊನೆಗಾಲಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸ್ಕಿ ಸಾಯು 
ವುಮೊಂದೇ ಹೊರೆತು ಇದರಿಂದ ಜೆ ಕಾರ್ಯಸೂ ಧನೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ 
ವಷ್ಟೆ ? ಎಲೆ ರಾಕ್ಬಸಾಧಮಾ | ಇನ್ನು ಚಪ ಮರದ ಬುಡವನ್ನು 
ಸೇರಿವ ಅಸೆಯೆಲ್ಲಿಯದು? ಕಕುತ್ಸ ಕುಲತಿಲಕಂಾ ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ 
ಇರನ್ನು ಕೆಣಕಿದ ಮೇಲೆ ಸ್ಯ ಬದುಕುವುದಿಂದರೇನು 9) ಇಡೋ! 
ಪುರುಸೋತ್ತಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಯುದ್ಧಸ ನ್ನದ್ಮ ನಾಗಿ ಬಂದಿರುವನು. 
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ಅವನೊಡನೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡು, ಇನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ನೀನು ಹತನಾಗಿ ಯಮರೇೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಯಮದೂತರಿಗೆ 
ಭೃತ್ಯನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ತೋರಿಸಿಬಿಡು | ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತಾಯುಧಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವವಿಧಬಾಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ತೀರಿಸಿಬಿಡು ! ಏನೇನು ಮಾಡಿದರೂ, ಈಗ 
ಲಕ್ಷ ಕ್ಪ್ಮ್ಮಣನ ಸು ಸಿಕ್ಕಿದಮೇಲೆ ನೀನಾಗಲಿ ನಿನ್ನ ಸೈನ್ಯವಾ 
ಗಲಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗುನ ಮಾತು. 
ಸುಳ್ಳು [? ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೇಳನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೂ ಪರಸ್ಪರ ವೀರಾಲಾಪಗಳೊಡನೆ 
ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದುದು, 


ಇಂದ್ರಜಿತ್ತ್ತು ವಿಭೀಷಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪಾನಿಷ್ಟ 
ನಾಗಿ ಖಡ್ಗಾದ್ಯಾಯುಧಗಳನ್ನು ಖಡಿದು, ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತವಾಗಿ ಕರೀ 
ಕುದುರೆಗಳ ಮೇಲೆ ಹೂಡಿದ ಒಂದು ಮಹಾರಥವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತ್ಕು ವಿಭೀ 
ಷಣನನ್ನು ಕ್ರೂರವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಧಿಕೃರಿಸುತ್ತ್ತ ಕಾಲಯಮನಂತೆ ವೇಗ 
ದಿಂದ ಮುಂದೆ. ಹೊರಟನು. ಮತ್ತು ಆಗೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು, ಬಹಳ 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿಯೂ ಮಹಾವೇಗವುಳ್ಳುದಾಗಿಯ್ಯೂ ಅತ್ಯಂತ ದೃಢವಾ 
ಗಿಯ್ಫೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದ್ಕು 
ತೀಕ್ಷ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಿಕೊಂಡು, "ಓಿಭೀಷಣಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಗಿದಿರಾಗಿ 
ಬಂದನು. ಮಹಾ ಜಗ ಸರ3 ಆ ರಿ-ವಣಪುತ್ರನ್ಮು ಹೀಗೆ 
ಸರ್ಪಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತನಾಗಿ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಉದಯ 
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ಪರ್ಪಕನನ್ನೇರಿದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಹನುಮಂತನ ಭುಜದಮೇಲೆ. ಕುಳಿತು 
ಅದ್ಭುತ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ. ರಾಮಾನುಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ನನ್ನು ಕಂಡನು. ಆಗ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನ್ಯೂ ಹನುಮಂತ 
ನನ್ನೂ ನೋಡಿ ಬೆಜ್ಜರಗೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ವಾನರರೂ ಕೇಳು 
ವಂತೆ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ಎಲ್ಸೆ | ಇನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಸರಾ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಬಹುದು! ಇದೋ | ನೀವು ಆಕಾಶ 
ದಿಂದ ಸುರಿಯುವ ವರ್ಷಧಾರೆಯಂತೆ ಈ ನನ್ನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಹೊರಡುವ 
ಬಾಣವರ್ಜವನ್ನು ತಡೆದು ನಿಂತರೆ ಸಾಕು! ಅಗ್ನಿಯು ತೂಲರಾಶಿ 
'ಯನ್ನು ಹೇಗೋಹಾಗೈೆ, ಈ ನನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಹೊರಡುವ ಬಾಣಗಳು 
ನಿಮ್ಮ ದೇಹೆಗಳನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಹಿಸಿಬಿಡುವುವು. ಇದೋ | ಈಗಲೇ 
ನಾನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ದೇಹವನ್ನೂ ನನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಶೂಲಗೆಳಿಂದಲೂ, ಶಕ್ತ್ರ್ಯಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ, ಯಸ್ಟಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ತೋಮರಗಳಿಂದಲೂ ಭೇದಿಸಿ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸು 
ವೆನು- ಈಗ ನನ್ನ ಹಸ್ತಲಾಘವವನ್ನಾದರರೂ ನೋಡಿರಿ | ನಾನು 
ಮೇಘದಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಬಾಣವರ್ಷೆವನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಕ್ಕೆ ನನ್ನ 
ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುವವನಾವನು? ಹಿಂದೆ ರಾತ್ರಿಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ರಾಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರೆಂಬ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಸಿಡಿಲಿಗೆ ಸಮಾ ನಗಳಾದ ನನ್ನ ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಮೂರ್ಥಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ನಿನಮ್ಮು ಸಮಸ್ತ ಪರಿನಾರಗಳೊಡಕನೆ 
ಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ. ಬಂದಿರುವಾಗೆಲೂ, ತಿರುಗಿ ನೀವು ಕೋಪ 
3ಂಡ ಕಾಲಸರ್ನದಂತಿರುವ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಾ? ಈ 
ಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆ ರಾತ್ರಿ ಯುದ್ದವು. ನಿಮಗೆ 
ಕಿತುಹೋಯಿತೋ, ಅಥವಾ ನಿಮಗೆ ಮರಣಕಾಲವೇ ಸಮಿಪಿಸಿತೋ 
೦ದು  ಸಂದೇಹಿಸಬೆಃಕಾಗಿದೆ” ಎಂದನು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಹೇಳಿದ ಈ ಪರುಷ 
|ಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕೋಸಗೊಂಡು, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 
ನೀನೇನು ಹೇಳಿದೆ? ಓಹೋ! ನಮ್ಮೆನ್ನು ಯಮಪುರಿಗೆ ಕಳುಹಿಕುವೆಯೂ | 
ಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಏನೇನೋ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಗುಳುತ್ತಿರುನೆಯಲ್ಲಾ! 
ಯಿಂದ ಕಾರ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಮನೋರಥಗಳನ್ನಿಲ್ಲಾ ಬಾಯಿ 
ತಿನಿಂದಲೇ ಕೊನೆಮುಟ್ಟಿಸುವ ಹಾಗಿನ ! ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಕಗಳನ್ನು 
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ಬಾಯಿಂದಾಡದೆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಮುಟ್ಟಿ ಸುವವನಲ್ಲವೇ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯು | 
ಎಲೆ ದುರಾತ್ಮಾ |! ಯಾವಕಾರ್ಯವೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಸಾಗದಿದ್ದರೂ ಎಂತವರಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದ ಕಾರ್ಕಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಬಾಯಿಂದಾಡಿ ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ನೀನು ಸೃತಾರ್ಯ ನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಹಾಗಿದೆ... ಆ ರಾತ್ರಿಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ಜಯಿಸಿಬಿಟ್ಟುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆಯಪ್ಟೆ ? ಬಲೆ 
ನೀಚಾ | ಆಗ ನೀನು ಕಳ್ಳನಂತೆ ಕಣ್ಮರೆಯೂಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಮೋಸಮೂಡಿದೆ|[ ಅದು ವೀರರು. ನಡೆಸತಕ್ಗ ದಾರಿಯಲ್ಲ! ' ಎಲೆ 
ರಾಕ್ಚಸಾ! ಇದೋ! ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಗೆ ಎಡೆಗೊಟ್ಟು 
ದೈರ್ಯದಿಂದ ನಿಂತಿರುವಂತೆ... ನೀನೂ ನನಗಿದಿರಾಗಿ. ನಿಂತು ನಿನ್ನ 
ವೀರ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸು ನೋಡುವೆನು | ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಬರೀ ಮೂತಃ 
ಗಳಿಂದ ನಿನಗೆ ನೀನೇ ಆತ್ಮ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮೂಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂ 
ದೇನು?? ಎಂದನು. ಈ ಮೂತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು, 
ಭಯಂಕರವಾದ ತನ್ನ ಬಿಬ್ಲನ್ನೆಳೆದ್ಕು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಮೇಲೆ ತೀಕ್ಷ್ಚ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಸರ್ಪವಿಷೆದಂತೆ ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಮಹಾ 
_ವೇಗವುಳ್ಳ ಅನೇಕಬಾಣಗೆಳ್ಳು ಬುಸುಗಟ್ಟುವ ಸರ್ಪಗಳಂತೆ ಹೊರಟು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ದೇಹವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ನೆಲಕ ನಾಟದುವು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ 
ಸರ್ವಾವಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಣಗಳು ನಾಟ್ಕ ಅವನ ಸರ್ವಾಂಗವೂ 
ರಕ್ತಮಯವಾಯಿತು, ಆಗ ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದ ಮೈಯುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಣನು ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲದ.. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು, ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವು ಸಥಲವಾಯಿತೆಂಬ ಸಂತೋಷೆ 
ದಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಸಿಂಹನಾದವ ಸ ಮಾಡಿ ಮುಂದಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು «ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ | ಮೇಲಾದ ಗರಿಗಳಿಂದ. ಕೂಡಿ 
ಪ್ರಾಣಾಂತಕರಗಳಾದ ಈ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳು, ನನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ 
ಹೊರಟಕೂಡಲೇ ನಿನ್ನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸತಕ್ಕ.. ಚಮತ್ಕಾರವ 
ನ್ನಾದರೂ ನೋಡು |! ಇದೋ |! ಈಗಲೇ ನನ್ನಿಂದ... ಹತನಾದ 
ನಿನ್ನ ಮೃತದೇಹದ ಮೇಲೆ ಹದ್ದು, ಕಾಗ್ಗೆ ನರಿ, ಮುಂತಾದ ಮೂಂಸಾ 
ಹಾರಿ ಜಂತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದು ಸೇರಿ ನಿನ್ನ ಮಾಂಸ 
ವನ್ನು ಕುಕ್ಕೆ ತಿನ್ನುವುವು. ಎಲೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಧಮಾ | ನೀನು ದುರಾತ್ಮ 
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ನಾನ ಆ ರಾಮನಿಗೆ ಪರಮ ಭಕ್ತನಾದ ಪ್ರಿಯ ಸಹೋದರನಲ್ಲವೆ? 
ಇರಲಿ ! ಇನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ರಾಮನು ನನ್ನಿಂದ ಹತ 
ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂಕಟನಟ್ಟು ಸಾಯುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು ! 
ಹರಿದ. ಕವಚದಿಂದಲೂ, ಮುರಿದ ಬಿಲ್ಲಿನಿಂಸಲೂ ` ಕೂಡಿದ ತಲೆಯಿ 
ಬದ ನಿನ್ನ ಮುಂಡವ್ರೈ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಉರುಳಾಡುವುದನ್ನು ಇನ್ನು 
ಫ್ಪಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನಣ್ಣನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ತೋರಿಸುವೆನು” ಎಂದನು. 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಹೇಳಿದ ಈ ಪರುಷವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ಅನನನ್ನು ಕುರಿತು ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ «ಎಲೆ ದುರಾತ್ಮಾ! 
ಸಾಕು ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚು ! ನೀನು. ಕ್ರೂರಕರ್ಮಿಯಾದ ರಾಕ್ಷಸ 
ನೆಂಬುದನ್ನು. ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು! ಈ ವಾಗಾಡಂಬರದಿಂದ ಫಲವಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸು | ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸದೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನೇ ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ ಫಲವೇನು? ಈ ಬಾಯಿ 
ಬಡುಕತನವನ್ನು ರಿಜವೆಂದು ನಂಬುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಕೈಯಿಂದ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸು! ಎಲೆ. ರಾಕ್ಷಸಾಧಮಾ | ನಿನ್ನಂತೆ 
ನಾನು ಬಾಯಿಬಡಿಯದ್ಕೆ ಕ್ರೂರವಾಕ್ಯವನ್ನಾಡದ್ಕೆ ಅತ್ಮಸ್ತುತಿಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು ನೋಡುಗ” ಎಂದನು. ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಇನು. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ, ಆಗಲೇ ಮಹಾವೇಗವುಳ್ಳ ಐದು. ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ  ಆಕರ್ಣಾಂತವಾಗಿ ನಾಣನ್ನೆಳೆದು 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಎದೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು. ಮೇಲಾದ ಗರಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಮಹಾವೇಗವುಳ್ಳ ಆ ಬಾಣಗಳು ಸರ್ಪಗಳೆಂತೆ ಹೊರಟು 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾಟ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು, 
ಈ ಬಾಣ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು . ಬಹಳೆ _ ಕೋಪಾವೇಶವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಮೂರು ತೀಕ್ಷ್ಚ್ಯ ಬಾಣಗಳನ್ನು ವೇಗನಿಂದೆಳೆದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ 
ಗುರಿಯಿಟ್ಟು. ಹೊಡೆದನು, . ಆಗ... ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೂ, 
ಒಬ್ಬರನೊಬ್ಬರು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಹಟದಿಂದ ನಡೆಸಿದ ಮಹಾಯುದ್ಧವು 
ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾಯಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ಬಹಳ ಬಲಾಢ್ಯರು | ಇಬ್ಬರೂ 
ಬಹಳ ಪರಾಕ್ರಮ ಸಂಪನ್ನರು |! ಇಬ್ಬರೂ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದರು [ 
೨ಬ್ಬರೂ 'ಇತರರಿಂದ ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಅದ್ಭುತನೀರ್ಯವುಳ್ಳೆವರು | 
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ಇಬ್ಬರೂ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವರು | ಹೀಗೆ. ಸಮಾನಬಲವುಳ್ಳ, 
ಆ ವೀರರಿಬ್ಬರೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಗ್ರಹಗಳು ಹೋರಾಡುವಂತೆ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. ಎಂತವರಿಗೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಇದಿರಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಹಾಬಲವುಳ್ಳ ಆ ನರರಾಕ್ಸಸರಿಬ್ಬರೂ, 
ಸ್ಪಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ಎದೆಗುಂದದೆ ಇಂದ್ರ ವೃತ್ರರಂತೆಯೂ, ಸಿಂಹಗಳಂತೆಯ್ಕೂ 
ಒಬ್ಬರನೊಬ್ಬರು ದೈರೃದಿಂದಿಗಿರಿಸಿ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಹಟಿದಿಂದ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಮಹೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೋರಾಡಿದರು. ಆ ನರರಾಕ್ಷಸ 
ರಾಜರಿಬ್ಬರೂ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಡಿದು, ಹಟದಿಂದ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಜಯುಸಬೇಕೆಂಬ ಮುಹೋತಾ,ಹವುಳ್ಳ ರಾಗಿ ಮೇಘವು ಮಳೆಯನ್ನು 
ಕರೆಯುವಂತೆ ಒಬ್ಬರಮೇಲೊಬ್ಬರು. ಎಡೆಬಿಡದೆ. ಬಾ ಣವ`ರ್ಷಗಳನ್ನು 
ಕರೆದರು. ರಣಪಂಡಿತರಾದ ಆ ವಿ!ರರಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಚಂಡಬಾಣಗಳನ್ಯೂ. 
ಖಡ್ಗಗಳನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ತೀತ್ಷ್ಮ್ವಾಯುಧಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ. 
ನೀಗ್ಗ ದಿಂಯಬ್ಬುತ್ತ, 8 ಘೋರ ಯುದ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೆಂಟನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೂ ನಡೆದ ಮಹಾಯ್ಪುದ್ದವು 


ಪರಂತಪನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸರ್ಪದಂತೆ ಬುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತ ಒಂದು 
ಸ ಹೊಡೆ ಯುವಾಗ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಬಿಲ್ಲಿನ ನಾಣನ್ನು ಮಿಡಿದ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಲೇ 'ಇಂದ್ರಜರನ ಮುಖವ ಬಣ್ಣ ಸಟ ತು. 
ಆಕರೃಧಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ದುರದುರನೆ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಪ್ರ ಸವಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನು, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಕಂದಿದ ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿ, 


ಸಮೂಪ 
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ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಮುಖಲಕ್ಷ ಕ್ಷಣವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ? ಈಗಲೇ 
ಅನನ ಮೋರೆಯು ಬಣ್ಣ ಗಟ ರುವುದು. ಮು ಗುರುತುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ- 
ದಕೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಅವನು ಭೆಂಗಹೊಂದಿದಂತೆಯೇ ತೋರುವುದು, 
ಎಲೆ ಮಹಾಬಾಹೂ | ಇನ್ನು ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ನೀನತಿ 
ತ್ವರೆಮಾಡು | ಉಪೇಕ್ಷೆ ಸಬೇಡ'? ಎಂದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದೊಡನೆ ಲಕ್ಷ ಣನ, ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ದೇದೀಪ್ಶ್ಯ ಮಾನಗಳಾಗಿಯೂ 
ವಿಷಸರ್ಪಗಳಂತೆ ಕ್ರೂರಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಕೆಲವು ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣ: 
ಗಳನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣಗಳು ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಮೈಗೆ ತಾಗಲು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿಗೆ 
ಸರ್ಫೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಕಲಗಿ ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಮೂರ್ಛೆ ಬಂದಂ 
ತಾಯಿತು. ಆದರೆ ವೀರನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಕ್ಪಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು, ಶನಗಿದಿರಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ನಿಂತಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವ 
ನಾಗ್ಕಿ ತಿರುಗಿ ಅನನನ್ನು -ಪರುಸವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಧಿಕ್ಯರಿಸುತ್ತ “ಲಕ್ಟ್ಮಣಾ! 
ಹಿಂದೆ ನೀನೂ ನಿನ್ನಣ್ಣನೂ ನನ್ನ್ನ ಬಾಣಪಾಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದು ನೆಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುವಾಗ ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ನಿನಗುಂಟಾದ ಆಗಿನ 
ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಮಕಠೆತೆಯೇನು? ಆಗಲೇ ನಾನು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ಸೂ ನಿಮ್ಮ 
ಪರಿವಾರನನ್ಚೂ ವಜ್ರಸಮಾನಗಳಾದ, ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕಬ್ಬ “ಹಿತ 
ನಲ್ಲವೆ? ಆ ಪರಾಕ್ರ ಮವನ್ನು ತಿಳಿದೂ ಈಗ ನೀವು ನನ್ನೊಡನೆ 
ಯುದೊ (ದ್ಯುಕ್ತರಾ ರುವುದನ್ನು. ನೋಡಿದರೆ, ಆ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ತ 
ಗೋ ಅತವಾ ಡದು. ನೆನಪಿನಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನಿಮಗೆ" ಮರಣಕಾ£ 

ಕ್ರಾಗಿ ಈ ವಿಪರೀತ ಬುದ್ಧಿಯು ಹುಟ್ಟಿ ತ್ರೆಂದೋ ಎಣಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಜ್‌ 
ವೇಳೆ ಆಗಿನ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸರಾಕ್ರಮವು ಇನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿಯದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈಗ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೋರಿಸಿಬಿಡುವೆನು- 
ಸ್ಟಲ್ಪ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಮಾರ್‌ ನಿಲ್ಲು?” ಎಂದನು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ರ್ತು ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮೇಲೆ ನಿಳುಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಅವ 
ನಿಗೆ ವಾಹನವಾಗಿದ್ದೆ ಹೆ ್ಷ. ಮೇಲೆ. ಹತ್ತು ಬಾಣಗಳನ್ನೂ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 'ನುತ್ತು ನೀರ್ಯ ವಂತನಾದ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಸ್ವಜಾತಿ: 
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ಜ್ರೋಹಿಯಾದ ನಿಭೀಷಣನಮೇಲೆ ತನಗಿದ್ದ ಅತ್ಯಾಕ್ರೋಶವನ್ನು ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗ್ಮಿ ಎಡೆಬಿಡದೆ. ನೂರುಬಾಣಗಳನ್ನೂ ವೇಗದಿಂದೆಳೆದು 
ನಿಭೀಷಣನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ನಡೆಸಿದ ಈ ಕ್ರೂರ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರ೯ದಿಂದ ನಗುತ್ತ, ಆ ಬಾಣ ಸಪ್ರಹಾರಗಳನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದೆ 
“ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಾ| ಈ ಪ್ರಯತ್ನಗೆಳೊಂದೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರವು? 
ಎಂದು ಅವನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸ್ಕಿ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಅವನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಆಗ ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಭಯವನ್ನು ತೋರಿಸದೆ, ಕೋಪದಿಂದಲೂ, 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗ್ಯಿ ತಿರುಗಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಎಲೆ. ರಾಕಸಾಧಮಾ | ಇದು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಂತ ಶೂರರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಇಣಪ್ರಹಾರಗಳಲ್ಲ! ಈ ನಿನ್ನ ಬಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಏನೇನೂ 
-ಸಾರವಿಲ್ಲ | ಈ ನಿನ್ನ ಬಾಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅತ್ಯಲ್ಪನೀರ್ಯವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ, ಮ್ಚೆಗೆ 
ಮುಟ್ಟಿದರೂ ಸುಖಕರವಾಗಿಯೇ ತೋರುವುದು. ನಿಜವಾಗಿ ಜಯವನ್ನ 
ಪೇಕ್ಷಿಸತಕ್ಕ. ಶೂರರು ಹೀಗೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲಾರರು” ಎಂದು. ಹೇಳುತ್ತ 
ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಬಾಣನರ್ಷವನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಂದ್ರಜಿತು ಮೈಮೇಲೆ 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಚಿನ್ನದ ಕನಚವು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಛಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗಿ 
ಹರಿದು ಆಕಾಶದಿಂದುದುರುವ ನಕ್ಬತ್ರಗಳಂತೆ ಪುಡಿಯೂಗಿ ರಥದ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿಗೆ ಮೈನೇಲಿನ ಕವಚವು ಹರಿದು ಸರ್ವಾ 
ವಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾರಾಚಗಳು ನಾಟಕೊಳ್ಳಲು, ಆಗ ಆ ರಾಕ್ಷೆ 
ಸನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವೃಕ್ಷೆಗಳು ಬೆಳೆದ ಪರ್ಚತದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆಗ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಕುಸಿತನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಮೇಲೆ ಏಕಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಈ ಬಾಣಹತಿಯಿಂದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮೈಮೇಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ದಿವ್ಯಕವಚವು ಹರಿದು ಬಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಮುಯ್ಯಿಗೆ ಮುಯ್ಯು ತೀರಿಸುತ್ತ ಹಟದಿಂದ 
ಹೋರಾಡಿದರು. ಅವರಿಬ್ಬರ ದೇಹೆದಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಣದ ಗಾಯಗಳು 
ತುಂಬ್ಕಿ ಇಬ್ಬರ ದೇಹವೂ ರಕ್ತಮಯವಾಯಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ನಿಟ್ಟು 
ಸಿರುಬಿಡುತ್ತ ಹೋರಾಡಿದರು. ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಭೇದಿಸು 
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ತ್ರಿ ದ್ದರು. ಭಯಂಕರಪರಾಕ ಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಆ ನೀರರಿಬ್ಬ ರೂ ತಾವು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಹಟದಿಂದ ತೀಕ್ಸ್ಸ ಇಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು "ಓಬ್ಬ ರಿಗೊಬ್ಬ ರು ಮೈಯಲ್ಲಿ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ನಯಿತ್ತ, ಕವಚಗಳನ್ನು ಹರಿದು. ಧ್ವಜಗಳನ್ನು ಮುರಿದು 
ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. ಪರ್ವತಗಳಿಂದ ಹೊರಡುವ 
ಗಿರಿನದಿಗಳಂತೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ಮೈ ಯಿಂದಲೂ ಜ್‌ ರಕ್ತವು 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಿತು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಕಾಲಮೇಘಗಳು ಜಡಿ 
ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯುವಂತೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಭೆಯಂಕರ ಧನಿಯಿಂದ 
ಆರ್ಭಟಸುತ್ತ ಒಬ್ಬರಮೇಲೊಬ್ಬರು. ಎಡೆಬಿಡದೆ ಬಾಣನರ್ಷವನ್ನು ಕರೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 
ಬಹುಕಾಲಿವಾ ದರೂ ಅವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಬೇಸರವಾಗಲ್ಕಿ 
ಬಳಲಿಕೆಯಾಗಲಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಚಿತ್ರ ನಿಚಿತ್ರ 
ಗಳಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆಕಾಶನೆಲ್ಲನನ್ನೊ ಮುಚ್ಚಿ ಬಟ್ಟ ರು. ಆ ನರರಾಸ್ವಸರಾದ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೂ ಎಚ್ಚರತಪ್ಪದ್ಕೆ ಬಹಳ ಸೂಔಯಿಂದಲೂ, 
ಚಮತ್ಸ್ಯಾರದಿಂದಲೂ, ಕ್ರಮದಿಂದಲ್ಕೂ ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತ ದೊಡ್ಡ ದ್ವಂದಯುದ್ಧವನ್ನು ಮೂಡಿದರು. ಆ ಇಬ್ಬರ ಧನು 
ಸ್ಟಂಕಾರ ಧ್ವನಿಯೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
ಜನರನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಅವರ ಸಜಾ ಧ್ವನಿಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿರುವ. ಭೆಯಂ 
ಕರಗಳಾದ ಎರಡು ಮೇಘಗಳ ಗುಡುಗಿನಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಕೇರ್ತಿಮಂತ 
ರಾಗಿಯ, ಬಲವಂತರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ವೀಂರಿಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರಜಯಾ 
ಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಚಿನ್ನ ದ ಹಿಡಿಗಳುಳ್ಳ ಬಾ ಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊ ಬ್ರ ರು 
ಭೇದಿಸುತ್ತಿರಲು, ಗ ರ ಮೈಯಿಂದಲೂ ರಕ್ತವು ಕಿತ್ತು ಕೊಂಡಿತು, ಇಸಿಜಿ 

ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಬಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದರೂ ಗುರಿತಪ್ಪದೆ ಶತ್ರು ನಿನ ಮೈಯನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿ ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಇಟುತಿ ದ್ದುವು. ಅವರಣ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ. ಕೆಲವು ಬಾಣಗಳು ಅಂತರಿಕ್ಚದಲ್ಲಿ ವೇಗದಿಂದ ಬರು 
ವಾಗಲೇ ಪ್ರತಿಸಕ್ಷದವನ ಆಯುಧಗಳಿಂದ _ೆ ವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿ 
ದ್ಹುವು. ಜೀರೆ ಕೆಲವು. ಬಾಣಗಳು ತಮಗಡ್ಡಲಾಗಿ ಬಂದ ಸಾವಿರಾರು 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಮಂದಿ ಹಾಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಈ 
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ಯುದ್ಧವು ಅತ್ಯಂತ ಫಘೋರವಾಯಿತು | ಕೇವಲ ಬಾಣಮಯವಾದ ಆ 
ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಆ ವೀರರಿಬ್ಬರೂ ನಿಂತಿರಲ್ಕು ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ದರ್ಭ 
ಸಮೂಹಗಳ ನಡುವೆ ಜ್ವಲಿಸುವ ಗಾರ್ಹಸತ್ಯಾಹವನೀಯಗಳಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗಾಯವುಂಟಾಗಿ ರಕ್ತವು ಸುರಿ 
ಯುತ್ತಿರಲು, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಹೂಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಎಲೆಯಿಲ್ಲದ ಬೂರುಗದ 
ಮತ್ತು. ಮುತ್ತುಗದ ಮರದಂತೆ ಕಾಣಿಸಿದರು- ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೂ, ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಣನೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ಆತುರದಿಂದ ತಮ್ಮಿಂದಾದಷ್ಟು 
ಸಾಹಸವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಹೋರಾಡಿದರು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನೂ 
`ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪ್ರಹರಿಸಿ, ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು 
ಹೋರಾಡಿದರ್ಕ, ಒಬ್ಬರಿಗಾದರೂ ದಣಿವು ತೋರಲಿಲ್ಲ ಇಬ್ಬರೂ 
'ಬಾಣದಿಂದ ನಾಟಿದ ದೇಹವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ, ವೃಕ್ಷಗಳು ಬೆಳೆದ ಪರ್ವತ 
ಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಬ್ಬರ ದೇಹವೂ ರಕ್ತದಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿ 
ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು... ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ 
ಹೋರಾಡಿದರೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬ ರಿಗೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಳಲಿಕೆ 
ಯಾಗಲಿ, ಬೇಸರಿಕೆಯಾಗೆಲಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಮದಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ 
ವಿಭೀಷಣನು, ಶತ್ರುದುರ್ಜಯನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದವರೆಗೆ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಗಿನ ಜದ ದಿಂದುಂಟಾದ ಆಯಾಸವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಬೇಕೆಂದೆಣಿಸ್ಕಿ, ಅವನಿಗೆ ನ್ರಿಯನನ್ನೂ, ಹಿತವನ್ನೂ ಉ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಮುಂಡೆ ಬಂದು ನಿಂತನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಭತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 
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ವಿಭೀಷಣನು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಪರಿನಾರಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ವಾನರವೀರರನ್ನು ವ್ರೋತ್ಸಾಹಪಡಿಸಿದುದ್ಳು ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಣಿನು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಮಾಥಿ 
ಮೊದಲಾದ ವಾನರರು ಅವನ ರಥಾಶ್ವ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದುದು 


ಆಗ ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ವಿಭೀಷಣನು, ಮದದಾನೆಗಳಂತೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ನಿಂತು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕೊಲ್ಲಜೇಕೆಂಬ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮ ಇರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಸಮಾಪಿಸ್ಕಿ ಅನರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಬಲಾಧಿ' 
ಕರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುಕ್ಳಾಗಿ ಸ್ವ ಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ ತಾನು ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನು.ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸಮೂನಬಲವುಳ್ಳ ವರೆಂದು ತಿಳಿದಮೇಲೈ, 
ಕೊನೆಗೆ ತಾನೂ 'ಜುದ | ಮೂಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಣಾಗ ಗ ಬಂದು ನಿಂತನು. 
ಹೀಗೆ ಯುದ್ಧಸನ್ನ ದ್ಧ ನಾಗಿ ಬಂದೊಡನೆ ತನ್ನ ದೊಡ್ಡೆ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಮಹಾ 
ಧ್ವನಿಯುಂಟಾಗುನಂತೆ ಮಿಡಿದು, ರಾಕ್ಷಸ ಸರಮೇಲೆ ತೀಕ್ಷ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಈ ವಿಭೀಷಣನ ನಿರಿ ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಉರಿಯನು 
ಕಾರುತ್ತ ಗುರಿತಪ್ಪದೆ ರಾಕ್ಷಸರ ಮೈಯಲ್ಲಿನಾಹಿ, ಸಿಡಿಲು ಪರ್ವತಗಳನ್ನು 
ಭೇದಿಸುವಂತೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದುವು. ಇಡೇಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಭೀ 
ಷಣನ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಕೂಡೈ ಶೂಲಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕತ್ತಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಪಟ್ಟಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ನೀರರಾಕ್ನಸ ಶೃಸರನ್ನು 'ಜೇದಿಸುತ್ತ ಬಂದರು. ಹೀಗೆ 
ವಿಭೀಷಣನು ವೆ ುದದಾನೆಗಳ ನಡುವೆ ನಿಂತ. ಸಲಗದಂತೆ ತನ್ನ್ನ ನಾಲ್ವರು 
ಮಂತ್ರಿ ಗಳಿಂದ ಪರಿವೃ ತನಾಗಿ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿ ದ್ಜನ ನು. ರಾಕ್ಷಸೋತ್ತಮ 
ನಾದ ನಿಭೀಷಣನು ಇಾಕಚಚಿತರಾಧಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಲ್ಲನನಾ ದುದರಿಂದ, ರಾಕ್ಷ 
ಸಕೊಡನೆ ಯುದ್ದಾಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದ ನಾನರರನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಪಡಿಸುತ್ತ 
ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲ್ಫೆ ವಾನರೋತ್ತಮರೆ! ಇನ್ನೆ[ ನು! ನಮಗೆ ಜಯವು 
ಕೈಗೂಡಿ. ಬಂದಿರುವುದು |! ಈಗ ಈ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ರೊಬ್ಬ ಬ್ಬನೇ ರಾವಣನಿಗೆ ದಿಕ್ಳ್ಯಾ 
ಗಿರುವನು . ರಾವಣನಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತಸೈನ್ಯವೂ ಹೋಗಿ, ಇನನೊಬ್ಬನು 
ಮೂತ್ರ ಅವನಿಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ನೀತ ಕ ಇನ್ನೂ ನೀವು ಸುಮ್ಮ ನಿರುವು 
ದೇಕೌ ನಿಮ್ಮ ಸಾಹಸವನ್ನು ತೋರಿಸಿರಿ! ಈ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಪಾಪಾತ್ಮನಾದ 
ಈರಾಕ ಸನೆಸಬ್ಬ ನನ್ನು ತೀರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ಕ್ಕಿ ಆಮೇಲೆ ರಾವಣನೊಬ್ಬ ನು ಹದಿರತು 
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ಆತನ ಉಳಿದ ಸ್ಟೆ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಹತವಾದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದು ! ವೀರನಾದ ಪ್ರಹ 
ಸ್ತನನ್ನು ಹ ಸಟ ಮಹಾಬಲಾಡ್ಯನಾದ ನಿಕುಂಭನನ್ನು ಕ 
ದಾಯಿತು! ಹಾಗೆಯೇ ಕುಂಭಕರ್ಣನ್ಕೂ ಕುಂಭನ್ಕೂ ಧೂಮ್ರೂಕ್ಸನೂ, ಜಂಬು 
ಮೂಲಿಯ್ಳಾ, ಮಹಾಮಾಲಿಯ್ಳೂಾ ಶೀಕ್ಷ್ಷ್ಞವೇಗನೂ ಆಶನಿಪ್ರಭನೂ, 
ಸುಪ್ತ ಫ್ನೈನೂ, ಯಜ್ಞ ಕೋಪನಾ, ವಜ್ರದಂಷ್ಕ್ರನೂ ನಿಮ್ಮಿಂದಲೇ ಹತ 
ರಾಗಿ ಸತ್ತು ಸಂಹ್ರಾದ್ಮಿ, ವಿಕಟ, ನಿಫ್ಜೈ ತಹನ, ನಮ, ಪ್ರಘೌಸ್ಕ ಪ್ರಘಸ, 
ಪ್ರಜಂಘ, ಜಂಘೆ, ಅಗ್ನಿಕೇತ್ಕು ರತ್ಮಿಕೇತು, ವಿದ್ಯುಜ್ಜಿಹ್ಟ, ದ್ವಿಜಿಹ್ಹ್ನ ಸಾರ್ಯ 
ಶತ್ರು, ಅಕಂಪನ, ಸುಪಾರ್ಶ್ವ, ಚಕ್ರಮಾೂಲಿ, ಕಂಪನ ಮೊದಲಾದ ರಾಕ್ಷಸವೀರ 
ಕೆಲ್ಲರಾ ಹತರಾದರು. ಮಹಾ ಇಬಲಾಢ್ಯ ರಾದ ದೇವಾಂತಕ ನರಾಂತಕರನ್ನಾ 
ಕೊಂದುದಾಯಿತು! ಹೀಗೆ ಅತಿ ಪ್ರಬಲರಾದ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸವೀರರನ್ನೂ 
ಕೊಂದ ನಮ್ಮ ಬಾಹುಬಲಕ್ಕೆ, ಈ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಈ ರಾಕ್ಸ ಸಹಾಬ್ಬ ನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದೊಂದಸಾಧ್ಯ ನ) ತೋಟಗಳ | “ಸಮುದ ್ರವಸ್ನಿ, ಜಿ ಚ“ 
ಅತ್ಯಲ್ಗ ಲ್ರವಾದ ಗೋಸ್ಟ 'ದವನ್ನು ಹಾರಿ ಡೊ! ಎಟ | ಕಷ್ಟ ವೆ?ಈಸ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಲ್ಯವನ್ನು ಕೂಡ ಶೀಘ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಸಿಬಿಡಿರಿ | ಎಲ್ಫೈೆ ಯಂ | ಈ 
ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ದ ರಾಕ್ಸಸರೆಲ್ಲರಾ ಬಹಳಮಟ್ಟಿ ಗೆ ನಿಮ್ಮಿಂದ 

ಹತರಾಗಿರುವರು. ಈಗ ಈರಾಕ್ಸಸ ಸೈನ್ಯಸ ವೊಂದೇ ಉಳಿದಿರುವುದು. ಇದೊಂದನ್ನೇ 
ಈಗ ನೀವು ಯಸ ಬಬೂ ನೀವು ಇನರನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಲ್ಲುವುದೆಂಬ 
ಮರುಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ! ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಮ ಕಸನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಈಗ ನಾನೇ 
ರಾಮನ ಹತ ರವಾಗಿ ಅಣ್ಣನ ಮಗನೆಂಬ "'ಮರುಕವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ] 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ" ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವೆನಲ್ಲವೆ? ತಂತ ಗೂಡ ನನಗೆ 
ಮಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವುದು ಕೇವಲ “ತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯಾರ್ಯ ವಾಗಿ ನಾನು ಈ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರ ವರ್ತಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾನು ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದುದ್ದೆ ೇಶಿಸಿ ಕ್ಳ 
ಯೆತ್ತಿ ದಾಗಳಲ್ಲಾ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿ ನನ್ನ. ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮಠೆಸುತ್ತಿ ರು 
ವುದು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ನಾನೇ ಈ ಇಂದ್ರ ಜತ ತನ್ನು ಇಗೆ ಲದಿದ್ದರೂ 
ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ತೆ ಶಿ ಒಣನು ಅವನನನ್ನು ಕೊಲ್ಬಜಿ ಬಿಡನು! ಆದುದರಿಂದ 
ಎಲ್ಫೆ ವಾನರರೆ । ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ರಾಳ ಶಸಭಟರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಬನ್ನಿರಿ? 
ಎಂದನು. ನಿಭೀಷಣನು ಉಬ್ಬಿಸಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಕವಾಕ್ಯ ಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ವಾನರರಿಗೆ ಮಹೋತ್ಪಾ ಹವುಟಾಯಿತ್ತು ಆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ೬ ಒಬ್ಬೊ 
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ಬ್ಬರೂ ವಿಧವಿಧವಾದ ಧ್ವೈನಿಯಿಂದ ಬೊಜ್ಬೆ ಹಾಕಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಕೂಗುತ್ತಿ 

ದ್ದರು. ಈ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕಾಗಿ, ಮುಂದುಬಿದ್ದು ಹೊರಟಾಗ 

ಭಲ್ಲೂಕಾಧಿಪತಿಯೂದ ಜಾಂಬವಂತನೂಕೂಡ, ತನಗೆ ಸೇರಿದ “ವು ಕರಡಿಯ 
ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು, ಆ ವಾನರರೊಡನೆ ಸೇರಿ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ, ಕಲ್ಲು 
ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಉನುರುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕಂಡಕಂಡ ರಾಕ್ಷಸ 

ರನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಬಂದನು. ಹೀಗೆ ಜಾಂಬವಂತನು ಮೇಲೆಬಿದ್ದು 
ಹೊಡೆಯುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾಬಲವುಳ್ಳ ಕೆಲವೆ ರಾಕ್ಷಸರು ನಾನಾ 
ಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಅವನನ್ನು ಸುತ್ತಿಮುತ್ತಿ, ಕೆಲವರು ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೆಲವರು ಕೊಡಲಿಗಳಂದಲ್ಕೂ ಕೆಲವರು ಪಟ್ಟಸಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರು ದೊಣ್ಣೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಲವರು ತೋಮರೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಪ್ರಹರಿಸಿದರು. ಆಗ ವಾನರ 
ರಾಕ್ಚ ಸರಿಗೆ ನಡೆದ ದೊಂಬಿಯುದ್ಧವು ಡೇವಾಸುರ ಯುದ್ಧ ದಂತೆ. ಮಹಾ 
ಭಯಾಕರವಾಯಿತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ನೀರ್ಯಶಾಲಿಯೂದ. ಹನುಮಂತನು 
(ಕ್ಸಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕೆಳಕ್ತಿ ಸಿ) ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮರವನು 

ಕಿತ್ತುತಂದ್ಕು, ಸಾವಿರಾರುಮಂದಿ ರಾಕ್ಬಸರನೇಕೆ ಬಿದ್ದು ಮಹಾಯುದ್ದೆ 
ವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. ಇಷ ರಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ತನಗಿದಿರಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಜಿಕ್ಕಪ್ಪ 
ನಾದ ನಿಭೀಷಣನೊಡನೆ* ದೊಡ್ಡ "ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಡೆಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ತಿರುಗಿ 
ಪರಂತಪನಾದ ಲಕ್ಷ ಒಣನನ್ನಿ ದಿರಿಸಿ ಹೋಜಿನು. ೫ಜ್ಗ ಗ್ರಜೆಗಳಿನಿಸಿ ಯುದ್ಧ 

ವಿಶಾರದರಾದ ಆ "ಸರದ್ರಜತ್ತು ಲಕ್ಷ ಒಣರಿಬ್ಬ ರ್ಕೂ ಒಬ್ಬರನೊ ಬ್ಬರಿ ಬಾಣ 
ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಭೇದಿಸಿದರು. ಮಳೆಗಾರಿದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಸ ್ಯರಿಬ್ಬರೂ ಮೇಘ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮರೆಸಿ ಹೋಗುವಂತ್ಶ್ಕೆ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯ ರಾದ ಆ ವೀರರಿಬ್ಬರೂ ಆಗಾಗ 
ಭಾಣಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾೂಗುತಿ ತ್ತಿದ್ದ ರು. ಕೈ ವೀರರಿಬ್ಬ ರೂ "ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಹಸ್ತಲಾಘವನದಿಂದ ಹೋರಾಡುವಾಗ, ಅವರು ಬತ್ತ ಛಕೆಯಿಂದ ಬಾಣಗಳೆ 
ನತ್ತು ವೆದಾಗಲ್ಕಿ ಅವರ ಬಾಣಸಂಧಾನವಾಗಲ್ವಿ, ಅವರು ಆಗಾಗ ತಮ್ಮ 
ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕ್ಸೈ ಯಿಂದ ಕೈಗೆ ಮೂರಿಸಿ ಹಿಡಿಯುವುದಾಗಲ್ಕಿ ಅವರ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗ 
ತೊಗಲ, "ಯು ಕೆನಿಯವರೆಗೆ ನಾಣನ್ನೆಳೆಯುವುದಾಗಲಿ, (ಆಲೀಢಾದಿ 
ಶ್ರಮದಿಂದ) ಕಾಲನ್ನು ಗಹ, “ನಾಣನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದಾಗಲ್ಕಿ 
ರಿಕೋಡುವುದಾಗಲಿ, ಸ್ಪಲ್ಪಮೂತ್ರವೂ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿ, 
ರಲಿಲ್ಲ! ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಎಡೆಬಿಡದೆ. ಹೊರಟು ಬರುವ ಬಾಣಸರಂಪರೆಗಳು 
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ಮೂತ್ರ ಅಂತರಿಕ್ಸವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮರೆಸಿಬಿಟ್ಟುವು. ಆಗ ಭೂವ್ಯೂಕಾಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿನೋಡಿದರೂ ಬಾಣಗಳು ಹೊರತು ಜೇರೆ ಯೂವ ವಸ್ತುವೂ ಕಾಣು 
ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನೂ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮ 

ನನ್ನೂ ಶ್ರಸೆಕ್ರಯವ? ಮೇಲೆಬಿದ್ದು. ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ, 1 
ಯರನ್ನು ಹೊಡೆಯುವರೆಂಬ ನಿಶ್ಚ ಯನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಅಶಕ್ಕವಾಯಿತು* 
ಇನರಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಜೌಜಸಮೂಜಗಳು ಮೂತ್ರ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಡೆ 
ಬಿಡದೆ ದಟ್ಟವಾಗಿ ತುಂಬಿ ಆ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ. ಗಾಢಾಂಧಕಾರವು' 
ಕವಿದಂತಾಯಿತು. ಇಬ್ಬರ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ತಂಡತಂಡವಾಗಿ ಬಾಣಗಳು ಹೊರ 
ಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ, ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಟುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ ಬಾಣಮಯಗಳಾಗಿ ಕಾಣಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಯವಾದ ಮೇಲೆ ಸನುಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಅಂಧ 
ಕಾರವೊಂದೇ ಆವರಿಸುವಂತೆ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಕತ್ತಲೆಯು 
ಕನಿಯಿತು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ರಕ್ತ ಪ್ರ "'ವಾಹಗಳು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ನದಿಗಳ 
ಹಾಗೆ ಹರಿಯುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದು ವು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಮೂಂಸಾಹಾರಿಗಳಾದ ಕೂ ವ 
ತುಗಳು ಭಯಂಕರಸ್ಪರದಿಂದೆ. ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಭಯದಿಂದ ವಾಯುವು ಸ್ತ ಬ 
ವಾಯಿತು- ಅಗ್ನಿಯು ಜ್ವಲಿಸದೆ ಹೋಯಿತು... ಈ ಮಹೋತಾ ಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮಹರ್ಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಲೋಕನಾಶವಾಗುವುದೆಂದು ಭಯಸಟ್ಟು 
“ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕ್ಷೇಮವಾಗಲಿ 1” ಎಂದು ಸ್ಪಸ್ತಿವಾಚನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು 
ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದ ಚಾರಣರ್ಕೂ ಗಂಧರೃರೂ ಈ 
ಭಯಕರವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ "ಭಯನಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದರು. ಆಗ 
ಲಕ ಕ್ಸ್ಮ್ಮಣನು ಇಂದ ್ರೆಜಿತ್ತಿನ ರಥಕ್ಕೆ ಹೂಡಿದ್ದ ಶ್ಯಾಮವರ್ಣವುಳ್ಳ ಸುವರ್ಣಾ 
ಲಂಕೃತಗಳಾದ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೊಡೆ 
ಜು ಆಮೇಲೆ ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಣೆಯಿಕ್ಕಿ ತ್ರೀ ಕ್ಸ 
ವಾಗಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಗರಿಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ಕಾಂತಿನಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿಯೂ, 
ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧದಂತೆ ಕ್ರೂರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಭಲ್ಲದಂತೆ ಮೊನೆ 
ಯುಳ್ಳ ಬೇರೊಂದು ಬಾಣವನ್ನು ತೆಗೆದ್ಕು ಅದನ್ನು ಆಕರ್ಣಾಂತವಾಗಿ 
ಎಳೆದು, ಕೈಗೆ ಕಟ್ಟಿ ದ ನಾಣೊತ್ತಿ. ನ ಘರ್ಷಣದಿಂದ ಸಿದಲಿನಂತೆ ಶಬ್ದಿ ಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ಬಾಣವನ್ನು `ಟಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ರಥವನ್ನು 
ಚಿತ್ರ ಗತಿಯಿಂದ. ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಸರ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು. 


ಷರ್ಗ. 90 ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡವು 181 


ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂದ.. ಮಂಡೋದರಿ ಪುತ್ರನಾದರೋ ಸಾರಥಿಯು ಸತ್ತು 
ಬಿದ್ದರೂ ಹಿಂಜರಿಯದ, ತಾನೇ ರಥವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಯುದ್ಧವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದನು. ತಾನೇ ಸಾರಥಿಯೂಗಿಯೂ ರಥಿಕನಾಗಿಯೂ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಸಾಮರೈ ಕಿನ್‌ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಅತ್ಯಾ 
ಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮೂಡಿತು- ಇತ್ತಲಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣನಾದರೋ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ರಥ 
ವನ್ನು ನಡೆಸವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕುದುರೆಯ ಹಗ್ಗಕ್ಕೆ ಕೈಯಿಟ್ಟಾಗ, ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಅವನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಭೇದಿಸುವನು. ಈ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಹೆಗ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಕೈಯಿಟ್ಟಾಗ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸುವನು. ಅತಿ ಶೀಘ್ರ 
ವಾದ ಹಸ್ತಲಾಘವವುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹೀಗೆ ಆಯೂ ಸಂಚನ್ನು ನೋಡಿ, 
ರಥಸ್ಸನಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಬಾಣ ಪರಂಪರೆಗಳಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ 
ನೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅತ್ತಲಾಗಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿಗೆ ಸಾರಥಿಯು ಸತ್ತುಬಿದ್ದಾ ಗಲೇ 
ಅವನ ಕೊಬ್ಬು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮುರಿದು ಹೋಯಿ ತು. ಇದರಮೇಲೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಉಸಿರಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಬಾಣ 
ಪ್ರಯೋಗ ಮೂಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ರೈರ್ಯಗೆಟ್ಟತು. ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತಿನ ಮುಖವು ಬಣ್ಣ ಗುಂದಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ವಾನರರಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಉತ್ಸಾ 
ಹವು ಹೆಚ್ಚಿತು. ಈ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮೂಥ್ಮಿ, ಶಂಭ, ರಭಸ 
ಗಂಧೆಮೂಧನರೆಂಬ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ವಾನರರೂ ಇಂದ್ರಜಿಕ್ತಿನ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ತಮ್ಮ ವೇಗವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾರಂಭಿಸಿದರ್ಕು 
ಮಹಾ ವೀರ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗಿ ಭಯಂಕರ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಪ್‌ ನಾಲ್ಗುಮಂದಿ 
ವಾನರರೂ ಒಂದೇ ನೆಗೆತಕ್ಕೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಜೆತ್ತಿನ ರಥಾಶ್ಚಗಳ ಮೇಲೆ 
ಹಾರಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ದರು. ಪರ್ಚತಾಕಾ 
ರವುಳ್ಳ ಈ ವಾನರರು ಹಾರಿಬಂದು ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದೊಡನೆ, ಕುದುರೆಗಳು ಅವರ 
ಭಾರವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ, ಜಾಯಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ರಕ್ತವನ್ನು ಕಕ್ಳುತ್ತ 
ಮೈಮುರಿದು ನಜ್ಜು ಗುಜ್ಜಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತುವು. ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು 
ಮಂದಿ. ವಾನರಯೂಧಪರೂ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ರಿನ ನಾಲ್ಕು ರಥಾಶ್ಚಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಸನೂಪನನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು; 
ಸಾರಥಿಯೂ ಕುದುರೆಗಳೂ ಸತ್ತುದರಿಂದ ಶೂನ್ಯವಾದ ತನ್ನ ರಥವನ್ನು 
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ಬಿಟ್ಟು ಕೆಳಕ್ಸಿಳಿದ್ಕು ಕಾಲುನಡೆಯಿಂದಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನೊಡನೆ ಯುದ ಕೈ 
ಜಸ ಅವನ ಮೇಲೆ ಬಾಣವರ್ಷವನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತ ಬಂದನು. ಓ್‌ 
ಇಂದ್ರಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ಕಾಲುನಡೆಯಿಂದಲೇ ಮೇಲಿಬಿದ್ದು ಬರುತ್ತಿ ರುವ 
ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತನ್ನು, ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಯ ಬಾಣಗಳಿಂದ ತಡೆಯುತ್ತಿ ಇನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಬೇರೆ ರಥವನ್ನೇರಿ ಬರಲು) ತಿರುಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ಅನನ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ, ವಿಭೀಷಣನು ಅವನ ರಥಾಶ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದುದುು ಕೊನೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಂದ 
ಇಂದ ದ್ರ ಚಿತ್ತು ಹತನಃಾದುದು, 


ರಥಾಶ್ಚಗಳು ಸತ್ತುಬಿದ್ದಮೇಶೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ರಥದಿಂದಿಳಿದು ನೆಲ 
ದಲ್ಲಿನಿಂತ್ಕು ಆತಿಕೋಪಾನಿಷ್ಟನಾಗಿ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ಆ 
ಧನುರ್ಥಾರಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಹಟದಿಂದ 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು. ಬಾಣಗಳಿಂದ ಪೀಡಿಸುತ್ತ, ಮದಿಸಿದ ಕಾಡಾನೆಗಳಂತೆ 
ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರಿಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಬಂದ ವಾನರ ರಾಕ್ಸಸರೂ 
ಕೂಡ ಆ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ನಾನಾಕಡೆಗಳಿಗೂ ಸುತ್ತುತ್ತ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ನಾಯಕರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡಿ ಸಾಹಸದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮೊಡುತ್ತ. ಗ್‌ 
ಆಗ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ತನ್ನ ಕಡೆಯ ರಾಕ್ಷಸರ ಸಾಹಸ ವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮೆಚ್ಚಿ, ಅವರನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ ಅವರಿಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹುಟ್ಟಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲ್ಫೆ ರಾಕ್ಸ್ಮ 
ಸೋತ್ತಮರೆ |! ಇದೋ ! ಈಗ ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕತ್ತಲೆಯು 
ದಟ್ಟವಾಗಿ ಕವಿದಿರುವುದು. ಈ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮವರೆಂದೂ ಶತ್ರುಗಳೆಂದೂ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನೀವು ವೂಡಬೇಕಾದ 


ಸರ್ಗ. 91 ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡವು 183 


ಕಾರ್ಯವೇನೆಂದರ್ಕೆ ಈ ನಡುವೆ ನಾನು ಲಂಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬರಬೇಕಾಗಿರು 
ವುದ್ಗು ಈ ಸಂಗತಿಯು ವಾನರರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಹಾಗೆ ವಂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 

ಇವರೊಡನೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ. ಯುದ ನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಿಲಿಸಿದ್ದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, ನಾನು ಲಂಕೆಗೆ ಹೋದಾಗ, ಹಿಂದಿನಂತೆ ದುರಾಶ್ಮರಾ ಖಗ 
ವಾನರರು ಯು ದ್ಫಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ತಡೆಯದಹಾಗೆ ವೂಡಿರಿ !? ಎಂದನು. 
ರಾವಣಪುತ್ರನು ಇ ತನ್ನ ಕಡೆಯ ರಾಕ ಕ್ಸಸರಿಗೆ ನಿಯಮಿಸಿ, 
ಯೂರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಆ ಇ ರಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. ಹೊರಟು ರಥವನ್ನು 
ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಲಂಕೆಗೆ ಹೋದನು. ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿಯೂದ ಆ ಹ 
ಪುತ್ರನು ಅಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಾಲಂಕೃತವಾಗಿಯೂ, ನೂರಾರು ಕತ್ತಿ ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಪ್ರಾ ಸಗಳಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಉತ್ತಮೂಶ್ರ್ಚಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿಲ್ಪಟ್ಟು 
ದಾಗಯೂ, ಇದ್ದ ಒಂದು ರಥವನ್ನು ತರಿಸಿದನು. ಆ ರಥವನ್ನು ನಡತ ಸು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ತನಗೆ ಅಗಾಗ ಬತವನು ಪದೇಶಿಸತಕ್ಕವನಾಗಿಯೂ, ಅಶ್ವ 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ರ ಸಾರಥಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸ್ಕಿ "ಮೊದಲೇ ಕಾಂತಿನಿಶಿಷ್ಟೆವಾದ ಆ ರಥವನ್ನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತ ರಥವನ್ನೇರಿದನು. ಏೀಗೆ ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತು ರಥಾರೂಢನಾಗಿ, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಸಂಗಡ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಮೃತ್ಯುವಶನಾದುದರಿಂದ ತಿರುಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮೂಡಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ದಿ ಯಿಂದ, ಅತಿತೀವ್ರವಾಗಿ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಟುಬಂದನು. ಯೂವ ಶತ್ರುವನ್ನಾದರೂ ಧ್ವಂಸ ಮೂಡತಕ್ಕ್ಯ ಮಹಾ 
ನೀರ್ಯವುಳ್ಳ ಅ ರಾವಣಪುತ್ರನು, ವೇಗವುಳ್ಳ ಕುದುರೆಗಳ ಮೇಲೆ ಹೂಡಿದ 
ಆ ರಥವನ್ನು ಆದಷ್ಟು ವೇಗದಿಂದ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು, ಲಕ್ಷ್ಮಣ ವಿಭೀಷ 
ಣರಿದ್ದ ಕಡೆಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ಆ ರಣಂಗದಪ್ಲಿಯೇ ಹೊಸರಥನನ್ನೇರಿ 
ಬಂದಿರುವ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ರಿನ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಲಕ್ಷಣನಿಗೂ ವಾನರ 
ವಿಭೀಷಣರಿಗೂ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು.  ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು. ರಥವನ್ನೇರಿ 
ಬಂದೊಡನೆ ಕೋಪದಿಂದ ಬಾಣವರ್ಷವನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಾನರ 
ಪ್ರಮುಖರನ್ನು ಹುಡುಕೆ ತಂಡತಂಡವಾಗಿ ಕೊಂದು ಕೆಡಹುತ್ತ ಬಂದನು. 
ಹೀಗೆ ಪರಂತಪನಾದ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಬಾಗಿದ್ದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ವಾನರರ ಮೇಲೆ ತನಗಿದ್ದ ಕೋಪವೆಲ್ಲವೂ ತೀರುವಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಹಸ್ತಲಾಘ 
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ವನದಿಂದ ತಂಡತಂಡವಾಗಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಸುರಿದು ವಾನರರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ 
ಬಂದನು. ವಾನರರು ಭಯಂಕರಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರ, ಆಗ ಆ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಬಾಣಹತಿಯನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ, ಪ್ರಜೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನನ್ನು ಮರೆಹೊಗುನಂತೆ ಭಯದಿಂದೋಡಿಬಂದು, ಲಕ್ಷ ನಲ್ಲಿ 
ಮರೆಹೊಕ್ಕರು, ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅತಿ ಕೋಪಾವೇಶದಿಂದ ಬೃರೆಸುತ. 
ತನ್ನ ಕೈಚಳಕವನ್ನು ತೋಂಸವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿ ಒಂದೇ ಬಾಣದಿಂದ ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ರಿನ ಕೈಯಲಿದ್ದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಜು ರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಬಡ 
ಜಿತು, ಬೇರೊಂದು ಬಿಲ್ಲನ್ನು "ೈಗತ್ತಿ ಕೊಂಡು. ಅದಕ್ಕೆ” ಅತ್ಯಾತುರದಿಂದ 
ನಾಣೇರಿಸಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಿರುವಸ್ಟರಲ್ಲಿ, ಲಕ್ಷ ನು ಸಕ್ಕ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ತುಂಡುವಮೂಡಿ ಉೈಡಬದನು. ಸರ್ಪವಿನದಂತೆ ಅತಿ ಕ್ರೂರ 
ಗಳಾದ ಜೀಕೆ ಐದು. ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು, ಇಂದ್ರಜಿತ್ರಿನ ಎದೆಗೆ 
ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು, ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮಹಾಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊರಟ 
ಈ ಐದು ಬಾಣಗಳೂ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ದೇಹವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಅನನ ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು ರಕ್ತಸರ್ಪಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುವ. 
ಈ ಬಾಣಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಕವಚವು ಹರಿಯಿತು. ಅವನ ಬಾಯಿಂದ 
ರಕ್ತವು. ಸುರಿಯಿತು. ಹಾಗಿದ್ದೆರೂ ಅವನು ದೈರ್ಯಗುಂದದೆ. ದೈಢವಾದ 
ನಾಣುಳ್ಳ ಮತ್ತು. ಸಾರವತ್ತಾದ ಬೇರೊಂದು ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ವಿಶೇಷ ಹಸ್ತಲಾ ಘವವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ, ಇಂದ್ರನು ಮಳೆಯನ್ನು 
ಕರೆಯುವಂತೆ ಲಕ್ಷ್ಮ ಇನಮೇಲೆ ಬಾಣನರ್ಹವನ್ನು ಕರೆದನು, ಆ ಇಂದ, 
ಜಿತ್ತು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಬಾಣವರ್ಷವು ಜೀರೆಯನರಿಂದ ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಪರಂತಪನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ನಿಂತು ಅದನ್ನು 
ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಿವಾರಿಸಿ. ನಡುನಡುವೆ ತನ್ನ ಹಸ ಸ್ವಚಾತುರ್ಯ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದ "'ಕೊಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ವನು. 
ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಯ ಕೈಡಳಕವು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಅತ್ಮಾಶ 
ರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ದಲ್ಲದೆ. ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕೋಪಾನಿಶಿಸ್ಟ 
ನಾಗಿ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ತನ್ನ ಬ ಸ್ನಲಾಘವವನ್ನು ತೆೊಸೇಸುತ್ತ ತನಗಿದಿರಾಗಿದ್ದ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಕ್ಷಸನನ್ನೂ 'ಮೂಹಿಮೂಕು ದೌಣಗಳಿಂದ ಭೇದಿಸಿ, ಇಂದ್ರ 
ಚಿತ್ತಿನ ಮೇಲೆಯೂ ಬಾಣಸಮೂಹೆಗಳನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತ ಬಂದನು. ಇದನ್ನು, 
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ನೋಡಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಕುಪಿತನಾಗಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತಾನೂ ತನ್ನ 
ಕೈಚಳಕವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ, ಅವನ ಮೇಲೆ ತಂಡತಂಡವಾಗಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಬಿಡುತ್ತ ಬಂದನು. ಈ ಬಾಣಗಳು ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುವಸ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಇನು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ತೀಕ್ಷೊೃಬಾಣಗಳಿಂದ ತಡೆದುದಲ್ಲದ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿದ 
ಗಿಣ್ಣುಳ್ಳ ಭಲ್ಲಾಕಾರವಾದ ಒಂದು ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅದರಿಂದ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ರಥವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಾರಥಿಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಕೆಡಹದನು. ಸಾರಥಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ರಥದ ಕುದುರೆಗಳು ಅವುಗಳಿಗಿದ್ದ 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಶಿಕ್ಸಾಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪನೂತ್ರವೂ ಹಿಂಜರಿಯದೆ 
ರಥವನ್ನೆಳೆದುಕೆೊಂಡು ಮಂಡಲಗತಿಯಿಂದ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದುವು. ಇದು ನೋಡು 
ವವರಿಗೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುರಟುಮೂಡಿತು, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೃಢಪರಾಕ್ರನಿ 
ಯೂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕೋಪಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ, ರಾಕ್ಸಸರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಡುಗಿಸುವಂತೆ 
ಕ್ರೂರಬಾಣಗಳಿಂದ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ರಥಾಶ್ಚಗಳನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. 
ಇಂದ್ರಜತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ತಡೆಯಲಾರದ 
ಕೋಪದಿಂದ ಅವನಮೇಶೆ.. ಹತ್ತು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
ವಜ್ರದಂತೆ ಧೃಢವಾಗಿಯ್ಕೂ ಸರ್ಪವಿಷದಂತೆ ಕ್ರೂರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಈ 
ಬಾಣಸಮೂಹವು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಸುವರ್ಣನುಯವಾದ ಕವಚಕ್ಕೆ 
ತಾಗಿದೊಡನೆ ಮೊನೆಮುರಿದು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುವು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತು, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅಭೇದ್ಯಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನೆಂದೆಣಿಸಿ, ಅತ್ಯಂತ 
ಕುಪಿತನಾಗಿ ದೃಢವಾದ ಹಡಿಗಳುಳ್ಳ ಮೂರುಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ನಾಟಿದನು. .ಈ ಮೂರು ಬಾಣಗಳೂ 
ಬಂದು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ನಾಟಿದಾಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕ್ಷಣಕಾಲದನರೆಗೆ ಮೂರು 
ಶಿಖರಗಳುಳ್ಳ ಸರ್ವತದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. . ಆ ಮಹಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಪೀಡಿಕನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು, ಬೇಗನೆ: ಐದ) 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿಸ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ವೇಗದಿಂದೆಳೆದು 
ಕುಂಡಲಾಲಂಕೃತವಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು. 
ಹೀಗೆ ರಣವೀರರಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಮಹಾಬಲವನ್ನೂ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನ್ಮೂ ತೋರಿಸುತ್ತ, ದೃಢವಾದ ಬಿಲ್ಲು 
ಗಳನ್ನು ಓಡಿದು ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಭೇದಿಸುತ್ತ 
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ಬಂದರು. ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮಸ್ತಾವಯ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಕ್ತವು ಕಿತ್ತು 
ಕೊಂಡಿತು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಪುಷ್ಟ್ಪಿತಗಳಾದ ಮುತ್ತುಗದ ಮರಗಳಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು. ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಹಟ 
ದಿಂದ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮಹಾಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು ಒಂದೊಂದವಯವಕ್ಕೂ 
ಗುರಿ ಹಿಡಿದು ಬಾಣವನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಬಂದರು, ಈ ನಡುವೆ ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತು ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪದಿಂದ ಅವನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಯಿಟ್ಟು ಮೂರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ವಾನರಪ್ರ ಮುಖನನ್ನೂ ಒಂದೊಂದು ಬಾಣದಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು.- ಆಗ 
ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂದ ವಿಭೀಷಣನು ಇಂದ್ರಜಿತ್ರಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ 
ಕೋಪಗೊಂಡು, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ರಥಕ್ಕೆ ಸಟ್ಚಿದ್ದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಗದೆಯಿಂದ ಬಡಿದು ಕೆಡಹಿದನು. ಆಗ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ತನ್ನ ಸಾರಥಿಯೂ 
ಕುದುರೆಗಳೂ ಸತ್ತುದರಿಂದ ಶೂನ್ಯವಾದ ಆ ರಥನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೆಳಕ್ಕೆಹಾರಿ, 
ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ವಿಭೀ 
ಷಣನಮೇಲೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ವೇಗದಿಂದ ಬೀಸಿದನು. ಆ ಶಕ್ತಿಯು ವಿಭೀ 
ಷಣನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುವಪ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಮ್ಮಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅದನ್ನು ಖಂಡಿಸಲು, ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಹತ್ತು 
ತುಂಡಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನು ಧೃಢವಾದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು 
ಹಿಡಿದು, ವಜ್ರಗಳಂತೆ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಗಳಾದ ಐದು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಸಂಧಾನಮೂಡಿ 
ತನಗಿದಿರಾಗಿ ಕೋಪದಿಂದ ಕಾಲುನಡೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ 
ಎಡೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು. ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿಯುಳ್ಳ ಈ ಐದು ಬಾಣ 
ಗಳೂ ಗುರಿತಪ್ಪದೆ ಬಂದು, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಎಡೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಅವನ ದೇಹದ ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು, ಕೆಂಪಾದ ಮಹಾಸರ್ಪಗಳಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿಗೆ ವಿಭೀಷಣನ ಮೇಲಿದ್ದ 
ಕೋಪವು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿತು- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಯಮನಿಂದ ಕೊಡಲ.ಟ 

ಣಿ ನಐ”ಟಿ 
ಒಂದು ಉತ್ತಮ ಬಾಣವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡನು, ರಾಕ್ಸಸರೆಲ್ಲರೂ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಆ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನ 
ಮೂಡಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾಶೇಜಸ್ಟಿಯೂಗಿಯೂ ಭಯಂಕರ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವುಳ್ಳನನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಕೂಡ ಅದನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವು 
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ದಕ್ಕಾಗಿ ಬೇರೊಂದು ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಕುಬೇರನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಬಂದ್ಕು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಈ ಬಾಣ 
ವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ತಡೆಯುವುದು ಯೂರಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ದೇವಾಸುರರೊಡಗೂಡಿ ದೇವೇಂದ್ರನೇ . ಬಂದರೂ ಅದರ 
ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರನು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ ಹೀಗೆ ತಮ 
ತಮಗೆ ವರಪ್ರಾಪ್ತಗಳಾದ ದಿವ್ಯಬಾಣಗಳನ್ನು ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ, ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಆಕರ್ಣಾಂತವಾಗಿ ಅವ್ರಗಳನ್ನೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ, 
ಅ ಧನುಸ್ಸುಗಳೆರಡೂ ಕ್ರೌಂಚಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ಧ್ವನಿಮೂಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆ ವೀರ 
ಬ್ಬ ರೂ ಆದಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ ನಾಣನ್ರೆಳೆಯುವು 
ದಕ್ಕ ಮೊದಲೇ ಆ ಬಾಣಗಳೆರಡೂ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೇಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಅವೆ 


ಬ 
ಡೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತ, ಇದಿರಿದಿರಾಗಿ 


ೊಂದು ಒಂದನ್ನೊಂದು ಮುಖದಿಂದ ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಡಿದ್ಕು ಎರಡೂ ಭಿನ್ಸ 
ನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುವು. ಘೋರರೂಪವುಳ್ಳ ಆ ಬಾಣಗಳೆರಡೂ ಒಂದ 
ಕ್ಯೊಂದು ಘಟ್ಟಿ ಸಿದಾಗ, ಅದರಿಂದುಂಟಾದ ಬೆಂಕಿಯು, ಹೊಗೆಯನ್ನೂ. 
ಶಿಡಿಗಳನ್ನೂ ಕೆದರಿ. ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾಯಿತು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಗ್ರಹಗಳಂತೆ ಆ ಬಾಣಗಳೆರಡೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಾಗಿ ನೂರಾರು 
ಕುಂಡುಗಳಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದವು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬಾಣಗಳೆರಡೂ ವಿಫಲ 
ನಾದುದನ್ನ್ನು.. ನೋಡಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರಿಬ್ಬರಿಗಾ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಾಚಿಕೆಯೂ, ರೋಷವೂ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕೋಪಾ 
ೇಶವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ವಾರುಣಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ 
ೂಡಿದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಢೈರ್ಯಗೆಡದೆ ರೌದ್ರಾಸ್ತ್ರ 
ನ್ಪು ತೆಗೆದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು, ಮಹಾದ್ಭುತವಾದ ಈ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ ಆ 
ಇರುಣಾಸ್ತ್ರವು ಪ್ರಕಿಹತವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು... ಆ ಮೇಲೆ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂದ 
ಂದ್ರಜಿತ್ತು ಕೋಪಾನಿಷ್ಟನಾಗಿ ಲೋಕವನ್ನೇ ದಹಿಸಿಬಿಡುವಂತೆ ಅತಿ 
ಜ್ವಲ್ಯಮೂನವಾದ ಆಗ್ನೇಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ವೀರನಾದ 
ಶ್ಮಣನು ಅದನ್ನು ಸೌರಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ನಿವಾರಿಸಿದನು. ಆಗ ಇಂದ್ರ. 
ತ್ತು ತನ್ನ ಆಗ್ನೇಯೂಸ್ರ್ರವು.. ನಿಫಲವಾದುದನ್ನ್ಸು. ನೋಡಿ ಕೋಪ: 
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ಗೊಂಡು, ಶತ್ರುನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಅಸುರಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂಧಿಸಿದನು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಈ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸಂಧಾನಮಾಡಿಯಾಡನೆ 
ಅವನ ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಕೂ ಮುದ್ಧ ಜ್‌ ಆಜ ಶೂಲಗಳೂ 
ಮುಸುಂಡಿಗಳಂಬ ಕಬ್ಬಿ ಣದೊನಳೆಗಳೂ, ಗದೆಗಳ್ಳಾ ಕಕ್ಕಿಗಳ್ಕೂ ಗಂಡ 
ಫೊಡಲಿಗಳಾ ಪರಂಪರೆಯೂಗಿ ಹೊರಡಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಸಮಸ್ತಭೂತ 
ಗಳಿಗೆ ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿ, ಸರೃಶತ್ರುವಿನಾಶಕವಾದ ಆ ಅಸುರಾಸ್ತ್ರದ 
ಉರವಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ವೂಹೇಶ್ವರಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಅದನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸಿದನು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿಗೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೂ ಆಗ ನಗಣೆದ ಈ 
ಮಂತ್ರಾಸ್ರ್ರಯುದ್ಧವು ಮಹಾದ್ಭುತವಾಯಿತು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತಭೂತ 
ಗಳೂ ಲಕ್ಷ (ಇನನ್ನು ಸುತ್ತಿ ನಿಂತು ನೋಾಡುತ್ತಿ ದುವು, ವಾನರರಾಕ್ಷ] 
ರಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಚಂಡ *'ಫ್ರತಿಯಾಡನೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ವಾ 
ತ್ರಿರಲು, ಆಕಾಶವೆಲ್ಲವೂ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೆರೆದುನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಅನೇ 
ಭೂತಗಳಿಂದ ತುಂಜಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು.. ಮಹರ್ಹಿಗಳ್ಕೂ ನಿತೃದೇವ: 
ಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ, ಗರುಡ ಗಂಧರ್ವ ಪನ್ನಗಾದಿಗಳೂ ಇಂದ್ರನನು 
ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಜಯೂಶೀರ್ವಾದಗಳಿಂದ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ಎರು. ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅಗ್ನಿಗೆಣೆಯೂಗಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಕೊ 
ಗಾಜೆಸತಕ್ಕ ಒಂದು ಉಷ ಮೂಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಅದನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿನ 
ಸಂಧಾನಮೂಡಿದನು. ಉತ್ತ ಜ್‌ ಗರಿಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಜವ ಗಿಣ್ಮು 
ಗಳಿಂದಲೂ ದೃಢವಾದ ಕಟ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ನಡುನಡುವೆ ಚಿನ್ನ? 
ಕೇಕುಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರವಾಗಿ, ವೃತಾ ಕಾರವಾಗಿದ್ದ. ಆ ಮಹಾಸ್ತ್ರವ್ರು ವತ 
ಶರೀರವನ್ನಾದರೂ ಭೇದಿಸಿ. ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನೀಗಿಸಜೆ. ಬಿಡದು. ಅದ! 
ವೇಗವನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ, ಟ್ರ ಸುವ ಸಹಿಸಿಕೊಳು 
ವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಯೂರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯ ನಲ್ಲ. ಸರ್ಪವಿಷದಂತೆ ಕ್ರೂರವಾಗಿ 
ನೋಡುವಾಗಲೇ ರಾಕ್ಟಸರಿಗೆ ಭಯನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುದು. ಸಮಸ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಜೀವಾಸ 2ರ. ಯುದ್ದ ದ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿಯೂಗಿಯೂ 
ವೀರ್ಯವ ವಂತನಾಗಿಯ್ಕೂ ಹೊಂಬಣ್ಣದ "ಓಡುರೆಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ಯ 
ಸಮರ ನಾಗಿಯಾ, ಇರುವ ದೇನೇಂದ್ರ ನ್ಶು ಇದರಿದಲೇ ಸಮಸ್ತ ದಾಃ 
ವರನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನು. ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾರ 
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ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಯೂವ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಂಗಹೊಂದದ ಸರ್ಫೋತ್ತಮವಾದ. 
ಆ ಬಾಣವನ್ನು ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೂಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು. 
ನಾಣೇರಿಸಿದ ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಾಕನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ನಿಂತ ಯಮನಂತೆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ನಾಣನ್ಸೆಳೆಯುತ್ತ, ತನ್ನ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಆ ಬಾಣವನ್ನು ನೋಡಿ “ಎಲೆ 
ಬಾಣನೆ |! ದಶರಥಕುಮೂರನಾದ ಆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ 
ಸತ್ಯವಂತನಾಗಿಯಾ ಇದ್ದಪಕ್ಬದಲ್ಲಿ.. ಈ ಒಂದೇ ಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ನೀನು 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಕೊಲ್ಲಜೇಕು?. ಎಂದನು. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ವೀರನಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು, ಖುಜುಗತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಬಾಣವನ್ನು ಆಕರ್ಣಾಂತವಾಗಿ ಹಿಂದ 
ಕೈಳೆದುು ಐಂದ್ರಾಸ್ತ್ರ ಮಂತ್ರದಿಂದಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಈ ಬಾಣವು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ವಾದೊಡನೆ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟು *ರೀಟದಿಂದಲ್ಕೂ ಜ್ವಲಿಸುವ ಕುಂಡಲ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾಗಿ ಕಾಂತಿನಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದ್ದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ತಲೆಯನ್ನು 
ಹಾರಿಸಿ ಕೆಳಕ್ಸೈ ಕೆಡಹಿತು. ದೇಹದಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ 
ತಲೆಯು, ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸುವರ್ಜಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಲಕ್ಬಣನಿಂದ ಹತನಾದ ಆ ರಾವಣಪುತ್ರನ್ನು, ಕವಚ 
ವನ್ಮ್ಯೂ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಧರಿಸಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಎರಡು 
ತುಂಡಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ವಿಭೀಷಣಮ್ಮಾ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರರೂ, ವೃತ್ರವಧವನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಹೇಗೋಹಾಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು ಮೂಡಿದರು, ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತಿನ ವಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹೋತ್ಸಾಹಗೊಂಡ ವಾನರರೆಲ್ಲರಾ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಬಸರನ್ನು ಬೆನ್ನಸ್ಚಿ ಹಿಡಿದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರಲು. ಆ ರಾಕ್ಬಸ 
ರೆಲ್ಲರಾ ಕಹಿಗಳ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ, ಭಯದಿಂದ ತಮ್ಮ 
ದೇಹವನ್ನೇ ಮರೆತ್ಕು ತಾವು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಿಸುಟು ಲಂಕೆಗೆ ಪಲಾಯನಮೂಡಿದರು. ಆ ರಾಕ್ಚಸ ಸೇನೆಯಲ್ಲವೂ ವಾನರರ 
ಭಯದಿಂದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ಕತ್ತಿ ಕೊಡಲ್ಕಿ ಪಟ್ಟಸ್ಥ. ಮುಂತಾದ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಬಿಸುಟು ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಗುಂಪು. ಗುಂಪಾಗಿ 
ನಾನಾದಿಕ್ಳುಗಳಿಗೆ ಓಡಿದರು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದೊ 


೩೨90 ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಯಣವು ಸರ್ಗ. 91 


ಡನೆ, ವಾನರರ ಬಾಥೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ. ಕೆಲವರು ಲಂಕೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು, ಕೆಲವರು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಬೆಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನಿತುಕೊಂಡರು. ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಂಗತನಾದಮೇಲೆ ಅವನ ಸಾವಿರಾರು 
ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದರೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸದಂತ್ಕೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಹತ 
'ಸಾಗಿದವೇಶೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾಏರಾರು" ಮಂದಿ ರಾಕ್ಚಸರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನ ತಲೆಯೂದರೂ 
ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪ ಆ ಬ ್ಸಉ್ಭ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನೊ ದರುತ್ತಿದ್ದು 
ಕೊನೆಗೆ ಗತಪ್ರಾಣನಾಗಿಿ, ಕಾಂತಿಗುಂದಿದ ಬೆಂಕೆಯಂತೆ ನಿಸ್ತೇಜಸ್ಕ 
ನಾದನು. ರಾವಣಪುತ್ರನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಕೂಡಲೆ 
ಸಮಸ್ತ ಲೋಕವೂ ನಿರುಪದ್ರವವಾಯಿತು. ಲೋಕದ ಅರಿಷ್ಟ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಅಡಗಿದಂತಾಯಿತು. ಅದುವರೆಗೂ ಇವನ ಭಯದಿಂದ ಕಾಂತಿಗುಂದಿದ್ದ 
ಸೂರ್ಯನು ಆಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿ ಲೋಕವನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿ ದನ್ನು 
ಜು ಆ ರಾಕ ಕೃಸನು ಹತನಾದಕೂಡಕೈ ಪೂಜ್ಯನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಸಮಸ್ತ ದೇವಸ ಮೂಸ ಸಂತೋಸದಿಂದಿದ್ದನು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಜೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. ಅಫ್ಸರಸ್ಸು ಗಳು ಮಹಾತ್ಮರಾದ 
ಗಂಧರ್ವರ ಗಾನಧ್ಭನಿಯೊಡನೆ ನರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದರ್ಮು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಕಾಶ 
ದಿಂದ ಪುಷ್ಪ ವರ್ಷವನ್ನು ಕರೆದರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಲಕ್ಬ ಒಣಿನನ್ನು ಕೊಂಡಾ 
ಹಡುತಿ ಶ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಇಂದ ಪ್ರಜಿತ್ತಿನ ಸೂ ನೆತೋಷಸಂಭ್ರಮ 
ಗಳು ಮಹಾದೃತವಾದುವು. ನೀರೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಸನ್ನ ವಾಯಿತು. ದಿಕ್ಕ್ನು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವಚ್ಛ ವಾದುವು. ದೈತ್ಯದಾನನರೂ ಕೂಡ ಲಾಕಕಂಟಕನಾದ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಸಾವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತಾಸಗೊಂಡರು. ಲಾಕಭಯಂಕರ 
ನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಹ್‌ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೈೆ ದೇವಗಂಧರ್ವದಾನವರೆಲ್ಲರೂ 
ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿ ಬಂದು “ನ್ನು ಮೀಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ 

ನೆಮ್ಮದಿಯಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರಲಿ `ದ ಎಂದು ಶುಭಾಶಂಸ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ರಾಕ್ಚಸನು ಸತ್ತು ಸದನ್ನು ನೋಡಿ ವಾನರ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಪರಮ ಸಂತೋಷದಿಂದೆ "ಕ್ಟ ಒಣನನ್ನು ಸಾಯ್‌ ನಿಭೀ 
ಷಣನೂ, ಹನುಮಂತನ ಭಬೂಕಾಧಿದಿತಿಯೂನ ಜಾಂಬವಂತನೂ ಜಯ 
ತೀಲನಾದ ಲಕ್ಟ ೬ಔನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ವಾನರರು 
ತಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆ” ಓಡೀಂತೆಂಬ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೇಕೆಹಾಕಿ ಕೂಗಿ 
ಫರ್ಜಿಸುತ್ತ್ವ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಅಗ 
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ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಬಾಲವನ್ನಾಡಿಸ್ಕಿ, ಭುಜವನ್ನಪ್ಪಳಿಸುತ್ತ 

ಣಾ ಮ್ಮ ಂಏ ಂ 
“ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಜಯವ” ಎಂದು ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದಪ್ಪಿಕೊಂಡ್ಕು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಲಕ್ಬ ೫ನ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಹೇಳಿ ಹೇಳಿ 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ದೇವಶತ್ರುವಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಹತನಾದನೆಂಬ ಸುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಚಾರಣರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಸರಮ 
ಹರ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಇಂದ್ರಜೆತ್ತನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯೂರೊ 
ಬ್ಬರಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದ, ಅದು ನಿಜವೋ ಸುಳ್ಳೋ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದ್ಕು ಸರ್ಫೆಸಪ್ರಿಯಸು 
ಹೃತ್ತಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ದುಷ್ಕರಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನೋಡಿ ವಿಸ್ಮಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಬತ್ತಾಂದನೆಯ ಸರ್ಗಪು. 


ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ವಿಭೀಷಣಾದಿಗಳೊಡನೆ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಅವನಿಗೆ ಇಂದ್ರ ಜಿದ್ದಧವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದು. ರಾಮನು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನಾ ಲಿಂಗಿಸಿ ವಾನರರೆಲ್ಲರನ್ನೂ. ಶ್ಲಾಘಿಸಿ 
ದುದು, ರಾಮಾಜೆ ಯಿಂದ ಸುಷೇಣನು, ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ 
ಅ 
ದಿಗಳ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಾಟಿದ್ದ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಕಿತ್ತು ಅವರ ನೋವನ್ನಾರಿಸಿ 
ಉಪಚರಿಸಿದುದು. 


ಆಗ ವೀರಯೋಾಗ್ಕವಾದ ಶುಭ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತೆ 

ಲಿ ಶಿ ದಯ ಚ 
ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದ ಮೈಯುಳ್ಳೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು, ಇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸಿದ 
ಪ್ರಬಲ ರಾಕ್ಸಸನನ್ನೇ ತಾನು ಕೊಂದೆನೆಂಬ ಸಂತೋಷದಿಂದುಬ್ಬಿದ್ದನು. 
ವೀರ್ಯವಂತನಾಗಿಯ್ಕ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ಜಾಂಬವಂತನನ್ನ್ಯೂ ಹನುಮಂತನನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಉಳಿದ ವಾನರ 
ಪ್ರಮುಖರನ್ನೂ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಯುದ್ಧ ಶ್ರಮದಿಂದ ಹನುಮದ್ದಿಭೀ 
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ಷಣರ ಹೆಗಲಿನಮೇಲೆ ಕೈಹಾಕಿಕೊಂಡು, ರಾಮಸುಗ್ರೀವರಿದ್ದ ಕಡೆಗೆ: 
ಹೊರಚಿನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ರಾಮನಬಳಿಗೆ ಬಂದೊಡನೆ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರದ 
ಶ್ಲೈಜಮೂಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಪ್ರಭುವಾದ ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯಂತೆ ಅಣ್ಣಿ ನ. ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. ವೀರನಾದ ಆ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು. ರಾಮನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಅವೃ್ಯಕ್ತಾ 
ಕ್ಷರವುಳ್ಳ ಮೂತಿನಿಂದಲ್ಯೂ ರಾಮನಿಗೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಸತ್ತ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಮೂತ್ರ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು. ಆಗೆ ವಿಭೀಷಣನು 
ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ರಾಮಾ | ಮುಚ್ಚು ಮರೆಯೇಕೆ? ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾದ ಈ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನೇ ಆ ಇಂದ್ರ ಚಿತ್ತಿನ' ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಕೆಡಹಿದನು ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದನು. ಈ ನೂತನ್ನು 4 ೋಳಿದೊಡನೆ 
ರಾಮನ್ಮು ಪರಮ ಸಂತೋಷಗೊಾಂಡವನಾ ಗಿ. “ವತ್ಸ ಅಕ್ಷ ಒಹ್‌ | ಭಲೆ! 
ಶಹಬಾಸ್‌ |! ಹರಮ ಸಂಶೋಷವಾಯಿತು |! ಬಹಳ "'ರೊಡ್ಡ್‌ ಕಾರ ಸವನ್ನು 
ನಡೆಸಿ ಮುಗಿಸಿದೆ | ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಸತ್ತಮೇಲೆ ನಾವು” ರಾವ ವಜಿನನ್ನೂ 
ಕೊಂದು ಜಯವನ್ನು `ಹಾಂದಿದಂತೆಯೇ ಹಾರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ? 
ಎಂದನು. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ರಾಮನು ತನಗೆ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಯನ್ನ್ನು 
ಕೈ ಗಾಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ತಲೆಯನ್ನು ಸ್ರೀತಿಯಿಂದಾಲ್ರಾ ಣಿಸಿ 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ತರದು 
ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ. ಅವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡು, 
ಅವನನನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೊ ಸ್ನೇಹಪೂರ್ವ ತೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ 
ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಾಮನ್ಶು ತನ್ನ ನ್ರಿಯಸಹೋದರನ" ಮೈಯಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಾಣದಲಗುಗಳು ನಾಟಿರುವುದನ್ನೂ, ಆ ಬಾಧೆಯಿಂದ ಅವನು 
ಆಗಾಗ ನಿಟ್ಟು ಸಿರುಬಿಡುತ್ತಿ ತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿ ತಾನೂ ಕನಿಕರದಿಂದ 
ನಿಟ್ಟು ಸಿರುಬಿಡುತ್ರ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅವನ ತಲೆಯನ್ನಾಘ್ರಾಣಿಸಿ, ಅವನ 
ಬಾಳೆಯನ್ನು ಸರಾಂಸ ಸಬೇಕೆಂಬ ಆತುರದಿಂದ. ಅವನ ಮೈಯನು 
ಸವರಿ ಸಮೂಧಾನಪಡಿಸುತ್ತ “ವತ್ಸ ಲ್ಷ್ಮಣು | ಈಗ ನೀನ 
ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ ವಲ್ಲದ ದೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯವನ್ನು, ನಡೆಸಿ, ನನಗೆ 
ಸಕ್ಫೋತ. ಮವಾದ ಶ್ರೀಯಸ್ಸ ನ್ನ್ದು ಕೈಗೂಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆ | ಅಂತಹ 
ವೀರನಾದ ಪುತ್ರನೇ ಹತನಾದಮೇಣೆ ಇನ್ನು ರಾವಣನು ಹತಪ್ರಾಯನೇ 
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ಹೊರತು. ಬೇರೆಯಲ್ಲ ! ಹಿಂದೆ ನಾವು ಅನೇಕ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಂದಿದ್ದರೂ 
ನಮಗೆ ಜಯವುಂಟಾದಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ! ದುರಾತ್ಮನಾದ ಆ ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತನ್ನು ಕೊಂದಮೇಲೆ ಈಗಲೇ ನಮಗೆ ಜಯವ್ರ ಕೈ ಗೂಡಿತೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸ 
ಬಹುದು. | ಈಗ ನೀನು ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಕೊಂದುದು, 
ಕ್ರೂರನಾದ ಆರಾವಣನ ಬಲದೋಳನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಇವನೊಬ್ಬನೇ 
ರಾವಣನಿಗೆ ಮುಖ್ಯಬಲವಾಗಿದ್ದನು. ಈಗಿನ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಭೀಸಣನೂ, ಈ 
ಹನುಮಂತನೂ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಪರಾಕ್ರಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು, ನಡೆಸಿರಬೇಕು. | 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮೂರು ದಿನಗಳವರೆಗೆ, ಹಗಲೂ, ರಾತ್ರಿಯೂ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ, 
ಹೇಗೋ ಬಹಳ ಪ್ರುಯಾಸದಿಂದ ಆ ದುರಾತ್ಮನನ್ನು ಕೆಡಹಿದುದಾಯಿತು[ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈಗ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನನ್ನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಶತ್ರುಗಳೂ ಹತರಾದಂ 
ತಾಯಿತು ! ಈಗ ರಾವಣನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಪ್ರಶ್ರನ ಮರಣವನ್ನು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆ, ದೊಡ್ಡಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆದರೇನು | ಇರಲಿ ಪುತ್ರ 
ಮರಣದಿಂದ ದುಃಖಿತನಾದ. ಆ ರಾವಣನು ಎಷ್ಟೇ ದುರ್ಜಯ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ, ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕರೆತಂದರೂೂ ಅವನನ್ನು ನಾನು 
ಕೊಲ್ಬಬಳ್ಲೆ ನ ನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೀನು. ವಿಧೇಯನಾಗಿ. 
ದಿಕ್ಫಾಗಿರುನಾಗ ನನಗೆ ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಕೊರತೆಯುಂಟು? ಈಗ ನೀನು 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಕೊಂದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ನನಗೆ ಸೀಕೆ 
ಯನ್ನೂ, ಭೂಜಯನ್ನೊ ಪಡೆಯುವುದು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ದುಷ್ಕರ 
ವಲ್ಲ” ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ ನನ್‌ ಶ್ವಾಸಿಸಿ, ಅವನನ್ನು, 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆಲಿಂಗಿಸುತ್ತ, ಸಮೂಪದ ದ್ದ ಸುಷೇಣನನ್ನು ನೋಡಿ, 
«ಎಲ್ಲೆ ವಾನರೋತ್ತಮನೇ | ನೀನು ಚಿಕೆತೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತೆ ಪ್ರಾಜ್ಞ 
ನಲ್ಲ? ಇದೋ | ಮಿತ್ರವತ್ಸಲನಾದ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನ, ದೇಹದಲ್ಲಿ ಬಾಣ 
ಗಳು ನಾಟರುವುದರಿಂದ. ಓತಾಃ ಬಾಡದಿಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಇವನಿಗೆ 
ಬಾಧೆಯು ತಥ್ಥ್ಮಿ ಗುಣವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು |! ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಈ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ ವಿಭೀಷಣರ ಮೈಯಲ್ಲಿ ನಾಟರುವ ಶಲ್ಯಗಳನ್ನು "'ತ್ತು ಬಿಡು| 
ಮತ್ತು ಈ ವಾನರ ಭಲ್ಲೂಕಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ಯಾರಯಾರ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಬಾಣ 
ಗಳು. ನಾಟರುವುಪೋ, ಅನಶೆಲ್ಲರಿಗೂ ನೀನು ತಕ್ಕ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಸುಖನಪಡಿಸು 1 ಎಂದನು. ರಾಮನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ 
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ದೊಡನೆ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಸುಷೇಣನು ಒಂದು ಮಹೌಷಧಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ತಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮೂಗಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಅದನ್ನು ಮೂಸಿಸಿದನು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು. ಆ ಮೂಲಿಕೆಯನ್ನಾಘ್ರಾಣಿಸಿದಕೂಡಲೈ, ಅವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ನಾಟಓದ್ದ ಬಾಣದಲಗುಗೆಳೆಲ್ಲವೂ ಹೊರಗೆ ಬಿದ್ದು, ಅವನ ಬಾಧೆಯು 
ತಗ್ಗಿತು. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವನ ಮೈಗಾಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆರಿಹೋದುವು. 
ಇದರಂತೆಯೇ ಸುಷೇಣನು, ರಾಮಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ವಿಭೀಷಣನೇ 
ಮೊದಲಾದ ತನ್ನ ಮಿತ್ರರಿಗೂ, ಇತರ ' ಸಮಸ್ತವಾನರೆರಿಗೂ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಶಲ್ಯ ಬಾಧೆಯಿಂದ ನಿವೃತ್ತ 
ನಾಗ್ಕಿ, ಮೊದಲಿನಂತೆ ಗುಣಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದನು. ಆಗ ರಾಮನೂ 
ಸುಗ್ರೀವನ, ವಿಭೀಷಣನ್ಮೂ ಭಲ್ಲೂಕಪತಿಯಾದ ಜಾಂಬವಂತನೂೂ, 
ಇತರ ವಾನರಸ್ಫೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸುಖದಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ದನ್ನು 
ಕಂಡು ಪರಮಸಂಶೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನೂ 
ಕೂಡ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ನಡೆಸಿದ ದುಷ್ಕರಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಮನ್ನಿಸಿ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ರಾಮನ ಸವಿಸ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರಯೂಧಪತಿಗಳೂ ಕೂಡ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಲಕ್ಷ ಒಣನಿಂದ ಹತ 
ನಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರಮ ಸಂಶೋಷಗೊಂಡಿದ್ದ ರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಬತ್ತೆರಡನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ರಾವಣನು ಪುತ್ರ ಶೋಕದಿಂದ ವಿಲಪಿಸುತ್ತ,, ಕೋಪದಿಂದ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅಶೋಕ 
ವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟುದು. ಸುಪಾರ್ಶ್ವನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯು 
ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತ ವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಅನನನ್ನು ತಡೆದುದ್ಕು 


ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಸತ್ತನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಅತ್ತಲಾಗಿ ಮೊದಲು ರಾವ 
ಇನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿದ್ದ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಕಿನಿಗೆ 
ಮುಟ್ಟಿತು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅದರ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬಂದ್ಕು ದುಃಖ 
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ದಿಂದ ರಾವಣನ ಬಳಿಗೆ _ ಹೋಗ್ಕಿ ಅವನಿಗೆ ಅದರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವರು. “ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜನೇ । ಈಗಿನ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಇನು ವಿಭೀಷಣನ ಸಹಾಯದಿಂದ್ರ  ಮಹಾಶೇಜಸ್ತಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಮಗ 
ನನ್ನು ನಮ್ಮ ರಾಕ್ಸಸರ ಕಣ್ಣಿ ದಿರಾಗಿಯೇ ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟ ನು... ನಿನ್ನ 
ಮಗನು ಯಾವ ಯುದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಾಜಯವನ್ನು. ಹೊಂದದ 
'ಶೂರನೆನಿಸಿದ್ದರೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಂದ "ಹತನಾದನು. ಯುದ್ಧ ದ್ಗ ದೇವೇಂದ್ರ 
ನನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಬಂದ ಶೂರನಾದ ಆ ನಿನ್ನ ಮಗನು, ತನ್ನ ಜರ 
ಉತ್ತಮಶೋಕನನ್ನು ಹೊಂದಿಬಿಟ್ಟನು.? “ಎಂದರು. ಅತಿಭಯಂಕರ 
ವಾಗಿಯೂ ಸಂತಾಸಕರವಾಗಿಯ್ಕೂ ಕ್ರೂರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಪುತ್ರ 
ವಧವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ, ರಾವಣನಿಗೆ ದೇಹದಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು 
ತಪ್ಪಿತು, ಬಹುಕಾಲದಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮೂರ್ಛಿತಿಳಿದ್ಕು ಪುತ್ರಶೋಕ 
ವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ, ದುಃಖದಿಂದ ಕಲಗಿದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ವಿಲಪಿಸುವನು. “ ಹಾ ರಾಕ್ಷಸಸೇನಾಗ್ರಣೀ |! ಹಾ ಮಹಾರಥಾ ! ದೇವೇಂದ್ರ 
ನನ್ನೇ ಜಯಿಸಿಬಂದ ನೀನು ಕೊನೆಗೆ ಕೇವಲ ಮನುಸ್ಯಮಾತ್ರನಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದೆ! ಹಾ ವಶ್ಸನೇ |! ನೀನು ಕೋಪಗೊಂಡಕೆ, 
ಯಮನ ಮೂರ್ತಿಭೇದವುಳ್ಳ ಕಾಲಾಂತಕರನ್ನಾ ಗಲಿ, ಮಂದರಪರ್ಟತದ 
ತಿಖರಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಸಗದ ಭೇದಿಸಬಲ್ಲೆ ಯಲ್ಲವೆ? ಇನ್ನು ಕೇವಲ 
ಮನುಸ್ಯಮೂತ್ರ ನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ನಿನ್ನ್ನ ವೀರ್ಯಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟುಮಾತ್ರದವನು? 
ಮಹಾಬಾಹೂ ! ಈಗ ಜು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಯಮನೊಡನೆ 
ಸೇರಿದುದರಿಂದ, ನಿನ್ನ್ನ ಸಹವಾಸ ಸೌಖ್ಯವೆಂಬ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದ ಪಸಕ 0 ಈಗ ನನಗೆ ಬಹಳ ಪರಮಸ್ರಿಯನಾದನು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ... ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮೃತಿಹೊಂದುವುದೇ ಶೂರರಿಗೆ 
ಯೋ ಬಾರ ದಾರಿಯು | 'ಸೇವಗಣಗಳಿಗೂ ಇದೇ ಅತ್ಯಾದರಣೀಯ 
ವಾದ ಮಾರ್ಗವು |! ಯಾವನು ತನ್ನ ಸ್ಟಾಮಿಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನೊನ್ಪಿಸುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧವು. ನಿನಗೆ ಇಂತಹ 
ಸರ್ಫೋತ್ತ ಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನ್ನ ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಶೋಕಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಹತನಾದನೆಂಬ ಸದ್ದಿಯನು ಡ್ಯ 
ಫೇಳಿದೊಡನ್ಕೆ, ದೇವಗಣಗಳೂ, ದಿಕ್ಬಾ ಲಕರೂ, ಖುಹಿಗಳೂ ನಿರ್ಭಯ 
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ತಾಗಿ. ಸುಖದಿಂದ ನಿದ್ರೆಹೋಗುವರಲ್ಲವೆ? ಅವರ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಾನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಲಿ | ಅಯ್ಯೋ | ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ | 
ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ರೊಬ್ಬನಿಲ್ಲದುದರಿಂದ, ಈಗ ನನಗೆ ಈ ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ 
ಅರಣ್ಯಸಹಿತವಾದ ಈ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲವೂ ಕೇವಲ ಶೂನ್ಯ 
ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುವಲ್ಲ್ಲಾ | ಇನ್ನು ಈ ಇಂದ್ರಜಿದ್ವಧನನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ದುಃಖದಿಂದ ವಿಲಪಿಸುವ ರಾಕ್ಷಸ ಕನ್ಶೆಯರ ಗೋಳಾ 
ಟದ ಧೈನಿಯು, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಯೂಧಪತಿಯ ವಧಕ್ಕಾಗಿ ಪರ್ಚತಗು 
ಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಕೂಗಿಡುತ್ತಿರುವ ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳ ಆರ್ತಧ್ವನಿಯಂತೆ ವಿಗೆ 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲಾ! ಹಾ ವತ್ಸಾ! ಹಾ ಪರಂತಪಾ । ನೀನು ಈ 
ತಿನ್ನ ಯೌವರಾಜ್ಯವನ್ನ್ಯೂ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನೂ, ಈ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ, ಈ ನಿನ್ನ 
ತಾಯಿಯನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಭಾರ್ಯೆಯರನ್ನೂ, ಈ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನೂ 
ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೊರೆದು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರುವೆ? ಹಾ ವೀರನೇ | ಮುಂದೆ 
ಸಾನು ಯಮಪುರಿಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ ನೀನಲ್ಲವೇ ನನಗೆ ಪ್ರೇತಕಾರ್ಯ ವನ್ನು 
ನಡೆಸಬೇಕು ! ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಈಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ವಿನರೀತವಾಗಿ ನಾನೆ! ನಿನಗೆ 
ಅಪರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಜೀಕಾಗಿ ಬಂದೊದೆಗಿತೆ? ಅಯ್ಯೋ [ ಇದು 
ವರಿಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ಗುಂಬಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ತ ನೀಗಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ನೀನು, ಕಃ ಆ ಸುಗ್ರೀವನೂ, ಆ ರಾಮನೂ, ಆ ಲಕ್ಷ್ಮ 

ಇನೂ. ನನಗೆ ಮನಕ್ಶಲ್ಯಪ್ರಾಯರಾಗಿ ಬದುಕೆರುವಾಗ್ಗ ಆ ಶಲ್ಯವನ್ನು 
ಕಳೆಯದೆಯೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತೊರೆದು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ 7” ಎಂದು 
ವಿಲಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ರಾವಣನು ಹೀಗೆ ಪುತ್ರ ವ್ಯಸನದಿಂದ ವಿಲಪಿ 
ಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಅವನಿಗೆ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ವಿಧವಾದ ಕೋಪಾವೇಶವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಇನಾದ 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಬೇಸಗೆಯ ಕಾಲವು ಮತ್ತಷ್ಟು ತಾಪವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವಂತೆ, 
ಸಹಜವಾದ ಕೋಪ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳೆ ಆ ರಾವಣನಿಗೆ, ಪ್ರತ್ರ ಮರಣ 
ದಿಂದುಂಟಾದ ಸಂಕಟಬವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೋಪಾನವೇಶವನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆ ಸಿತು. ಆಗ 
ರಾವಣನ ಹತ್ತು ಮುಖಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ತರಂಗಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮಹಾ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ತರೆಯೆತಿ" 
ಚರುವ ಮೊಸಳೆಗಳಂತೆ ಕೋಪದಿಂದುಬ್ಬಿದ ಹುಬ್ಬುಗಂಟುಗಳು, ಭಯಂ 
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ಕರಗಳಾಗಿದ್ದವು. ರಾವಣನು ಕೋಪದಿಂದಾಕಳಿಸುವಾಗ್ಯ ಪೂರೃದಲ್ಲಿ ವೃತ್ರನ 
ಮುಖದಿಂದ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಆಗಾಗ ಅವನ ಮುಖದಿಂದ ಹೊಗೆಯೊಡ 
ಗೂಡಿ ಬಹಳ ಪ್ರಕಾಶವಿಶಿಸ್ಟವಾದ ಅಗ್ನಿ ಜ್ಹಾಲೆಯು ಹೊರಜಿತು. ಪುತ್ರ 
ವಧಕ್ಕಾಗಿ ಕುದಿದು ಕೋಪಗೊಂಡ ಅ ಸಾಕ ರಾಮಲಕ್ಕ್ಮ್ಮಣರ 
ಮೇಲೆ* ತನ್ನ್ನ ಮಗನನ್ಹು _ ಕೊಂದ ಕೋಪವನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ತೀರಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ: ಬೇಕೆಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಚಿಂತಿಸಿ. ಕೊನೆಗೆ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಗುಂ ಜ್‌ ಯಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಸ್ಪಭಾವದಿಂದಲೇ ಕೆಂಪಾದ 
ಆ ರಾವಣನ ಸಣ್ಣು ಗಳು” ಕೋಪ ನುಂಯಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೆಂಪೇರಿ, 
ಘೋರ ರೂಪದಿಂದ * ಜ್ವಲಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಮೊದಲೇ ಮಹಾ ಘೋರ 
ವಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಆಕಾರವು ಆಗಿನ ಕೋಪಾಗ್ತಿಯಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಘೋರವಾಗಿ, ಕೋಪಗೊಂಡ ಕಾಲರುದ್ರನ ಸ್ವರೂಪದಂತೆ. ನೋಡಿ 
ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಆಗ ಕೋಸದಿಂದುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಅವನ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಬೀಳುವ ಬಾಷ್ಪಬಿಂದುಗಳ್ಳು ಉರಿಯುವ ದೀಪ 
ಗಳಿಂದ ಉರಿಯೂಡಗೂಡಿ ತೊಟ್ಟಿ ಕುವ ತೆ ಜಟ್‌ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ವು, 
ಅವನು ಕೋಪ್ನದಿಂದ ಕಟಕಟನ' ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಕಡಿಯುವಾಗ, ಅದರಿಂ 
ದುಂಟಾದ ಶಬ್ದವು ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ದಾನವರಿಂದೆ ಅರೆಯಲ್ಪಡುವ ಎಣ್ಣೆಯ 
ಗಾಣದ ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಕಾಲಾಗ್ನಿಯಂತೆ 
ಕೋಪದಿಂದುರಿಯುತ್ತಾ, ಯಾವ ಯಾವ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡುವನೋ 
ಆಯಾ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ರಾಕ್ಚಸರೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾಗಿ ಶಿಡಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಆ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚರಾಚರಾತ್ಮ ಕವಾದ 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚಗಳನ್ನು ನುಂಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಲಾಂ 
ತಕನಂತಿದ್ದ ಅ ರಾವಣನ್ಮು ಕೋಪದಿಂದ ನಾನಾಕಡೆಗಳಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು 
ನೋಡುವಾಗ, ಭಯದಿಂದ ರಾಕ್ಸಸನೊಬ್ಬನಾದರೂ ಅವನ ಸಮಕ್ಕೆ 
ಸುಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಕೋಪಾವಿಷ್ಟನಾದ ರಾವಣನು ಮುಂದಿನ 
ಯುದ್ದ ಕ್ಛೈ ಭಯಸಟ್ಟು ಪಿಂತಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗೊಳಿಸುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೈ ರಾಕ್ಚಸರೇ ! ನಾನು ಹಿಂದೆ ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ದುಷ್ಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆಗಾಗ ಅವಕಾಶವು 
ಸಿಕ್ಕಿದಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸಿದೆನು. ಆ ನನ್ನ ತಪೋಟಲ 
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ದಿಂದಲ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರಪ್ರಸಾದದ ಬಲದಿಂದಲೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂ 
ದಾಗಲ್ಕಿ, ದಾನವರಿಂದಾಗಲಿ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಯವೆಂಬುದೇ 
ಇಲ್ಲ! ಏಕೆಂದರೆ, ನನಗೆ ಬೃಹ್ಮಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬಂದ ಕವಚವೊಂ 
ದುಂಟು, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಮಹಾದ್ಭುತಕಾಂತಿಯಿಂದ ದೇದೀಪ್ಶ್ಯಮಾನವಾದ 
ಆ ಕವಚವನ್ನು, ಹಿಂದೆ ದೇವಾಸುರ ಯುದ್ದಗಳಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ 
ವಜ್ರಾಯುಧದ ಸರ್ವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನುಸಯೋಗಿಸಿದರೂ ಭೇದಿಸುವುದಕ್ಕಾಗೆ 
ಲಿಲ್ಲ! ಈಗಲೂ ನಾನು ಅದೇ ಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಥವನ್ನೇರಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ನಿಂತ ಪಕ್ಸ ದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಇದಿರಿಸಬಲ್ಲವನಾವನು ! ಸಾಕ್ಟಾದ್ದೇವೇಂದ್ರ 
ನಾದರೂ ನನ್ನ ಮುಂದಿ ನಿಲ್ಲಲಾರನು | ಇದಲ್ಲದೆ. ನಾನು ದೇವಾಸುರ 
ಕೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದಾಗ, ಬ್ರಹ್ಮನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, ನನಗೆ 
ಬಾಣಸಹಿತವಾದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಅನುಸ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವನಷ್ಟೆ ! 
ಈಗ ನಾನೇ ಆ ರಾಮಲಕ ಣರನ್ನು *ಯುದ್ಧದ್ದ್ಲಿ ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೊರಡುನೆನಾದುದರಿಂದ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರ್ಕಿ ಅನೇಕ ವಾದ್ಯದ್ವನಿ 
ಗಳೊಡನೆ. ಆ ನನ್ನ್ನ ಮಹಾ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬನ್ನಿರಿ !” ಎಂದನು.ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳ್ಕಿ ಕೋಪವಶನಾದ ರಾವಣನು, ತನ್ನ 
ಪುತ್ರ ಮರಣವನ್ನೇ ಆಗಾಗೆ ಚಿಂತಿಸಿ ಕೊರಗುತ್ತ, ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ. ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಲ್ಲಿದ್ದನು- ಸ್ಪಭಾವದಿಂದಲ್ಕೂ ಆಕಾರದಿಂದಲೂ ಭಯಂಕರನಾದ ಆ ರಾಕ್ಷ 
ಸನ್ನು” ಕ್ರೂರವಾದ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದ ರೂ. 
ಪುತ್ರ ಶೋಕದಿಂದ ಕುಗ್ಗಿದ ಸ್ವರವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ತನ್ನ ತೇ ದುಃಖಿತರಾಗಿ 
ಮುಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದ ರಾಕ್ಹ ಸರೆಲ್ಲರನ್ನ್ನೂ ನೋಡಿ “ಎಲೈ ರಾಕ್ಷಸರೇ! 
ಹಂಜಿ ನನ್ನ “ಮಗನಾದ ಇಂದ್ರಚಿತ್ವ್ವು ವಾನರರನ್ನು ವಂಚಿಸುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಯಾವುದೋ ಒಂದನ್ನು ಸೀತೆಯೆಂದು ತೋರಿಸಿ, 
ಅವರ ಮುಂದೆ ಅದನ್ನು ಛೇದಿಸಿ ಬಂದನಷ್ಟೆ? ಅವನು ಆಗ ಸುಳ್ಳಾಗಿ 
ಹಾಡಿ ತೋರಿಸಿದುದನ್ನು ಈಗ ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೇ ನಡೆಸಿಬಿಡು 


ಚ ಇಲ್ಲಿ ವಾದ್ಮಧ್ಯನಿಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ತರಬೇಕೆಂದು ರಾವಣನು 
ಆಜ್ಞೆ ಹಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅವನಂ ಅ ಬಿಲ್ಲನ್ನು. ಉಪ: 
ಯೋಗಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಸೂಚಿತವು. 
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ವೆನು! ಆಗಲೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು ! ಆ ಕ್ಷತ್ರಿ 
ಯಾಧಮನನ್ನೇ ನಂಬಿ ನಿಂತಿರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡುವೆನು ? 
ಎಂದನು. ರಾವಣನು ಹೀಗೆಂದು ತನ್ನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳ್ಕಿ ಆ 
ಕ್ಷಣವೇ ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡನು.. ಪುತ್ರಮರಣದಿಂದುಂ 
ಟಾದ ದುಃಖದಿಂದಲೂ, ಕೋಪದಿಂದಲೂ ಮೈಮರೆತ ಆ ರಾಕ್ಷಸ 
ತಾಜನು, ಗಂಧಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿ, ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರಿಂದಲೂ 
ಸಚಿವರಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತನಾಗಿ, ಸೀತೆಯಿದ್ದ ಸ್ಥ್ದ ಛಕ್ಕೈ ವೇಗದಿಂದ 
ಹೊರಟನು. ಇವನು ಅಲ್ಲಿಂದ. ಹೊರಟಾಗ, ಇವನ ಮಹಾರ್ಭಟ 
ವನ್ನೂ ಅವನಿಗಿದ್ದ ಕೋಪಾವೇಶವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರು 
ತ್ತಿದ್ದ ರಾಕ್ಚಸರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಇನ್ನು ತಮಗೆ ಜಯವು ಕೈ ಗೂಡಿತೆಂಬ 
ನಂಬಿಕೆಯೇ ಹುಚ್ಚಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡಿ 
ದರು. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಬ್ಬಿ. ಕುಣಿದಾಡುತ್ತ, 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವರು! “ಭಲೆ! ಭಲೆ | _ ಇನು 
ನಮಗೆ ಜಯವು ಸಿದ್ದ ವು... ರಾವಣನ ಈ ಭಯಂಕರಾಕಾರವನ್ನು 
ನೋಡಿದೆ. ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ, ರಾಮಲಕ್ಪ್ಮಣರೆಂಬ ಅ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿ 
ರಿಬ್ಬರಾ ಭಯಪಟ್ಟು ನಡುಗುವರು. ಹಿಂದೆ. ಇವನು ಪ್ರಮುಖರಾದ 
ನಾಲ್ದುಮಂದಿ ದಿಕ್ಪಾಲಕರನ್ನೇ ಜಯಿಸಿ ಬಂದವನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಹಿಂದೆ 
ಅನೇಕ ಯುದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶತ್ರುಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿದವನು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇವನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರನಾದ ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರದವರು? ಮತ್ತು ಈ ನನ್ಮು ರಾಕ್ಸಸೇಂದ್ರನು 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಾನೊಬ್ಬನೇ 
ಅನುಭವಿಸತಕ್ಕವನು. ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಬಲದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, 
ಇವನಿಗೆ ಸಾಟಿಯಾದವನು ಲೋಕನಲ್ಲಿ ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ. * ಎಂದು 
ಹೇಳಿ. ಅ ರಾಕ್ಬಸರೆಲ್ಲರೂ ರಾವಣನ ಪರಾಕ್ರಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೇ 
ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ ಬಂದರು. ಹೀಗೆ ಆ ರಾಕ್ಬಸರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲ್ಬೈ, ರಾವಣನು ಕೋಪದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ವೇಗ 
ಡಿಂದ ಷಡೆದು. ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯಿದ್ದ ಸ್ಥ ೪ಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
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ಕೋಪ ಪರವಶನಾದ ಆ ರಾವಣನು, ತನಗೆ ಹಿತೈಸಿಗಳಾದ ಮಿತ್ರರು 
ಅನೇಕ ವಿಧದಲ್ಲಿ ತನ ನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಕೇಳದೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಅಂಗಾರಕ ಗ್ರಹವು ಕೋಪದಿಂದ ರೋಹಿಣಿಯನ್ನಿ ದಿರಿಸಿ ಹೋಗುವಂತೆ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಸೀತೆಯಿದ್ದ ಕಡೆಗೆ ಬಂದನು. ಅತ್ತಲಾಗಿ ಘೋರ ರಾಕ್ಷಸಿ 
ಯರ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಯೂ, ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪತಿಯನ್ನೇ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆ ಸೀತೆಯು, ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಾವಣನು ಕೋಪದಿಂದ 
ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಳು. 
ಹೀಗೆ ಖಡ _ಧಾರಿಯಾಗಿ, ಆಗಾಗ ಮಿತ್ರರು. ಬೇಡವೆಂದು ಅನೇಕ 
ವಿಧದಿಂದ "ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಿಲ್ಲದೆ ವೇಗದಿಂದ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡಿಜೊಡನೆ ಜನಕ ಪುತ್ರಿ | ಸೀತೆಗೆ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಭಯವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಹೀಗೆ ಭಯಾರ್ಕಿಯಾದಿ ಆ ಸೀತೆಯು 
ದುಃಖಾವೇಶದಿಂದ ವಿಲನಿಸುತ್ತ “ಅಯ್ಯೋ |! ದುರಾತ್ಮನಾದ ರಾವಣನು 
ಕೋಪದಿಂದ ಈ ಕಡೆಗೇ ಬರುತ್ತಿರುವನಲ್ಲಾ | ಇನ್ನು ಇವನು ನನ್ನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆಹಾ | ನಾನು ಅನಾಥೆಯಾಗಿರುವಾಗಲೂ ಈ 
ದುರಾತ್ಮನು ನನ್ನನ್ನು ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದಂತೆ.. ಮಾಡಿ ಕೊಲ್ಲುಕ್ಕಿರುವನಲ್ಲಾ | 
ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಈ ನೀಚನು, ಪಶಿಪರಾಯಣೆಯಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ತನಗೆ ಭಾರೈಯಾಗಿ ತನ್ನೊಡನೆ. ರಮಿಸಬೇಕೆಂದು. ಹಿಂದೆ. ಆಗಾಗ 
ಬಹಳವಾಗಿ ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿ ನೋಡಿದನು. ಆದರೇನು |! ನಾನು ಸ್ಪಲ್ಪ ಲ 
ಮಾತ್ರವೂ ಹೆದರದೆ. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ ನು. ಹೀಗೆ 
ನಾನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದುದರಿಂದೆ' ಈ ನೀಚನು ನನ್ನ ಮೇಲಿನ ಆಸೆ ಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕೋಪದಿಂದಲೂ, ಮೋಹದಿಂದಲೂ ಮೈಮರೆತು ಈಗ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಕೊಲ್ಲು 
ವುದಕ್ಕ್ಯಾಗಿಯೇ ಬರುವಂತಿದೆ ! | ಅಥವಾ ಇವನು ಹೀಗೆ ಖಡ ಪಾಜಿ 
ಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದಕ್ಕೆ ಪುರುಷಸಿಂಹರಾದ ಆ ರಾಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಈ `ನಿರಾತ್ಮನು ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಈಗಿನ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಕತ್ತಿ ಯಿಂದರೇ ಕೊಾಂದುಬರುತ್ತಿರಬಹುದೆ? (ರಾಕ್ಸಸರು ಸಂತೋಷಿ 
ದಿಂದ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡಿ ಕೂಗುತ್ತಿ ರುವ ಕೋಲಾಹಲಧ್ರನಿಯು ಈಗೀಗ 
ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಬೀಳುತಿ ತ್ರಿರುವುದು) ಈ ಬು ನನ್ನ 
ನಿಮಿತ್ತವಾ ಗಿ. ಆ ರಾಜಪುತ್ರ ರನ್ನ್ನೇ ಕೊಂದಿರಬಹುದೆ? ಇದ್ದರಾ ಹ 
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ಬಹುದು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ। ಹಾ ಕಷ್ಟವೆ ! ನಾನು ಎಂತಹ 
ಮಹಾ ಶ್ರ ಪಾನಿನಿಯು? ಛೀ! ನನ್ನ ಜನ್ನ ವನ್ನೇ" ಸುಡಬೇಕು ! ನನಗಾಗಿ 
ಆ '`ಮನುಹಾತ್ರ ರಾದ ರಾಜಕುಮಾರರಿಗೂ” ನಿನಾಶವೆ ? ಹಾಗೆ ನಡೆದಿರ 
ಲಾರದು | ಕ್ರೈ ದುರಾತ್ಮ ನು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಮರಣವನ್ನು ಕೇಳ್ಳಿ ಪುತ್ರ 
ಶೋಕಪೀಡಿತನಾಗಿ, ಆ "ೋಕವನ್ನು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ ಣರಮೇರೆ ತೀರಿಸಲಾರಣೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ ತಾ ಏನಾದರೇನು? 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮುಂದಾಳೋಚನೆಯಿಲ್ಲದ ನಾನು. ಆಗಲೆ. ಹನುಮಂತನು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆಸದೆಹೋದೆನು | ಅವನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಗಲೆ ನಾನು 
ಆತನ ಭುಜದಮೇಲೇರಿ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ನನ್ನ 
ಪತಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿ ಸುಖವಾಗಿರಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಗ ನನಗೆ ಈ ದುಃಖವೇ 
ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕೇೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಬಹುಕಾಲಕ್ಕೆ ಈ ಒಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ಕೌಸಲ್ಯೆಗೆ, 
ಆ ಒಬ್ಬ ಮಗನೂ ರಾಕ್ಸಸನಿಂದ ಹತನಾದನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದೊಡನೆ. ಅವಳ ಹೃದಯವು ಭೇದಿಸಿ ಹೋಗುವುದೆಂದೇ ನನಗೆ ತೋರು 
ವುದು! ಆಕೆಗೆ ರಾಮನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೇಮವೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಲ್ಲ! ಆಕೆಯು 
ಯಾವಾಗಲೂ, ಆ ರಾಮನ ಜನನ, ಅವನ ಬಾಲಕ್ರೀಡೆಗಳ್ಳ್ಕು ಅವನ 
ಯೌವನ ವಿಲಾಸಗಳು, ಧರ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೇ ಅನುವರ್ತಿಸಿಹೋಗತಕ್ಕ 
ಅವನ ಶೀಲಸ್ಪಭಾವಗಳ್ಕು ಅವನ ರೂಪಸಂಪತ್ತಿ, ಇವುಗಳನ್ನೇ ಅನವರ 
ತವೂ ಹೇಳಿ ಹೇಳಿ ಹಂಬಲಿಸುವಳು. ಪುತ್ರ ಮರಣವನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಶ್ಸಣವೇ ಆಕೆಯು ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಿಲ್ಲದೆ. ಹೇಗೋ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧಾದಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನ್ನು ನಡೆಸ್ಕಿ ಈ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಆಸೆಯನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು, ಬೆಂಕೆಯಲ್ಲಿಯೋ, ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೋ ಬಿದ್ದು, ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ಬಿಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಛೀ! ಆ ಗೂನಿಯು. ಹಾಳಾಗ 
ಬೇಕು ! ಆಹಾ | ಆ ಮಂಥರೆಯು ಎಂತಹ ಪರಮನೀಚಳು? ಅವಳಿಂ 
ದಲ್ಲವೇ ಕೌಸಲ್ಯೆಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ದುಃಖವು ಸಂಭವಿಸಿತು !* ಎಂದಳು. 
ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯು ಭಯದಿಂದಲ್ಕೂ ದೈೈನ್ಯದಿಂದಲೂ ವಿಲಪಿಸುತ್ತ ಚಂದ್ರ 
ನನ್ನಗಲಿ, ಅಂಗಾರಕ ಗ್ರಹಸೀಡೆಗೆ ಸಿಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದ ಕೋಹಿಣಿಯಂತೆ ಸ 
ತೋಚನೀಯೌನಸ್ಗೆ ಯನ್ನಿದ್ದ. ಳು. ಇಸ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ರಾವಣನ ಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ 
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ಬಹಳ ಶುದ್ದಾ ತ್ಮನಾಗಿಯೊ, ಬುದ್ದಿ ಮಂತನಾಗಿಯ್ಕೂ ವಿವೇಕಶಾಲಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಸುಪಾರ್ಶ್ವನೆಂಬವನೊಬ್ಬನು, ಆ ಸೀತೆಯ ದುಃಖಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು “ುರುಕಗೊಂಡು, ಇತ್ತಲಾಗಿ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳ 
ಮಾತನ್ನು ಮೀರಿ ಸೀತಾವಥೋದ್ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ. ಬರುತ್ತಿ ರಾವಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು “ ಮಹಾಪ್ರಭೂ | ನೀನು ಸಾಕ್ತಾತ್ಕು "'ಕುಜೇರನ ತಮ್ಮನು 
ಮಹಾಕುಲ ಪ್ರಸೂತನು ! ಇಂತಹ ನೀನೂ ಹೀಗೆ ಧರ್ಮ ವನ್ನು ತೊಡೆದು, 
ಕೇವಲ 2ಬ ಬಂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೆಂದರೇನು? ಎಲ್ಫೆ 
ವೀರನೆ | ನಿನ್ನ ಕುಲೋನ್ಪತಿಯೂ "ಹಾಗಿರಲಿ ನೀನು. ವೇದೆಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡ್ಮಿ  ಸಮಸ್ತ್ರ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನ್ನೂ ಓದ್ಕಿ ವ್ರತಸ್ನಾತ 
ನೆನಿಸಿಕೊಂಡವನು | ನಿಹಿತಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಸು ತಪ್ಪದೆ ಹಡ. 
ವನು | ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ಈ ಫೆರಾರವಾದ ಸ್ರ್ರೀ ವಢದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಮನಸ್ಸು ಹುಟ್ಟಿತು? ಎಲ್ಲೆ. ರಾಜನೆ / ಈ ಸೀತೆಯೋ ಬಹಳ ರೂಪ 
ವತಿ | ನೀನು ಇವಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ದಾರಿ 
ಯನ್ನು. ನೋಡಬೇಕಲ್ಲವೆ) ಇವಳನ್ನು ಕೊಂದಮೇಲೆ ಇಂತಹ ರೂಪ 
ವತಿಯು ಸಿಕ್ಕುವುದೆಲ್ಲಿ ! ಅದುದರಿಂದ ಈ ನಿನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ರಾಮನಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಸು | |. ನಾವೂ ನಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿರುವೆವು. ಇ ಈ ಕೃಷ್ಣ 
ಪಕ್ಸ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸನ್ನಾ ಹಮಾಜಡಿೆ 


3ಇಲ್ಲಿ ಆದಿನದ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಸನ್ನಾ ಹವನ್ನು ಹೇಳಿರುವು 
ದರಿಂದ, ತ್ರಯೋದಶಿಯನರೆಗೆ ಯುದ್ಧದಿನಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವು. 
“ಸೂರ್ಣ ಚಂದ್ರಪ್ರದೀಪಾಚ? ಶೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳುದೆಂದು 
ಹೇಳುವವರ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಸುನೇಲಾರೋಹಣವು ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ರಾತ್ರಿಯಾಗುವುದು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಮರುದಿನದ ಪಾಡ್ಯದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಾರಂಭವು. ಅ ರಾತ್ರಿಯೇ ನಾಗಪಾಶ 
ಬಂಧಮೋಕ್ಷಗಳು. ಬಿದಿಗೆಯಿಂದ ಪಂಚಮಿಯನರೆಗೆ ನಾಲ್ಕುದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಮ: 
ವಾಗಿ, ಧೂಮ್ರಾಕ್ರ. ವಜ್ರದಂಷ್ಟ, ಅಕಂಪನ್ಕ ಪ್ರಹಸ್ತರ ವಧವು. ಸಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ರಾವಣನ ಮಕುಟಭಂಗವ್ರ್ನು ಸಪ್ತಮಿಯಲ್ಲಿ ಕುಂಭಕರ್ನವಧವು. ಆಷ್ಟ್ರಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಅತಿಕಾಯಾದಿಗಳವಧವುು, ನವಮಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ ಇಂದ್ರಜಿದ್ಯುದ್ಧವು, ಆ ರಾತ್ರಿಯೇ 
ಕುಂಭನಿಕುಂಭಾದಿಗಳವಧವು, ದಶಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಕರಾಕ್ಷವಧವು, ಏಕಾದಶಿಯಿಂದ. 
ತ್ರಯೋದಶಿ ಕೂನೆಗೆ ಇಂದ ಪ್ರಜಿದೃಧವೆಂದು ದಿನಸಂಖಾ ಾಕ್ರನುವು, ವಾಸ್ತವಕ್ಕೆ ನವಮಿ 
ಮ್ಲ ಯುದ್ಧಾರಂಭವಾದುದರಿಂದ ನವಮಿ ಮತ್ತು. ದಶಮಿ ಈ ಎಂಡು "ಗಳಲ್ಲಿ 
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ನಾಳೆ ಅಮಾವಾಸೆ ಸೈಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಸೈನ್ಯ ಗಳೊಡನೆ ಜಯಕ್ಳಾಗಿ ಹೊರಡು. 
ರಾಜೇಂದ್ರನೇ | ನಿನಗೆ ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಕೊರತೆಯುಂಟು? ಸಹಜ 
ವಾಗಿಯೇ ನೀನು ಶೂರನು! ಬುದಿ ರಿಮಂತನು | ಮಹಾರಥನು ! ಇಂತಹ ನೀನು 
ಖಡ ವನ್ನು ಹಡಿದು ಉತ್ತಮ ರಥವನ್ನೆ ರಿ ಹೊರಟು, ರಾಮನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಬಿಟ್ಟರೆ, ಸಕಥವಾಗ ಸೀತೆಯನ್ನು ನಿತಿಯಟಕಾದು, ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ, '್ಗ ವ್ಯರ್ಥ 
ತ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೊಂದು ಬೇವು] 9 ಎಂದನು. ದುರಾತ್ಮನಾದ ರಾವ 
ಣನು, ಸುಪಾರ್ಶ್ವನು ಧರ್ಮಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನೇ ಪಥ್ಯ್ಯವೆಂದು 
ನಂಬಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಅರಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ, ಮಿತ್ರ ಜಗಳ ತಿರುಗಿ 
ತನ್ನ ಸಭಾ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಬತ್ತಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದ ರಾವಣನ ಮೂಲ 


ಬಲವನ್ನು ನೊಂದುಡು. 


ರಾಕ್ಸಸ. ರಾಜನಾದ ಆ ರಾವಣನು ಸಭಾಮಂಟಪವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
ಬಹಳ ದೈನ್ಯದಿಂದ ದುಃಖಿಸುತ್ತ್ತ ಕೋಪಗೊಂಡ ಹಾನಿನಂತೆ ಆಗಾಗ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ, ತನ್ನ ರಾಜಸಿಂಹಾಸನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು. 
ಮಹಾ ಬಲಾಡ್ಯನಾದ ಆ ರಾವಣನು ಪುತ್ರಶೋಕಸರವಶನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ್ಕ 
ಹಿಂದುಮುಂದು ತೋರದೈೆ ಮುಂದಿನ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಮೂಲಬಲ 
ವನ್ನೇ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿ: ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರಾದ 


ನೇನಾಪತಿಗಳಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಅವರಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು "ಸಾಮವಾಕ್ಯ 


ರಾವಣನು, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತ್ತು ಮೂಲಬಲ ಇವು ಹೊರತು ಉಳಿದೆ ರಾಕ್ಷಸರೆ ಲ್ಲರೂ 
ಹತರಾಗಿ ಅದರಿಂದಾಚೆಗೆ ಮೂರುದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಇಂದ್ರಜಿದ್ಯ ಧವಾದುದರಿಂದೆ. 
ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಗ್ರಯಾಣವೆಂಬುದು ಸಮಂಜಸವ್ರು ಗ್ಟಾ ಇದೇ ಯುದ್ಧ 
ಕಾಂಡದ 60 "ನೆಯ ಸರ್ಗಲ್ಲಿ ಈ ವಿಚಾರವು ವಿವರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಲ್ಪ ಬ್ಚದ್ದೆ 
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ದಿಂದ ಹೇಳುವನು. 1“ಎಲೆ. ಬಲಾಧ್ಯಕ್ಬರೇ | ಇನ್ನ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ 
ಸಥಗಜತುರಗಪದಾತಿಗಳೆಂಬ ಚತುರಂಗ ಸೈ ನ್ಯದೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಶೊರಡಬೇಕು || ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆ 
ರಾಮನೊಬ್ಬನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು, ಮೇಘನ "ಮಳೆ 
ಯನ್ನು ಕಠೆಯುವಂತೆ ಅವನ ಮೇಲೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ. ಬಾಣ ವರ್ಷವನ್ನು 
ರೆದ್ದು ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು. ಹಾಗೆ ನಿಮ್ಮಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ಪುದು ಸಾಧ್ಯ ಗ ಪಕ್ಚ[ ದಲ್ಲಿ, ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನೀವು ನಿಮ್ಮ “ಕ್ರ 

ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅವನ ಸರ್ವಾವಯವಗಳನ್ನೂ ಭೇದಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಾಯ 
ಪಡಿಸಿ ಬಂದರೂ ಸಾಕು | ಬಲಹೀನನಾದ ರಾಮನನ್ನು ನಾಕೆ ನಾನು 
ಸಮಸ್ತ ಜನವೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂದು ಬರು 
ವೆನು ” ಎಂದನು. ಬಲಾಧ್ಯಕ್ಷರೆಲ್ಲಲೂ ರಾವಣನ ಮಾತನ್ಮಂಗೀಕರಿಸಿ, 
ವೇಗವುಳ್ಳ ರಥಗಳನ್ನೇರಿ, ನಾನಾವಿಧ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತರಾಗಿ 
ಹೊರಟರು. ಈ ರಾಕ್ಷೆಸರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಬಂದ್ಳು ವಾನರ ಸೈನ್ಯವನ್ನಿದಿ 
ರಿಸಿ ಅವರ ಮೇಲೆ ಪರಿಘಗಳನ್ನೂ ಪಟ್ಟಸಗಳನ್ನೂ ಶರೀರಭೇದಕಗಳಾದ 
ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಕತ್ತಿಗಳನ್ನೂ . ಗಂಡುಗೊಡಲಿಗಳನ್ನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ 
"ಬಂದರು. ಹಾಗೆಯೇ ವಾನರರೂ ರ ಗಿಡಗಳನ್ನೂ ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನೂ 
'ಬೀಸಿಬಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ವಾನರರಾಕ್ಬಸರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸೂರ್ಯೊ ದಯದಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದ ದೊಡ್ಡ. ತ! ಯುದ್ಧವು" ನಡೆಯಿತು. 
ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಾನರ ರಾಕ್ಟ ಸರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ಹಾಗೆ ನಿಚಿತ್ರ ಗಳಾದ ಗದೆಗಳನ್ನ್ಯೂ ಪ್ರಾಸಗಳನ್ನೂ ಕ್ರ ಸ 
ಗಂಡುಗೊಡಲಿಗಳನ್ನೂ, ಕಲ್ಲು- ಮರಗಳನ್ನೂ ಬೀಸಿ, ಒಬ್ಬ ಶರನ್ನೊಬ್ಬ 

'ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಬಂದರು. ಹೀಗೆ ಅವರಿಬ್ಬ ರಿಗ ಮಹಾ ಯುದ್ದವು” ಟು 
ಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಆ ರಣಭೂಮಿಯಿಂದ “ಡೊಡ್ಡ ಧೂಳಿಯು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು 
ಅವರ ರಕ್ತ ಪ್ರವಾಹದಿಂದಲೇ ಅಡಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಕ್ಷನದಿಗಳು 
ಹರಿಯಲಾರುಬಿಸಿ, ಅವುಗಳ ಉಭಯ ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುರಿದು 


3 ಇಲ್ಲಿ ರಾವಣನ ವಾಕ್ಯ ಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ರಾಮಭತಕ್ತಿ ಪರವಾದ 
ವಾಸ ಸ್ತವಾರ್ಥವನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 
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ಸಿದ್ದ ರಥೆಗಜಗಳು ತೀರಗಳಂತೆಯೂ, ಕುದುರೆಗಳು ಮೀನುಗಳಂತೆಯೂ: 
ತು. ಕಳೇಬರಗಳು ತೆಪ್ಪಗಳಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು, ವಾನರರು. 
8 ರಕ್ತ ಪ್ರವಾಹಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ತೇಲುತ್ತ, ಹಾರಿ ಹಾರಿ ಬಂದು. 
ಇಕ್ಷಸರಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಅವರ ಧ್ವಜಗಳನ್ನೂ, ಕನಚಗಳನ್ನೂ ರಥಗಳನ್ನೂ 
ಸಿದುರೆಗಳನ್ನೂ, ಅವರ ವಿನಿಧಾಯುಧಗಳನ್ನೂ ಮೆಟ್ರಿ ಮುರಿಯುತ್ತಬಂದರು. 
ಸೇರೆ ಕೆಲವು ವಾನರರು, ರಾಕ್ಸಸರ ತಲೆಕೂದಲುಗಳನ್ನೂ ಕಿವಿಮೂಗು ಗಳನ್ನೂ 
ಣೆಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ ತೀಕ್ಷ್ಯನಖಗಳಿಂದಲೂ, ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ ಕಿತ್ತು ಕೊಲ್ಲು 
ಒದ್ದರು. ಫಲ ಸಮೃದ್ಧ ಗಳಾದ ಮರಗಳಿಗೆ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಬಂದು ಮುತ್ತುವಂತೈ್ಕೆ 
*ಬ್ಬೊಬ್ಬ ರಾಕ್ಪಸನಿಗೆ ನೂರಾರು ಮಂದಿ ವಾನರರು ಸುತ್ತಿ ಮುತ್ತಿ 
ಂಡಿದು. ಬಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆಯೇ ಪರ್ವತಾಕಾರವುಳ್ಳ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷ 
"ರೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರಾಕಾರವುಳ್ಳ ವಾನರರನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಓೊಡ್ಡ್ನ ದೊಡ್ಡ ಗದೆಗಳಿಂದಲೂ, ಈಟಗಳಿಂದಲೂೂ ಆತ್ತಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
10ಡು ಗೊಡಲಿಗಳಿಂದಲೂ ಬಡಿದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಬಂದರು. ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಚ 
"ರು ವಾನರರನ್ನು ನಾನಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಹೊಡೆದು. ಬಡಿದು 
ಹೊಲ್ಲುತ್ತಾಬರಲು, ಅವರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ವಾನರ ಸೇನೆಯು 
'ರಲೋಕಶರಣ್ಯನಾದ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ. ಬಂದು ಅವನಲ್ಲಿ ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕಿತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಶ್ರೀ ರಾಮನು 
ೈನ್ಷ್ನ ದೊಡ್ಡ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು, ರಾಕ್ಪಸ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಶ್ರವೇಶಿಸಿ | ಬಾಣವರ್ಷವನ್ನು ಕರೆದನು. ಹೀಗೆ ರಾಮನು ರಾಕ್ಟಸ 
ಸನ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತನ್ನ ಬಾಣಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ದಹಿಸುತ್ತ 
0ಂದಾಗ್ಕ ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ ಗತನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಮೇಘಗಳು 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ರಾಕ್ಚಸರು ಆತನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಹೋದರು. 
ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಹಸ್ತಲಾಘವದಿಂದ ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯ 
ಸಲ್ಲದ. ಭಯಂಕರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರರು ಅನನು ಆಯಾ 
ಕಾರ್ಯ ಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದಮೇಲೆ. ಅವು ರಾಕ್ಚಸರಿಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತೇ ಹೊರತು 
ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಯಾರಿಗೊ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಆಗ ರಾಮನು 
ಗಾಶ್ಚಸ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕದಲಿಸಿ, ಮಹಾರಥ 
ನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ, ತನ್ನ ಸಂಚಾರ ಲಾಫವದಿಂದ ತಿರುಗುವಾಗ, 
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ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷಚಲನದಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಿನ ವಾಯು ಸಂಚಾರವು ತಿಳಿಯು 
ವಂತ್ಕೆ ಆಯಾ ಕಾರ್ಯಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತೇ ಹೊರತು, 
ಅಲ್ಲಿ ರಾಮನಿರುವನೆಂದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ರಾಕ್ಟ 
'ಸರು ತಮ್ಮ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮಬಾಣದಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮೈಮುರಿದವರನ್ನೂ 
'ಸೀಳಿಬಿದ್ದ ವರನ್ಟ್ಯೂ ಸುಟ್ಟು ಹೋದವರನ್ನ್ನಾ , ಗಾಯಹೊಂದಿದವರನ್ನೂ ಶಸ್ತ್ರ 
ಪೀಡಿತರಾದವರನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೇ ಹೊರತ್ತ್ಕು. ಶೀಘ್ರಕಾರಿಯಾದ 
'ರಾಮನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಯಾರೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಜೆಗಳು ಪಂಚ ಭೂತಾ 
ತ್ಮಕವಾದ ತಮ್ಮ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
'ಕಾಣಲಾರದೆ, ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಭಾ ನುಭವದಿಂದ ಆ ಜೇವನಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಅನು 
ಮಾನಿಸಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ರಾಕ್ಷಸರು ತಮ್ಮ ದೇಹದಲ್ಲಿ ರಾಮ ಬಾಣ 
ಗಳು ನಾಟುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ರಾಮನಿರುವನೆಂದು ಅನುಮಾನದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರೇ ಹೊರತ್ಕು ರಾಮನನ್ನು ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಕಣ್ಣಾರೆ 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ರಾಮನು ತನ್ನ ಚಾ ಹಾಲ. ನಂತ 
'ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ರಾಕ್ಷಸ ಸೇನೆಯನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತ ಕೊಲ್ಲುತ್ತ 
ಬರುವಾಗ ಅವನು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಎಲ್ಲ್ಲ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನೋ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ರಾಕ್ಷಸರು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸ ನನ್ನೇ ರಾಮಚಂದ್ರನೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ, 
“4 ಇದೋ | ಇಲ್ಲಿ “ಮನು. ಗಜಸ್ಯನ್ಯವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರುವನು | 
ಇದೋ ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾರಥರನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು |! ಇದೋ ಇಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅಶ್ವಸೈನ್ಯ ಗಳೊಡನೆ ಕಾಲಾಳುಗಳನ್ನು 
ಕೊಲುತಿ ಶ್ವರುನೆನು '"ಎಂದು ಕೂಗಾಡುತ್ತ, ತಮ್ಮ ಕಡೆಯ ರಾಕ್ಚ ಕ್ಸೈಸರನ್ನೆ( 
ತಾವು `'ತೋಷದಿಂದ ಬಡಿದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದ ರು... ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಷಸರು ತ್ರೀ 
ರಾಮನಿಂದ ಪ್ರಯೊಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸರ್ಫೋತ್ತಮವಾದ *3ಗಾಂಧರ್ವಾಸ 


ದಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ, ನಾನಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 








3 ಇಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಗಾಂಧರ್ವಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸ ಸರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿದನೆಂದು 
ಗ್ರಹಿಸಕೂಡದು. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿ ಶಾ ಇವನೂ ಅಧರ್ಮದಿಂದ 
ಕೊಂದಂತಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿಗಿಂತಲೂ `ರಾನನಲ್ಲ ವಿಶೇಷವೇನೂ ತೋರದು, 
ಇಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರು ರಾಮನ ಗಾಂಧರ್ಯಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ನೋಹಿತರಾದರೆಂದರೆ, ಅದರೆ 
ವೇಗಾತಿಶಯದಿಂದ ದಿಗ್ಫ ಮೆಹಿಡಿದಂತಾಗಿ ತಮ್ಮವರೆಂದೂ ಶತ್ರುಗಳೆಂದೂ 


'ಸರ್ಗ. 94 ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡವು 207 


'ದಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಾಮನನ್ನು ಕಾಣಲಾರದೆ ಹೋದರು. ಆಗಿನ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಚ] ಸರಿಗುಂಟಾದ 'ಭಯಾತಿಶಸುವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆ? ಒ 

“ಆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ರಾಮು ನಿಂತಿರುವಂತೆ. ಆವರ 
ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣುವುದು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನೋಡುವಾಗ ರಾಮನೊಬ್ಬನೇ 
ನಿಂತಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ಮತ್ತು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನು ರಣ 
“ರಂಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಹಾ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದ್ಕು. ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ ಗತಿ 
ವಿಶೇಸದಿಂದ ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ತಿರುಗುವಾಗ ಅವನ ಬಿಲ್ಲಿನ ಚಿನ್ನದ ಕೊಪ್ಪು 
ಕೊಳ್ಳಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಿಸಿದಂತೆ ಒಂದೇ ರೇಖೆಯಾಗಿ  ಸುತ್ತುವುದೊಂದು 
'ಮಾತ್ರವೇ ರಾಕ್ಸಸರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿತ್ತೇ ಹೊರತು ರಾಮನನ್ನು 
ಯಾರೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಾಕ್ಷೆಸ 
ಸೇನೆಯನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಾಮನು ತನ್ನ ದೇಹವೆಂಬ ನಾಭಿ 
(ಮಧ್ಯದ ಗುಂಬ) ಯಿಂದಲೂ, ದೇಹಬಲವೆಂಬ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದಲೂ, ಬಾಣ 
ಗಳೆಂಬ ಅರ (ಅಡ್ಡ ಕಡ್ಡಿ) ಗಳಿಂದಲೂ ಧನುರ್ದಂಡವೆಂಬ ನೇಮಿ (ಪಟ್ಟಿ) 
ಯಿಂದಲೂ ಜ್ಯಾತಲಘೋಷವೆೊಬ ಮಹಾ ಧೈೃನಿಯಿಂದಲೂ, ಪರಾಕ್ರಮ 
ವೆಂಬ ಅಚ್ಚೆ ನಿಂದಲ್ಕೂ ದೇಹಕಾಂತಿಯೆಂಬ ಪ್ರಭೆಯಿಂದಲೂ, ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ಮಹಿಮೆಯೆಂಬ ಧಾರೆ. (ಅಲಗು)ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರ 
ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರೆಲು, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಕ್ರವು ಹೇಗೋಹಾಗೆ ರಾಕ್ಸ್ಟ 
ಸರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮಹಾ ಭಯಂಕರನಾಗಿ ಕೈೋರುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಮಹಾ 
ಧನುಧಾ `ರಿಯಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತ ರಾಮನ್ಮು ಹಗಲಿನ ಎಂಟನೆಯ 
ಭಾಗದೊಳಗಾಗಿ (ಮೂರೂ ಮಕ್ಕಾಲು ಗಳಿಗೆಯ ಕಾಲದೊಳಗಾಗಿ) 
3ಏಳು ಕೋಟಿಯುಾ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತು ಲಕ್ಷದಷ್ಟು ವಾಯುವೇಗವುಳ್ಳ 





ತಿಳಿಯಲಾರದೆ ತನಮುಗೆ ತಾವೇ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಬಂದರೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವು. 
ರಾಮನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಗಂಥರ್ಚಾಸ್ತ ಸ್ಟ್ರ ಜದ ಅನರಿಗೆ ಭಯಸಂತಾಪ ಗಳೇ ಹೊರತು 
ದಹನವಲ್ಲ. ಇದರಿಂದಲೇ ಮುಂಡೆ ಕಟ ಸುಗ್ರೀವಾದಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತಾಡು 
ವಾಗ 'ಅವರು ತನ್ನ ಅಸ್ಪ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಯಾಬಲವೆಂದು ಶಂಕಿಸುವರೋ 
ಎಂದೆಣೆಸೈೆ, ಇದು ಆಸ್ಪ ಸ್ವಪ್ರಯೋಗಚಾತುರ, ದ ಮಹಿಮೆಯೇ ಹೊರೆತು ಅಸ್ಟ್ರದ ಸ್ವಾಭಾ 
ವಿಕಬಲವಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು. 

*ಇಲ್ಲಿ ಅನೀಕಂ ದಶಸಾಹಸ್ರಂ ರಥಾನಾಂ ವಾತರೆಂಹಸಾಮ” | ಅಷ್ಟಾದಶ 
ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕುಂಜರಾಹಾಂ ತರಸ್ಸಿ ನಾನು॥ ಚತುರ್ದಶ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಾರೋಹಾಜಾಂಜೆ 
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ರಡಗಳನ್ನೂೂ ಹದಿಮೂರುಕೋಶಹಿಯೂ ಹನ್ನೆ! ರಡು ಲಕ್ಸದ ಇಪ್ಪ ತ್ತು 
ಸಾವಿರದಷ್ಟು ಮಹಾ ಬಲವುಳ್ಳ ಅನೆಗಳನ್ನೂ, ಹತ್ತು” ಕೋಟಿಯೂ 
ಇಪ್ಪತ್ತು `ದ ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರದಷ್ಟು ರಾವುತರಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, ನೂರ ನಾಲ್ವತ್ತ್ವೈದು ಕೋಟಿಯೂ ಎಂಬತ್ತು ಲಕ್ಬದಷ್ಟು 
ಕಾಮರೂಪಿಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸ ಪದ ಇತಿಗಳನ್ನೂ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಇದಿರಿಸ್ಕಿ 
ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಗಳಾದ ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ವಧಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಳಿದ ಕೆಲವು. ರಾಕ್ಷಸ ರಥಿಕರು, ತಮ್ಮ 
ರಥಾಶ್ಚಗಳು ಸತ್ತು, ರಥವು ಪುಡಿ ಪುಡಿಯಾಗ್ಕಿ ಧ್ವಜವು. ಮುರಿದು 
ದರಿಂದ ಉತ್ಸಾಹಭಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಲಂಕೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಬಿಟ್ಟಿರು. 
ಆಗ ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಬಿದ್ದ ಆನೆ ಕುದುರೆ. ಕಾಲಾಳುಗಳಿಂದ 
ಆ ರಣರಂಗವೆಲ್ಲಫೂ ಕೋಪಗೊಂಡ ಕಾಲರುದ್ರನ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಫಾನದಂತೆ 
(ಶ್ಮಶಾನದಂತೆ) ಕಾಣಿಸಿತು. ದ್ರು ಯುದ್ದ ವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ದೇವ. ಗಂಧರ್ವ ಸಿದ್ದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ; 
ರಾಮನ ದುಷ್ಟರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ “ಭಲೆ | ಬೆಲೆ? ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡಿ 
ದರು. ಆಗ 'ರ್ಮಾತ್ಮಜಾದ ರಾಮನು ಸನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಗ್ರೀವ 
ನನ್ನೂ ವಿಭೀಷಣನನ್ನೂ, ಹನುಮಂತನನ್ನೂ ಜಾಂಬವಂತನನೂ ಸ 
ವಾನಕೋತ್ತ ಮನಾದ ಮೈಂದನನ್ನ್ಯೂ ದ್ವಿವಿದನನ್ನೂ ನೋಡಿ. “ಎಲೈ 
ಮಿತ್ರರೆ ! ಅಷ್ಟೊ ೦ದು ಮೂಲಬಲವನ್ನೂ ಕ್ಚಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮೂಲ 








ವಾಜಿನಾಮ್‌ | ಪೂರ್ಣೇ ಶತಸಹ ಸ್ರೇದ್ಮೇ ರಾಕ್ಷಸಾನಾ೦ ಪದಾತಿನಾಮ್‌*ಎಂದು 
ಮೂಲವು. 4 ಏಕೇಭೈ ಕರಧಾತ್ರ ರ್‌ ಪತ್ರಿಃ ಪಂಚಪದಾತಿಕಾ | ಪತ್ರ್ಯಂಗೈಸ್ತಿ 
ಗುಣೈಸ್ಸರ್ಕೈೈಃ ಶ್ರ ಸೈದಾಭ್ಯಾಂ ಯಥೋತ್ತ ರಮ | ಸೇನಾಮುಖಂ ಗುಲ್ಮಗಣಿ 
ವಾಹಿನೀ ಪೃತನಾ ಚನುೂಃ ಎಂಬೂತೆ ಒಂದಾನ್ಕೆ ಒಂದು ರಥ, ಮೂರುಕುದುರೆಗಳು 
ಐದು ಪದಾತಿಗಳು ! ಇವಿಷ್ಟೂ ಸೇರಿ ಮೊತ್ತ ಕ್ಮ ಹತ್ತು ಅಕ್ಕತಿಗಳುಳ, ಸೈನ ಕ್ರ 
ಪತ್ತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು, ಮೂರುಪತ್ತಿ ಗಳು ಸೇನಿಮುಖಪೆನಿಸುವಿದು. ತ ಸು 
ಮುಖಗಳು ಗುಲ್ಮವು.. ಮೂರು ಗುಲ ಗಳು ಗಣವು” ಮೂರು ಗಣಗಳು ವಾಹಿನಿ 
ಮೂರು ವಾಹಿನಿಗಳು ಪೃತನೆ. ಸಜ ಪೃತನೆಗಳು ಚಮುವೆನಿಸುವುದು, ಇಲ್ಲಿ 
ಚಮೂಪರ್ಕಾಯವಾಗಿಯೇ ಅನೀಕಶಬ್ದವು ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪ ಟ್ಚಿರುವುಧರಿಂದ [7260] 
ಅಕೃತಿಗಳುಳ್ಳ ಸೇನೆಯು ಅನೀಕವೆನಿಸುವುದು. ಅಂಕಹ ಡೆ ಸಾವಿರದಷ್ಟು ಆನೀರ 


ಗಳೆಂದು ಗಾ ್ರ,ಹೃವು, ದು ಸಂಖಾ ಖಕ ನುದಿಂದಲೇ ಮೇಲಿನ. ಸೇನಾಕಂಖ್ಯೈ ಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯಜೀಕ್‌, 
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ಮಾಡಿದುದು.  ಮಾಯೆಯಿಂದಾಗಲಿಿ, ಮಂತ್ರದಿಂದಾಗಲಿ ಆದುದಲ್ಲ. ಈ 
ವಿಧವಾದ ಅಸ್ತೃಪ್ರಯೋಗದ ಶಕ್ತಿಯು ನನಗೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮತ್ತು ಸಂಹಾರ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನೊಬ್ಬನಿಗ್ಗೆ, ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಹೊರತು ಬೇರೊಬ್ಬ 
ರಿಗೆ ಬಾರದು? ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಮಹಾತ್ಮನಾಗಿಯ್ಕೂ ಮಹೇಂದ್ರ ಸಮಾನನಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದ ರಾಮನು ಆ ರಾಕ್ಚಸ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕೊಂದಮೇಲೆ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಬತ್ತನಾಲ್ಮನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ಬಂಧು ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿಲಾಪವು. 


ಹೀಗೆ ರಾವಣನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸಸ್ಫೆನ್ಯಗಳನ್ನು ರಾಮನು 
ಸುವರ್ಣಾಲಂಕೃತಗಳಾದ ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕೊಂದು ಕೆಡ 
ಹದನು. ರಾವುತರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಾವಿರಾರು ಅಶ್ಚಸ್ಥೆನ್ಶ್ಮಗಳೂ, ಸುವರ್ಣ 
ಧ್ವಜಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಗಳಾದ ರಥವನ್ನೇರಿ ಗದೆಗಳನ್ನೂ ಪರಿಘಗಳನ್ನೂ 
ಹಿಡಿದು ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಹೋರಾಡತಕ್ಕ ಕಾಮರೂಪಿಗಳಾದ ಸಾವಿರಾರುಮಂದಿ 
ರಾಕ್ಬಸರೂ ರಾಮಬಾಣದಿಂದ ಹತರಾಗಿ ಬಿದ್ದರು. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಳಿದ 
ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು ಮಾತ್ರ, ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಕೊಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿಯೂ 
ಕೇಳಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಾತುರರಾಗಿ, ಹಿಂತಿರುಗಿ ಲಂಕೆಗೆ ಸಲಾಯನ 
ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಸೇರಿ ಬಹಳ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಚಿಂತಿಸಿ 
ಕೊರಗುತ್ತಿದ್ದೆರು. ಆ ರಾಕ್ಬಸಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಪತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನರ್ಕೂ 
ಪುತ್ರನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನರೂ, . ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವರೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಗುಂಪುಕೂಡಿ ದುಃಖಾರ್ತರಾಗಿ ನಾನಾತರದಿಂದ ವಿಲನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿ 
ದರು. “ಆಯ್ಯೋ | ಜೋಲು ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಮಹಾ ಫಘೋರಸ್ವರೂಪ 
ವುಳ್ಳ ಆ ಮುದಿಮುಂಡೆ ಶೂರ್ಪನಖಿಯ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡ 
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ಮನ್ಮಥನಂತೆ ಸುಂದರಾಕಾರನಾಗಿಯೂ, ಸುಕುಮೂರನಾಗಿಯೂ, ಮಹಾ 
ಬಲಾಢ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವ ಭೂತಹಿತಕರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಂಧಿಸಿದಳು | ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ಉತ್ತಮ ಗುಣವಿಲ್ಲದೆ ಲೋಕ 
ನಿಂದಿತೆಯಾಗಿ, ವಿಕೃತಾಕಾರವುಳ್ಳ ಆ ರಾಕ್ಷ್ಸಸಿಗೆ ಗುಣಾಢ್ಯನಾಗಿಯೂ 
ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಗೆ 
1 ಮೋಹವುಂಟಾಯಿತು? ದುರ್ಮುಖಿಯಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಗೆ ಸುಮುಖನಾದ 
ಆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಅನುರಾಗವು ಹುಟ್ಟಿತು? ಮುಫ್ಪಿನಿಂದ 
ಮೈಮುದಿರಿ, ನರೆತ ಕೂದಲುಳ್ಳ ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯು, ಯಾವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ 
ತನಗನುರೂಪನಲ್ಲದ ಲೋಕಾಭಿರಾಮನನ್ನೇಕೆ. ಕಾಮಿಸಿದಳು? ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ದೌರ್ಭಾಗ್ಯದಿಂದಲೇ ಅವಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ಸರ್ವಲೋಕನಿಂದಿತವಾಗಿಯೂ, ಹಾಸ್ಯಾ 
ಸ್ಪದವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಅಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯು ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕು! 
ಖರದೂಷಣರ ಮತ್ತು ಇತರ ರಾಕ್ಷಸರ ವಿನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವಳು ಯಾವ 
ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ತನಗನುರೂಪನಲ್ಲದ ರಾಮನನ್ನು ಕೆಣಕಿಬಂದಿರಬೇಕು. 
ಇವಳ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲವೇ ರಾವಣನಿಗೆ ರಾಮನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ವೈರವುಂಟಾಯಿತು | ೬ೀಗೆಯೇ ರಾವಣನುಾೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ವಿನಾಶ 
ಕ್ಯಾಗಿಯೇ ಸೀತೆಯನ್ನು ತಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಂತಾಯಿತೇ ಹೊರತು 
ಆ ಸೀತೆಯೇನೋ ಇವನಿಗೆ ವಶಳಾಗಲಿಲ್ಲ |! ಅವನಿಗೆ ರಾಮನೊಡನೆ 
ತೀರದ ವೈರವೇನೋ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಹೋಯಿತು | ಇದೂ ಹಾಗಿರಲಿ! 
ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಮಿಸಿ ಬಂದ ವಿರಾಧನೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸ 
ನನ್ನು. ಆ ರಾಮನೊಬ್ಬನೇ ಕೊಂದನಲ್ಲವೆ? ಆ ವಿರಾಧನನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಮೇಲೆ ರಾಮನ ಪರಾಕ್ರಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಬೇರೆ ನಿದರ್ಶನವೇಕೆ? 
ರಾಮನು ಎಂತಹ ಪ್ರಬಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನಾದರೂ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಅಡಗಿಸಬಲ್ಲ 
ನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅದೊಂದೇ ನಿದರ್ಶನವು ಸಾಕು |! ಇದರಮೇಲೆ ಜನಸ್ಸ ನದಲ್ಲಿ 





ಅ ಘೂ ಘೂ ಘಾ ಘಾವಾನಾ 

1ಹಿಂದೆ ಶೂರೃಣಖಿಯು ರಾವಣಾದಿಗಳೊಡನೆ ರಾಮನಮೇಲೆ ದೂರು 
ಹೇಳುವಾಗ, ನಿಜಸ್ಕಿ ತಿಯನ್ನು ಮರೆಸಿ ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯ 
ಅಂಗಕಂಪನಾದಿಗಳಿಂದ, ಅವಳು ರಾಮನನ್ನು ಕಾಮಿಸಿ ಆವನಿಂದ ತಿರಸ, ತೆ 
ಯಾಗಿಯೇ ಬಂದಿರಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸಿಯರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತೆಂದೂಹೃವು. 
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ನಡೆದ. ಕಾರ್ಯವಾದರೂ ಸಾಮಾನ್ಯವೆ? ಭಯಂಕರ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಹೆದಿ 
ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರಮಂದಿ ರಾಕ್ಸಸರನ್ನೂ ಆ ರಾಮನೊಬ್ಬನೇ ಅಗ್ನಿಜ್ಜಾಲೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಗಳಾದ ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿದನು. ಮತ್ತು 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆಣೆಯೂದ ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಖರ ದೂಷಣ ತ್ರಿಶಿರರೆಂಬ ಲೋಕ್ಷೆ ಕ 
ವೀರರಾದ ರಾಕ್ಬಸ ಪ್ರಧಾನರನ್ನೂ ವಧಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ರಾಮನು ಬೇರೆಯ 
ವರಿಗೆ ದುರ್ಜಯನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅದೊಂದು ನಿದರ್ಶನವೇ ಸಾಕು | ರಕ್ತ 
ಷಾಯಿಯಾದ ಕಬಂಧನೆಂಬ ರಾಕ್ಬಸನು, ಒಂದೊಂದು ಯೋಜನದುದ್ದಕ್ಕೆ 
ತೋಳುಗಳನ್ನು ನೀಡಿ, ಕೋಪದಿಂದ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಬಂದಾಗ ರಾಮನು 
ಅವನನ್ನು ಕೊಂದನಲ್ಲವೆ? ಈ ನಿದರ್ಶನವೂಂದೇ ಸಾಕು |! ಮತ್ತು ಬಹಳ 
ಬಲಾಢ್ಯನಾಗಿ, ಮೇರು ಪರ್ವತದಂತೆ ಮಹಾಕಾಯವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದ ಇಂದ್ರ 
ಪುತ್ರನಾದ ವಾಲಿಯನ್ನು, ರಾಮನು ಒಂದೇ ಬಾಣದಿಂದ ಕೊಂದನಲ್ಲವೆ? 
ಈ ನಿದರ್ಶನವೇ ಸಾಕು ! ಮತ್ತು ಆಶಾಭಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ. ಬಹಳ 
ದೈನ್ಯದಿಂದ ಖುಷ್ಯ್ರಮೂಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ವಾನರ ರಾಜ್ಯಾಧಿ 
ಪತ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟುದೊಂದೇ ರಾಮನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ನಿದ 
ರ್ಶನವು. ಆ. ರಾಮನ ವಿಷಯವೂ ಹಾಗಿರಲಿ |! ಆತನಿಗೆ ದೂತನಾಗಿ 
ಬಂದ ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಹನುಮಂತನು, ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಲಂಘಿಸಿ ಲಂಕೆಗೆ ಬಂದು, ಅನೇಕ ರಾಕ್ಸಸರನ್ನು ಕೊಂದು ಲಂಕೆಯನ್ನು 
ಸುಟ್ಟು ಹಂತಿರುಗಿ ಬಂದನು. ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತವೊಂದೇ ಸಾಕಲ್ಲವೆ? ಮತ್ತು 
ರಾಮನು ತನ್ನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಸಮುದ್ರವನ್ನಡಗಿಸಿ, ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟ 
ಅನೇಕ ವಾನರರೊಡನೆ ಆ ಮಹಾ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟ ಬಂದುದೊಂದು 
ನಿದರ್ಶನನೇ ಸಾಕು. ನಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳಾದ ಆ ರಾಮತಾದಿಗೆಳ ಪರಾಕ್ರಮವೂ 
ಹಾಗಿರಲಿ |! ಮೊದಲು ವಿಭೀಷಣನು ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ಹಿತಕರವಾಗ್ಕಿ 
ಧರ್ಮಾರ್ಮಯುಕ್ತವಾಗಿ, ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದ ಎಷ್ಟೋ ಬುದ್ಧಿ ವಾದಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದರೂ ಅಜ್ಜಾ ನವಶನಾದ ರಾವಣನಿಗೆ ಅದೊಂದೂ ರುಚಿಸದೆ 
ಹೋಯಿತು. ಆಗಮಾತ್ರ ರಾವಣನು ವಿಭೀಷಣನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆದಿದ್ದರೆ 
ನಮ್ಮ ಲಂಕಾನಗರಿಯು ಹೀಗೆ ಶ್ಮಶಾನ ಪ್ರಾಯವಾಗಿ ದುಃಖಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ತುಂಬುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಂಗತಿಗೆಳೂ ಹಾಗಿರಲಿ | ಈಚೀಚೆಗೆ ರಾಮನಿಂದ 
ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಹತನಾದನು. ಶಶ್ರುದುರ್ಜಯನಾದ 
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ಅತಿಕಾಯನನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿದನು. ಇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
ಪ್ರ ಖ್ಯಾತಿಹೊಂದಿದ ತಸ ಸ್ರಿಯಪುತ್ರನಾದ ಇಂದ್ರಜೆತ್ತೂ ಕೂಡ ಈಗಿನ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಅಜೀ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಸಂಹ ಕೈತನಾದನು. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಾನು 
ಕಣಾಳ "ನೋಡಿಯೂ ಗು. ರಾಮನ ಮಹಿಮೆಯು ತಿಳೆಯದಿರುವು 
ದಲ್ಲ! ( ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಕೇವಲ ದೂತಸತಾಗಿ ಬಂದ ಹನುಮಂತನೆಂಬ 
ವಾನಕನು ತನ್ನ ಬಾಲದ ಜೆಂಕಿಯಿಂದರೇ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟು 
ಅಕ್ಷಕುಮಾರನನ್ನು ಕೊಂದು ಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡೂ ತಸ್‌ ಆ ಶತ್ರು 
ಗಳ ಮಹಿಮೆಯು ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಯಿತು! ಎಂದು ಬಂಗ ಎನ್ನ ಹೇಳಿ 
ಗೋಳಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಕ್ಷಸರ ಮನೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ “ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನ 
ಮಗನು ಸತ ನು! ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನ ಸಹೋದರನು ಸತ್ತನು! ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನ 
ಪತಿಯಾ ಸತ್ತನು |” ಎಂದು ಬಾಧುವ್ಯಸನದಿಂದ ಕೂಗಿಡುವ ಆರ್ತಧ್ರನಿ 
ಯೊಂದೇ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು “ಆಹಾ |! ಶೂರನಾದ 
ರಾಮನು ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಥಗಳನ್ನೂ ಆನೆಗಳನ್ನ್ವೂ _ಪದಾತಿಗಳನ್ನ್ಯೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮೋಪಲಕ್ಬವಾಗಿ ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿಬಿಟ್ಟನು. ವಾಸ್ತವದಿಂದ ಅವನು 
ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರನಲ್ಲ! ರುದ್ರನ್ಮೋ ವಿಷ್ಣು ವೋ, ಶತಕ್ರತುವಾದ ಮಹೇಂದ್ರನೋ 
ಇಲ್ಲವೇ ಯಮನೋ ರಾಮರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ನನ್ಮು ನ್ಸ್ದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರು 
ವನೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ! ನಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾವೀರಶೆಲ್ಲರೂ ಹತರಾದರು! 
ಇನ್ನು ನಮಗೊ ಬದುಕುವ ಆಸೆಯಿಲ್ಲ | ಕೊನೆಗೆ ಬಾಣದ _ ಭಯದೀದ 
ನಾವು ದಿಶ್ಕೈಲ್ಲದೆ ವಿಲನಿಸುವಂತಾಯಿತಲ್ಲಾ ! ರಾವಣನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ತಾನು ಮಹಾವೆರಗೆಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆನೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ, ಹಿಂದುಮುಂದು 
ನೋಡದೆ ಅಕೃತ್ಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿ, ಈಗ ತನಗೆ ರಾಮನಿಂದುಂಟಾಗಿ 
ರುವ ಮಹಾ ಫೋರಭಯವನ್ನು ತಿಳಿಯದಿರುವನುು, |ಡೇವತೆಗಳಾಗಲ್ವಿ 
ಗಂಧರ್ವರಾಗಲಿ, ನಿಶಾಚರಾಗಲ್ವಿ, ರಾಕ್ಷಸರಾಗಲಿ, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ. ರಾಮನ 
ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದವರನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಕ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರರು! ಇದಲ್ಲದೆ ಒಂದೊಂದು ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ರಾವಣನಿಗೆ ಉತ್ಪಾತಗಳೇ ಕಂಡು ಬರುತಿ ತ್ರಿರುವುವು. ಆ ಉತ್ಪಾತ 
ಗಳಾದರೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೆ? ರಾವಣನಿಗೆ ಮರಣವನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿ ರುವುತ್ರು. 
ಪೂರ್ಟದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು "ಹಟ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ಅವನಿಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಂ 
ದಾಗಲಿ, ದಾನವರಿಂದಾಗಲಿಿ, ರಾಕ ಕೃಸರಿಂದಾಗಲಿ" ಭಯನಿಲ್ಲದಂತೆ ವರವನ್ನು 


ಸರ್ಗ, 95 ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡವು 213 


ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ರಾವಣನು ತನಗೆ ಮನುಸ್ಯ ರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಆ ಭಯವನ್ನು 
ಯಸ ಸದೆ ಹೋದನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈಗ ಸ್‌ ರಾಕ್ಟ; ಸಂಗ 
ಪ್ರಾಣಾಂತಕವಾದ ಮಹಾಭಯವು ಮನುಸ್ಯರಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಪ್ತ ನು 
ರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಫಂತೆ ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಬ್ರ 
ವರದಿಾದ ಕೊಬ್ಬಿದ ರಾವಣನ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಜಿ ಕ್ರೂರ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ವ್‌ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ಅವರ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಸಿ “ಎಲ್ಫೆ 
ದೇವತೆಗಳಿರಾ | ಜಸ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರ್ಕಾೂ|, ಮಂಡೋದರಿಯ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅವರೊಡನೆ ಸೇರಿದ ದಾನವರ್ಯೂ, 'ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾನಾಗಲೂ ಭಯಪೀಡಿತರಾಗಿಯೇ ಮೂರು ರೋಕಗಳನ್ನೊ ಸುತ್ತುತ್ತಿ 
ರಲಿ [? ಎಂದು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಈ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮೂಧಾನವಾಕ್ಯದಿಂದ ತೃಪ್ತರಾಗದ ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರಿಯೂದ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಪ್ರಾರ್ಮಿಸಿ ಅನ 
ನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಮೂಡಿದರು. ಆಗ ಶಿವನು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, 
ದೇವತೆಗಳಿರಾ ! ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ನಾಶವನ್ನುಂಟುಮೂಡಶಕ್ಕ ಹೆಂಗ 
ಸೊಬ್ಬಳು ಹುಟ್ಟುವಳು. ಅವಳಿಂದ ನಿಮಗೆ ಕ್ಷೇಮವುಂಟಾಗುವುದು? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಈಗ ನಮ್ಮ ' ರಾವಣನು ಕದ್ದು ತಂದಿಟ್ಟಿರುವ ಸೀತೆ 
ಯೆಂಬವಳ್ಳ, ರಾವಣನನ್ನ್ಯೂ ರಾಕ್ಚಸರನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ಭಕ್ಷಿಸುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಕಳು ಸಿರುವ ಸಿ ಸ್ರೀ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಶವಿಲ್ಲ. 
ಮೊದಲು ಅಮ ತಮಥನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಅಮು ೃತಪಾನವನ್ನು 
ಮೂಡಿದಮೇಲೈ *ಕುದ್ದಾ ಧೆಯು ತಳೆಜೋರಿ ದಾನವರನ್ನು ಜಿ 
ಮೂಡಿದಂತೆ, ಆ ಸೀತೆಯೆಂಬವಳೇ ರಾವಣನೆಇಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ಭಕ್ಷಿಸದೆ ಬಿಡಳು. ಆಹಾ! ದುರಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ ದುರ್ವಿನೀತ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ರಾವಣನ ದುಷ್ಕಾರ್ಯದಿಂದಲ್ಲವೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಇಂತಹ 
ಮಹಾ ವ್ಯಸನವೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಕೊಲೆಯೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 
ಕಾಲಯಮನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳಂತ್ಕೆ ಈಗ ರಾಮನ ಕೆ ಕೊಲೆಗೆ 
ಪಾತ್ರರಾದ ನಮಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದರೆ, ಮೂರು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಯೂನನಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾ. 'ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನ 
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ಜ್ಟಾಲೆಯ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳಂತ್ಕೆ, ಮಹಾವಿಪತ್ತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಈ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಸುವವನೊಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲ. ಅಹಾ | ಪುಲಸ್ತ್ಯ 
ಕುಲತಿಲಕನಾದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿಭೀಷಣನು, ಮುಂದೆತನಗೆ ಯೂರಿಂದ ಭಯ 
ವುಂಟಾಗಬಹುದೆಂದು ತೋರಿತೋ, ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆಬಿದ್ದು ಬಹಳ ಮೇಲಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮೂಡಿದನು” ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸಗೊಂಡು ವಿಲಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಹೀಗೆ 3ರಾಕ್ಸಸರ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಕೈಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಭಯಸೀಡಿತರಾಗಿ ಬಹುದೈನ್ಯದಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತ ಅತ್ಯಂತದಾರುಣ ಧ್ವೈನಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಗಿ ಗೋಳಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ರಾವಣನು ಮಹೋದರೆ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ಶ ವಿರೂಪಾಕ್ಷರೆಂಬ 
ಮೂನರು ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ಲಂಕೆಯ ಉತ್ತರ 
ದ್ವಾರದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಹೊರಟುದು. ರಾವಣನಿಗೆ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ದುರ್ನಿಮಿತ್ತಗಳು ಕಂಡುಬಂಜುದು, 
ರಾವಣನು ವಾನರ ಸೇನೆಯೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧ ಸ ಮಾಡಿದುದು, 


ಹೀಗೆ ಲಂಕೆಯ ಮನೆಮನೆಗಳಕ್ಲಿಯೂ ರಾಕ್ಷಸ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಬಹಳ 
ದೈನ್ಯದಿಂದ ಕೂಗಿಡುತ್ತಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ರೋದನಥ್ರನಿಯು ಸಾ ಕಿನಿಗೆ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ ರಾನಣನು ಸಂಕಟದಿಂದ ನಿಟ್ಟು ಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ಮುಹೂರ್ತ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಏನೂ ತೋರದಂತೆ ಚಿತಿತಾಮ್ಗ ನಾಗಿದ್ದು, ಆ ಮೇಲೆ ಮಿತಿ 
ಮೂರಿದ ಕೋಪಾವೇಶದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಳ್ಳ ವನಿ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ 
3 ಇಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸವಿನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳು ವರನನ್ನು. ಕೊಟ್ಟ 


ವೃತ್ತಾಂತವು ನುಂಡೋದರಿಗೆ ಜ್ನಾನವೃದ್ಧರಮೂಲಕವಾಗಿ ತಿಳಿದ್ಕು ಅವಳಿಂದ 
ರಾಕ್ಷಸಸ್ಟ್ರಿ ೀಯರಿಗೂ ತಿಳಿದಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿಯೆಚೀಕು, 
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ತುಟಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತ, ಶನ ಮುಂದಿದ್ದ ರಾಕ್ಚಸರಿಗೂ ನೋಡಲ 
ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುವಂತೆ ಭಯಂಕರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಕೆದರಿದ ಕಾಲಾಗ್ನಿ 
ತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಪ್ರಭುವಾದ. ಆ ರಾವಣನಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿರುವ ಭಯದಿಂದ ಮಾತುಗಳು ತಡಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಹೊರಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಕೋಪಾವೇಶವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ, ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯೆಂದರೇ ದಹಿಸುವಂತೆ 
ತನ್ನ ಮುಂದಿದ್ದ. ಮಹೊದರ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವ್‌ ಸೆ ಕ್ಬರೆಂಬ ಮೂರು 
ಮಂದಿ ಮಂತ್ರಿ ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ, “ಎಲ್ಫ್ಛೆ ಅಮಾತ್ಯರೆ ! ಗಲೇ ನೀವು 
ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಗಳಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಕ್ಫಾಗಿ ಹೊರಡುವಂತೆ ನನಾ ಜೆ ಯಿಂದ 
ತಿಳಿಸಬೇಕು” ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ರಾಕ್ಸ| ಸರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಸೀಡಿತ 
ರಾಗಿ ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ರಾಕ್ಚಸ ಸ್ಫಿನ್ಟಗಳನ್ನು ಜ್‌ ಕ್ಕಾಗಿ ಫ್ರೇರಿಸಿ 
ದರು... ಭಯಂಕರಾ ಕಾರವುಳ್ಳ ರಾಕ್ಸಸರೆಲ್ಲರೂ ಈ “'ಾಜಾಜ್ಞಿ ಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ “ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ? "ಎಂದು `ಹೇಳ್ಳಿ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ಬಾದಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದು ಯುದ್ಧಾ ಭಿಮುಖರಾಗಿ ಹೊರಟರು. ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಪದವಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪ್ರಭುವಾದ ರಾವಣನನ್ನು ನಮಸ್ಕಾರಾದಿಗಳಿಂದೆ 
ಗೌರವಿಸ್ಕಿ ಆತನಿಗೆ ಜಯವನ್ನು ಕೋರುತ್ತ ಬದ್ಧಾ ಂಜಲಿಗಳಾಗಿ ಅವನ 
ಮುಂದೆ ಸ್‌ ಆಗ ಹ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಾವೇಶದಿಂದ ಜ್ವಲಿ 
ಸುತ್ತ, ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ತಿರಸ್ಕಾರಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸುವಂತೆ ಮುಗು 
ಳ್ನ್ಗೆ ನಕ್ಳ್ಯು, ತನ್ನ ಮುಂದಿದ್ದ ಮೂರು ಮಂದಿ ಪ್ರಧಾನ ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ, “ಎಲ್ಫೈ ಸಚಿವೋತ್ತಮರೆ! ಈಗ ನಾನು ನನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಅತಿ ತೀಕ್ಷ್ಞೃಗಳಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ಆ ರಾಮಲಕ ಕ್ಸ್ಮಣರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಭಾ ಕಳುಹಿಸದೆ. ಬಿಡುವವನಲ್ಲ | 
ಈಗಿನ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿಯೇ ನನು ಆ ನನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ವಧಿಸಿ 
ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಅವರು. ಖರನನ್ನ್ಯೂ ಕುಂಭೆಕರ್ಣರನ್ನ್ಯೂ ಪ್ರಹಸ 
ನವ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನೂ ಕೊಂದುದಕ್ಕೆ' ತಕ್ಕೃ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ತೋರಿಸುವೆನು. ಇನ್ನು 'ಜಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಗ್‌ ವಾಗಲಿ, ನದಿಗಳಾ 
ಗಲಿ, ಸಮುದ್ರಗಳಾಗಲಿ, ಯಾವುಡೊಂದೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದಂತೆ ನನ್ನ 
ಬಾಣ ಸಮೂಹಗಳೆಂಬ ಮೇಘಗಳಿಂದ ಲೋಕವೆಲ್ಲವೆನ್ನೂ ಮರೆಸಿ ಕತ್ತಲೆ 
ಕವಿದಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ಈಗ ನಾನು ನನ್ನ ಮಹಾಧನುಸ್ಸಿ ನಿಂದ 
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ಗರಿಗಟ್ಟಿದ.. ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ವರ್ಷಿಸಿ ಆ ವಾನರ ಸೈನ್ಯ 
ವನ್ನು ಹಕ್‌] ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ ಬರುವೆನು! ಈಗ ಈ ನನ್ನ 
ಧನುಸ್ಸೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ, ರಥವೇಗವೆಂಬ ವಾಯುವೇಗದಿಂದೆ ಪ್ರೇರಿತ 
ಗಳಾಗಿ. ಹೊರಟುಬರುವ ಬಾಣ ಪರಂಶರೆಗಳೆಂಬ ತರಂಗತತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಆ ವಾನರ ಸೈನ್ಯ ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿಸಿ ಬಿಡುವೆನು! ಈಗರೇ 
ನಾನು ಕಮಲದ ತ ಮೈ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ” ಮತ್ತು ಅರ್ಥವಿಕಸಿತ 
ವಾದ ತಾವಕೆ ಹೂವಿನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ಆ ನಾ ಸೈನ್ಯವೆಂಬ ಕೆರೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕಾಡಾನೆಯಂತೆ ಕಲಕಿ ಬರುವೆನು. ಈ ಮುಂದಿನ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ವಾನರ ಯೂಧಪರು ನನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಾಟಿದ ಮುಖ 
ವುಳ್ಳ ನರಾಗಿ ಕಾ ನಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸರದ ಕಾಣುವರು. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
೬ ಪ್ರಚಂಡರಾಗಿ ವೃಕ್ಸಗಳನ್ನು ಆಯುಧವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಹೋರಾಡತಕ್ಕ 
ಗು ವಾನರರನೂ' ೫ ಈಗ ನಾನು ನನ್ಫ ಒಂದೊಂದು 
ಬಾಣಕ್ಕೆ ನೂರು ನೂರು ಮಂದಿಯಂತೆ ಕೊಂದು ಕೆಡಹುವೆನು. ಹಿಂದಿನ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಲಂಕಾ ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಯೂವ ಯೂವ ರಾಕ್ಸಸ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗಂಡಂದಿರನ್ನೂ ಸಹೋದರರನ್ನೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ದುಃಖಿ ಸುತ್ತಿರುವರೋ, ಆ ರಾಕ್ಸಸ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಈಗ ನಾನು ಶತ್ರುವಧ 
ದಿಂದ ಕಣ್ಣಿ (ರನ್ನೊರಸುವೆನು. ಈಗಿನ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ವಾನರ 
ರೆಲ್ಲರನ್ಸೂ ಭೇದಿಸ್ಕಿ ಅವರ ಪ್ರಾ ತಾಣಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸಿ ಅವರ ಕಳೇಬರಗಳನ್ನು 
ರಣರಂಗದ ಸುತ್ತಲೂ ಚಲ್ಲಾಡಿ, `ಎಲ್ಲಿನ ನೆಲವನ್ನು ನೋಡುವುದೇ ಜ್ತ 
ಸಾಧ್ಯ ಸವತೆ ಮೂಡುವೆನು. ಈಗಿನ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ನರ್‌ 
ಹದ್ದು ಮುಂತಾದ ಮೂಂಸಾಹಾರಿ ಜಂತುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ' ನನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಶತ್ರು ಮೂಂಸವನ್ನೊದಗಿಸಿ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸುವೆನು. ಎಲ್ಫೆ ರಾಕ್ಚ: ಸರೆ ! ಶೀಘ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ರಥವನ್ನಲಂಕರಿಸಿರಿ ! ಈಗಲೇ ನನ್ನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ತುದುಕೊಡಿರಿ 1 
ಈಗ ಸತ್ತ್ವ ದಿರುವ ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಇ“ ನಿಲ್ಲದೆ: ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರಬೇಕು? ಎಂದನು. ವ ಹೇಳಿದ ಪ್ರ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ : ಮಹಾಪಾಶ ರ್ಶ್ರ್ರ ನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯ್ಕು ಅಕ್ಲಿದ್ದ ಸೇನಾಧ್ಯಕ್ಷರನ್ನು, 
ನೋಡಿ “ ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯಂತೆ. ಈಗಲೇ ಸೈನ್ಯವು. ಸಿದ್ಧ ವಾಗಲಿ ಳು 
ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಸೇನಾಪ ಪತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಲಂಕಾ 
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ಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಮನೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕರೆದರೂ ಆ ರಾಕ ಶ್ಸೆಸರು.. ಭಯದಿಂದ 
ಹಿಂಜರಿದು ಬೇಗನೆ ಬಾರದಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ 'ಕೇನಾಥ ್ಯಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರಚಂಡ ಕೋಪಾವೇಶವನ್ನು ಹೊದ, ಬೀದಿ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ 
ಕೂಗುತ್ತ ಬಂದರು. ಆ ಮೇಲೆ ಮುಹೂರ್ತ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಭಯಂ 
ಕರ ಮುಖವುಳ್ಳ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಸಸರು ಸಿಂಹನಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ "ಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ. ಕತ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಪಟ್ಟಸಿಗಳನ್ನೂ ; ಶೂಲ 
ಗಳನ್ನೂ ಗದೆಗಳನ್ನ್ಯೂ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಎಧಾರೆಗಳುಳ್ಳ' ಕ ಒ ಯುಧಗಳನ್ನ್ಯೂ 

ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕೂಟ ಮುದ 'ನಗೆನ್ನೂ `ಂಡಗಳನ್ನೂ ಶುದ್ಧವಾಗಿ 
ಸಾಣೆಯಿಕ್ಳಿದ ಚಕ್ರಗಳನ್ನೂ ಗಂಡುಗೊಡಲಿಗಳನ್ನೂ,. ಭಿಂಜಿನಾಲ 
ಗಳನ್ನೂ ಶತಪ್ಲಗಳಿಂಬ ನೂರೇಣಿನ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಇನ್ನೂ 
ಬಗೆಬಗೆಯ ಉತ್ತಮಾಯುಧೆಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದ್ಕು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಭಯ 
ವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವಂತೆ ವೇಗದಿಂದ ಬಂದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾವಣಾಜ್ಞೆ 
ಯಂತೆ ಸೇನಾಧ್ಯಕ್ಷನು, ಎಂಟು ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸಮರ ನಾದ 
ಸಾರಥಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಒಂದು ಯುದ್ಧರಥವನ್ನು ತರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟ ನು. 
ಒಡನೆಯೇ ಭಯಂಕರ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ರಾವಣನೂ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿ ಬ 
ರಥವನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತ, ಆ ರಥವನ್ನೇರಿ, ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಪರಿವೃತ 
ನಾಗ್ಕಿ ತನ್ನ ದೇಹಬಲದಿಂದಲೇ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸುವಂತೆ ವೇಗ 
ದಿಂದ ಹೊರಟನು. ಆ ಮೇಲೆ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವ, ಮಹೋದರ, ವಿರೂ 
ಪಾಕ್ಸರೆಂಬ ಮೂರು ಮಂದಿ ರಾಕ್ಸಸ ಪ್ರಧಾನರೂ ಕೂಡ್ಕ ರಾನಣನ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ತಮ್ಮ ತನ್ಮ ರಥಗಳನ್ನೇರಿದರು. ಈ ರಾಕ್ಚಸ 
ಕೆಲ್ಲರೂ ಹಟಾ ಯುದ್ದೋತ್ಸಾ ೨್ರಹದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸು 
ವಂತೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಿಂಹನಾದಧ್ವನಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಶತ್ರು 
ಇಜಯಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಹೊರಟರು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಸಸಸೈೈನ್ಯದಿಂದ 
ಪರಿವೃತನಾಗಿ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದ್ಕು ಅದ್ಬುತ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಾವಣನು ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾನಾಶಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೊರಂಟು ಬರುವ ಯಮನಂತೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿಬಂದನು. ಮಹಾರಥನಾದ 
ಆ ರಾವಣನು ವೇಗಶಾಲಿಗಳಾದ ಕುದುರೆಗಳಮೇಲೆ ಹೂಡಿದ ರಥವನ್ನೇರಿ 
ಲಂಕೆಯ ಉತ್ತರ ದ್ವಾರದಿಂದ ಹೊರಟು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
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ಬಂದನು. ಈ ರಾವಣನು ಯುದ್ಧೊ ದ್ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಹೊರಟ ಕೂಡಲೇ 
ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯು ಕುಂದಿತು. ದಿಕ್ಳುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ಮರೆಸಿ 
ದುವು. ಪಕ್ಷಿಗಳು ಭಯಂಕರ ಧ್ವ ನಿಯಿಂದ ಕೂಗತೊಡಗಿದುವು. ಭೂಮಿಯು 
ನಡುಗಿದಂತಾಯಿತು. ನರ್ಜನ್ಯ ನು ರಕ್ತವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕರೆದನು. ಕುದುರೆ 
ಗಳು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲೆಡನಿ ಕೆಮಗ್ಗರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದುವು.- ರಾವಣನ ಧ್ವಜಾಗ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಹದ್ದು ಗಳು' ಬಂದೆರಗಿದುವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನರಿಗಳು ಅಮಂಗಳ ಧ್ವನಿ 
ಯಿಂದ ಊಳಿಡುತಿ ತ್ರಿದ್ದುವು. ರಾವಣನ 'ಎಡಗಣ್ಣು ಅದಿರಿತು. ಅವನ ತ 
ತೋಳು ನಡುಗಿತು. ಅವನ ಮುಖವು ಬಣ್ಣ ಗೆ ತ್ನು ಅವನ ಕಂಠ 
ಸ್ವರವು ಕುಗ್ಗಿ ತು... ಆ ಉತ್ತರ ದ್ವಾರದಿಂದ ಎ ಯುದ್ಭೋ 
ದ್ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ "ಹೊರಟಾಗಲೇ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಅತನಿಗೆ ಮರಣ ಸೂಚಕಗಳಾದ 
ಈ ದುರ್ನಿಮಿತ್ತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಾಣಿಸಿದುವು. ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದಂತೆ ಮಹಾಧ್ರನಿ 
ಯೊಡನೆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಕೊಳ್ಳಿ ಗಳುದಿರಿದುವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹದ್ದುಗಳು ಅಮಂಗಳ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಗಿಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಗೆ 
ಗಳೂ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿ ದೀನಸ್ಪರದಿಂದ ಅರಚುತ್ತಿದ್ದುವುು ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ರಾವಣನು ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಈ ದುರ್ನಿಮಿತ್ತಗಳನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದೆ, 
ಮೃತ್ಯುಪ್ರೇರಿತನಾದುದರಿಂದ ಅಜ್ಜಾ ನವಶನಾಗಿ, ರಾಮನ ಕೈಯಿಂದ ವಧ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರಾದ 
ಆ ರಾಕ್ಚ್ಸ ಸರೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಟು ಬರುವಾಗ್ಕ ಇವರ ರಥದಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದೊಡನೆ. ಇತ್ತ ಲಾಗಿ ವಾನರ ಸೇನೆಯೆಲ್ಲವೂ ಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ಧವಾಗಿ "ನಿಂತಿತು. 
ನಿಮಿಷ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ವಾನರ ರಾಕ್ಬಸರಿಬ್ಬರೂ ಸ್ಯ ಸೇರಿ ಜಯಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಹಣದಿಂದ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬ ರು, ಕೂನಿಕರೆಯುತ್ತಾ ತುಮುಲಯುದ್ದ 
ವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದರು. ರಾಕ್ಬಸ ರಾಜನಾದ ರಾವಣನೂ ಕೂಡ ಕೋಪೋ 
ದ್ರಿಕ್ತನಾಗಿ ವಾನರ ಸೇನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸುವರ್ಣಾಲಂಕೃತವಾದ 
ತನ್ನ ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. ಕ್ಸಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ರಾವಣನು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕೆಲವು. ವಾನರರ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದನು. ಕೆಲವರ ಎದೆಯನ್ನು ಸೀಳಿದನು. ಕೆಲವರ *ಿನಿ 
ಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ಕೆಲವು ವಾನರರು ರಾರ ಬಾಣಪ್ರಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಉಸಿರಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ ಸತ್ತು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ರಾವ 


ಸರ್ಗ, 97 ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡವು 219 


ಣನ ಬಾಣಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಆ ವಾನರರಲ್ಲಿ ಅಳ್ಳೆ ಮುರಿದವರೂ, ತಲೆಕಡಿದವರ್ಯೂ 
ಕಣ್ಣು ಕಳಚೆದವರೂ, ರಣರಂಗದಸುತ್ತಲೂ 'ೈರಡತಂಡವಾಗ ಬಿದ್ದಿದ್ದರು. ರಾವ 
ಣನು ರಥದಮೇಲೆಕುಳಿತು ಕೋಪದಿಂದ ಕಣಾ _ಲೆಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಯುದ 
ಭೂಮಿಯಯಾವಯಾವ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ ನೋ, 'ಅಲ್ಲಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರರೆಲ್ಲರಣಿ 
ಅವನ ಬಾಣವೇಗವನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ. ಭಯದಿಂದ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ಪಲಾಯನಮಾಡುತ್ತಿ ದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಬತ್ತಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಸುಗ್ರೀನನು ನಿರೂಪಾಕ್ಸನನ್ನು ಕೊಂದುದು . 


ಹೀಗೆ ಯುದ್ದ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ರಾವಣನ ಬಾಣದಿಂದ ಭಿನ್ನ: ವಾಗಿ 
ಬಿದ್ದ ವಾನರರ ಮೃತಜೀಹಗಳಿಂದಲೇ ದಟ್ಟ ವಾಗಿ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. 
ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕೆಯನ್ನು ಪತಂಗಗಳು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ವಾನರರು ರಾವ 
ಣನ ಬಾಣಸೃಹಾರ ವೇಗವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಹೋದರು. ಆ ವಾನರರು 
ರಾವಣನ ಬಾಣಹತಿಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ, ಕಾಡುಗಿಚ್ಚೆ ನ ಜ್ವಾಲೆಯ 
ನಡುವೆ. ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ ಕಾಡಾ ನೆಗಳಂತೆ ಕೂಗಿಡುತ್ತ, ನಾನಾದಿಕ್ಳುಗಳಿಗೆ ಓಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ವಾಯುವು ಮಹಾ ಮೇಘಗಳನ್ನು ಚದರಿಸುವಂತೆ ಆ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ” ರಾವಣನು ವಾನರಸೇನೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಜ್‌ ನಾನಾಕಡೆಗಳಿಗೆ 
ಚದರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಜ್‌ "ಭಾನರಸೈನ್ಯಕೊಡನೆ ಅತಿ ಪ್ರಬಲ 
ವಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಆ ವಾನರ ಸೈನ್ಯ ವನ್ನು ಚದರಿಸಿದಮೇಲ್ಮೆ 
ಮಹಾ ವೇಗದಿಂದ. ರಾಮನಿದ್ರಕಡೆಗೆ ಬಂದು ಅವಕೊಡನೆ ಯುದ ಕ್ಕ 
ನಿಂತನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀವನು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಾನರಸ್ಗೆ ಸೈನ್ಯವು ರಾವಣನ ಬಾಣ 
ಪ್ರಹಾರದಿಂದೆ ಗ್‌ ಪಲಾಯಮಾಡುತಿ ತ್ರಿರುವುದನ್ನ್ನು ಕಂಡು, ಸೇನಾ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಸುಷೇಣನನ್ನ್ನು ನಿಯಮಿಸ್ಕಿ ರಾವಣಸ್ಥೆ ನೊಡನೆ ಮಹಾ 
ದ್ಭುತವಾದ ಯುದ್ದ ನನ್ನು. ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹೊರಟನು. 


220 ಶ್ರೀಮದ್ರಾನೂಯಣವು ಸರ್ಗ, 97 


ವೀರನಾದ ಆ ಸುಗ್ರೀವನು ಬಲಪರಾಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಕೆ 
ನನ್ನು ಸೇನಾರಕ್ಷ ತ ನಿಯಮಿಸಿದಹೇರೆ, ದೊಡ್ಡ ಕ್ಸವನ್ನೆತ್ತಿ 
ತೊಂಡು, ಶತ್ರುನಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಹೋದನು. ಸುಗ್ರಿ ಆ "ಜೂ! 
ದ ಕ್ಷನಾಗಿ ಹೊರಟುದನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ವಾನರ 
ಯೂಧಪತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಆಗಾಗ ಯುದ್ಧೋಪಕರಣಗಳನ್ನು 
ತಂದೊದಗಿಸಿಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ವೃಕ್ಸಗಳನ್ನೂ *ಿತ್ತುತಂದ್ಕು ಅವನನ್ನು ಸುತ್ತಿಮುತ್ತಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿ 
ದ್ವರು. ಸುಗ್ರೀವನು ಮಹಾಧ್ರನಿಯಿಂದ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಮುಂದಿಸಾಗಿ, ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತನಗಿದಿರಾದ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷ ಕ್ಸಸರನ್ನು ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿ ಬೇಕೆ ಕೆಲವು 
ರಾಕ ಕ್ಸಸಪ್ರಧಾನರನ್ನಿ ದಿರಿಸಿ ಸಾ ಮಹಾಕಾಯವುಳ್ಳ ಆ ಸುಗ್ರೀವನು 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಗಾಳಿಯು ಮಹಾವೃಕ್ಸಗಳನ್ನು ಮುರಿದು ಕೆಡಹುವಂತೆ 
ತನ್ನ ನೇಗದಿಂದ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷ ಕ್ಲಸಪ್ರಧಾನರನ್ನು. ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿದನು. 
ಮೇಘವು ಸ್ಯ ಆ ಸಮೂಹಗಳಮೇಶೆ" ಕಲ್ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆವಂತೆ 
ಸುಗ್ರೀವನು ಸಸೇನೆಯಮೇಲೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ. ಪರ ಧ್ವತವರ್ಷವನ್ನು ಕ್ರ 
ಯುತ್ತ ಚ "ದ್ರಿ ೇವಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಈ ಪರ್ಚ ಕಲ್‌ "ಶಿನೀಕ 
ರಾಕ್ಚಸರ ತಲೆಗಳು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನಗಳಾಗಿ, ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರ ಆಂ ಭೇದಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪರ್ಚತಗಳಂತೆ ತರಸಾ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ 
ಸುನ್ನಿ ನಿಂದ. ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರು ಭಂಗಹೊಂದಿ ಭಯದಿಂದ. ಕೂಗುತ್ತ 
ತಾಃ ಸಾಕೆಂದು ನಾನಾದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಬಿದ್ದೊ ೀಡುತಿ ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಶತ್ರುದುರ್ಜಯನಾದ ನಿರೂಪಾಕ್ಸನು ಕೋನಾವಿಷ್ಟ ನಾಗಿ ಬಿಲ್ಲನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು -ಹೇಳೊೊಳ್ಳುತ್ತ, ನು ತಾನು ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ರಥದಿಂದ ಚು ಜಾ! ಸಾ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಹಾರಿ 
ಕುಳಿತನು. ಹೀಗೆ ಮಹಾರಥನಾದೆ. ಆ ವಿರೂಪಾಕ್ಸೆನು ಮದದಾನೆಯ 
ಹೆಗಲನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತಮೇಲೆ, ಭಯುಕರ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 'ನಿಂಹನಾದ ಮಾಡುತ್ತ 
ಮುಂದೆ ಬಂದ್ಳು ವಾನರಸೆ ೇನೆಯನ್ನಿದಿರಿಸಿ ನಿಂತನು. ಆ ವಿರೂಪಾಕ, ಕ್ಸ್ಸನು 
ಮುಂದೆ ಬಂದೊಡನೆ ವಾನರ ಸೈನ್ಯದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಗಿ ಗ್ರೀನನ 
ಮೇಲೆ ಕೂ ್ರ್ರಾರಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಭಯದಿಂದೋಡುತ್ತಿದ್ರ ಆ ರಾಕ್ಚ 
ಷರ ಭಯನನ್ನು ನೀಗಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತ ಶ್ವದನುು 
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ಆಗ ಕಪನಿರಾಜನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು, ವಿರೂಪಾಕ್ಸನು ತನ್ನನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ನೀಡಿಸಿದುದಕ್ಳಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಆಗಲೇ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಜೇಕೆಂದು. 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮರವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಬಂದು. 
ಆ ವೃಕ್ಷದಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಚಸನು ಏರಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಹಾಗಜದ ಮೋರೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹೊಡೆದನು. ಸುಗ್ರೀವನು ವೃಕ್ಸದಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿದ ವೇಗಕ್ಕೆ, ಆ 
ಮಹಾಗಜವು ಒಂದು ಬಿಬ್ಬಳತೆಯ ದೂರಿಕ್ರೆ ಒಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು, ದಿಧ್ರನಿ 
ಯಿಂದರಚುತ್ತ ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನು. 
ತಾನೇರಿದ್ರ ಮಹಾಗಜವು. ಟೂ ಬಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆನೆಯ: 
ಮೇಲಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಕೆಳಗೆ ಹಾರಿ ನಿಂತು, ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿನ ಚರ್ಮದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಗುರಾಣಿಯನ್ನೂ 
ಹಿಡಿದು, ಥೈರ್ಯದಿಂದ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ತನ್ನ ಗಮನ 
ವೇಗದಿಂದಲೇ ಹೆದರಿಸುವಂತೆ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಸುಗ್ರೀವನು ಕೋಪಗೊಂಡು, ಮೇಘದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಶಿಲೆಯನ್ನು ತಂದ್ಕು ಅದನ್ನು ಆ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ವಿರೂಪಾಕ್ಷನು ಆ ಶಿಲಾಸ್ರಹಾರವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವು 
ೇಣ್ತಾಗಿ” ಬೇರೊಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೈ ಸರಿದ್ಕು ಆಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಖಡ್ಗ 
ದಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. ಈ ಖಡ್ಗ 3... ಸೇ 
ವನು ಸತ್ತ ೬ 1೪ ದವರೆಗೆ ತ ಬಾಣ ಮೈಮರಿತಿದ್ದು, 

ಒಡನೆಯೇ ಚೇತಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆದ್ದು, ವೇಗದಿಂದ ದೃಢವಾದ ಮುಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಂದು ಅದರಿಂದ ಇ ವರೂಪಾಕ್ಚನ ವಿದೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹೊಡೆದನು. ಈ ಮುಸ್ಟಿಘಾತಕ್ಕೆ ವಿರೂಪಾಕ್ಸನು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಾ 
ವೇಶೂನ್ನು ಹೊಂದಿ, ವೇಗೆದಿಂದ ತನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಬೀಸಿ 1ಸುಗ್ರೀ 
ವನ ಕವಚವನ್ನು ಛಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗಿ ಮಾಡಿದನು, ಈ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಸುಗ್ರೀ 
ವನು ಬಹಳವಾಗಿ ನೊಂದು, ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದನರೆಗೆ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಚಾಚಿ 
ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದು, ಕೂಡಲೇ ಮೇಲೆದ್ದು ನಿಂತ್ಕು ವಜ್ರದಂತೆ ದೃಢವಾದ ತನ್ನ 
ಅಂಗೈಯಕ್ತೆತ್ತಿ ಮಹಾಧ್ವನಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಆ ನಿರೂಪಾಕ್ಷನನ್ನು ಪ್ರಹ 
ರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಸುಗ್ರೀವನು ಅಂಗೈಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಪ್ರಹ 








1 ಇದರಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೂ ಕವಚದಾರಣವಿತ್ತೆಂದು ಸೂಚಿತವು, 


.)2 ಶ್ರೀಮುದ್ರಾನೂಯಣವು ಸರ್ಗ. 9. 


ರಿಸುವುದರೊಳಗಾಗ್ಕಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಬನು ತನ್ನ ಸಂಚಾರ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ 
ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನ ಎದೆಯಮೇಃ 
ಹೊಡೆದನು. “ಗೆ ಸುಗ್ರಿ (ವನ ಪ್ರಹಾರವನ್ನು ಸ ಕೃನು ಉಪಾಯ 
ದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುವಲ್ಲಡೆ ಮುಸ್ಟಿ ಯಿಂದ ಅವನನ್ನೇ 'ತೊಡೆದುದಕ್ಕಾ! 
ಸುಗ್ರೀವನು ಅತಿ ಶುದ್ಧ ನಾಗಿ ಆ ಶಾಕ್ಷಸನು ಎಚ್ಚರ. ತಪ್ಪುವ ಅವಕಾಃ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ, ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅಂಗೈಯನ್ನೆತ್ತಿ ವಿರ. 
ಪಾಕ್ಚನ ಹಣೆಯಮೂಳೆಯಮೇಲೆ ಹೊಡೆದನು. ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಹತಿ! 
ಜದ ಆ ಸುಗ್ರೀವನ ತಲಪ್ರಹಾರದಿಂದ ವಿರೂಪಾಕ್ಸನ ದೇಹವ 
ನಜ್ಜುಗುಜ್ಜಾಯಿತು. ಪ್ರಸ್ರವಣ ಪರ್ರತದಿಂದ ಗಿರಿನದಿಗಳು ಸ್ರವಿಸುವಂತ 
ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದ ಸರ್ವಾವಯವವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಕೆಳ] 
ಬಿದ್ದನು. ಆಗ ಆ ನಿರೂಪಾಕ್ಷನಿಗಾದಕೋ ಕೋಪದಿಂದ ಗ ಕಣ್ಣಾ 
ಗಳು | ಬಾಯಲ್ಲಿ ನೊರೆ [ಸ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಕ್ತಧಾರೆಗಳು | ಸ್ನ ಸ್ಪಭೌ; 
ದಿಂದಲೇ ವಿಕೃ ತಗಳಾದ ಅವನ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಕರೀಗುಡ್ಡೆ ಗಳು ಹೊರಕೆ 
ಕಿತ್ತು ಬಂದುಷೇರಲ್ದ ಮತ್ತ ಸ್ಟ್ರು ಘೋರಾಕೃತಿ । ಹೀಗೆ ಅತಿ ವಿಕೃತ 
ಕಾರದಿಂದ ಬಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ವಾನರರಾಕ್ಷಸರಿಬ್ಬರೂ ವಿಸ್ನಯದಿಂ॥ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಸುಗ್ರೀವನ ತಲಪ್ರಹಾರದಿಂದುಂಟಾಃ 
ನೋವು ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು| ಅದರಿಂದ ಅವನೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹಾ: 
ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವನು |! ಅತ್ತಿತ್ತ ನಾನಾ ಕಡೆಗಳಿಗೂ ಹೊರಳಾಡುವನು 
ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಂದಲೂ ರಕ್ತವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಕರುಣೆ ಹುಟ್ಟು 
ವಂತೆ ಆರ್ತಧೃನಿಯಿಂದ ಅರಚುತ್ತಿರುವನು ! ಹೀಗೆ ಆ ಶತ್ರುವು ಹ: 
ನಾಗಿ ಬಿದ್ದು ದನ್ನು ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ಸಾ ಹದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ಡರ: 
ಮಹಾಬಲವುಳ್ಳ ವಾನರರಾಕ್ಷಸ ಸೇನಾಸಮುದ್ರ "ಸಳೆರಡೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಮೇರೆಯನ್ನೊಡೆದು ಬಂದ ಎರಡು ಮಹಾ ಸಮುದ 
ಗಳಂತೆ ಭಯಂಕರ ಧೃನಿಯಿಂದ ಕೂಗಿ ಜೊಚ್ಬೆಯಿಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಸುಗ್ರೀವನಿಂ; 
ಏಿರೂಪಾಕ್ಷನು ಹತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಕಹಿ ನಿಸೈನ್ಯವು.. ಸಂತೋಷದಿಂದಲಃ 
ರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯ ವು ದುಃಖ ಜೋರ ಜೂೂ ಮೈಪತಿತು ತಡಿಯನ್ನು ಮೀ 
ಖಂದ ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದು ಬಿನ್ಹು ಹೋರಾಡಿದವು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಬತ್ತೇಳನೆಯ ಸರ್ಗವು. 
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ಮಹೋದರನು ಸುಗ್ರೀವನಿಂದ ಹತನಾದುದು. 


ಆ ಮಹಾ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಾನರರಾಕ್ಸಸ ಸಸ್ಫೈನ್ಯಗ ಗಳೆರಡೂ ಒಂದನ್ನೊಂದು 
ಕೊಂದು ಕೆಡಹುತ್ತ ಬರಲು, ಬೇಸ ಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಕೆಯೊಣಗಿ ಕ್ರಮಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ನೀರು ತಗ್ಗು ವಂತೆ ಎರಡು ಸೈನ್ಯಗಳೂ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಕ್ಷೀಣಿ 
ಸುತ್ತ ಬಂದುವು. ಆಗ ರಾಕ್ಷಸಾಧಿಸತಿಯಾದ ರಾವಣನು ತನ್ನ ರಾಕ್ಷಸ 
ಸೈನ್ಯವು ಹತವಾದುದನ್ನೂ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಮರಣವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಮೊದಲಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಇನ್ಮುಡಿಯಾದ ಕೋಪದಿಂದ ಜ್ವಲಿಸಿದನು. ವಾನರರ ಕೊಲೆಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನ್ಯವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕ್ಷೇಣಿಸುತ್ತ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಮೇಲೈ, ರಾವಣನಿಗೆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ದೈನವು ಕೇವಲ "ನಿಸರೀತವಾಗಿ 
ರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾವ್ಯಥೆಯೂಟಾಯಿತು. ಬೇಗೆ ವ್ಯಸನಗ್ರಸ್ತನಾದ ರಾವ 
ಣನ್ಮು ಭು ತನ್ನ ಸವೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಶತ್ರುಂತಪನಾದ. ಮಹೋದರನೆಂಬ 
ಮಂತ್ರಿ ಯನ್ನು ನೋಡಿ, "ಎಲೈ “ಮಹಾವೀರನೇ। ಎಲೆ ಮಹಾಬಾಹೂ!। 
ಈಗ ನನಗೆ ಬಂದೊದಗಿರುವ ಇಂತಹ ಸಂಕಟ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನ್ನು 
ನಂಬಿಯೇ ನಾನು ಇನ್ನೂ ಶತ್ರುಜಯಾಶೆಯನ್ತಿ, ಡಬೇಕಾಗಿೆ ! ಆದುದರಿಂದ 
ಈಗಲೇ ನೀನು ಶತು ಸೇನೆಯನ್ನು ಹ ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ತೋರಿಸಬೇಕು |! ಇದುವರೆಗೆ ನೀನು ನಿನ್ನೊಡೆಯನಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪುತಿಂದ ಖುಣ 
ವನ್ನು ತೀರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ತಕ್ಕ ಗೆ ಗು ನಿನ್ನಿಂದಾದ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಬಾ |” ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರಾಕ್ಷಸ ಶ್ರೇಸ್ಮನಾದ ಮಹೋದರನ್ನು “ಇಮಹಾಪ್ರಭೂ | ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲಿ !”ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಬೆಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ಪತಂಗದಂತೆ ಶತ್ರುಸೈನ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಬಲಾಢ್ಯನಾಗಿಯೂ, ತೇಜೋವಂತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ 
ಮಹೋದರನ್ಮು ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದಲ್ಕೂ ತನ್ನ ಸಹಜ ವೀರ್ಯದಿಂದಲೂ 
ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ, ವಾನರರೊಡಸೆ, ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧ ವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದನು. ಮಹಾ 
ಬಲವುಳ್ಳ ವಾನರರೂ ಕೂಡ್ಕ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಶಳೆಗಳನ್ನು ಹಡಿದು 
ಭಯಂಕರವಾದ ರಾಕ್ಷಸ ಸಸ್ಯ ನ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಕಂಡ ಕಂಡ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶತ್ರು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಬಾದರು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹೋದರನು ಮಹತ್ತಾದ 
ತೋಪಾನೇಶವನ್ನು ಹೊಂದ್ಕಿ ಸುವರ್ಣಾಲಂಕೃ ಶಗಳಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
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ಬಿಟ್ಟು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಕಂಡ ವಾನರರ ಕ್ಲೆ, ಕಾಲು, ತೊಡೆ ಮುಂತಾದ 
ಅವಯವಗಳನ್ನು ಛೇದಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. ಅನೇಕ ವಾನರರು ರಾಕ್ಷಸರ 
ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ನೊಂದ್ಕ್ಳು ಅವರ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಭಯ 
ದಿಂದ ಡಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿದರು. ಕೆಲವರು ಸುಗ್ರೀವನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಸುಗ್ರೀವನು, 
ವಾನರ ಸೈನ್ಯವು ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಭಂಗಹೊಂದಿದುದನ್ನು  ನೋಡ್ಕಿ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು, ಓಹೋದರಿನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗ್ಕಿ ಪರ್ಚತ ಸಮಾನವಾಗಿ. 
ಭಯಂಕರವಾದ ಒಂದು ಜೊಡ್ಡ ತಿರೆಯನ್ನು ತಂದು ಆ ರಾಕ್ಬಸನಮೇಲೆ. 
ಬೀಸಿದನು. ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಆ ಶಿಲೆಯು ಕನಗಿದಿರಾಗಿ 
ವೇಗದಿಂದ ಬರುವುದನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ಮಹೋದರನು ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ 
ಧೈರ್ಯಗೆಡದೆ, ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ೇದಿಸಿ 
ದನು. ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಬಾಣಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಆ ಮಹಾ ಶಿಲೆಯು ಸಹಸ್ರ 
ಭಾಗವಾಗಿ ಭೇದಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗುಂಪುಗೂಡಿದ್ದ ಗೃಧ್ಣ ಸಮ 
ಹವು ನಾನಾ ಕಣೆಗಳೂ ಚದರಿ ಭೂಮಿಗಿಳಿದಂತೆ ಪುಡಿಪ್ರಡಿಯಾನಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದಿತು... ಆಗ ಸುಗ್ರೀವನು ತಾನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಮಹಾಶಿಲೆಯು ಶತ್ರು, 
ಬಾಣಗಳಿಂದ 121 ಬಿದು ದನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಪಿತನಾಗಿ, ಆ ರಣಾ ಜೂ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಧನ ಕಿತ್ತು ತಂದು ಮಹೋದರನಮೇಲೆ ಜೀಸಿ 
ದನು. ಶತ್ರುಪುರವನ್ನು ಸಾ ಥಿಸತಕ್ಕ ಮಹಾವೀರ್ಯವುಳ್ಳ. ಮಹೋದರನು 
ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆವ?ಗ ಕ್ಷವನ್ನೂ ಭೇದಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಆಗ ಸುಗ್ರೀ 
ವನು ತಾನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ವೃಕ್ಷವೂ ವಿಫಲವಾಗಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೋಪಗೊಂಡು, ತನ್ನ ಮುಂಜಿ 'ಕಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಜು ದೊಡ್ಡ 
ಪರಿಘವನ್ನು ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಹಸ ಸ್ವಲಾಘವವನರೆ 
ಮಹೋದರರನಿಗೆ ತೋರಿಸುವಂತೆ ಅದನ್ನು ಗಿರಗಿರನೆ ತಿರುಗಿಸಿ ಆ ಪರಿ 
ಘಾಗ್ರದಿಂದ.. ಮಹೋದರನ ರಥಕ್ಕೆ ಕಟ್ಚಿದ್ದ ಉತ್ತಮಾಶ್ಚ ವನ್ನು ಬಡಿದು 
ಇ. ಕುದುರೆಯು ಸತ್ತು ಬಡು ಡನ್‌ ವೀರನಾದ ತೇಕಾಳ 
ತನ್ನ ಮಹಾರಥದಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಜಾರಿ ನಿಂತು, ಕೋಪದಿಂದ ಒಂದ್ಳು 
ಗದೆಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿ ಕು ಮುಂದೆಬಂದನು. ಹೀಗೆ ಆ ವಾನರರಾಕ್ಚಸ 
ವೀರರಿಬ್ಬ ರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ. ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ : ಪರಿಘ 
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ಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ, ಕೊಬ್ಬಿದ ವೃಷಭಗಳಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಒಬ್ಬರ 
ನ್ರೊಬ್ಬರು ವೇಗದಿಂದಿದಿರಿಸಿ ಬಂದರು. ಒಡನೆಯೇ ಮಹೋದರನುಿ 
ಕೋಪಾನಿಸ್ಟನಾಗಿ, ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿಯಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿಗ್ದ ತನ್ನ ಗದೆಯನ್ನು 
ಸುಗ್ರೀವನಮೇಲೆ. ಬೀಸಿದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಗ್ರೀವನು ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಕೆದರಿ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ಗದೆಯ 
ತನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಪರಿಘದಿಂದ 
ಬೀಸಿ ಹೊಡೆದನು. ಆ ಮಹಾಯುಧಗಳೆರಡೂ ಒಂದಕ್ಟೊಂದು ವೇಗ 
ದಿಂದ ತಗುಲಿ ಅವೆರಡೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಗಳಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುವು. 
ಆಗ ಸುಗ್ರೀವನು ತನ್ನ ಮುಂದೆ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಕಟ್ಟುಗಳಿಂದ 
ಲಂಕೃತವಾಗಿ ಮಹಾ ಭೆಯಂಕರವಾದ ಒಂದು ಕಬ್ಬಿಣದೊನಕೆಯು 
ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡ್ಕು ಅದನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಅತಿ ವೇಗದಿಂದ 
ಮಹೋದರನ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ. ಮಹೋದರನು 
ಬೇರೊಂದು. ಗಡೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ಸುಗ್ರೀವನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. . ಈ 
ಆಯುಧಗಳೆರಡೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದುತಾಗಿ, ಎರಡೂ ಭಿನ್ನಗಳಾಗಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದುವು. ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಬಲದಿಂದಲೂ ಉಬ್ಬಿ, ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿ 
ಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವೀರರಿಬ್ಬರೂ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಆಯುಧಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಬಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡು ಮುಷ್ಟಿ ಯುದ್ಧ ನನ್ನಾ 
ರಂಭಿಸಿದರು. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಪರಾಜಯವೆಂಬುದನ್ನೇ ಕಂಡರಿಯದ ಆ 
ವೀರರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ವೇಗದಿಂದ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಹೊಡೆಯುವರು! ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಮಹಾಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡುವರು! ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಅಂಗೈ ಯಿಂದ ಹೊಡೆದು. ಇಬ್ಬರೂ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವರು! ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ತಿರುಗಿ ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾರಿ ನಿಲ್ಲುವರು! ತಿರುಗಿ ಒಬ್ಬರ 
ಕ್ನೊಬ್ಬ ರು ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಹೊಡೆಯುವರು. ಆಗಾಗ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಮೇಲ 
ಕೈತ್ರಿ ದೂರಕ್ಕೊಗೆಯುವರು] ಜೀಗೆ ವಾನರ ರಾಕ್ಸಸವೀರರಿಬ್ಬರೂ ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಬಾಹುಯುದ್ಧ ವನ್ತು ಮಾಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿ ಹೋದರು. 
ಕೊನೆಗೆ ಮಹಾವೇಗಶಾಲಿಯಾದ ಮಹೋದರನು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ ಗುರಾಣಿಯನ್ನೂ ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಜೊಡನೆ ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದ ಹಸ್ತಲಾಘವವುಳ್ಳ ಸುಗ್ರೀವನೂ 
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ಶೂಡ್ಕ ತನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಬೇರೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಗುರಾಣಿಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ನಿಂತನು. ಆಯುಧ ನಿದ್ಯೆಯನ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದ 
ಆ ವೀರರಿಬ್ಬರೂ ಹೀಗೆ ಕೋಪದಿಂದ ಖಡ್ಗಧಾರಿಗಳಾಗ್ಗಿ ಮಹೋ 
ತ್ಸಾಹದಿಂದ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಯುದ ಕ್ಕ ನಿಂತರು- ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅತಿ ಕುಪಿತ 
ರಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಶ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಜಯಿಸುವ ಆತುರದಿಂದ, ಎಡಕ್ಕೂ, ಬಲಕ್ಕೂ 
ಮಂಡಲ ಗದ ತಿರುಗುತ್ತ ಶೀಘ್ರ ಗತಿಯಿಂದ ಬರುಕಿ ಕ್ರಿದ್ದರು. ಶೂರ 
'ನಾಗಿಯೂ ಮಹಾವೇಗೆಶಾಲಿಯೂ ನ ಮಹೊೋ.ದರನು ಪರಾಕ್ರಮ 
ದಿಂದ ಕೇವಲ ಗರ್ವಿತನಾಗಿದ್ದರೂ, ಸುಗ್ರೀವನಂತೆ  ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ 
ದವನಾದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಸುಗ್ರೀವನಮೇಲೆ ಬೀಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಾಗ್ಗ ಆ *ಕತ್ತಿಯು ಗುರಿತಪ್ಪಿ, ಸುಗ್ರೀವನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ದೊಡ್ಡ ಗುರಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿ ನಾಟಿಕೊಂಡಿತು. ಆಗ ಮಹೋ 
ದರನು. ಗುರಾಣಿಯಲ್ಲಿ ನಾಟಿದ. ಆ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಅದನ್ನೆಳೆಯುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಪಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು 
ಶಿರಸ್ತ್ರಾಣದಿಂದ ಕೂಡಿ ಕುಂಡಲಾಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಸಸನ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಹೀಗೆ ಮಹೋದರನ ತಲೆಯು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಬಸ 
ಸೇನೆಯೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ. ಭಯದಿಂದ ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿತು. ತಾನು 
ಮಹೋದರನನ್ನು ಕೊಂದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನು ಸಮಸ್ತ 
ವಾನರರೊಡನೆ ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡಿದನು. ಮ್ರು ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರಾವಣನಿಗೆ ತಡೆಯಲಾರದ ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. ರಷ್ಟ ಶತ್ರು 
ವಧವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದುಬ್ಬಿದನು. ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಕಂದಿದ 
ಮುಖದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹತಸ್ಪಿ ಭಯಗ್ರಸ್ತರಾಗಿ ಸಲಾಯನ 
ಮಾಡಿದರು. ಮಹಾ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ಮುರಿದು ಕೆಡಹಿ 
ದಂತ್ಕೆ ಸೂರ್ಯಕುಮಾರನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ಮಹೋದರನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಕೆಳಕ್ಸೈ ಕೆಡಹಿದಮೇರೆ, ಸೂರ್ಯನು ನಿಜ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬರ್ಧಹಣಾ 
ಬೆಳಗುವಂತೆ ತಾನೂ ಶತ್ರುದುರ್ಜಯನಾಗಿ ಜಯಲಕ ಕ್ಮೈಯೊಡಗೂಡಿ 
ಸಸರಸೇಸ್ಸಾಮಧ್ಯದ ತೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ವಾನಕೇಂದ್ರ ನಾದ 
ಸುಗ್ರೀವನು ರಣಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನು. ಹೊಂದಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಾತುಸ್ಟ 
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ರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಯಕ್ಷರಿಂದಲ್ಕೂ ಸಿದ್ದ ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಿಂದಲೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಸುತಿಸಲ 
ಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಗ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಬತ್ತೆಂಟನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಅಂಗದನು ರಾವಣನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವ 
ನನ್ನು ಕೊಂದುದು. 


ಮಹೋದರನು ಸುಗ್ರೀವನಿಂದ ಹತನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಬಲಾಢ್ಯ 
ನಾದ. ಮಹಾಪಾಶ್ಚ “ಸ ಕೋಪದಿಂದ ಜಿಂಪೇಂದ ಕಣು ಸ ಕೃವನಾಗಿ 
ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟು, ಭಯಂಕರವಾದ ಅಂಗದನ ಸೈನ್ಯ ವನ್ನು, ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸ್ಕಿ, ಅದನ್ನು ಹೆದರಿಸುವುದಳ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿರುಗಾಳಿಯು 
ಮಂದ ಕೊನರೆಗಳಿಂದ ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನುದಿರಿಸುವಂತೆ ತನ್ನ. ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಅನೇಕ ವಾನರವೀರರ ತಲೆಗಳನ್ನು ದೇಹದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಕೆಡಹುತ್ತ ಬಂದನು. ಮಿತಿಮೀರಿ ಕೋಪಗೊಂಡ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನು, 
ಆಗ ಕೆಲವು ವಾನರರ ತೋಳುಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವರ ಭುಜದ ಸೇಲು 
ಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವರ ಪಾರ್ಶ್ವಭಾಗೆಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕಡಿದು 
ಹಾಕಿದನು. ಆಗ ಈ ರಾಕ್ಷಸನ ಬಾಣವರ್ಷವನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ, 
ಅನೇಕ ವಾನರರು ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭಯದಿಂದ ಹಿಂದುಮುಂದು 
ತೋರದೆ ಮೆ ಮರೆತಹಾಗಿದ್ದೆ ರು- “ಗೆ ವಾನರಸೈೈನ್ಯವು ಭಯಪೀಡಿತ ವಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಅಂಗದನು ಕೋಪಗೊಂಡು, ಪರ್ವ 
ಜಿ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ತನ್ನ ಮಹಾರ್ಭಟವನ್ನು ತೋರಿಸಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ವಾನರ: ಶ್ರೇಷ್ಕೆನಾದ ಆ ಅಂಗದನು, ಸೂರ್ಯ 
ಕಿರಣಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ "ಒಂದು ಉಕ್ಕಿನ ಸರಿಘಾಯುಧ 
ವನ್ನೆತ್ತಿ ತಂದು ಅದನ್ನು ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನೆ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದನು. ಈ ಪ್ರಹಾರವು 
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ಮೈಗೆ ತಗುಲಿದೊಡನೆ. ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನು ದೇಹದಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆತಪ್ಪಿ, 
ತನ್ನ್ನ ಸಾರಥಿಯೊಡನೆ. ರಥದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಆಗ ಬಲಾಢ್ಯ 
ನಾಗಿಯ್ಯೂ ವೀರ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಕಾಡಿಗೆಯ ರಾಶಿಯಂತೆ ಕಪ್ಪು 
ಮೈಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಜಾಂಬವಂತನ್ಕೂ ಗವಾಕ್ಸನೂ ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ಸೇರಿ, ಮೇಘಸಮೂಹದಂತಿದ್ದ ತಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಭಲ್ಲೂಸಸೈ ನ್ಯದೊಡನೆ ವೇಗ 
ದಿಂದ ಮುಂದೆಬಂದ್ಳು ಪರ್ಬತಶಿಖರಗಳಂತಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಶಿಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಬೀಸಿಬಡಿದ್ಕು ಆ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನ ರಥಾಶ್ಚಗಳನ್ನು ಕೊಂದು 
ಅವನ ರಥವನ್ನು ಮುರಿದು ಚೂರ್ಣಮಾಡಿದರು, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಲಾಢ್ಯ 
ನಾದ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನು ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿದು ಮೇಲೆದ್ದು ಬಂದು, ಅಂಗ 
ದನಮೇಲೆ ಎಡೆಬಿಡದ ಬಾಣನರ್ಷವನ್ನು ಕರೆದು, ಅವನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಪೀಡಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಭಲ್ಲೂಕಪತಿಯಾದ ಜಾಂಬವಂತನ ಎದೆಗೆ ಗುರಿ 
ಯಿಟ್ಟು ಮೂರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಗವಾಕ್ಸನನ್ನು ಅನೇಕ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ಹೀಗೆ. ಗವಾಕ್ಷನ್ಯೂ ಜಾಂಬವಂತನೂ 
ಬಾಣನೀಡಿತರಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅಂಗದನು ಬಹಳ ಕೋಪಾನಿಷ್ಟ ನಾಗಿ, 
ತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಭಯಂಕರವಾದ ಪರಿಫೆವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಮುಂಡೆ ಬೆ 
ಹೀಗೆ ವಾಲಿಪುತ್ರನಾದ ಅಂಗದನು ಮುಹಾಪಾರ್ಶ್ವನ ವಧಾರ್ಮವಾಗ್ಮಿ 
ಚಿನ್ನ! ದಕಟ್ಟು ಗೆಳಿಂದಕೂಡಿ ಸೂರ್ಯತೆರಣದಂತೆ ಧಗಧಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಉಕ್ಕಿನ 
ಪರಿಘವನ್ನು. ಹಿಡಿದು ಮುಂದೆ ಬಂದ್ಕು ತನ್ನ ವೈರಿಯಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು 
ಜ್‌ ಬಹಳ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದು ದನ್ನು ನಡ ಆ ಪರಿಘವನು “ನ 

ಹು? 
ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಗಿರಗಿರನೆ ತಿರುಗಿಸಿ ವೇಗದಿಂದ ಜೀಸಿದನು. 
ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಅಂಗದನ್ಕು ` ತನ್ನ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಆ 
ಪರಿಘವನ್ನು ಬೀಸಿದೊಡನೆ, ಅದರ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನು ಹಿಡಿ 
ದಿದ್ದ ನ ಧನುಸ್ಸು ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ಜಾರಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಆ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನು ಧರಿಸಿದ್ದ. ಯುದ್ಧ ಕಿರೀಟವು. ಅವನ ತಲೆಯೆದ 
ಹಾರಿ ಕೆಳಕ್ಳುರುಳಿತು. ಒಡನೆಯೇ ಮೆಹಾ ವೇಗಶಾಲಿಯಾದ ಅಂಗದನು 
ತಟ್ಟನೆ ಹಾರಿ ಮುಂದೆ ಬಂದ್ಳು ವೇಗದಿಂದ ಕೈಯನ್ನೆತ್ತಿ, ಕುಂಡಲ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಕರ್ಜಮೂಲವನ್ನು ತನ್ನ 
ಅಂಗೈಯಿಂದ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಬಡಿದನು. ಆಗ ಮಹಾಪಾಶ ರ್ನ್ರನು ೫ಜಿ 
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ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮಿತಿಮೀರಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೊಡಲಿ 
ಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡನು. ಆಗಾಗ ತೈಲಸಂಸ್ಕಾರಾದಿಗಳಿಂದ 
ಬಹಳ ಸ್ಪಚ್ಛವಾಗಿಯೂ, ದೃಢವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಕೊಡಲಿ 
ಯನ್ನು ವೇಗದಿಂದೆತ್ತಿ ಅಂಗದನನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನು 
ಅಂಗದನನ್ನು ಎಡಪಕ್ಕದ್ಕ ಭುಜದ ನೆತ್ತಿಯಮೇಲೆ ಆ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು 
'ಬೀಸಿ ಹೊಡೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಂಗದನು ತನ್ನ ಲಂಘನದಿಂದ ಹಾರಿ ಅದರ 
ಪ್ರಹಾರವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಂಗದನಿಗೆ ಕೋಪವು 
'ಮಿತಿಮೀರಿಹೋಯಿತು. ಆಗ ಅವನ್ನು ಒಂದೇ ಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಆ. ಮಹಾ 
ಪಾರ್ಶ್ವನನ್ನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ವಜ್ರಸಮಾನವಾದ ತನ್ನ 
ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಹಿಡಿದನು. ಅಂಗದನು ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ತಂದೆಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ, ತಾನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದ ಅ 
ವಜ್ರಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನ ಎದೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗುರಿಹಿಡಿದು ಹೊಡೆ 
ದನು. ಅಂಗದನ ಈ ಒಂದೇ ಮುಸ್ಟಿಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನ ಎದೆಯು 
ತಟ್ಟನೆ ಸೀಳಿಹೋಯಿತು. ಒಡನೆಯೇ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಗತಪ್ರಾಣನಾಗಿ 
ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ 
ರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಭಯದಿಂದ ಚದರಿದುವು. ಅತ್ತಲಾಗಿ ರಾವಣನಿಗೆ 
ಸಹಿಸಲಾರದ ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಮಹೋ 
ತ್ಸಾಹಗೊಡು ಲಂಕಾನಗರದ ಕೋಟಿಕೊತ್ತಲಗಳೂ, ಅದರ ಪುರಣ್ವಾರ 
ಗಳೂ ಭೇದಿಸಿಹೋಗುವಂತೆ. ದೊಡ್ಡ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ. ಸಂತೋಷ 
ಕೋಲಾಹಲಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳ್ಳೂ ವಾನರರೂ 
ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಂತೋಷ ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು ಕೇಳ್ಳಿ, ರಾವಣನಿಗೆ ಮೇಲೆ 
ಮೇಲೆ ಮಹತ್ತಾದ ಕೋಪವ ಹೆಚ್ಚಿತು. ದುರಾತ್ಮನಾದ ಆ ರಾವಣನು 
ತಿರುಗಿ ಯುದ್ಧೊ ೇನ್ಮುಖನಾಗಿ ನಿಂತನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಅರರ ಹಹಗ ಅಂತಾರ್ಪತಲಾ- ಎಸ... 


2320 ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಾಯಣವೊ ಸರ್ಗ. 100: 
ರಾಮರಾವಣರೆ ಯುದ್ಧಾ ರಂಭವು 


ಆಗಿನ ಮಹಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ವಿರೂಪಾಕ್ಬನು ಸತ್ತು 
ದನ್ನೂ ಮಹೋದರ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವಕೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಹತರಾದು 
ದನ್ನೂ ನೋಡಿ ರಾವಣನಿಗೆ ಕೊನೆಮೊದಲಿಲ್ಲದ.. ಕೋಪಾವೇಶವುಂಟಾ 
ಯಿಶು. ಆ ಕ್ಷಣವೇ ರಾವಣನು ರಥೆವನ್ನು ತರಿಸುವಂತೆ ಸಾರಥಿಗೆ ನಿಯ 
ಮಿಸ್ಕಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೆ ಸೂತನೆ! ಇದೋ! ಈಗಲೇ ನಾನು: 
ಹೋಗಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರನ್ನು ಕೊಂದ್ಕು ಇದುವರೆಗೆ ಅವರಿಂದ ಹೆತರಾದ 
ನಮ್ಮ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗ್ಳೂ ವಾನರರಿಂದ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಲ್ಪಶ್ಚಿರುವ ಈ ನಮ್ಮ 
ಲಂಕಾನಿವಾಸಿಗಳಿಗೂ ದುಃಖಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆನು. ಇದೋ! ಕಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು, ಸೀತೆಯೆಂಬ ಪುಷ್ಪದಿಂದಕೂಡಿ ಫಲಪ್ರದವಾಗಿಯೂ 
ಸುಗ್ರೀವನ್ಭ ಜಾಂಬವಂತ್ಕ ನಲ್ಕ ಕುಮುದ್ಕ ಮೈಂದ, ದ್ವಿವಿದ್ಯ ಅಂಗದ, 
ಗಂಧಮಾದನ, ಸುಷೇಣರೇ ಮೊದಲಾದ ವಾನರ ಯೂಧಥಹಪತಿಗಳೆಂಬ 
ಶಾಖೋಪಶಾಖೆಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ರಾಮನೆಂಬ ವೃಕ್ಷವನ್ನು 
ಬುಡಸೆಹಿತವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿಬರುವೆನು. ಎಂದನು. ಅತಿರಥೋತ್ತಮನಾದ 
ರಾವಣನು. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ್ವ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಚುಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
ರಥಘೋಷದಿಂದ ಮೊಳೆಗಿಸುವಂತೆ, ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟು, ರಾಮ 
ನಿದ್ದಕಡೆಗೆ ಬಂದನು. ರಾವಣನು ಯುದ್ಧ ಕ್ಳಾಗಿ  ಹೊರಟುಬರುವಾಗ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ರಥಘೋಷದಿಂದ ಈ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವ 
ನದೀನದಗಳೊಡನೆಯೂ, ಸರತಾರಣ್ಯ ಗಳೊಡನೆಯೂ, ಗಜವರಾಹಾದಿ 
ಮೃಗಗಳೂಡನೆಯೂ, ಚಲಿಸಿಹೋದಂತಾಯಿತು. ರಾವಣನು ರಣರಂಗ 
ವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದೊಡನೆಯೇ, ಅತಿ ತೀಕ್ಷ್ಮ ವಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಭಯಂಕರ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ತಾಮಸಾಸ್ರ್ರನನ್ನು ಹೂಡಿ ವಾನರರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿದನು. ರಣರಂಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ವಾನರರೂ, ಆ ಮಹಾಸ್ತ್ರದ ಜೇಗೆ 
ಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಅದರಿಂದ ದಗ್ಧರಾಗಿ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಪಲಾಯನ 
ಮಾಡಿದರು. ಆ ಆಸ್ರೃವು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದ ಸ್ಹಯವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿತವಾದು 
ದರಿಂದ, ವಾನರರು ಅದರ ತಾಪವನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ನಾನಾ 
ಕಡೆಗಳಿಗೆ ಬಿದ್ದೋಡುವಾಗ್ಕ ಅವರ ಕಾಲಿನ ತುಳಿತದಿಂದ ಆ ರಣರಂಗ 
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ದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ತೃಧೂಳಿಯು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿತು, ಹೀಗೆ. ವಾನರಸೇನೆಯೆಲ್ಲವೂ 
ರಾವಣಬಾಣದಿಂದ ನೀಡಿತವಾಗಿ ಸಾಸ ಮಂದಿ ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ಭಯ 
ದಿಂದ ಸಲಾಯನಮಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ 

ಟು 0 
ನಾದನ್ನು ರಾವಣನು ತನ್ನ ಮಹಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ವಾನರಸೈ ನ್ಯವನ್ನು ಭಂಗ 
ಪಡಿಸಿ ಮುಂದೆಬರುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಇತ್ತಲಾಗಿ : ಉಪೇಂದ್ರನೊಡಗೂಡಿ ಬಂದ 
ಇಂದ್ರನಂತೆ ಶತ್ರು ್ರದುಜ ಯನಾದ ರಾಮನು ತನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ನೊಡಗೂಡಿ ತ್ಪ ದಿರಿಗೆ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಸ ಕಮಲದಂತೆ ಜಾಲ 
ವಾದ ಕಣ್ಣು ಕೃವನಾಗಿಯೂ, ನೀಡಿದ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, 
ಪರಂತಪ ಜರು ಇರುವ ರಾಮನು ಆಕಾಶವನ್ನಳೆಯುವಂತೆ ತನ್ನ 
ದೊಡ್ಡ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಡಿದು, ಗಂಭೀರಸ್ವರೂಪದಿಂದ ನಿಂತಿರು 
ವುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿ ಲಕ್ಬ ಒಣನೊಡ 
ಗೂಡಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಬಲಾ ಾಢ್ಯ್ಯನಾದ ರಾಮನೂ ಹ ತ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಭಯದಿಂದ ಸಲಾಯನಮಾಡುವುದನ್ನೂ ರಾವಣನು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ತನ 
ಗಿದಿರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಯುದ್ಧೋತ್ಸಾಹದಿಂದುಬ್ಬುತ್ತ, 
ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿನ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ೨ಕ್ಕೆ ಯಿಟ ಕ್ವನು. ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಮಹಾವೀರ್ಯ 
ವುಳ್ಳ ಆ ರಾಮನು, ಸಾಕ ಬದರ, ಮಹಾಧ್ಯ ನಿಯಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದ ಆ ತನ್ನ ದಿನ್ಯಧನುಸ್ಸ ನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಹಡಿದು ಭೌಾಮಿಯೆಲ್ಲವೂ 
ಭೇದಿಸುವಂತೆ ಅದರ ನಾಣನ್ನು ಗತೆ ಧನುಸ್ಟ ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಲಾಗಿ ರಾವಣನು ಪ್ರಯೋಗಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಣ 
ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ, ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಾವಣನು ಆಗಾಗ ನಾಣನ್ನುು 'ತಟ್ಟುವು 





3 ಈ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ರಾಮನ ಅಪರಾ ಜಿತತ್ಕವೂ ನಿರವಧಿಕಸೌಂದರೈಸಿಧಿ 
ಯೆಂಬುದರಿಂದ, ಅವನ ಸೆ ಸೌಂದರ್ಯವು ವೆ ರಬುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ನಿರಂತರಾನುಭವಯೋಗ್ಯ 
ವೆಂಬುದ್ಕೂ ರಾವಣನ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯೂ, ಶ್ರೀೇರಾಮಸೌಂದರೈ ವನ್ನನುಭನಿಸ 
ಲಾರದ ಆತನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವೂ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುವುವು. 

೩ರಾಮನು ಇಲ್ಲಿ ಧನುಸ್ಸಿನ ನಡುವೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ನಿಂತು, ಅಮೇಲೆ ನಾಣನ್ನು 
ಮಿಡಿದುದಾಗಿ ಕಾಲನಿಳಂಬವು ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ: 4 ಶುಗಲಾದರೂ ರಾವ 
ಣನು ನಮ್ರನಾಗಿ ಬರುನನೇನೋಔ ಎಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ದನೆಂದು ಆತನ ಪರಮ 
ದಯಾಳುತ್ತವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. 
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ದರಿಂದಲ್ಕೂ ಉಂಟಾದ ಮಹಾಧ್ರನಿಯು ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರ್ಕೂ ವಾನರರೂ ಮೂರ್ಫಿತರಾಗಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದರು. ಆಗ ರಾಜಕುಮಾರರಾದ ಈ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಬಾಣದ ದಾರಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂತಿದ್ದ ರಾವಣನು, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತ ರಾಹುವಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಇಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಮೊದಲು ತಾನೇ ಮುಂದಾಗಿನಿಂತು ಆ ರಾವಣನೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿ ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲನೈಳೆದು, ಅಗ್ನಿ ಜ್ಞಾರೆಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನಗಳಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಆ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ರಾವಣನು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಿವಾರಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. 
ಆಗ ರಾವಣನು ತನ್ನ ಹಸ್ತಲಾಘವದಿಂದ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಾಣವನ್ನು ಒಂದೇ ಬಾಣದಿಂದಲಜ್ಶಿ ಬ್ಯಾ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಮೂರು ಬಾಣಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ಹತು ತಿಬಾಣಗಳನ್ನು ಹತ್ತುಬಾಣಗ 
ಬಾ ಭೇದಿಸಿ, ಆ ಬಾಣಗಳನ್ಟ ನ್ಪ್ಟೂ ಅಸ್ಟೆ ಸೀ ಗಗನ ನಿಗ್ರ 
ಹಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. ಹೀಗೆ ಹದ ಸತ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ 
ಬಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಬೂ ತನ್ನ ಮೈಗೆ ಮುಟ್ಟಿದಂತೆ ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ತಡೆದ, ಆ ಲಕ ಕ್ಸ್ಮ್ಮಣನು ತ್ಸ ಮುಂದೆ ''ಸಿಂತಿದ್ದರೊ ಅವನನ್ನು 
ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡದೇ ದಾಟ ಬಂದು ಪರ್ವತದಂತೆ ತನಗಿದಿರಾಗಿ ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿ 
ಸಂತತ ರಾಮನನ್ನಿದಿರಿಸಿ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಸೇರಿದ ಕಣ್ಣು ಳೃವನಾಗಿ 
ಆತನಮೇಲೆ ಬಾಣವರ೯ವನ್ನು ಕರೆದನು. ಆಗ ರಾಮನು ರಾವಣನ 
ಬಿಲ್ಲಿನಿ೦ ಮಳೆಯು ಸುರಿಯುವಂತೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಬಾಣಗಳು ಬರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡ್ಕಿ ತನ್ನ ಬತ್ತಳಿಕೆಗೆ ಕೈನೀಡಿ, ಕತ್ತಿಯಂಕೆ ಅಲಗುಳ್ಳ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು, ದೇದೀನ್ಯಮಾನಗಳಾಗಿಯೂ, _ಕೋಪ 
ಗೊಂಡ ಸರ್ಪಗಳಂತೆ ಮಹಾಭಯಂಕರಗಳಾಗಿಯೂ ತನಗಿದಿರಾಗಿ ಬರು 
ತ್ತಿದ್ದ ರಾನಣ ಬಾಣಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತ 
ಬಂದನು. ಹೀಗೆ ರಾಮನು ರಾವಣನನ್ನೂ ರಾವಣನು ಬಾಮನನ್ನೂ ವೇಗದಿಂದ 
ರಿಸ್ಕಿ ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಬಗೆಬಗೆಯ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದರು `ದುವರೆಗೆ ಬಡಿ ಯಾವ ಯುದ್ಧ ದಕ್ಷೆಯೂ ಭಂಗವೆಂಬುದನ್ನೇೇ 
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ಕಂಡರಿಯದ ಆ ಮಹಾವೀರರಿಬ್ಬರೂ, ಒಬ್ಬರ ಬಾಣಗಳನ್ನೊಬ್ಬರು 
ನಿವಾರಿಸುತ್ತ ಬಹಳಹೊತ್ತಿ ನವರೆಗೆ ಅತಿನಿಚಿತ್ರೂ ವಾಗ್ಕಿ ಎಡದಿಂದ ಬಲಕ್ಕೂ 
ಬಲದಿಂದ ಎಡಕ್ಟ್ರೂ ಚಕ್ರಾಕಾರವಾಗಿಯೂ, `` ವಚಿತ್ರೆ ಗತಿಯಿಂದ ಸುತ್ತುತ್ತ 
ಹಟದಿಂದ ಹೋರಾಡಿದರು, ಜದ ರುದ್ರ ಮೂ ಯುದ್ಧ ಕೆ 'ನಿಂತಂತೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ, ಭಯಂಕರಸ್ಟರೂಪವುಳ್ಳ ವಾಗಿ 'ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಹಾಲಾ ಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಸಮಸ್ತಭೂತ 
ಗಳೂ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿದುವು. ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮೇಘಗಳು ಹೇಗೋಹಾಗೆ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಬಾಣಗಳು ದಟ್ಟವಾಗಿ 
ತುಂಬಿ ಆಕಾಶವ ವನ್ನು ಮರೆಸಿದುವು. ಬಗೆ ಬಾಣಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದಟ್ಟ 
ವಾಗಿ ತುಂಬಿದ್ದರೂ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಡುನಡುವೆ ರಂದ್ರೆಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು 
ದರಿಂದ, ಅಂತರಿಕ್ಸಕ್ಕೆ ಗವಾಕ್ಷಗಳನ್ನಿಟ್ಟಂತೆ ತೋರುತ್ತಿ ತ್ತು. ಸೂರ್ಯನು 
ಅಸ್ತಂಗತನಾದಮೇಲೆ ಮಹಾಮೇಘಗಳು ಸೇರಿಬಂದು ದೊಡ್ಡ ಮಳೆಯನ್ನು 
ಕತೆದು ಕತ್ತಲೆಕನಿಸುವಂತ, ರಾಮರಾವಣರಿಬ್ಬರೂ ಹಟದಿಂದ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುತ್ತ ಮಹಾವೇಗವುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಅತಿ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಗಳಾಗಿಯೂ 
ಹದ್ದಿನ ಗರಿಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿಯ್ಕೂ ಕ್ರೂರವಾದ ಅಲಗುಳ್ಳು ದಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಆ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ 
ಕೇವಲ ಗಾಢಾಂಧಕಾರದಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರವೃತ್ರ ರುಹೇಗೋಹಾಗೈೆ, ಆರಾಮರಾನಣರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕೊಲ್ಲ 
ಜೀಕೆಂಬ ಹಟದಿಂದ ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನಡೆಸಿದರು ಈಗ ಆ 

ರಾಮರಾವಣರಿಬ್ಬರೂ ನಡೆಸಿದ ಯುದ್ಧವು ಬೇರೆಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. 
ಆ ಯುದ್ಧ ದ ತಿಯು ಹೀಗೆಂದು ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಬೇರೊಚ್ಚುರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರೂ ಶಸ್ತ್ರವಿಶಾರದರು |! ಬ್ಬರೂ ಮಹಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರು[ ಆದು 
ದಂಂದಅನರಿಬ್ಬ ಹ ಸಮಬಲದಿಂದಲೆ ಛ ಹೋರಾಡಿದರು. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಯು 
ವೇಗವನ್ನನು ಸಸಿ ತರಂಗಗಳು ಹೊರಡುವಂತೆ, ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಯಾನ” ಯಾವ 
ಮಂಡಲಗತಿಯಿಂದ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದರೋ ಆಯಾ ಗತಿಗಳನ್ನನುಸರಿ ಆಯಾ 
ಕಡೆಗಳಿಂದಲೇ ಬಾಣಸರಂಪರೆಗಳು ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದು ವ ನ ನಡುವೆ 
ಲೋಕ ರಾವಜಿನಾದ ರಾವಣನು. ತನ್ನ ಹಸ್ತಲಾಘನದಿಂದ.. ಬಾಣ 
ಪ್ರಯೋಗಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ರಾಮನ ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು. ಬಾಣ 


234 ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ. 100 


ಗಳನ್ನು ನಾಜಿದನು. ಕರೀನ್ಳೈ ದಿಲೆಯ ದಳದಂತೆ ಕಾಂತಿನಿಶಿಷ್ಟ ಗಳಾಗಿ, 
ಭಯಂಕರವಾದ ರಾವಣನ ನನುಸ್ಸಿ ನಿಂದ. ಹೊರಟುಬಂದ ಆ ಕ್ಷ 
ಬಾಣಗಳು ತನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 8. ರಾಮನು ಅದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪೆ 
ಮಾತ್ರವೂ ೈರ್ಯಗೆಡದೆ, ಕೌದ್ರಾಸ್ತ್ರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಜೆ ಪ್ರ ಢೋಗಿಸಲು, "ಇವು ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟು, 
ಮೇಘದಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಈಚತವ ಅಭೇದ್ಯಕವಚಕ್ಕೆ ತಾಗಿ ಆ ಕವಚ 
ಪ್ರುಭಾವದಿಂದ ಜ್‌ ಮೈಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ನೋವನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ಡ್‌ ವಿಫಲವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುವು. ಇದನ್ನುನೋಡಿ, ಸರ್ವಾಸ್ತ್ರ 
ವಿಶಾರದನಾದ ರಾಮನ ತಿರುಗಿ ಬೇರೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು, ಮಹಾಸ್ತ್ರ 
ಮಂತ್ರದಿಂದಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ, ರಥದಲ್ಲಿದ್ದ ರಾವಣ ಯಗ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
ಪನ ಚತತ ಆ ಬಾಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ರಾವಣನ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿ, 
ಐದುಹೆಡೆಯ ಸರ್ಪಗಳಂತೆ ಬುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತ ಮುಂದೆ ಹಾ ರಲ್ಲಿ 
ರಾವಣನಿಂದ ಲ್ನ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾಟಿದುವು. ಆ ಮೇ 
ರಾವಣನು ರಾಮನಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡ್ಕು ಭಯಂಕರವಾದ ಅಸು 
ರಾಸ್ತ್ರ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು... ಈ ಆಸ್ತೃವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೊಡನೆ 
ಅದರಿಂದ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಅನೇಕ ಫಘೋರಬಾಣಗಳು ಶಾಖೆಗಳಾಗಿ 
ಹೊರಡಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೋ ಸಿಂಹದಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳವು 
ಕೆಲವು! ಹುಲಿಯಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳವು ಕೆಲವು! ಹಾಗೆಯೇ ರಣಹದ್ದು, 
ಹದ್ದು ಕಾಗೆ ಡೇಗೆ ನರಿ, ತೋಳ ಮುಂತಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಕ್ರೂರ 
ಜಂತುಗಳ ಮುಖವುಳ್ಳವು ಕೆಲವು! ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆದು ಬರುತ್ತಿ 
ರುವ ಐದುಹೆಡೆಯ ಸರ್ಪಗೆಳಂತೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳವು ಕೆಲವು! ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ಬೇಕೆ 
ಬೇರೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳು ಹೊರಟುವು. ಮಾಯಾವಿಯಾದ ಆ 
ರಾವಣನ್ಕು ಕೊಸದಿಂದ ಸರ್ಪದಂತೆಬುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತ, ತನ್ನ ಅಸುರಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಭಾ 
ವದಿಂದ್ಕ ಕತ್ತೆ ಗಳಂತೆಯೂ, ನಾಯಿಗಳತೆಂಯೂ, ಕೋಳಗಳುತೆಯೂ, ಮೊಸಳೆ 
ಗಳುತೆಯಗೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ಬೇರೆಬೇರೆ ಬಾ ಣಗಳನ್ನ್ಯೂ ಸರ್ಪಮುಖವುಳ್ಳವು 
ಗಳನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ನಾನಾವಿಧ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ರಮೇಶ 04! 
ಗಿಸಿದನು. ಸಸಿ ನೋಡಿದೊಡನೆ ಶ್ರಿರಾಮನಂ ಗ ೪೫೪೪ ೫ ಹೆಚ್ಚಿದ 
ಯುದ್ಧೊ ತ್ತಾ ಹವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಆಗೆ ಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ರಾಮನ 
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ಆಗ್ಫೇಯಾಸ್ತ್ರಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಬಾಣಗಳು 2ರ (ಯ ರಾಮನು ಆ ಅಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸಿದೊಡನೆೆ ಅಗ್ಬಿಯಂತೆ ಧಗಧಗಿಸಿ ಜ್ವಲಿಸುವ ಮುಖವುಳ್ಳವುಗಳೂ, 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರ ಮುಖವುಳ್ಳ ವುಗಳೂ, ಅರ್ಧಚಂದ್ರಮುಖವುಳ್ಳ ವುಗಳೂ, ಧೂವು 
ಕೇತುಗಳಂತೆಯೂ ಗ್ರ ಹನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೆಯೂ, ಮಠೋಲೈಗಳಂತೆಯೂ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ಮಿಂಚಿನುರಿಯಂತಿರುವ ಬಾಣಗಳೂ, ಇನ್ನೂ 
ಬಗೆಬಗೆಯ ತೀಕ್ಸ ಶ್ಸ್ಕ ಬಾಣಗಳೂ ಹೊರಟುವು. ರಾಮನ ಈ ಆಗ್ಬೇಯಾಸ್ತ್ರವು 
ಬಂದು ತಾಗಿದೊಡನೆ ರಾವಣನ ಅಸುರಾಸ್ತ್ರ ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಬಾಣಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಭಂಗಹೊಂದಿ ಹ ತುಂಡುಗಳಾಗಿ ಬಿದು ವು. 
ಹೀಗೆ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ರಾಮನಿಂದ ರಾವಣನ ಅಸುರಾಸ್ತ್ರವು. 
ಪ್ರತಿಹತವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಾನುರೂಫಿಗಳಾದ ಸುಗ್ರೀವಾದಿ ವಾನರ 
ಕೆಲ್ಲರೂ ರಾಮನನ್ನು, ಸುತ್ತಿ ಮುತ್ತಿ. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಿಂಹನಾದವರಾಡಿ 
ದರು. ಆಗ ರ: ಮನಿಗೆ ಕೂಡ ರಾವಣನ ಅಸುರಾಸ್ತ್ರವು ಭಗ್ನ ವಾದು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಯಿತು | ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಡು ಮಹಾಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಗಿ ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ತ 
ವಿಭೀಷಣರಿಬ್ರರೂ ರಾವಣನ ರಥರಥಾಶ್ವಸಾರಧಿಗಳನ್ನು ಧ್ಮಂಸ 


ಮಾಡಿದುದು. ರಾವಣನು ವಿಭೀಷಣನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ 
ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಖಂಡಿಸಿದುದು. ರಾವಣನು ಮಯ 
ಬರ್ಮತವಾದ ಅನೋಫಘಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಶ್ರ್ಮ್ಮ ಇನನ್ನು ಮೂರ್ಛೆ 
ಹೊಂದಿಸಿದುದು. ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಉಪಚಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಹನುಮದಾದಿಗಳನ್ನು ನಿಯೋಗಿಸಿ, ನಾವಣನನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಹೊಡೆದುದ್ಮು ರಾವಣನ ಪಲಾಯನವು. 


ರಾಮನು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 


ಆಗ. ರಾಕ್ಷಸರಾಜನಾದ ರಾವಣನ್ಕು ತನ್ನ ಅಸುರಾಸ್ತ್ರವು ಪ್ರತಿ 
ಹೆತವಾದುದನ್ನು. ನೋಡಿ ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಇಮ್ಮ ಡಿಯಾದ' ಕೋಪ: 
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ವನ್ನು ಹೊಂದ್ಕಿ ಬೇರೊಂದು ಮಹಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೂಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, 
ಮಯನಿಂದ . ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ, ರುದ್ರದೇವಶಾತ್ಮ ಕವಾದ ಜೇಕೊಂದು ಭಯಂ 
ಕರಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣ 
ಸಂಧಾನಮಾಡಿದನು. ಆಗಲೇ ಅನನ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ದೇದೀಪ್ಯ 
ಮಾನಗಳಾಗಿ ವಜ್ರಸಾರವುಳ್ಳ ಶೂಲಗಳ್ಕೂ ಮುಸಲಗಳೂ, ಪರಂಪರೆ 
'ಯಾಗಿ ಹೊರಡಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಪ್ರೆಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಾತಗಳು 
ಹೊರಡುವಂತೆ ಅತಿತೀಕ್ಷ್ಮ ಗಳಾಗಿಯ್ಕೂ ನಾನಾನಿಧಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಚತ್ರ ಕೂಟ ಮುದ _ರಾದ್ಯಾಯುಧೆಗಳು ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟುವು. ಆಗ 
(ಮಂತನಾಗಿಯೂ ದಿವ್ಯಾ ಸ್ತ್ರವಿಶಾರದನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾಮನ್ಮು 
ಯ ಗಾಂಧರ್ವಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅದರಿಂದ ಆರೌದ್ರಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಭಂಗಪಡಿಸಿದನು- ಮಹಾತ್ಮ ನಾಡಿ ರಾಮನಿಂದ ತನ್ನ ರೌದ್ರಾಸ್ತ್ರವು ಪ್ರತಿ 
ಸಂಸ 0 ರಾವಣನು ಕೋಪದಿಂದ ಸೌರಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೊಡನೆ, ಭಯಂಕರವಾದ ಆ 
ರಾನಣನ ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಧಗರಸಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿ ರುವ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಚಕ್ರಾ 
ಯುಧಗಳು ಹೊರಟುವು. ದೇದೀಪ ಪ್ಯಮಾನಗಳಾಗಿಯ್ಕೂ ಆ ಪ್ರಸೂರ್ಯಾದಿ 
ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಚಕ್ರಾಯುಧಗಳು ಆಕಾ 
'ಶದ ನಾನಾಭಾಗಗಳಿಗೂ ಹರಡಿಕೊಂಡು, ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದುದಿರಿದ ಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರ ಹಗಳಿಂದ, ದಿಕ್ನು ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಧಗಧಗಿಸಿ ಮೆರೆಯುವಂತೆ ತೋರಿತು. 
ಆಗ ರಾಮನು ಸೇನಾಮುಖದಲ್ಲಿ ನಿಂತ್ಕು ರಾವಣನಿಂದ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಗಳಾದ ಆ ಚಕ್ರಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ.. ಇತರಾಯುಧ 
ಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಬಾಣಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಖಂಡಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಸೌರಾಸ್ತ್ರವೂ 
ರಾಮನಿಂದ ಪ್ರತಿಹತವಾದು ದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾವಣನು, ಜೇರೆ ಹತ್ತು 
ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಆವುಗಳನ್ನು ರಾಮನ ಒಂದೊಂದು ಮರ್ಮ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೂ ಗುರಿಹಿಡಿದು ವೇಗದಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ರಾವಣನ 
ಮಹಾ ಥೆನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊರಟ. ಈ ಹತ್ತು ಬಾಣಗಳೂ ಬಂದು ತನ್ನ 
ಮರ್ಮಸ್ಥ್ಮಾ ನಗಳಲ್ಲಿ  ನಾಟದರೂ, ಮಹಾತೇಜ ಸ್ಪಿಯಾದ ರಾಮನು ಸ್ವ 
ಮಾತ್ರವೂ ಚಲಿಸದೆ, ಅತ್ಯ ತ ಕುಪಿತನಾಗಿ, ರಾವಣನ ಜತಗ. 
ವವನ್ನೂ ಅನೇಕ ಹಜಜ ಭೇದಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ರಾಮನು ರಾವ 
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ಣನನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ನೋಯಿಸಿ, ಕ್ಸಣಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ನಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ ಸುನ್ಮನೆ ನಿಂತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಪರಂತಪನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಣನು ಮಹಾ ವೇಗವುಳ್ಳೆ ಏಳು ಬಾಣಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಬತ್ತಳಿಕೆಯಿಂದ 
ತೆಗೆದ್ಕು ಅವುಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ ತಲೆಯ ಗುರುತುಳ್ಳ. ರಾವಣನ. 
ಧ್ವಜವನ್ನು ನೂರಾರುತುಂಡುಗಳಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಮತ್ತೊಂದು. 
ಬಾಣವನ್ನು ರಾವಣನ ಸಾರಥಿಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು, ಅದರಿಂದ ಕುಂಡಲಾ 
ಲಂಕೃತವಾದ ಆತನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದನು. ತಿರುಗಿ ಐದು ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಆನೆಯ ಸುಂಡಿಲಿನಂತೆ ಸೃಥುಲವಾದ ರಾವಣನ 
ಮಹಾಧೆನುಸ್ಸನ್ನು ತುಂಡುಮಾಡಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಿಭೀಷಣನೂ ಮುಂದೆ. 
ಬಂದ್ಳು, ಕಾಲಮೇಘದಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿಯೂ, ಪರ್ವತಸಮಾನಗಳಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದ ರಾವಣನ ರಥದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಗದೆಯಿಂದ ಬಡಿದು 
ಕೊಂದನು. ರಥಾಶ್ಚಗಳು ಸತ್ತು ಬಿದ್ದೊಡನೆ. ಮಹಾ ವೇಗಶಾಲಿಯಾದ 
ರಾವಣನು, ತನ್ನ ಮಹಾರಥದಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಹಾರಿ ಕೆಳಗಿಳಿದು ತನ್ನ 
ತಮ್ಮನಾದ ವಿಭೀಷಣನ ಮೇಲೆ. ತೀವ್ರ ಕೋಪವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ, ವಜ್ರ 
ದಂತೆ. ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಶಕ್ತ್ಯಾ 
ಯುಥವನ್ನು ತೆಗೆದು ಆ ವಿಭೀಷಣನ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದನು. ಈ ಮಹಾ 
ಶಕ್ತಿಯು ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಸಮೀನಿಸುವಪ್ಟರಲ್ಲಿಖೇ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅದನ್ನು 
ತನ್ನ ಮೂರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಭೇದಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 
ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡಿದರು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ 
ಬಾಣಗಳು ತಾಗಿದೊಡನೆ. ಸುವರ್ಣಮಾಲಿಕೆಯಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಆ 
ಶಕ್ತಿಯು, ಮೂರು ತುಂಡಾಗಿ ಮುರಿದು, ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿಗಳನ್ನು *ೆದ 
ರುತ್ತ ಆಕಾಶದಿಂದ ಕೊಳ್ಳಿ ಗಳುದಿರಿದಂತೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು... ಆಗ ರಾನ 
ಣನು ಮೀತಿಮೀರಿ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಚಂದನಾದಿಗೆಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿಯೂ 
ಯಮನಿಂದಲೂ ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಸಹಜವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಬೇರೊಂದು ಮಹಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಎಂತವರಿಗೂ ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನ 
ವಜ್ರಾಯುಧೆದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ರಾವಣನು ತನ್ನ 
ಶಕ್ತಿಮೀರಿ ವೇಗದಿಂದ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಅದರಿಂದ ಮಹಾಜ್ಟಾಲೆ. 
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ಗಳು ಹೊರಟು ಅತಿಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀರನಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಿನು ಅದರಿಂದ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಸಂಶಯವುಂಟಾಗಬಹು 
ದೆಂದೆಣಿಸಿ ವೇಗದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದ್ಳು ವಿಭೀಷಣನಿಗಡ್ಡಲಾಗಿ ನಿಂತನು. 
ಮತ್ತು ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಆ ಮಹಾಪಾಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ 
ಬಿಲ್ಲನ್ನೆಳೆದುು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿದ್ದ ರಾವಣನಮೇಲೆ ಎಡೆ 
ಬಿಡದೆ. ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕರಿಯುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ರಾವಣನಿಗೆ ವಿಭೀಷಣನ 
ಮೇಲೆ. ತನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋಯಿತು. ಅದರಿಂದ ರಾವಣನು ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಅಪಾಯದಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಸುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ್ನು ನೋಡಿ. ಕೋಪ 
ದಿಂದ, “ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ಶಹಬಾಸ್‌ | ನಿನ್ನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದೆನು! ಆದ 
ರೇನಂ! ಈಗ ನಿನ್ನಸ್ಟಕ್ಕೆ ನೀನು ತಟಸ್ಥ ನಾಗಿರದೆ, ಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ 
ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಅಪಾಯದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದೆಯಲ್ಲವೇ? ಆ 
ರಾಕ್ಬಸನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವೆನು. ಈಗ ಅದೇ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುವೆನು. ಇದುವರೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಂದು 
ಅನರ ರಕ್ತಚಿಹ್ನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಮಹಾ ಶಕ್ತಿಯು: ಕಬ್ಬಿಣದ 
ಗಳಿಯಂತಿರುವ.. ಈ ನನ್ನ ತೋಳಿನಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟೊಡನೆ, 
ನಿನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ, ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಗಣನ್ನ್ನು ನೀಗಿಸುವುದು? ಎಂದನು. ರಾವಣನು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಮುಗಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಕೋಪದಿಂದುಕ್ಳುತ್ತ, ಎಂಟುಗಂಟೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಮಹಾಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮೊಳಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಇನಮೇಲೆ. ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡಿದನು. ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಯನು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ತಾನೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ, ಅದು 
ಎಂತಹ ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಫಲವಾಗದೆ. ಅವರನ್ನು ಧ್ಲೈಂಸಮಾಡುವ 
ಸಹಜವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಮಹಾಘೋರ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ರಾವಣನು ತನ್ನ ಪೂರ್ಣಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಜೀಸಿದೊಡನೆ, ಅದು 
ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಮಹಾಧ್ಯ್ಯನಿಯಿಂದ ಮೊಳಗುತ್ತ್ಯ ನೆಟ್ಟಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣನಿಗಿದಿ 
ರಾಗಿ. ಬಂದಿತು. ಅದು ಬರುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅತಿ ಭಯು 
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ಕರವಾದ ಅದರ ಆರ್ಭಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಶಂಕಿತನಾಗಿ “ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ 
ಶುಭವಾಗಲಿ” ಎಂದು ತನ್ನ ತಮ್ಮನಿಗೆ ಮಂಗಳಾಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಇತ್ತಲಾಗಿ ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡ್ಕಿ, “ ಈಗ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿರುವ 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವು ವಿಫಧಲವಾಗಲಿ ? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ರಾವಣನು 
ಕ್ರುದ್ಧನಾಗಿ ಸರ್ಪದಂತಿರುವ ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾಗ, ಆ ಶಕ್ತಿಯು 
ಎಂತಹ ಶತ್ರುವನ್ನಾದರೂ ಕ್ಪಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟುಭಸ್ಮಮಾಡಬಲ್ಲು 
ದಾಗಿದ್ದರೂ, ರಾಮನು ತನ್ನ ಶಾಪಪಾಕ್ಯದಿಂದ ಅದನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಅದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದಹಿಸಲಾರದೆ, 
ಅವನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ನಾಟಿತು. ರಾವಣನ ಬಾಹುಬಲದಿಂದ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ವಾಸುಕಿಯ ನಾಲಗೆಯಂತೆ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ 
ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಆಳಕ್ಕಿಳಿದು ನಾದೊಡನೆ . ಅವನ ವಕ್ಷಸ್ಥಳವು 
ಭೇದಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಆಗಲೇ ಮೈಮರೆತು ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದನು. ಆಗ ರಾಮನೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದುದರಿಂದ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗುಂಟಾದ ಆ ಅವ 
ಸೈೈಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭ್ರಾತೃವಾಶ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಹಾ 
ವ್ಯಸನವುಂಬಾಯಿತು, ಅವನನ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಪಳಪಳನೆ. ನೀರು ಸುರಿ 
ಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಶೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೇ 
ನೆಂದು ತನಗೆ ತಾನೇ ಚಿಂತಿಕುತ್ತಿದ್ದು, ಕೊನೆಗೆ ಪ್ರಳಯಕಾಲಾಗ್ನಿ 
ಯಂತೆ. ಮಹಾಕೋಪವನ್ನು, ತೋರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆಗ ರಾಮನು 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು “ಹೇಗಿದ್ದ ರೂ ಇದು ದುಃಖಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಯವಲ್ಲ” 
ವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ರಾವಣನು ಮೊದಲು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಯಾದ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಕದ್ದು ತಂದುದೊಂದು; ಈಗ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಮೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸಿದುದೊಂದು; ಇವೆರಡನ್ನು ನೆನೆಸಿ 
ಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಸರ್ವವಿಧಗಳಿಂದಲೂ ಹೇಗಾದರೂ ಪ್ರಯತ್ನನಟ್ಟು 
ಆ. ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ಅವನೊಡನೆ ಪ್ರಬಲವಾದ 
ಯುವಕ ನಿರ್ಧರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ರಾವಣನ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿ, ಸರ್ಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪರ್ಟತದಂತೆ. ಮುಂದಿ 
ಖಿದ್ದಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ರಾಮನಿಗೆ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದೇ 
ಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯವು ಹುಚ್ಚಿತು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ರಾವ 
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ಣನಿಂದ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ಮಹಾಶಕ್ತಿಗೆ ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದ 
ದಾರ್ಡ್ಯದಿಂದಲೂ, ರಾವಣನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದುದರಿಂದಲೂ ಇದರ ಮೇಲೆ. ಆ ರಾವಣನು ತನ್ನ ಹಸ್ತ 
ಉಘವದಿಂದ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಅವರನ್ನು. ಬಾಣಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಹೊಡೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದಲೂೂ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರರಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಅದನ್ನು 
ತಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ! ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ 
ರಾಮನು ಅತಿ ಕೋಪಾವಿಸ್ಟನಾಗಿ ಬಂದ್ಕು ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಹಡಿದು ಮೆಟ್ಟಿ ಮುರಿದನು. ರಾಮನು ಆ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮುರಿಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ರಾವಣನು 
ರಾಮನ ಸಮಸ್ತಾವಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮರ್ಮಭೇದಕಗಳಾದ ತೀಕ್ಬ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ರಾಮನು ಅ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಲ್ಷ್ಯ 
ಮಾಡದೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನಾಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಹನುಮಂಶನನ್ನ್ಯೂ ಸುಗ್ರೀ 
ವನನ್ನೂ ಇತರ ವಾನರ ವೀರರನ್ನೂ ನೋಡ್ಕಿ “ಎಲೆ ವಾನರೋತ್ತಮರೆ! 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೀವು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಸುತ್ತಿಮುತ್ತಿ ಕಾವಲಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರಿ! 
ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಕಾದಿರುವ ಚಾತಕಪಕ್ಷಿಗೆ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಘವು 
ಕಾಣಿಸಿದಂತೆ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನನಗೆ ಪರಾಶ್ರಮವನು 
ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಕಾಲವು ಸಿಕ್ಕಿರುವುದು | ಪಾಪಾತ್ಮನಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಪಾಪನಿಶ್ಚಯನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾವಣನನ್ನು ಇದೋ! ಈಗಲೇ 
ನಾನು ತಪ್ಪದೆ ಕೊಂದು ಬರಬೇಕಾಗಿದೆ! ಎಲೆ ವಾನರರೆ! ಕೇಳಿರಿ | 
ನಿಮ್ಮಿ ದಿರಿಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುವೆನು. ಇದೋ! ಈ ಮುಹೂರ್ತ 
ದಲ್ಲಿಯೇ--ಬಹಳ ಹೊತ್ತುಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಬಹು. ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನೀವು 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ರಾವಣನಾಗಲಿ, ರಾಮನಾಗಲಿ ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾವನೋ 
ಒಬ್ಬನು ಇಲ್ಲದೇ ಹೋಗುವುದನ್ನು ನೋಡುವಿರಿ... ಇದು. ನಿಜವು. 
ಆಹಾ! ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ನನಗೆ ರಾಜ್ಯವು ಕೈತನ್ಪಿದುದು | ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಿದುದು |  ದಂಡಕಾರಣ ದಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡಿದುದು! ಕೈಹಿಡಿದ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ಪರಪುರುಷನು ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿ ದುದು! ರಾಕ್ಚಸರ ಕೆಗೆ ಸಿಕಿ 
ದುದು| ಇನ್ನೂ ಪಂಪಾತೀರವೇ .. ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ 
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ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದುದು!. ನರಕದಂತೆ ಮಹಾ ಘೋರ 
ವಾದ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ದುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದು! ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಈಗ ನಾನು ಈ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ! 
ಯಾನನಿಗಾಗಿ ನಾನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಂದ್ಳ್ಕು ಸುಗ್ರೀವ 
ನನ್ನು ವಾನರರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡ್ಕಿ ವಾನರ ಸೇನೆಯನ್ನು ಇಜಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂ 
ದೆನೋ, ಯಾನನಿಗಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಅದನ್ನು ದಾಟ 
ಇಸ್ಟುದೂರಕ್ಕೆ ಬಂದೆನೋ, ಅಂತಹ ಪಾಸಾತ್ಮನಾಥ ರಾವಣನು ಈಗ 
ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿರುವನು, ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿಷವುಳ್ಳೆ. ಸರ್ಪಗಳ 
ಕಣ್ಣಿ ಗೆ. ಬಿದ್ದನನು 1 ನೋಟದಿಂದಲೇ ಸಾಯುವಂತೆ, ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ 
ಬಿದ್ದಮೇಲೆ ರಾವಣನು ಬದುಕೆಹೋಗುನವನೆಂಬ ಮಾತು ಸುಳ್ಳು! ಎಲೆ 
ವಾನರೋತ್ತಮರೇ | ಇದೋ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ವತಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು. 
ನನಗೂ, ರಾವಣನಿಗೂ ಈಗ ಜರುಗುವ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ತಿರಿ! ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಸಹಿಗಳ್ಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ. ಚಾರಣರೂ ಇನ್ನೂ 
ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವವರೆಲ್ಲರೂೂ, ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಈ ರಾಮನ 3 ರಾಮತ್ಮ 
ವನ್ನು (ಜಗದೇಕ ವೀರತ್ತವನ್ನು) ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಲಿ! ಶೈ್ರ್ರಲೋಕ್ಕ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಚರಾಚರಗೆಳೂ, ದೇವಕೆಗಳೂ, ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ 
ಸೇರಿ ಬಂದು ಈಗ ನಡೆಯವ ಯುದ್ಧದ ರೀತಿಯನ್ನು ಈ ಪ್ರಪಂಚ 
ವಿರುವನರೆಗೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬಾಯಿಂದಾಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ ಈಗ 
ನಾನು ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುವೆನು ನೋಡಿರಿ!” ಎಂದನು, 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದೊಡನೈೆ, ರಾಮನು ಸುನರ್ಣಾಲಂಕೃತ 
ಗಳಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ರಾವಣನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಅತ್ತ 
ಲಾಗಿ ರಾವಣನಾ ಕೂಡ, ಮೇಘವು ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯುವಂತೆ 
ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಜ್ವಲಿಸುವ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಮುಸಲಾದ್ಯಾಯುಧಗಳನ್ನೂ 
ಎಡೆಬಿಡದೆ ವರ್ಷಿಸಿದನು. ಆಗೆ ರಾಮರಾವಣರಿಬ್ಬರೂ ್ಹಇದಿರಿದಿರಾಗಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಣಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಾಡಿಸ್ಕಿ, ಅದರಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮಹಾಧ್ಮನಿಯು ಬಹಳ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿ 

ಕೆಲವು. ಸರ್ಪಗಳು ತಮ್ಮ ನೋಟದಿಂದಲೇ : ಇತರರ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯುಂಬು, 

೩ ರಾಮತ್ತನೆಂದರೆ ರಾನಾನತಾರಪ್ರಯೋಜನನವೆಂದು ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರ್ಕ 
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ಗಳಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅವರಿಬ್ಬರ ಬಾಣ ಗಳೂ ಒಂದನ್ನೊ ದು ಭೇದಿಸಿ 
ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಗಿ ಉದಿರುತಿ ದ್ದುವು. ಇವರಿಬ್ಬರ ಧನುಸ ಂಕಾರಧ್ವೆನಿಯೂ 
ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳಿಗೂ ಭಯವನ್ನು ಹುಚ್ಚಿ ಅರ್ಯ ಮಹಾದ್ಭುತವಾಯಿತು! 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನು, ಕಾಂತಿ ಹಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಮಹಾ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಜಡಿದ, ಎಡೆಬಿಡನೆ ರಾವಣನ ಮೇಲೆ ಬೌಣವರ್ಸಗಳನ್ನು 
ಕರೆಯುತ್ತಿರಲ್ಕು, ಈ ರಾಮ ಬಾಣಗಳ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಆ 
ಣನ್ಮು "`ಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ತೂರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇಘದಂತ್ರೆ, ಭಯದಿಂದ ಯುದ್ಧ 
ರಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪಲಾಯನ ಹಡನ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಲಪಿಸಿದುದು. ಸುಷೇಣನ 

ಮಾತಿನಿಂದ ಹನುಮಂತನು ಓಷಧಿಪರ್ವ ತವನ್ನು ತಂದುದ್ಮು 
ಸುಷೇಣನು ದಿವ್ಯೌಷಧಿರಸವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮ ಜನ ಮೂಗಿಗೆ 
ಹಿಂಡಲು, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ನಿಶಲ್ಯನಾಗಿ ಸುಖದಿಂದೆದ್ದುದು. 


ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ರಾವಣನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ರಕ್ತದಿಂದ 
ತೊಯ್ದ ಮೈಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ತಡೆಯಲಾರದ ಕೋಪನನ್ನುಹೊಂದ್ಕಿ ದುರಾತ್ಮನಾದ ರಾವ 
ಇನೊಡನೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ರಾಡು ಹೀಗೆ ರಾಮನು 
ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಾವಣನ ಮೇಲೆ ಬೌಣಗಳ ಪ್ರಯೋಗೆನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವಾಗಲೇ, ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಷೇಣನನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಕ್ಯೆ ವಾನರೋತ್ತ 
ಮನೆ | _ ಇದೋ! ನೀರನಾದ ಷು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ರಾವಣನ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ 
ಬಹಳವಾಗಿ ನೊಂದು, ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ಭರ ಹೊರಳುತ್ತಿರು 
ವನು. ಇವನ ಸ್ಲಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ವ್ಯಸ ಸನವನ್ನು _ ತಡೆಯ 
ಚರೆನು! ನನಗೆ ಪ್ರಾಣ ಶ್ರಿಂತಲೂ ಸ್ರಿಯತಮನಾದ ಈ ಆಕ್ಟ ಪಜನು, 
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ಹೀಗೆ ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡ್ಕು ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಬಹಳವಾಗಿ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು! ಈ ಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಶಕ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟುದುದು | ಯಾನಾ 
ಗಲೂ ಯುದ್ಲೋತ್ಪಾ ಫಹವುಳ್ಳ ನನಾಗಿ ಶುಭಲಕ್ಷ ಇಲಕ್ಷ್ಮಿಶನಾದ ಈ ನನ್ನ 
ತಮ್ಮನು ಹೀಗೆಯೇ. ಮೃತಿಯನ್ನು, ಇರದು ಪಕ್ಚನ ದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ನನಗೆ 
ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದೇನು? ಸುಖದಿಂದೇನು? ದುರಾತ್ಮನಾದ. ರಾವಣನಿಂದ ನನ 
ಕಣ್ಣಿ ದಿರಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ತಮ್ಮನು ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ 
ಪರಃಕ್ರ ಮವೇ ನಾಜಿತಗೋಟಾತ ಹಂತೆಗೆಯುತ್ತಿರುವುದು| ಸ ನನ್ನ ಬಿಲ್ಲು 
ನನ್ನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಜಾರಿ ಬೀಳುವಂತಿರುವುದು! ಬಾಣಗಳು ನಶ 
ತಪ್ಪುತ್ತಿರುವುವು | ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿ, ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮರೆ 
ಸುತ್ತಿರುವುದು! ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಆತುರದಿಂದೋಡುವಾಗ ಕಾಲುಗಳು ಹಿಂದ 
ಕೈಳೆಯುವಂತೆ, ನನ್ನ ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಶತಪ್ಪಿ, ಯಾವಕಾರ್ಯವೂ 
ಸಾಗದಂತ್ಕೆ, ಮನಸ್ಸಿನ ಚಿಂತೆಯು ಅತಿ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು. 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳ ಮೇಲೆಯೇ ನನಗೆ ಆಸೆಯು ತಗ್ಗುತ್ತಿರುವುದು! ಸುಷೇಣಾ! 
ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ?” ಎಂದನು, ಆಗ ರಾಮನು ತನ್ನ ಹೊರಗಿನ 
ಪ್ರಾಣದಂತಿದ್ದ ಪ್ರಿಯಸಹೋದರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಮರ್ಮಸ್ಥಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣಗಳು ನಾಟದುದರಿಂದ ಅವನು ಆ ವೇದನೆಯನ್ನು ತಡೆಯ 
ಲಾರದೆ. ಸಿಟ್ಟು ಸಿರುಬಿಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು.. ನೋಡಿ, ಮನಸ್ಸಂಕಟದಲ್ಲಿಯೂ, 
ದುಃಖದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಳುಗಿದವನಾಗಿ, ಏನೊಂದೂ ತೋರೆದೆ ಚಿಂತಾಕುಲ 
ನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಆಗ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ದುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ದುಃಖದಿಂದ ಕದಲಿದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ 
ಓಲಪಿಸುತ್ತ, “ಆಹಾ |! ನನ್ನ್ನ ಪ್ರಿಯಸಹೋದರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ಬಾಣಹತಿಯಿಂದ ನೊಂದು ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟನಾಗಿ ಹೀಗೆ ನೆಲದ ಮಣ್ಣಿನ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುವಂತಾಯಿತಲ್ಲಾ! 
ಇನ್ನು ನನಗೆ ಈ ಯುದ್ಭದಿಂದಾಗಲ್ಲಿ ರ್ರ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದಾಗಲ್ಕಿ 
ತ್ರ “ತೆಯಿಂದಾಗಲಿ ಆಗಜೀಕಾದುದೇನು? ಲಕ್ಬ ಣನು. ಹೀಗೆ ಯುದ್ಧಾ 
ಗ್ರದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುವಿನಿಂದ ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವಾಗ "ೆೆ 1 
ಈ ಪ್ರಾಣಗಳೇಕೆ? ಇನ್ನು ನಾನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ. ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದ ಕಾರ 
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ವೇನು? ದೇಶದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಕುಜೇಕಾದ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬಹುದು | ಡದೇಶದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಕುಬೇಕಾದ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಸಂಪಾ 
ದಿಸಬಹುದು! ಇಂತಹ ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ತಮ್ಮನು ಯಾವಯಾವ ದೇಶ 
ವನ್ನು ಸುತ್ತಿ. ಹುಡುಕಿದರೆ. ತಾನೇ ಸಿಕ್ಳುವನು? ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕ 
ಲಾರನು! ಆಹಾ |! ಶತ್ರುದುರ್ಜಯನಾದ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ ಹೋದ 
ಮೇಲೆ ನನಗೆ ರಾಜ್ಯದಿಂದೇನು? ನಾನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹಂತಿರುಗಿ ಹೋದ. 
ಮೇಲೈ,. ಪುತ್ರವತ್ಸಲೆಯಾದ ನನ್ನ್ನ ಶಾಯಿ ಸುಮಿತ್ರೆಗೆ ನಾನೇನೆಂದು. 
ಹೇಳಲಿ! ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರೆ ನಾನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೇಗೆ 
ಸಹಿಸಲಿ | ನನ್ನ್ನ ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯೆಯಾಗಲಿ, ಕೈಕೇಯಿ: 
ಯಾಗಲ್ವಿ ಭರತಶತ್ರುಘ್ನೆರಾಗಲಿ, ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ “ನೀನು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ನನ್ನು ನಿನ್ನ್ನ ಸಂಗಡ ಕಾಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದವನಲ್ಲವೆ? ಈಗ ಅವ 
ನನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದೆ?” ಎಂದು. ಕೇಳಿದರೆ. ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಯೂವ' 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಲಿ? ಅವರ ನಿಂದೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ: 
ನನಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮರಣವು ಮೇಲು !.. ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿದಿರಿಗೆ. ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ನಾನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನಲ್ಲಾ! 
ಆಹಾ ! ಪೂರ್ಚಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನು ಎಂತಹ ಘೋರಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿರ: 
ಜೀಕು? ಹಾ! ವತ್ಸ ಲಕ್ಷ ಒಣಾ! ಹಾ ಪ್ರಿಯಸ ಹೋದರಾ! ಹಾ 
ಪುರುಸಶ್ರೇಷ್ಠಾ! . ಹಾ ಶೂರಾಗ್ರಣೀ | ಹಾ ಪ್ರಭೂ! ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆಯಾ? ದೈನ್ಯದಿಂದ ಗೋಳಿ 
ಡುತ್ತಿರುವ ನನ್ನೊಡನೆ ನೀನೇಕೆ ಮಾತಾಡುವುದಿಲ್ಲ | ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ | 
ಏಳು | ಇದೇಕೆ ಮಲಗಿರುವೆ |. ದುಃಖತನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು. ಕಣ್ಣು 
ತೆರೆದು ನೋಡು | ಹಿಂದೆ ' ನಾನು ಆಗಾಗ ದುಃಖಸುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೂ, ಎಚ್ಚತೆ 
ತನ್ಪಿದಾಗಲೂ, ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಷ್ಟ ನಯ್ತ 
ಇಗಲೂ ವ ಸ ಇನಪಡಿಸ ಲ 
ಜತ ಕ ಜಂ. ! 
ತೃದ್ದ ನು. ಣೆಹುಟ್ಟುವಂತೆ 
ನಿಲಪಿಸ್ಕಿ ಆಗಾಗ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತ, ಸಂಕಟವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಜಿ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳುತ್ತಿದ್ದ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ 
ನೀರನಾದ ಸುಸೇಣನು ಉಚಿತವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅವನನು ೆ ಸಮಾಧಾನ 
ವ್ಮೆ 
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ಗೊಳಿಸುತ್ತ “ಎಲೆ ಮಹಾಬಾಹೂ |! ಇದೇಕೆ ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸುಪೆ? ಲಕ್ಷಿ ( 
ವರ್ಧನನಾದ ಈ ಲಕ್ಷ ಓ೫ನು ಈಗ ಮ್ರ ನೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆಯಾ | 
ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ! ಅನನ ಮುಖಲಕ ಕ್ಚಣವನ್ನು ನೋಡು | ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ನಿಕಾರವಿಲ್ಲ | "ದರ ಬಣ್ಣ ವಾದರೂ `ಟ್ಟಲ್ಲ 1 ಮುಖದ ಕಳೆಯಾದರೂ 
ಕಂದಲಿಲ್ಲ! ಇವನ ಮುಖವು ಉತ್ತ ಮಕಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಸನ್ನ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು! ಇವನ ಅಂಗೈ ಗಳೆರಡೂ ಕಮಲದಂತೆ ಕೆಂಪಾ 
ಿರುವುವು. ಕಣ್ಣು ಗಳೆರಡೂ ಅತಿ ಪ್ರಸಕ್ತ ಗಳಾಗಿರುವುವುು. ಎಲ್ಫೆ ಕ್ಬತ್ರಿ) 
ಹಯೋತ್ತಮನೆ! 'ಸ್ರಾಣವಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಸ ಈ ನಿಧನಾದ ಲಕಣ 
ಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ। ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಮಂತರಾದ ಮನುಸ್ಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಮ 
ಲಕ್ಷಣವು ಈ ನಿಧವಾಗಿರುವುದು! ರಾಮಾ | ಈಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಜೀವಿತ 
ಯೇ ಇರುವನೇ ಹೊರತು ಮೃತನಾಗಿಲ್ಲ! ನಿಷ್ಕಾರಔಿವಾಗಿ ನೀನು 
ದುಃಖಿಸಬಾರದು | ಎಲೆ ವೀರನೆ! ಈಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಮೂರ್ಫ್ಥಿತನಾದಂತೆ 
ಶೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಚಾಚಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರರೂ ಉಸಿರಾಡುವುದರಿಂದ 
ಇವನ ಹೃದಯವು ಆಗಾಗ ಹೊಡೆದುಕೊಳು ವುದನ್ನು ನೋಡು ! ಇದ 
ರಿಂದಲೇ ಸ ಬದುಕಿರುವನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ * ತಿಳಿಯಬಹುದು? 
ಎಂದನು. ವಾಕ್ಯ ಏಶಾರದನಾದ ಸುಪೇಣನು “ಡೆ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಮಾ 
ಧಾನಹಡಿಸಿ, ಬಬ್ಬಿದ ಗಲ್ಲಗಳಿಂದ.. ಮುಂದೆ. ನಿಂತಿದ್ದ. ಹನುಮಂತ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ "ಎನ್ಫಿ ಸೌಮ್ಯನೆ! ನೀನು ಈ ಕ್ಸಣವೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ದಲು ನಿನಗೆ ಬಾ ಹೇಳಿದ್ದ `ಸಧಿಸರ್ನತಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 
ಅದರ ದಕ್ಷಿಣಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದಿವ್ಯಾಷಧಿಗಳುಂಟು | ಅಸ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ ಶಲ್ಯ 
ಬಾಧೆ 'ನೀಗಿಸತಕ್ಕು ವಿತ ಮಾ” ಮಹೌಷಧಿಯನ್ನೂ ಸಾವರ್ಣ್ಯ 
ಕರಣಿ, ಸಂಜೀವಕರಣಿ, ಸಂಧಾನಕರಣಿಗಳೆಂಬ ಜಿ ಮೂರು 
ಮಹೌಸಧಿಗಳನ್ನೂ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತರಬೇಕು |! ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ 
ಶ್ರ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಆ ಮಹೌಷಧಿಗಳಿಂದಲೇ ಬದುಕಿಸಜೇಕಾಗಿದೆ |» 
ಎಂದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು: ಕೇಳಿದೊಡನೆ. ಹನುಮಂತನು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ 
ಹಾರ, ಓಷಧಿ ಸರ್ವತಸನೀಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೋಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಮಹೌ 
ಸಧಿಗಳ ಸ್ವರೂಸವೊಂದೂ ಅವನಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯದೆಹೋದುನರಿಂದ 
ಕಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳೆ ಆ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಕೊನೆಗೆ 
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ಒಂದಾಲೋಚನೆಯು ಶೋರಿತು! ಆಗ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು “ಇಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಆ ಓಷಧಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದರೆ ಕಾರ್ಯವು ಕೆಡುವುದು. 
ಆ. ಶಿಖರವನ್ನೇ ಕಿತ್ತು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಗಿಸಿಬಿಡುವೆನು. ಗ ಸ್ರಸಾದಾದ್ಯನು: 
ವಕಾನಗಳಿಂದ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ: ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕ ಆ ಮಹೌಷಧಿ 
ಗಳು ಈ ಶಿಖರದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುವುದು. ಸುಷೇಣನೂ 
ಈ ದಕ್ಷಿಣಶಿಖರವನ್ನೇ ಗುರುತಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು... ಈಗ ನಾನು ಆ 
ಮೂಲಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದುದಕ್ಕಾಗಿ, ತಿರುಗಿ ಸುಸೇಣನನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಬರಬೇಕೆಂದು ಪರೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಹೋದಪಕ್ಸದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲವು ಮೀರಿ 
ಹೋಗುವುದು, ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಹಾನಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ದೋಷವು 
ನನ್ನ ಮೇಲೆಯೇ ಬಳುವುದು | ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಕೈಲಾಗದವ 
ನೆಂದು. ಹೀಗಳೆಯುವರು” ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡನು. ಕೂಡಲೇ 
ಬಲಾಢ್ಕನಾದ ಹನುಮಾತನ್ಶು ಆ ಪರ್ರತಶಿಖರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ್ಳು ಅದರ 
ತಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮೂರಾವರ್ತಿ ಕದಲಿಸ್ಕಿ ಪುಷ್ಪಿತಗಳಾದ ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ನೃ ಕೃಸಮೂಹಗಳೊಡನೆ ಆ ಪೆರ್ವತವನ್ನು ವೂಚಿತೆಗೆದು ಎರಡು 
ಕೈಗಳಿಂದಲೂ. ಅದನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿಕೊಂಡನು. ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಲಪೂರ್ಣ 
ವಾದೆ ಕಾಳಮೇಘದಂತೆ ಹನಸುತಳು ಆ ಪರ್ವತವನ್ನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಮಹಾ 
ವೇಗದಿಂದ ಹಾರಿ ಬಂದ್ಳು ರಾಮಾದಿಗಳ ಸಮೂಪವನನ್ನು ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ 
ವಾನರಸ್ತೆ ೃೈನ್ಯದ ನಡುವೆ. ಆ ಪರೃತವನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟ ನು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಆಯಾಸಸರಿಹಾರಾತ್ಯ ವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಾ ತಿಹೊಂದೈ ಸುಷೇಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು, “ಎಲೆ ವಾನರಕ್ರಿ ನೆ ! ನೀನು. ಹೇಳಿದ ಮೂಲಿಕೆಗಳ ಗುರುತು 
ನನಗೆ 'ಹಳಿಯಜಿ ಹೋ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಆ ಪರ್ಚತದ ದಕ್ಷಿಣ 
ಶಿಖರವನ್ನೇ ಮೊತ್ತ ತ್ತಕ್ಕೈ ಕಿತ್ತು ತಂದಿಟ್ಟಿರುವೆನು. ಎಂದನು. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸುಷೇಣನು ನಾನಕೋತ್ತ ಜಾ ಆ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ, ಅದರಲ್ಲಿ ಜೇಕಾದ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ಕೊಂಡನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ "ಸಾಧ್ಯ ವಲ್ಲದ ಹನುಮಂತನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ. ಆ ಯುದ ಸ ಭೊಮಿಯ್ಲಿದ್ದೆ ರಾಕ್ಚಸರೂ ಕೂಡ ಆಶ್ಚ ರೃದಿ-ದ 


ಸುಜ್ದರಾಗಿದ್ದ ರ್ಮು ಇಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಇಷಾ ಆ ಓಷಧಿಯ "ನನ್ನು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನ “ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ” ಹಿಂಡಿದನು, ಶಲ್ಯಬಾಧೆಯಿಂದ ನೀಡಿತನಾಗಿದ. 
ಎ 
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ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಆ ಓಷಧಿಗಂಧವನ್ನು ಮೂಸಿದೊಡನೆ ನಿಶಲ್ಯನಾಗಿ, ದೇಹ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಾಧೆಯೂ ಇಲ್ಲಜಿ ಗುಣಹೊಂದ್ಕ, ತಟ್ಟನೆ ನೆಲದಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ನಿಂತನು. ಮೇಲೆದ್ದು ನಿಂತ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಸುಷೇಣನನ್ನು “ಭಲೆ |! ಭಲೆ |” ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡಿದರು. 
ಆಗ ಪರಂತಪನಾದ ರಾಮನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು “ಬಾ! 
ಬಾ|? ರೆಂದು ಕರೆದು.  ಆನಂದಬಾಷ್ಟವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಪ್ಪಿಕೊಂಡು “ವತ್ಸ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ವೀರಾಗ್ರಣೀ |! ಸತ್ತು 
ಬದುಕಿಬಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದ ಪುನಃ 
ನೋಡುವಂತಾಯಿತು! ಎಲೆ ವತ್ಪನೆ! ನೀನು ಹೀಗೆಯೇ ಮೃ ತಿಹೊಂದಿದ್ದ 
ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಗತಿಯೇನು! ಆಗ ನನಗೆ ಈ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿದ್ದು 
ಫಲವೇನು? ಆ ಸೀತೆಯಿಂದೇನು? ನಾನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದುದೇನು??” ಎಂದನ್ನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನು ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು. ತನ್ನಣ್ಣನ ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ತಾನೂ ದುಃಖಿಸುತ್ತ ತೊದಲುಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 
“ಅಣ್ಣಾ ! ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವು ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯರ್ಥ ವಾಗತಕ್ಕುದಲ್ಲ? 
ಅಂತಹ ಅಮೋಘನೀರ್ಯವುಳ್ಳ ನೀನು, ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು ವಿಭೀ 
ಷಣನಿಗೆ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯವನ್ನೊಸ್ಪಿಸಿಕೊಡುವುದಾಗಿ ಮಾದಲೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ? ಈಗ ಕೇವಲ ಬಲಹೀನರಾದ ಅಲ್ಬಜನರಂತೆ 
ನೀನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಯುಕ್ತವೆ? ಸತ್ಪುರುಷರು ಎಷ್ಟೇ 
ಮಹಾವಿಸತ್ತುಬಂದರೂ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ತಸ್ಪಿ ನಡೆಯಲಾರರು. 
ಮಾಡಿದ. ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದೇ ಮಹತ್ತ ಟು ಲಕ್ಬಣವು | 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು ನನಗಾಗಿ ಸೀತೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಇಜಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಿರಾಶೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸಬಹುದೆ? ಇದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ | ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು 
ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊನೆಮುಟ್ಟಿಸು ! ಹರಿತವಾದ ಕೋರೆಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಿಂಹದ ಮುಂದೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ ಮಹಾಗಜದಂತ್ಕೆ 
ನಿನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ ಶತ್ರುವು. ಬದುಕಿ ಹೋಗುವ ಮಾತು 
ಸುಳ್ಳು! ಅಣ್ಣಾ! ಈಗ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನನಗೆ, ಈ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ 
ಸಂಚಾರಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅಸ್ತಮಿಸುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ, 
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ದುರಾತ್ಮನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ತೀರಿಸಜೇಕೆಂಬ ಆತುರವು ಹುಚ್ಚಿರುವುದು. 
ರಾಮಾ! ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಿನಿಂದೇನು? ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಾವಣನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಉ ಕೋರಿಕೆಯಿದ್ದರೆ, ನೀನು ಹಿಂದೆ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ತಪ್ಪಬಾರದೆಂದೂ ನು? ಮತ್ತು 
ಜನಕಪುತ್ರಿಯಾದ ಆ ಸೀತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿಜವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದರೆ 
ನಾನು. ಹೇಳಿದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊನೆನುಟ್ಟಿಸು? 
ಎಂದನ್ನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರೆರಡನೆಯ ಸರ್ಗ ವು. 


ರಾವಣನು ಬೇರೆ ರಥವನ್ನೆ ರಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಇಂದ್ರನು ಜಸ `ಾಂಬಾಡಕೆ 
ತನ್ನ ರಥವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲು, ರಾಮನು ಆ 
ರಥವನ್ನೇರಿ ಸ ಯುದ್ಧ ವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿದುದು. 
ಅಗ ಲೋಕಭಯಂಕರಗಳಾದ ಮಹೋ 
ತ್ಪಾತಗಳು ತಲೆದೋರಿದುದು, 


ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೊಡನೆ. ರಾಮನು ತನ್ನ 
ಮಹಾಧನುಸ್ಸಕ್ನೆ ಳೆದ ಕಟ್ಟ, ಸೇನಾಗ್ರ ದಲ್ಲಿ ಠ೪ಿಂತು ರಾವಣನ ಮೇತೆ' 
ಭಯಂಕರವಾದ ಬಾ ಇವರ್ಸವನ್ನು ಕಠೆದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾವಣನು 
ಬೇರೊಂದು ರಥವನ್ನೆ ೇರಿ, ರಾಹುವು ಸೂರ್ಯನನ್ನಿ, ದಿರಿಸಿ ಬರುವಂತೆ. ರಾಮನಿ 
ಗಿದಿರಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂತಕು. ಹೀಗೆ ರಥಸ್ತ್ರನಾಗಿ ಬಂದ ರಾವಣನ್ಮು 
ಮೇಘವು ಜಲಧಾರೆಯನ್ನು ಕರೆಯುನಂತೆ" ರಾಮನಮೇಲೆ ಮಹಾಭಯಂ 
ಕರಗಳಾಗಿ ವಜ್ರಸಮಾನ ಗಳಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕರೆದನು. ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನೂ 
ಕೂಡ ಜತಿ ಬೆಂಕಿಗೆ ಸಮಾನಗಳಾಗಿಯೂ, ಸುನರ್ಣಾಲಂಕೃತ 
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ಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು, ಯುದ್ಧೊ ಸೀದ್ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ 
ನಿಂತಿದ್ದ ರಾವಣನಮೇಲೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ: ವರ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ರಾಮನು 
ಪಾದಚಾರಿಯಾಗಿಯೂ, ರಾವಣನು ರಥಸ್ಕ್ಯ ನಾಗಿಯೂ ಯುದ್ಧ ಮಾಡು 

ತ್ರಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವದಾನವಗಂಧರ್ಹಕೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮೊ 
ಳಗೆ ತಾವು. “ಇದು ಸರಿಯಾದ "ಯುದ್ಧ ವಲ್ಲ? ವೆಂದು. ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬ ರ 
ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ದೇವೇಂದ್ರ ಸಾರಥಿಯಾದ ಮಾತ 
ಲಿಯು ಇಂದ್ರನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ, ಸುವರ್ಣದಿಂದ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿಯೂ, 
ನೂರಾರು *ೆರುಗಂಟಿಗಳಿಂದ.. ಶೋಭಿತವಾಗಿಯೂ, ಬಾಲಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ಸವಾಾನವಾಗಿಯೂ ವೈಡೂರ್ಯರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಮೂಕಿಯುಳ್ಳು ದಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದ ಮಹೇಂದ್ರನ ಉತ್ತಮರಥದೊಡನೆ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದಿಳಿದ್ಕು ರಾಮನ 
ಸನೂಪ ಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆ ರಥದ ಮುಂದೆ. ಸುವರ್ಣಾಭೆರಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಸ ಸೆ ಸಳ ಅಲಂಕೃ ತಗಳಾಗಿ, ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪಾವ 
ತ್ತಿದ್ದ ಹಸುರುಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ನಾಲ್ಕು ಸ್ರ ತ್ರಮಾಶ್ಚಗಳು ಕಟ್ಟಲ್ಪ ದ್ದುವು. 
ಆ ರಥದ ನಡುವೆ ಸುನರ್ಣಾಲಂಕೃ ತವಾದ ವೇಣುಧ್ಹೃಜವು ದ ತ್ತು. 
ಇಂದ್ರಸಾರಥಿಯಾದ ಕರು ಇಂತಹ ಕಾಂತಿನಿಶಿಷ್ಟವಾದ ರಥ 
ವನ್ನೇರಿ ಬಂದ್ಳು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕುದುಸೆಯ ಚಾಟಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ 
'ರಾಮನಮುಂದೆ ಬದ್ಧಾಃ ೦ಜ ಲಿಯಾಗಿ ನಿಂತು ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸುವನು. “*“ರಾಮಾ। 
ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯ ನಾಗಿಯೂ, ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಿಯೂ, ಪರಂತಪನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ನಿನ್‌ ಜಯವ ನ್ನ್ನ ಕೋರಿ, ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಈ ರಥವನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ 'ಆಳುಹಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. ಇದಲ್ಲದೆ ತನಗೆ 
ಸ್ವೆಕೀಯವಾದ ಈ ಮಹಾಧನುಸ್ಸನ್ನೂ, ಬಟ; ಈ ಕವಚ 
ವನ್ನೂ ಸೂರ್ಯಸಮಾನಗಳಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನ್ಯೂ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿಯೂ 
ತೀಕ್ಷ ವಾಗಿಯೂ ಇರುನ. ಈ ಶಕಾ ತ್ರ ್ಯಾಯುಧವನ್ನೂ 'ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರು 
ವನು. ಎಲೆ ವೀರಾಗ್ರಣಿ ! ಮೊದಲು ದೇವೇಂದ್ರನು ಇದೇ ರಥವನ್ನೇರಿ, 
ನನ್ನ ಸಾರಥ್ಯದ ಕೆಳಗೆ ದಾನವರನ್ನು ನಿಗ್ರ ಏಹಸಿದಂತ್ರೆ, ನೀನೂ ಈಗ 
ಈ ರಥವನ್ನೇರಿ ನನ್ನ ಸಾರಥ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾವಣನನ್ನು ವಧಿಸಬೇಕು! ಎಂದನು. 
ಇನನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಿನ ಆ ಮಹಾರಥಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷ್ಮಿಣನಮಸ 
ಗಳನ್ನುಮಾಡ್ಕಿ ಚಂದ್ರಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ "ತನ್ನ. ಕತಿ 
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ಯಿಂದ ಲೋಕವನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತ ಆ ರಥವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತನು. ಕೂಡಲೇ 
ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ರಾಮನಿಗ್ಳೂ ಆ (1 ನೋಡುವವರಿಗೆ 
ರೋಮಾಂಚವು ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಅದ್ಭು ತವಾದ ತುಮುಲಯುದ್ಧವು ಮೊದ 
ಲಾಯಿತು. ಆಗ ಸರಸ ಸದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಸೆಗ್ಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬ್ಗ್‌ ರಾಮನು, 
ಆಗಾಗ ರಾವಣನು ತನ್ನಮೇಲೆ ಸ್ರಯೋನಸುತ್ತಿದ್ದ ಗಾಂಧರ್ವಾ ಸ್ರೃವನ್ನು 
ಗಾಂಧರ್ವಾಸ್ತ್ರದಿಂದಲೂ, ಶೈನಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ದೈವಾಸ್ತ್ರ ದಿಂದಲೂ ನಿಗುಶಿಸುತ 
ಬಂದನು, ತನ್ನ ಅಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಘಲವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ. ರಾವಣನು. 
ಬಹಳ ಕೋಸಾವಿಷ ನಾಸ್ಯ ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದ ರಾ್ಚ ಸಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ರಾಮನ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಸುವರ್ಣಾಲಂಕೃ ತಾವ ಅಜಕಾಗಳು ರಾಕ್ಷ 
ಸಾಸ್ತ್ರ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಮಂತ್ರಿತಗಳಾಗಿ ರಾಜನ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ.. ಹೊರಟ 
! 'ನುಹಾನಿಸವುಳ್ಳಿ, ಕ್ರೂರಸರ್ಪಗಳಾಗಿ ರಾನುನನ್ನಿ ದಿರಿಸಿ ಬಂದುವು. 
ಈ ಸರ್ಪಗಳು ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನಗಳಾದ ತಮ್ಮ ಮುಖಗಳೆಂದ ಉರಿಯನ್ನು 
ಕಕ್ಕುತ್ತ್ನ್ತ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆದು ನೆಟ್ಟಗೆ ರಾಮನಿಗಿದಿ. 
ರಾಗಿಯೇ ಬಂದುವು. ವಾಸುಕಿಯಂತೆ ಕ್ರೂರಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ 
ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾಗಿ ಉರಿಯುವಂತೆ ತೋರುವ ಹೆಡೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕ್ರೂರ 
ವಿಸದಿಂದಲೂ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಆ ಸರ್ಪಸಮೂಹಗೆಳೇ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಹರಡಿ ದಿಕ್ಳುನಿದಿಕ್ಳುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಮರೆಸುವಂತೆ ವ್ಯಾನಿಸಿ, 
ದುವು.. ಹೀಗೆ. ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ತನಗಿದಿರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ. ಸಷಳಸಮೂಹ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ, ರಾಮನು ಅವುಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, 
ಭಯಂಕರವಾದ ಗಾರುಡಮಂತ್ರವನೈಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ, “ನ್ನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದನು, ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಆಗ್ಬಿಯಂತೆ 
ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಾಮಬಾಣಗಳು ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ.. ಹೊರಟಕೂಡಲೈ, 
ಆ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ನುಂಗತಕ್ಕ ಸುವರ್ಣಮಯಗಳಾದ ಗರುಡಪಕ್ಷಿ 
ಗಳಾಗಿ. ಅಂತರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಕಾಮರೂಪಿಗಳಾದ ಆ. ರಾಮಬಾಣ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೀಗೆ ಗರುಡಾಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಂದ್ಳು ತಮಗಿದಿರಾಗಿ 
ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ಸರ್ಹರೂಪಗಳಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನ್ಹೂ ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡಿದುವು. ಆಗ ರಾವಣನು ತನ್ನ ಮಹಾಸ್ತ್ರವು. ಪ್ರತಿಹತವಾದು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳಕೋಪಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ, ರಾಮನಮೇಲೆ ಸಾವಿರಾರು 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಬೇರೆ. ಕೆಲವು. ಬಾಣಗಳನ್ನು 
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ತೆಗೆದು ಮಾತಲಿಯನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. ಮತ್ತು. ಆಗ ರಾವಣನು, 
ರಾಮನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಇಂದ್ರರಥದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಧ್ವಜಸಟಕ್ಕೆ. ಗುರಿ 
ಯಿಟ್ಟು ಒಂದು ಬಾಣವನ್ನು ಸ್ರಯೋಗಿಸ್ಕಿ, ಅದನ್ನು ಭೀದಿಸಿದನು. 
ಆ ರಥಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ ದೇವೇಂದ್ರನ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಬಾಣದಿಂದ ಭೇದಿ 
ಸಿದನು. ದುರಾತ್ಮನಾದ ರಾವಣನು ಮೂಡಿದ ಈ ಅಸಾಧ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ. ದೇವದಾನವಗಂಧೆರ್ವಚಾರಣಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ವಿಷಾದವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ರಾವಣನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ರಾಮನು ನೊಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಸಿದ್ದರ್ಕೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ನಿಭೀಷಣಸಹಿತವಾಗಿ ಸಮಸ್ತವಾನರರೂ 
ಬಹಳ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಿದ್ದರು. ರಾಹುವು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಜಡಿದಂತೆ ರಾವ 
ನಿಂದ... ರಾಮನು ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದನ್ನು ಕೋಡಿ ಬುಧನು ಪ್ರಜಾ 
ನಾಶಸೂಚಕನಾಗಿ ಪ್ರಜಾಸತಿದೇವತಾತ್ಮಕಳಾಗಿಯ್ಕೂ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯೆ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರೋಹಿಣಿಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ನಿಂತನ್ಮು.. ಸಮು 
ದ್ರವು ಹೊಗೆಯಾಡುವ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ್ವ 
ಕೋಪದಿಂದ ಹಾರಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಹಾಗೆ ವೇಗದಿಂದ ಮೇಲೆ 
ಮೇಲೆ ಉಕ್ಕೈಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಸೂರ್ಯನು ಕಾಂತಿಗುಂದಿ, ಕತ್ತಿಯಂತೆ ನೀಲ 
ವರ್ಣವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ತಲೆಯಿಲ್ಲದ ಕಬಂಧಾಕಾರವಾದ ಧೂಮಕೇತುವಿನೊಡ 
ಗೂಡಿ ಮಹಾಭಯಂಕತನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಇಕ್ಷ್ವಾಕು 
ರಾಜರಿಗೆ ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿದ ಇಂದ್ರಾಗ್ಡಿ ದೇವತಾತ್ಮಕವಾದ ವಿಶಾಖಾ 
ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ಅಂಗಾರಕನು. ಬಂದು ಮುತ್ತಿದನು. ಆಗ ಆ ಯುದ್ಧ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ, ಹತ್ತು ತಲೆಗಳಿಂದಲೂೂ ಇಸ್ಸೆತ್ತು ಭುಜಗಳಿಂದಲೂಕೂಡಿ 
ಧನುರ್ಧಾರಿ ಯಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ರಾವಣನು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಮೈ ನಾಕಸರ್ಚತ 
ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ ನು. ಹೀಗೆ ಮಹಾಭಯಂಕರನಾದ ರಾವಣನು ಮೇಲೆ 
ಮೇಲೆ ನೀರ್ಯದಿಂದುಬ್ಬಿ, ರಾಮನನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದ ವೀಡಿಸುತ್ತಿರಲ್ಕು 
ಆಗ ರಾಮನಿಗೆ ತನ್ನಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಶ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನಮೂಡುವುದಕೂ 
ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಮೊದಲೇ. ರಕ್ತಾಂತರೋಚನನಾದ ರಾಮನು: 
ರಾವಣನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣು 


3] ಬುಧನು ರೋಹಿಣೀ ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿದಾಗ ಜಗತ್ತೀಡೆಯುಂಟಾ. 
ಗುವುದೆಂದು ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶಾಸ್ಟ್ರನಿಧಿಯು, 
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ಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಗಂಜಿಕ್ಸಿ, ತನ್ನ ನೋಟ 
ದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ದಹಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ರಾಮನು ತನಗೆ ಇಂದ್ರದತ್ತವಾದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ರಾವಣನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಶೂಲವನ್ನು ಮುರಿದುದು. ಆತನ 
ರಥಾಶ್ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿದುದು. 


ಕೋಪೋದ್ರಿಕ್ತನಾಗಿದ್ದ. ರಾಮನ ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರ ತ್ರಕ್ಕೆ 
ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳೂ ಭಯಪ ಟ್ಟುವು. ಭೂಮಿಯು ಇಕಾ ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಶಾರ್ದೂಲಗಳಿಂದ “ತುಂಬಿದ್ದ ಪರ್ವತವೂ ಕೂಡ್ಕ ತನ 
ಮೇಲಿನ ಸಮಸ್ತ ವೃಕ್ಷಗಳೊಡನೆ ಚಲಿಸಿಹೋಯಿತು. ನದೀಸೆತಿಯಾದ 
ಸಮುದ್ರನೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಕ್ಷೋಭೆಹೊಂದಿದಂತಾದನು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕೆ 
ಗಳು ಪರುಷಧೃನಿಯಿಂದ ಬಳವಂತ ಕೂ ್ರಾರಸ್ವರೂಪೆವುಳ್ಳ ಮೇಘಗಳು 
ಮಹೋತ್ಪಾ ತಸೂಚಕಗಳಾದ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ `ತ್ತುತ್ತಿದ್ದುವ್ರ. 
ರಾಮನು ಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿ ಕೋನಗೊಂಡಿರ. ವುದನ್ಹೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಭಯಂ 
ಕರಗಳಾದ. ಈ ಮಹೋತಾ ಫ್ಬತಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ 'ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳೂ 
ಹೆದರಿದುವು. ರಾವಣನಿಗೂ ಯವ ಔಿಯಿಪ ಶೂರರಾದ ರಾಮ 
ರಾವಣರಿಬ್ಬ ರೂ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ವಿವಿಧ ಇಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಚಿತ್ರ 
ಐಚಿತ್ರವಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಜಗತ್ಸ ಪಳಯದಂತಿರುವ ಆ 
ಯುದ್ದನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಮಹೋರಗರೂ, ಖುಸಿ 
ಗಳ್ಕೂ ದೈತ್ಯ ದಾನವರ, ಗರುಡರೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಮಾನಾರೂಢ 
ರಾಗಿ: ಆಶ ಬಲದಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಆ ಯುದ ವನ್ನು ನೋಡುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ದೇನಾಸುರರೆಂಬ “ಉಭಯನ ಕ್ಷದವರೂ *` ಉಾಮರಾವಣರಿಗೆ 
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ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಹಾಯುದ್ಧವನ್ನು ನೋಡುವಾಗ, ತಮತಮಗಿರುವ 
ಪಕ್ಷಪಾತದಿಂದ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ವಾದಿಸುತ್ತ್ತ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವೀರರಲ್ಲಿ 
ತಮಗಿರುವ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಉತ್ಸಾಹಸೂಚಕಗಳಾದ ಮಾತು. 
ಗಳನ್ನಾಡಕೊಡಗಿದರು. ಅಸುರಕೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಾಗಿ “ರಾವಣಾ [ಜಯಿಸು[” 
ಎಂದು ಕೂಗುಕ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೆಯೇ, ದೇವತೆಗಳೂ “ರಾಮಾ! ನೀನು 
ಜಯಿಸು |? ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ನಡುವೆ. ದುಷ್ಟಾತ್ಮನಾದ 
ರಾವಣನೂ ರಾಮನ ಮೇಲೆ _ ಕೋಸಗೊಂಡು, ಅವನನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಆಯುಧವಾವುದೆಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಚಿಂತಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ 
ವಜ್ರಾಯುಧದಂತೆ ಸಾರವುಳ್ಳು ದಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಧ್ವೆನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದು 
ದಾಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ತೃಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧ್ವೃಂಸಮಾಡತಕ್ಕು 
ದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಒಂದು ಶೂಲನನ್ನುು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು, ಕೋಪದಿಂದ 
ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ ಮುಂದೆ ಬಂದನು. ಪೆರ್ಚತಶಿಖರಗಳಂತಿರುವ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ 
ಕಬ್ಬಿಣದ ಮುಳ್ಳು ಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ, ಹರಿತವಾದ ಬಾಯುಳ್ಳು 
ದಾಗಿಯ್ಕೂ ಹೊಗೆಯೊಡಗೂಡಿದ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ಕರೀಬಣ್ಣದಿಂದ 
ಕೂಡಿ  ಧಗಧಗಿಸುವ ಅಲಗುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ಕಾಲಾಗ್ನಿಸಮೂಹಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ, ರುದ್ರನ ಶೂಲವನ್ನು ವೂರಿಸಿದುದಾಗಿಯೂೂ ಎಂತ 
ವರಿಗೊ ತಡೆಯಲಶಕ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಯಮನಿಗೂ ಸವೂಪಿಸಲಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳನ್ನೂ ನಡುಗಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿಯ್ಕೂ ಶತ್ರು 
ಶರೀರಗೆಳನ್ನು ಗರಗಸದಂತೆ ಕುಯ್ದು ಕತ್ತಿಯಂತೆ ಭೇದಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದ ಆ ಶೂಲವನ್ನು ರಾವಣನು ಅತಿಕೋಪಾವೇಶನಿಂದ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದನು. ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತನಾದ. ರಾವಣನು ಆ 
ಮಹಾಶೂಲವನ್ನು ಅದರ ಮಧ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಮೇಲ 
ಕೈತ್ರಿ ಹಡಿದ್ಕು, ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನಾಗಿ ನಿಂತು ತನ್ನ 
ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಸಂತೋಷಿಸುವಂತೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಿಂಹನಾದನನ್ನು ಮಾಡ್ಕಿ 
ದನು. ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ರಾವಣನ ಸಿಂಹನಾದ ಧ್ವನಿಗೆ ಭೂಮಿಯೂ 
ಆಕಾಶವೂ, ದಿಕ್ಳುವಿದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಅದಿರಿದುವು. ಸ್ವಭಾವದಿಂದರೇ ಮಹಾ 
ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳ ಆ ರಾವಣನ ಗರ್ಜನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳೂ 
ಭೀತಿಗೊಂಡುವು. ಸಮುದ್ರವು ಕ್ಷೋಭಿಸಿತು. ಮಹಾವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ರಾವಣನು 
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ಹೀಗೆ ಶೂಲನನ್ನು ಹಿಡಿದು ದೊಡ್ಡದ್ರನಿಯಿಂದ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನುಮಾಡಿ , 
ಮುಂದಿದ್ದರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಪರುಷವಾಕ್ಯದಿಂದ "“ ರಾಮಾ |! ಇದೋ 
ಈಗೆ ನಿನಗಾಗಿ ನಾನು ಕೋನದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಏಡಿದಿರುವ ವಜ್ರ 
ಸಾರವಾದ ಈ ಶೂಲವು, ನಿನ್ನನ್ನೂ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನೂ ಈ ಕ್ಷಣವೇ 
ತೀರಿಸಿ ಬಿಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ! ರಾಮಾ | ಇನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ್ನ 
ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನಡಗಿಸಿಡು! ಇದೋ | ಈಗಲೇ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಇದುವರೆಗೆ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಹತರಾದ ರಾಕ್ಸಸರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಬಿಡುವೆನು. 
ರಾಮಾ | ಮುಂದೆನಿಲ್ಲು! ಈ ಶೂಲದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು 
'ನೋಡು?' ಎಂದನು. ರಾವಣನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಆ ಶೂಲವನ್ನು 
ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದನು. ರಾವಣನ ಕೈಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
:ಆ ಶೂಲವ್ರು, ಮಿಂಚಿನಂತಿರುವ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಧಗೆಧಗಿಸುತ್ತ 
ಹೊರಟಿತು. ಎಂಟುಘಂಟಿಗೆಳಿಂದ. ಕೂಡಿ ಮಹಾಧೃನಿಯಿಂದ ಮೊಳ 
ಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶೂಲವು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗಲೇ ಮಹತ್ತಾದ ಕಾಂತಿ 
ವಿಶೇನದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ ತನ 
'ಗಿದಿರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶೂಲವನ್ನು ನೋಡಿ ನೀರ್ಯವಂತನಾದ ರಾಮನು 
ಅದನ್ನು ನಿಗ್ರೆಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲನ್ನೆಳೆದು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ದನು, ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ಟಿಯನ್ನು ಇಂದ್ರನು. ಜಲ 
ಪ್ರವಾಹಗೆಳಿಂದ ನಂದಿಸುವಂತೆ ರಾಮನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶೂಲ 
ವನ್ನು ಬಾಣಸಮೂಹ್‌ಗೆಳಿಂದ ನಿವಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರ್ಕ, ಈ ಬಾಣಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಆ ಶೂಲವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದೊಡನೆ ಬೆಂಕೆಯೆಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಮಿಡಿತೆಗಳಂತೆ 
ದಗ್ನಗಳಾಗಿ ಬಿದ್ದುವು. ಆಗ ರಾಮನು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳೆಲ್ಲವೊ ರಾವ 
ಇನ ಶೂಲದಿಂದ ಪ್ರಕಿಹತನಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಸುಟ್ಟು ಪುಡಿಪುಡಿ 
ಯಾಗಿ. ಬೀಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಹತ್ತಾದ ಕೋಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ತನಗೆ ಮಾತಲಿಯು ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ದೇವೇಂದ್ರ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮಹಾ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನೈತ್ತಿ ಗಿರಗಿರನೆ. ತಿರುಗಿಸಿದಾಗ್ಯ ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಘಂಟಾಧ್ರನಿ 
ಗಳಿಂದ ಮೊಳಗುತ್ತ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಮಹತ್ತಾದ ಕೊಳಿ 
ಯಂತೆ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾಗಿ, ಗಗನ ಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ ತನ್ನ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. ರಾಮನು ಆ ಮಹಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೀಸಿದೊಡನೆ, 
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ಅದರಿಂದ ರಾವಣನ ಶೂಲವು ಭಿನ್ನವಾಗಿ, ಕಾಂತಿಗುಂದಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ ರಾಮನು, ಮಹಾನೇಗವುಳ್ಳ ವುಗೆಳಾಗಿಯೂ ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ 
ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಅತಿ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕೆಲವು 
ಕ್ರೂರಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಶಿ ರಥಾಶ್ವಗಳನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿ 
ದನು. ಮತ್ತು ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಹಸ ಸ್ತಲಾಘವವನ್ನು ಸ 
ಸುತ್ತ, ರಾವಣನ ಎದೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಅನೇಕ ತೀಕ್ಷ ಶ್ಸ್ಸ್ಲ್ಬ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಹೊಡೆದನು. ಅವನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರುಬಾಣಗಳನ್ನು ನಾಟಿದನು. 
ರಾವಣನ ಸಮಸ್ತಾವಯವಗಳನ್ಲಿಯೂ ರಾಮ ಬಾಣಗಳು ನಾಟ್ಕ ಅವನ 
ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಕ್ತವು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡುದರಿಂದ, ಅವನು ಪುಸ್ಟಿತ 
ವಾದ ಅಶೋಕವ್ಳ ಕ್ಷದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ರಾವಣನು, ತನ್ನ ಗ್‌ 
ಗಳಫ್ಲಿಯೂ ದು ಬಾಣಗಳು ನಾಟ ಮೈಯೆಲ್ಲವೂ ರಕ್ತ ಮಯವಾಗಿ 
ರುವುದನ್ನು ನೋಡ್ಕಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬ್ರಿಖೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು , ಕೂಡಲೇ 
ಖುತಿನೂರಿದ ಕೋಪದಿಂದುಕ್ಕೈದನು. 
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ರಾಮನು ರಾವಣನ ಬಾಣಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ, ಅನನನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುತ್ತ, ಅತನಮೇಲೆ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ವರ್ಷಿಸಿದುದು. ರಾಮಬಾಣಗಳಿಂದ ರಾವಣನು 
ಮೈಮರೆತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವನ ಸಾರಥಿಯು 
ರಥವನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿ ಬೇರೊಂದು 
ಕಡೆಗೆ ತಂದುದು, 


ಆಗ ಯುದ್ಧ ಗರ್ವಿತನಾದ ರಾವಣನು ರಾಮನು ತನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆದು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಮಹತ್ತಾ ದ ಕೋಪವನ್ನು ಹೊಂದ್ಕಿ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ” ಕಿಡಿಗಳನ್ನು 
ಕೆದರುತ್ತ್ವ ಬಿಲ್ಲನ್ನೆಳೆದು ರಾಮನಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ದನು. ಕಾರಿಂದ ಮೇಘಗಳು ಮಳೆಯನ್ನು ಕರದು ಕೆರೆಯನ್ನು 
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ತುಂಬುವಂತೆ, ರಾವಣನು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಸಾವಿರಾರು ಬಾಣಗಳೆನ್ನು ವರ್ಷಿಸ್ಥಿ 
ರಾಮನ ದೇಹವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೇ ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟನು. 
ಹೀಗೆ ರಾಣ ಎಡೆಬಿಡದೆ. ಬಾಣಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದರೂ, ಜಾಮನು 
ನಿಶ್ಚ ಲವಾದ ಮಹಾ ಪರ್ವತದಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ಕದಲದೆ ಧೈರ್ಯದಿಂದ 
ನಿಂತಿದ್ದ ನು... ಮತ್ತು ರಾವಣನ ಬಾ ನಡಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಿವಾ 
ರಿಸ್ಕಿ. ಅದಕ್ಕೂ ಮಿಂಚಿಬಂದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ “ಸಿರಿಗೆ ಮೈಯೊಡ್ಡಿ 
ದಂತೆ ತನ್ನ ದೇಹದಿಂದಲೇ ತಡೆದು 'ಂತಿದ್ದನು. ಆಗ ರಾವಣನು 
ರಾಮನ ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ತನ್ನ ಪೂರ್ಣವಾದ ಹಸ್ತ 
111 ನಾವರಾರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ರಾಮನ ಎದೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾಟಿದನು. ಆ ಬಾಣಗಳಿಂದ ರಾಮನು ರತ [ಮಯವಾದ ಮೈಯುಳ್ಳನ 
ನಾಗಿ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಸಿ ತವಾದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ. ಕಿಂಶುಕವೃಕ್ಷದಂತೆ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು, ಜೀಗೆ ಕಾವನ ಬಾಣಗಳು ಮೈಗೆ ತಾಗಿದೊಡನೆ ರಾಮನು 
1 ಸ್ನನಾಗ್ಕಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಅತ್ಯುಗ್ರ ಗಳಾದ 
ಕೆಲವು ಬಾಣಗಳನ್ನು ನೋಡ ಮುಗುಳ್ನಗೆ ನಗುತ್ತ ಕ್ರೂರವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ಅವನನನ್ನು ಕುರಿತು " "ಎಕೆ ರಾಕ್ಸ ಸಾ ನಾನಿಲ್ಲದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ 
ಪತ್ನಿಯು. ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಪರವಕಶೆ ಯಾಗಿದ್ದಾಗ ರೀನು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದ 
ಹಾಗೆ ಕಳ್ಳನಂತೆ ಬಂದು, ಜನಸ್ಸಾ ನದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಕದ್ದು ತಂದೆ 
ಯಲ್ಲವೆ? ಇಂತಹ ನೀಚವಾದ ನಿನ್ನ ನೀರ್ಯವೊಂದು ನೀರ್ಯವೆ? ಘೋರಾ 
ರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನಗಲಿ ದುಃ ಖಿತೆಯಾನಿದ್ದ "ತೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ಕದ್ದು ತಂದ ನೀನು ಈಗ "ನನ್ನ ಮುಂಜಿಯೇ «ನಾನು ಶೊರ? 
ನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆಯಾ ? ಛೀ! ನೀನೆಂತಹ ಶೂರನು? ಷಾ 
ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಶೌರ್ಯವೇ ಹೊರತು, ಯುದ ಕೈಯೂ 
ವಾದುದಲ್ಲ | ಎಲೆ ಪಾಪಿ ಸ ಪತಿಯು ಸಮೂಪದಲ್ಲಿಲ್ಲದ* ಜ್‌ 
ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕುತ್ಸಿತರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾರ ವನ್ನು 
ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದ ನೀನು, ಈಗ ಶೂರನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆಯಲ್ಲಾ! 
ಎಲೆ. ದುರಾತ್ಮಾ | ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಮರ್ಯಾದೆಯೆಂಬುದಿಲ್ಲ! ನಿನಗೆ 
ನಾಚಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲ! ನಿನ್ನ್ನ ನಡವಡಿಕೆಗೆಳೂ ಒಂದುವಿಧವಾದುದಲ್ಲ | ಈಗ 
ನಿನಗೆ ನೀನೇ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಮೃತಪ್ರಾಯನಾಗಿದ್ದರೂ, 
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ನೀನೇ ಶೂರನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ? ಆಹಾ! ನಾನು ಶೂರನೆಂದೂ 
ಕುಬೇರನಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸಹೋದರನೆಂದೂ, ಬಲದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿದವನೆಂದೂ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ನೀನ್ಕು, ಈ ನಿನ್ನ ಗೌರವಗಳಿಗೆ “ತಕ್ಕಂತೆ ಬಹಳ ಶ್ಲಾಘ 
ವಾಗಿಯೂ ತೀರ್ತಿಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ನಡೆಸಿದಂತಾಯಿತು! 
ಎಲೆ ದುರಾತ್ಮಾ | ನೀನು ಇದುವರೆಗೆ ಕೇವಲ ಗರ್ವದಿಂದ ಮಿತಿಮೂರಿ, 
ನಿಂದಿತವಾಗಿಯೂ, ಅಹಿತವಾಗಿಯೊ ಇರುವ ಯಾವಯಾವ ದುಷ್ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದೆಯೋ, ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲವೂ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ 
ಕಾಲವು ಇದೋ |! ಈಗ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ | ಎಲೆ ದುರ್ಬುದ್ಧೀ | ನಿನಗೆ 
ನೀನೇ ಶೂರನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆಯಲ್ಲಾ | ಕಳ್ಳನಂತೆ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಕದ್ದುತಂದ ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲವೆ? ಎಲೆ ರಾವಣಾ |! ನನ್ನ ಕಣ್ಣೆದಿರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ನೀನು ಈ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೆಣಕಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ನೀನು. ನನ್ನ ಬಾಣಗೆಳಿಂದ ಹತನಾಗಿ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಖರ ನೊಡನೆ 
ಸೇರುತ್ತಿದ್ದೆ! ಎಲೆ ದುರಾ ತ್ಮಾ | ಈಗಲೂ ನೀನು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವೆಯಷ್ಟೆ | ಇನ್ನು ನಾನು ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ಯಮುಪುರಿಗೆ 'ಕುಳುಹಿಸಡಿ' ಬಿಡುವನನಲ್ಲ | ಈಗ ನಿನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ `ನ 
ವಾಗಿ, ಜ್ವಲಿಸುವ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳೊಡನೆ ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದು ನೆಲದ ಮಣ್ಣಿ ನಿಂದ 
ಇಲಿನನಾದ ಈ ನಿನ್ನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು, ನರಿ ಮೊದಲಾದ ಮಾಂಸಾಹಾರಿ 
ಮ್ತ ್ರಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯುದ್ಧ ಸಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಎಳೆದಾಡಲಿ।! ರಾನಣಾ। ಈಗ 
ನನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ” ಹತನಾಗಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ನಿನ್ನ ಎದೆಯಮೇಲೆ 
ಹದ್ದುಗಳು ಬಂದು ಬಿದ್ದು ಆ ಬಾಣದಲಗುಗಳು. ನಾಟಿದ ಗಾಯದಿಂದ 
ಹೊರಟ ರಕ್ತ ಜಲವನ್ನು “ದಾಹವಡಗುವಂತೆ ಸಮ ದ್ಧವಾಗಿ ಕುಡಿಯಲಿ 1 
ಇದೋ | ಈಗ ನೀನು ನನ್ನ್ನ ಬಾಣದಿಂದ ಹತನಾಗಿ ಸತ್ತು ಬಿದ್ದ 
ಮೇಲೈೆ, ಗರುಡಪಕ್ಷಿಗಳು *'ಹಾವನ್ನೆಳೆಯುವಂತೆ, ಮೂಂಸಾಹಾರಿಸಕ್ಷಿ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬಂದು ನಿನ್ನ ನರಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತು ತಿನ್ನಲಿ |” ಎಂದನು. ಪರಂತಪ 
ನಾದ. ರಾಮನು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಾಯಿಂದಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೈ, 
ಮುಂದಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರಾಜನಾದ ರಾವಣನ ಮೇಲೆ. ಅನೇಕ ಬಾಣವರ್ಷವನ್ನು 
ಕರೆದನು. ಹೀಗೆ ಶತ್ರುವಥೋದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ ನಿಂತ ಆ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ, ಆಗ 
ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ವೀರ್ಯವೊ, ಹೇಡಬಲವೂ; ಧೈರ್ಯವೂ, ಅಸ್ತ್ರಬಲವೂ 
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ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಸಮಸ್ತ, ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳೂ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದಂತೆ ಸ್ಫುರಿಸಿದುವು. ಆತನಿಗೆ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಉತ್ಸಾ 
ಹವೂ ಹೆಚ್ಚಿತು! ಅವನ ಹಸ್ತಲಾಘನವೂ ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯಿ 
ಸಿತು. ರಾಕ್ಷಸಕುಲನಾಶಕನಾದ ಆ ಶ್ರೀರಾಮನ್ಕು . ಆಗ ತನಗುಂಟಾದ 
ಈ ಶುಭ ಸೂಚನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡ್ಕಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹ 
ಗೊಂಡ್ಕು ತಿರುಗಿ ರಾವಣನನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಭೇದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡ 
ಗಿದನು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಾನರರು ನಾನಾ ದಿಕ್ಚುಗಳಿಂದಲೂ ಬೀಸಿ ಬಡಿಯು 
ತ್ತಿದ್ದ ಶಿಲಾಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ರಾಮನ ಬಾಣದಿಂದಲೂ ರಾವಣನಿಗೆ 
ಹಿಂದುಮುಂದುತೋರದೆ. ದಿಗ್ಬ್ರೈಮೆಹಿಡಿದಂತಾಯಿತು! ಅವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯು 
ಶಾಲವೂ ಸನ್ನಿಹಿತವಾದುದರಿಂದ,  ಸಮಯೋಚಿತಗಳಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನೆತ್ತಿ 
ಸಂಧಾನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ, ಬಲ್ಲನೆ ಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಅವನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಇ 
ತೋರಲಿಲ್ಲ! ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸೇ ತನ್ನ ಸ್ಟಾಧೀನವಿಲ್ಲದೆ ನಶತಕ್ಸಿ ದು 
ದರಿಂದ, . ರಾಮನ ವೀರ್ಯ ತೈ ತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಕ್ರಿ ಯಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ 
ತೋರಲಿಲ್ಲ| ಅವನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ. ಬಾಣಗಳಾಗಲಿ 
ಇತರ ಶಸ್ತ್ರಗಳಾಗಲಿ, ನ “ದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೂ ಬಾರದೆ 
ನಿಸೃಲಗಳಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ರಾವಣನು ಈ ದುರವಸ್ಥೆ ಸೈಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡಾಗಲ್ಯೂ ಅವನ ರಥವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಾರಥಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಧೈರ್ಯ ಗುಂದಜೈ, ಆ ರಥವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿ, ಯುದ ನ ಭೂಮಿಯಿಂದ 
ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರೈದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 
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ರಾನಣನು ಕ್ಷಣಕಾಲದಮೇಲೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು, ರಥನನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿ 
ತಂದುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಸಾರಥಿಯಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ಅನನನ್ನು ಹೆದ 
ರಿಸಿದುದು, ಸಾರಥಿಯು ತಕ್ಕ ಕಾರಣವನ್ನ್ನು ತಿಳಿಸ್ಕಿ ರಾನ 
ಣನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ತಿರುಗಿ ಸ್ಟ್‌ 
ಸಾ ರಥವನ್ನು ರಣಾಗ್ರಕ್ಕೆ 
ತಂದುದು, 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾವಣನಿಗೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ಟಾಧೀನವಾಯಿತು. 
ಆಗೆ ತನ್ನ ರಥವು ಯುದ್ಧ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದನು. ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 'ಸೋಡಿಜೊಡನೆ ಅವನಿಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಕೋಪ 
ವುಂಟಾಯಿತು. ಆತನು ಮೃತ್ಯುಪ್ರೇರಿತನಾದುದರಿಂದ ನಿನೇಕಶೂನ್ಯ ನಾಗಿ, 
ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಗಳೊಡನೈ ತನ್ನ ಮುಂದಿದ್ದ ಸಾರಥಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ “ಸೂತಾ | ಛೀ! ಏನು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ | 'ಶೀನು ನನ್ನನ್ನು. 
ಕೇವಲ ಬಲಹೀನನಂತೆಯೂ, ಅಶಕ್ತನಂತೆಯೂ, ಪೌರುಸವಿಲ್ಲದವನಂತೆಯೂ. 
ಹೇಡಿಯಂತೆಯ್ಳೂ ಅಲ್ಪ್ಬನಂತೆಯೂ, ರೈರ್ಯವಿಲ್ಲದನನಂತೆಯೂ, ತೇಜೋ 
ಹೀನನಂತೆಯ್ಕೂ ಮಾಯೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದವನಂತೆಯೂ, ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಹೊರಗಾದವನಂತೆಯೂ. ಅವಮಾನಪಡಿಸ್ಕಿ, ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ 
ತೋರಿದಂತೆ ನಡೆಸಿದೆಯಾ! ಎಲೆ ಅನಿವೇಕೀ |! ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯನೇ 
ನೆಂದೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ, ನನ್ನನ್ನು ಅಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡಿ ನೀನು ಈ ರಥ 
ವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಂದ ಕಾರಣವೇನು? ಶತ್ರುಗಳಿದಿರಿಗೆ ನನ್ನನ್ನವಮಾನ 
ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ವ್ರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆಯಾ? ಛೀ! ನೀನು 
ಮಾನಗೆಟ್ಟನನು ! ನಾನು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಇದುವರೆಗೆ ಗಳಿಸಿಟ್ಟ ನನ್ನ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ನನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನೂ ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ರಾವಣನು 
ಎಂದಿಗೂ ಯುದ್ಧ ಲ್ಲಿ. ಪಲಾಯಿತನಾಗುವುದಿಲವೆಂದು ಸಮಸ್ತಜನಗಳಿಗೂ 
ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನ, ಈಗ ನೀನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ. ಕೆಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಾ! ಆ ನಮ್ಮ ವೈರಿಯು ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಖ್ಯಾತಿಕೊಂದಿದನ 
ನಾದುದರಿಂದ, ನನ್ನ ಸರಾಶ್ರ ಮಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪಾತ್ರವಾಗಿರುವನು. ಟಾ ಶತ್ರುವು ಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಇದಿ 
ರಾಗಿ ಬಂದು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ಯಾವಾಗಲೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಹೋ 
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ತ್ದಾ ಫ್ಸಹವುಳ್ಳ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಕೆಲಸ ಕ್ಸ ಬಾರದ ಕೇವಲ ತುಚ್ಛ 
ಮನುಸ್ಯ ನತ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಾ | ಸ ದುರಾತ್ಮಾ! ಈಗ ನೀನು 
ನನಗೆ 2 ಹಾಗೆ ಟ್ಟ ರಥವನ್ನು ಶತ್ರುಗಳ ಸಮ್ಮುಖದಿಂದ ಓಂತಿರುಗಿಸಿ 
ತಂದುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಆ ಶತ್ರುಗಳೇ ನಿನಗೇನೋ ಲಂಚವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ನಿನ್ನ ನ್ನ್ದು ವಶ ಜಾಡಿ [ಜಿ ನನಗೆ ಸಂಜೀಹವ್ರು ಹುಟ್ಟ 
ಹ ಸಂದೇಹವೇಕೆ? ಇದು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು! ಇದು ಶತ್ರು 
ಗಳು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸನೇ ಹೊರತು, ಹಿತೈ ಗಳಾದ ಮಿತ್ರರು ಎ 
ತಕ್ಕ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ನೀನು ಈಗ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವು ಸರಿಯಾದ ಕಾರ್ಯ 
ವಲ್ಲ! ಎಲೆ. ಸೂತನೇ!. ಈಗಲೂ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದು ಬಳಕೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೆ, ಆವಾಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಾಡಿದ 
ಸತ್ಯಾರಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಸ ರಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ಈಗಲೂ ಶತ್ರುಗಳು ನನ್ನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಸನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳು ವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಶೇ ಬೇಗನೇ 
ಈ ರಥವನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿ ಯ್‌ _ ಭಿಮುಖವಾಗಿ ನ್ನೆಸು” ಎಂದನು. 
ರಾವಣನು ಬುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳಿದ ಈ ಪರುಷವಾಕ ವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅವ 
ನಿಗೆ ಮನಃಪೂರ್ಡ ಕವಾಗಿ ಹಿತವನ್ನು ಕೋರತಕ್ಕವನಾದ ೮ ಸಾರಥಿಯು 
ನಯವಾಕ್ಯ ದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಣಡಿಸುತ್ತ, “ಎಲೈ ರಾಕ ಶ್ಸ್ಪಸರಾಜನೆ! 
ಈಗ ಬು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಭಯದಿಂದಾಗಲ್ರಿ, ತಿಚ್ವಾ ಕಂಿಂದಾಗಿಲಿ ಹಂತಿ 
ರುಗಿ ಬಂದವನಲ್ಲ! `ಚದಾಸೆ ಯಿಂದಲೂ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದವ 
ನಲ್ಲ | ಎಚ್ಚ ರತಪ್ಪಿಯೂ ಹೀಗೆ ನಡೆಸಿದವನಲ್ಲ! ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪೇಹವಿಲ್ಲದವನೂ ಬಲ್ಲ | ನೀನು ನನಗೆ ಮಾಡಿದ ಸತ್ಛಾರಗಳನ್ನು ಮರೆ 
ತವನೂ ಅಲ್ಲ! ರಾಜಾ! ಆದರೆ ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ಹಿತವನ್ನು 
ಕೋರಿಯೇ, ನಿನ್ನ್ನ ಕೇರ್ತಿಯನ್ನೂ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಕಾಪಾಡಜೇಕೆಂಬ 
ಭಾವದಿಂದ, ಈ ಸಾ ಮಾಡಿದೆನು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗಿರುವ ಪ್ರೀತಿ 
ವಿಶೇಸದಿಂದ ಇದು ನಿನಗೆ ಸ್ರ್ರಿಯವಾಗಿರಬಹುದೆಂದೇ ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆನು, 
ನಾನು ಹಿತಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಎ | ಕಾರ್ಯವು ನಿನಗೆ ಅಹಿತನಾಗಿ 
ತೋರಿತು! ಮಹಾರಾಜನೆ | ಕೇವಲ ದುಷ್ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ದುಷ್ಟ 
ಹೃದಯವುಳ್ಳ ತುಚ್ಛ ಕೈಮನುಷ್ಯನಂತೆ ನೀನು... ಯಾವಾಗಲೂ ಬಗೆ ಜಠ 
ಟಾ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಈ ಈ ವನಿಸಯವಾಗಿ ದೋಷವನ್ನಾ ರೋಪಿಸುವುದು ಯುಕ್ಮ 


ಸರ್ಗ. 106 ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡವು 261 


ವಲ್ಲ. ಉನ್ನತ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಅತಿನೇಗೆದೊಡನೆ ಹರಿಯುವ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು 
ಬಾತಿರುಗಿಸುವಂತೆ, ನಾನು ಎಸ್ಟೋ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಈ ರಥವನ್ನು ಯುದ್ಧ 
ರಂಗದಿಂದ ತಿರುಗಿಸಿ ತಂದುದಕ್ತಿ ಇರಣವನ್ನು ಕೇಳು | ಆ ಯುದ್ಧ 
ದೆಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಂ ಮೈಮರೆತಿರುವಸಾಗೆ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು! 
ಆಗ ನಿನಗೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಸೌಮುಖ್ಯನಿರುವಂತೆಯೂ 
ನನಗೆ ತೋರಲಿ್ಲ | ಈ ರಥಾಶ್ಚಗಳೂ ಕೂಡ, ಆಗ ರಥೆನನ್ನು ಅನ್ಲಿಂ 
ದಲ್ಲಿಗೆ ಎಳೆದೆಳೆದು, ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿ, ಸತ್ತು ಸುಣ್ಣ ವಾಗ್ಮಿ 
ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೆವರು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, ಮಳೆಯುಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದ `ೋವು 
ಗಳಂತಿದ್ದುವು. "ಮತ್ತು ಆಗ ಯಾವಯಾನ ಶಕುನಗಳು ನನ್ನ ಸೆ ಬೀಳುತ್ತಿ 
ದ್ದುವೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಮಗೆ ಪ ಗ್ರತಿಕೂಲಗಳಾಗಿಯೇ ತೋರಿ" ಬಂದುವು. ಸಾರಥಿ 
ಯಾದನನು ಯುದ್ಧ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶಕಾಲಸಿ ಹತಿಯನ್ನೂ ಶುಭಾಶುಭ 
ನಿಮಿತ್ತಗಳನ್ನೂ, ತಕ್ನ್ನ ಪ್ರಭುವಿನ ಮತ್ತು ಇತ್ರು ವಿನ ಮುಖವಿಕಾಸ 
ಸಂಕೋಚಗಳೆೇ ಮೊದಲಾದ ಇಂಗಿತಗಳನ್ನೂ ಆವರ ಹರ್ಷ ದುಃಖ 
ಗಳನ್ನೂ ಅವರ ಬಲಾಬಲಗಳನ್ನೂ, ರಥವನ್ನು ಡೆಸುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವ “ಹಳ ಕೃತಿಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ರಕ ಯುದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಮಯಾಸೆಮಯಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಮನಿಸ ಸಬೇಕು. ಮತ್ತು *.್ರತಿನಕ್ಷ 
ದವರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ಛಿದ್ರಗಳನ್ನೂ ಗಮನಿಸುತ್ತಿ ರಜೀಕು. ರಥ 
ವನ್ನು. ಸಡೆಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ, ಆಯಾ ಸಮಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಟಂತೆ ಶತ್ರು 
ವಿನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಿಡುವುದು, ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬಿಡುವುದು, ಶ್ಲ ನಡೆಸು 
ವುದು. ಕದಲದಹಾಗೆ ಬ ಶ್ಚೈಸಿಡುವುದು, ಶತ್ರುವಿಗಿದಿರಾದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಸುವುದು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಗತಿವಿಶೇಷಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 14. ರಥವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೆ 
ವೀರಾಗ್ರಜೇ | ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಮನಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದು, ಕೊನೆಗೆ ನಿನ್ನ "ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ನಿನಗೂ “3 ರಥಾಶ್ವ 
ಗಳಿಗೂ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ. ದುಸ್ಸಹ 
ವಾದ ಹುಃಖನೇನೂ ಸಂಭವಿಸದಂತೆ ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯ್ಕೂ ಸ 
ರಥವನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆ ಬಿಡುವುದೇ ಯುಕ್ತವೆಂದೆಣಿಸ್ಕಿ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ವಾಡಿದಿನೇ ಹೊರಡು ಕಾರಣನಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಸ್ವೇಜ್ಛಿ ಯಿಂದ ಮಾಡಿದನ 
ನಬ. ಮಹಾಸ್ರಭೂ | ಈಗ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನ 
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ಗಿರುವ ಸ್ನೇಹಾತಿಶೆಯದಿಂದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ |! ಇದೋ! ಈಗಲೂ 
ನಾನು ನನಾ ಜೆ ಯಂತೆ ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರುವೆನು ! ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ಕೊಡು! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ಚಃ ಉಪ್ಪು? ತಿಂದ ಜುಣವನ್ನು ತೀರೌಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂಬುದೇ “ನನ್ನ ದೃಢವಾದ ಸಂಕಲ ವ್ರ ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆ" 
ಯುವುದರಲ್ಲಿ ಬರ ಸಂಡೇಹನಿಲ್ಲ!* ಬೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರಾವಣನು ಹರಮ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗ್ಕಿ ಆ ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೆ 
ಸೂತನೆ | ಒಳ್ಳೆಯದು | ಈಗಲೂ ನೀನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ವನ್ನು ರಾಮನಿ 
ಗಳಿಕ ಬಿಡು! ರಾವಣನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು, ಯಿಸಜಿ ಹಂತಿರು 
ಗುವವನಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣೆಯಾ??” ಎಂದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ರಾವ 
ಣನುಆ ಸಾ ಥಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗ ತನ್ನ ಬೆರಳಿ 
ನಲ್ಲಿದ್ದ ಉತ್ತಮವಾದ ಒಂದುಂಗುರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಸಾರಾ | 
ಅನನ ಕೈಯಲ್ಲಟ್ಟ ನು. ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಗಾಜು ರಥವನ್ನು ಯುದ್ಧಾ ಭಿ 
ಗ ತಿರುಸ್ಸಿ ರಾವಣನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಬೇಗಜೇನನೆ ಕುರುಕೆ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಕ್ಷಣಮಾತ ಶ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ರಾವಣನ ಮಹಾ 
ರಥವು. ಯುದ್ದಾ?” ಗ್ರದಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗಿದಿರಾಗಿ ಬ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಅ ಘಾಕಾಾ ಸಾಸ 


ಆಗಸ್ತ ೂ್ಯ ನುಹಾಮುನಿಯು ರಾಮನಿಗೆ ಅದಿತ್ಕ ಹ ಓದಯವನ್ನು ಪದೇ 
ಶಿಸದುಡು. ರಾನುನು ಆ ಸ್ತೊ ತ್ರ ವನ್ನು ಜಸಿಸಲು, ಸೂರೈ ನು 
ರಾನುನನ್ನ ನುಗ್ಗ ಹಿಸಿಹುದು, 


ಆಗ ಆ ಮಹಾಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಠಗಿ, ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ಸೇರಿ ಬಂದಿದ್ದ ಪೂಜ್ಯನಾದ” ಅಗಸ್ತ ಸ್ರ ಮಹಾಮುನಿಯ್ಕು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ರಾಮನು ಬಹಳ ಶ್ರಮಹೊಂದಿ, ತನ್ನ ಆಮಾನುಷ ಶಕಿ ಕ್ಷಿಯನ್ನು ಪ್ರ ಕಕ 
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ಸದ ಹಾಗೆ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಉಪಾಯವೇನೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತಿ ತಿರುವು 
ದನ್ನೂ ' ರಾನಣನುಮುಂಜಿ ಯುದ್ಧ ತುರನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿ, 
ತಟ್ಟ ಸ ರಾಮನ ಸಮೀಪಕೆ ಬಂದು, “ರಾಮಾ। ಕಾಮಾ! ಮಹಾ 
ಚಾ । ಈಗ ಥಿನಗೆ ವೇದಗಳಂತೆ ನಿತ್ಯವಾಗಿಯೂ, ರಹಸ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ 1 ಆದಿತ್ಯ ಹೃ ದಯಮುಂತ್ರವನ್ನು ಪರೇಶಿಸುವುದಕ್ಕಾ? ನಾನ 
ಬಂದಿರುವೆನು. ಈ ಕ್ಟ ಪತ್ರವು ಸಂಸಿದದರಗೆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸು 
ಫೊ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಜಯವನ್ನು 
ಕೈ ಗೂಡಿಸುವುದು. "'೨ಿಕ್ಷಯನಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಪರಮ 
ಪಾವನವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಮಂಗಳಗಳಿಗೂ ಮಾಗ ಜಾ ಸಮಸ್ತ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಸಾಧಕವಾಗಿರುವುದು. ಸಮಸ್ತ ಸಾ ನಿವಾರಿ 
ಸುವುದು, ಆಗಾಗ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ 'ವ್ಯಥೆಗಳನ್ನೂ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟುವ ವ್ತಾ ಧಧಿಗಳನ್ನೂ ಬೀಸರ ಆಯಸ್ಸ ನ್ನ್ನ “ಚಿ ಕಿಸುವುದು. 
ಜನಿಸತಕ್ಕ ಓತ ಗಳನ್ಲಿ ಸರಕ್ಟೋತ್ತ ಮವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ಈಗ ನೀನು 


 ಆದಿತ್ಯಹೃದಯವೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿಸತಕ್ಕ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವೆಂದು ಸಾವಾನ್ಯಾರವಾದರೂ, ತತ್ತ್ವ್ವ್ವಾರೈ ದಲ್ಲಿ ಅದಿತ್ಯಶಬ್ದದಿಂದ ಆದಿತ್ಕ 
ವಂಸಲವು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದ್ಕು ಹೃದಯವೆಂದರೆ ತದಂಕರ್ಭ್ರಾಗವು “ಯ* ಏಷೊ 
5೦ .ತರಾದಿತ್ಮೇ ಹಿರಣ್ಮಯ; ಪುರುಷೋದೃಶ್ಶತೇ* ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಆದಿತೃ 
ಮಂಡಲ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಾದ ಸರಮಪುರುಷನೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು, ಅಥವಾ ಅದಿಕ 
ನೆದರೆ ಸೂರೈನು, ಅನನ (ಹೃತ್‌ ಆಯ) ವೆಂದರೆ “ಅಯಪಯಗತಾ ಎಂಬ 
ಧಾತ್ವರ್ಮ ದಂತೆ ತದ್ಗತನೆಂದರ್ದವು, ಯ ಅದಿತ್ಯೇ ತಿಷ್ಮನ್‌?*ಯ ಆದಿತ್ಯಮುಂತರೋ 
ಯಮುಯತಿ? ಎಂಬತೆ ಸೂರ್ಯಕೃದ್ಧತನಾದ ಪರಮಪುರುಷನಾದುದರಿಂದ ಅದಿತ್ಯಹೃದ 
ಯವೆಂದರೆ ಪರಮ ಪುರುಷನನ್ನು ಪ್ರತಿಸಾದಿಸತಕ್ಕ ಸ್ತ್ಯೋತ್ರನೆಂದರ್ದ ವು, ಇಲ್ಲಿರಾಮನು 
ಚಿಂತೆಯನ್ನು ನಟಸಿದುದೂ್ಯ, ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯರಿಂದ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶನನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಅದನ್ನು. ಜಪಿಸಿದುದ್ಕೂ ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ಜಯಸಾಧಕವಾದ ನೂರ್ಗನನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಅನರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೊರತ್ತ್ಕು ಬೇರೆಯಲ್ಲನೆಂದು 
ರಹಸ್ಯವು, ಇಲ್ಲಿನ ವಿಶೇಸಣಗಳಿಗೆ ಬೇರೆಬೇರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪರನ 
ಪುರುಷಪರವಾದ ಅರ್ಥವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳೊಡನೆ ನಿರೂಸಿಸಲ್ಪ 


ಡೆುವುವು, 


264 ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ. 107 


ಈ ಆದಿತ್ನಹ್ನದಯವೆಂಬ ಸ್ರೋತ್ರವನ್ನು ಜಫಿಸು. 3ಸುವರ್ಣದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಕಿರಣವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಇತರ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಅಡ 
ಗಿಸತಕ್ಕ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿಯೂ, ನಿತ್ಯವೂ ಪೂರ್ಣೋದಯ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ೩ ದೇವಾಸುರರಿಂದ.. ಪೂಜಿತನಾಗಿಯೂ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಕಾಂತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡತಕ್ಕವನಾಗಿಯೂ, 4ಮಳೆಬಿಸಿಲು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 5 ಸಮಸ್ತ. ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸತಕೃವನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ನೀನು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಪೂಜಿಸು | ಇತರ 
ಜೀವತೆಗಳೆಸ್ಟೋ ಮಂದಿಯಿರುವಾಗ, ಇವನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪೂಜಿಸಬೇಕಾದು 
ಜೀನೆಂದು ಶಂಕಿಸಜೇಡ |  6ಇವನೇ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮರೂಪ 


1(ರಶ್ಮಿಮಂತಂ) ಇಲ್ಲಿ ರಶ್ಮಿ ಶಬ್ದವು ಪರಮಾಂತರಂಗಭಕ್ತಪರವು, ಆದು 
ದರಿಂದ ರಶ್ಮಿಮಂತನೆಂದರೆ ಅಂತಹ ಭಕ್ತರ ನಡುವೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನನು, “ರಶ್ಮಿ 
ಗ್‌ಂ ರಶ್ಮೀನಾಂ ಮಧ್ಯೇತಪನ್ತ್ನ ಮ? ಎಂದು ಸುವರಘರ್ಮಾನ ವಾಕ್ಯೋಕ್ತಿಯ್ಗು 
ಅಥವಾ (ರಶ್ಮಿ ನುಂತಂ) ಜಾ ನರೂಪಗಳಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಕಾಶರೂಪಗಳಾಗಿಯೂ 

ಇ 

ಇರುವ ರಶ್ಮಿಗಳುಳ್ಳವನು. ಅಣ್ಗವನಾ (ರಶ್ಮಿನುಂತಂ) ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯದ್ವಾರ 
ದಿಂದ ಅನೇಕ ಜ್ಞ್ಞಾನರಾಪ ರಶ್ಮಿಗಳುಳ್ಳವನ್ನು 

೩(ಸಮುದ್ಯನ್ತಂ) ಸೃಷ್ಟಿಪಾಲನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಉದೋಲಗವುಳ್ಳನನು, ಆಥವಾ 
ನಿತ್ಕೋದಿತದಶೆಯುಳ್ಳವನು. ಆಥವಾ *ಯಃ ಪೂರ್ಹಾಯ ವೇಧಸೇ ನವನೀಯಸೇ 
ಎಂಬತೆ ಆಗಾಗ ಹೊಸವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಂತೆ ಕಾಣುವವನ್ನು 

8(ದೇವಾಸುರನಮಸ್ಕೃತಂ) ಸತ್ತ್ವಪ್ರಧಾನಠಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ತಮಃ 
ಪ್ರಧಾನರಾದ ಅಸುರರಿಂದಲ್ಕೂ ಉಪಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ರಜಃ ಪ್ರಧಾನರಾದ 
ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕೃತನು. ಅಥವಾ ಇಲ್ಲಿ ದೇಮುಸುರಶಬ್ದವು “ಬೈವೀ 

ಕ €ು 

ಸಂಪದ್ವಿಮೋಕ್ಸಾಯ ನಿಬಂಧಾಯಾಸುರೀ ಮತಾ ಎಂಬ ಗೀತೋಕ್ತಿಯನ್ನನುಸ : 
ರಿಸಿ ತತ್ತಶ್ರಕೃತಿ ಪರವೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವು, ಆ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತನೆಂದರ್ದ ವು, 

4 (ಭಾಸ್ಕರಂ) “ತಸ್ಕ ಭಾಸಾ ಸರ್ವಮಿದಂ ನಿಭಾತಿ? ಎಂಬತೆ ಪ,ಕಾಶ 
ಕರ್ತನು, 

5 (ಭುನನೇಶ್ವರಂ) ಮೂಲಾದಿಬ್ರ ಹ್ಮರಂಧ್ರಾಂತಗಳಾದ ಯೊಗಾಧಾರ ಭೂಪಿಂ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಷ್ಠಾತನು, 

6 ಸರ್ವದೇನಾತ್ಮಕ ಃ "ಯಸ್ಸರದೇನೇಷು ತಿರ್ಕ್ಮ? ಎಂಬಂತೆ ಸರ್ವದೇವ 
ಶರೀರನೆಂದರ್ನವು, 
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ನಾಗಿರುವನು.  3ಪ್ರಶಸ್ತ್ರವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನು. 3ಇವನೇ ತನ್ನ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ. ಸಮಸ್ತ್ರ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 4ಜೀವಾಸುರಗೆಳನ್ನೂ ಪೋಷಿ 
ಸುತ್ತಿರುವನು. ಕಆದಿತ್ಯಮಂಡಲಾಂತರ್ವರ್ತಿಯಾದ ಈತನೇ ಸಮಸ್ತ ದೇವ 
ತಾಶರೀರಿಗಳಪ್ಲಿಯೂ ವರ್ತಿಸುವ ಪರಮಾತ್ಮನಾದುದರಿಂದ, ಈತನೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ! ಈತನೇ ವಿಷ್ಣುವು ! ಈಶನೇ ಜಿನು | ಇವನೇ ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ! ಈತನೇ ನೆನಪ್ರ ಜಾಪತಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ವರ್ತಿಸತಕ್ಕ 
ವನು! ಇವನೇ ದೇವೇಂದ್ರನು| ಇವನೇ ಕುಜೀರನು! ಇವನೇ 


ಮೃತ್ಯುವು [ಇವನೇ ಯಮನಾಗಿಯ್ಕೂ ಚಂದ್ರನಾಗಿಯ್ಕೂ 
ವರುಣನಾಗಿಯ್ಕೂ ಜಾ ಅಸ್ಟವಸುಗಳಾಗಿಯೂ 
ಮೆರೆವನು. ಈತನೇ ಸಾಧ್ಯ ರಲ್ಲಿಯ , ಅಶ್ವಿನೀಡೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಆಹೆ 





2 (ತೇಜಸ್ವೀ) ಬ್ಗ್‌ ವುಳ್ಳ ವನ್ನು ತೆ 
ತಿ(ರಶಿ ಸ್ರ್ಬಭಾವನಃ) ರಶ್ಮಿಗಳೆಂ ಸರೆ ನಿತ್ಯನುಕ್ತ ರು, ಅವರೆ ನ್ನು ಭಾವಿಸುವವ 
ನೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ನಿರ್ವಾಹಕನು. “ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಿ ಯಾಸ್ತ ವತು ಕೇಚನ ತೇಹಿ ನಿತ್ಯಾ8' ೨ 


ಎಂಬಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭಗನಂತನ ನಿತ್ಶೇಚ್ಛಾ ಧೀನವಾದ ಸತ್ತೆಯುಳ್ಳೆನರೆಂದು ಭಾನವು 


4(ಏಷದೇವಾಸುರಗಣಾಂಲ್ಲೋಕಾನ್ಬಾತಿ ಗಭಸ್ತಿಭೀಃ) “ಅಗ್ನೌ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಹುತಿ 
೧೧೨ ೨೨ ಷ್ಠ 


ಮುನ್‌ ನ ಗ್ಯ 952ಎ ಗಕ್ಕನೆ 

ಸ್ಫನ್ಯುಗಾದಿತ್ಯ ಮುಶಸತಿಷ್ಕತೇ | ಆದಿತ್ಯಾಜ್ಞಾಯತೆ ನೃಷ್ಟಿರ್ನ್ವಷ್ಟೆರನ್ನ ೦ಂ ತತಃ 
ಪ್ರಜಾಃ? ಎಂಬಂತೆ ವರ್ಷದಿಂದುದ್ಬ ನಿಸುನ ಅನ್ನದಾನದಿಂ ೦ದಲೂ *"ದೇರ್ವಾಭಾನಯತಾ 
ನೇನ ತೇದೇವಾ ಭಾವನೆಯನ್ನು ನಃ ಎಂಬಂತೆ ಪುರೋಡಾಶಾದಿ ದಾನ 


ದಿಂದಲೂ ಸರ್ವವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವವನು, ಇದಕ್ಕೆ «ಯಾಭಿರಾದಿತ್ಯಸ್ತ ಪತಿರಶೀ 
ಭಿಸ್ತಾಭಿಃ ಪರ್ಜನ್ಯೋ ವರ್ಷತಿ? ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಂತೆ *ರಣಗಳಿಂದ ನರ್ಷವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ, ಅದರಿಂದ ಅನ್ನ ವನ್ನು ೦ಟಿುಮಾಡಿ ರಕ್ಷಿಸುನನೆಂದರ್ಗ ವ್ರ 


5 (ಏಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ವಿಷ್ಣು ಶ್ಚೃ ಶಿನಃ ಸ್ಮ ೦ದಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ। ಮಹೇಂದ್ರೋ 
ಧನದಃ ಕಾಲೋ "'ಮನುಸ್ಸೊ (ಮೋಹ್ಕ ಪಾಂಪತಿಃ॥ ಸಿತರೋ ನಸನಸ್ಸಾಧ್ಯಾ ಅಶ್ಮಿನೌ 
ಮರುತೋ ಮನುಃ। ವಾಯುರ್ನಜ್ನಿಃ ಪ್ರಜಾಪ್ರಾ₹ ಣೋಯಖುತುಕರ್ತಾ ಪ್ರಭಾಕರ ನ) 
ಇಲ್ಲಿ "ಯಏಸೊಆಂತರಾದಿತ್ಯೇ “ಎರಣ್ಟ್ಯಯ ಪುರುಷೋಸದೃಶ್ಯತೇೆ? ಎಂಥು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಯೋಗಿಜನಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರದಿಂದೆ (ಏಸಃ) ಎಂದರೆ, ಇದೋ 
ಇವನೆಯ ಪುರೋ ನಿರ್ದೇಶವು, (ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚತುರ್ಮುಖ ಶರೀರನು, *ತವ 
ಚಾಂತರಾತ್ಮಾ ನುಮೆಚ ಯೇಚಾನ್ಯೇ ದೇಹಿ ಸಂಜ್ಞೆತಾಃ» ಎಂದು ಶಿನಣ್ಗು 
ಕುರಿತು ಚತುಷು*ಖನಚನವು, (ಶಿವಃ) ಶಿವ ಶರೀರನು, 6“ಸಬ್ರಹ್ಮಾಸ 
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ವಾದಿ ಮರುದ್ಸ ಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವರ್ತಿಸುವನು. ಇವನೇ ಮನುವಾಗಿಯೂ, 
ಭೂತಲೋಕಸಂಚಾರಿಯಾದ ವಾಯುವಾಗಿಯೂ, ಅಗ್ನಿಯಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಜೆ 
ಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವಾಯುವಾಗಿಯೂ, ವಸಂತಾದಿ ಖುತುಕರ್ತನಾದ 
ಪ್ರಭಾಕರನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ವತ್ಸ ರಾಮಾ |! ಈಗ 
ಪಗೇಶಿಸ ಜೆ 

ನೀನು ನನ್ನಿಂದುಪದೇಶಿಸಲ್ಪಡುವ ಈ ಆದಿತ್ಯಹೃದಯಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಆತ 
ನನ್ನಾರಾಧಿಸು. 

ಶಿವಃ» ಎಂದು ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಶ್ರುತಿಯ್ಮು (ಸ್ಕಂದಃ) ಸಂಸಾರ ದುಃಖವನ್ನು 
ಶೋಸಿಸತಕ್ಕವನ್ನು (ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚರತಿ) ಗರ್ಭೇ ಅಂತಃ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪ 
ಡುವ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಶಬ್ದವಾಚ್ಛನು, (ಮಹೇನ್ದ )) «ಇ೦ದ್ರಂ ನಿಚಿಕ್ಕು ಪರಮೇ 
ವ್ಯೋನುನ್‌; ಇಂದ್ರೋಮಾಭಿ; ಪುರುರೂಪ. ಈಯತೇ?? ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ 
ಸ ರೂಪದಿಂದಲೂಃ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದಲೂ ನಿರವಧಿಕನು, (ಧನದ) “ಅನ್ನ್ನಾದೋ ನಸು 


5 
ದಾನ್ಯ? ಎಂಬ ಶು ತಿಪ್ರ ಸಿದ್ಧನಾದ ಸಕಲಫಲಪ್ರದನು, (ಕಾಲಃ) "ಕಾಲಾಯ 





2 
ನುಹಾ ಗ್ರಾಸಾಯ ನೈ ನಮ] ಅತ್ಮಾಚರಾನರಗ್ರ ಹಣಾತ್‌? ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ 
ಸೂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, «ಅನಾದಿರ್ಭಗವಾನ _ ಕಾಲ,» ಎಂಬ ಪರಾಶರಸ್ಮರಣ 
ದಿಂದಲೂ ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕನು, (ಯಮ್ಸ್ಗ) *4“ಯನಮೋ ನೈನಸ್ತತೋ 


ರಾಜಾ ಯಸ್ಸನೈಸ ಹೃದಿಸ್ಥಿ ತಃ? ಎಂಬ ಮನುವಚನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಯಮ 
ನೆಂದರೆ ಶಿಕ್ಷಕನು, 4"(ಸೋಮ;) ಪನತೇ ಜನಿತಾ ಮತೀನಾಂ ಜನಿತಾ ದಿವ;* 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಸಕಲ ಕಾರಣಸೋನುಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯನೆಂದರ್ದ ವು, 
(ಅಪಾಂಪತಿ:) "ಅಪೋ ನಾರಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಅಪೋನೈನರ ಸೂನವೆ: | ಅಯನಂ 
ತಸ್ಕೃತಾ: ಪೂರ್ಕಂ ತೇನ ನಾರಾಯಣ ಸ್ಮ್ಸೃತ:? ಎಂಬಂತೆ ನಾರಾಯಣನೆಂದ 
ರ್ಡ್ಸವು, ಅಸಏವ ಸಸರ್ಜಾದೌಾ” ಎಂಬುದರಿಂದ ಆಪ್ಟಬ್ದವಾಚ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯು (ಸಿತರ:) ಅಗ್ಲಿ ಷ್ಟಾತ್ತು ಮೊದಲಾದ ನಿತೃಸ್ವರೂಪನ್ನು ಅಥವಾ 
ಸಿತರರೆಂದರೆ ಬೀಜಪ್ರದರು.. 4ತಾಸಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಹದ್ಯೋನಿರಹಂ ಬೀಜ 
ಪ್ರದ: ಪಿತಾ ಎಂಬಂತೆ ಸರ್ನಕ್ಕೂ ಬೀಜಪ್ರದನೆಂದರ್ದ ವು, ಇಲ್ಲಿನ ಬಹು 
ವಚನವು ಪೂಜಾರ ಕವು, (ನಸವ;) ಸದಾವಾಸಿಗಳಾದ ಅಷ್ಟ ವಸುಗಳು, 
“ಧ್ರುವೋ5 ಧರಸ್ತಥಾಸೋಮ ಆಪೋ ವೈಶ್ವಾನರೋಸನಿಲ :3 ಪ್ರತ್ಕೂಹಶ್ಚೇ 
ಪ್ರಭಾನೆಶ್ಚ ವೆಸೆವೊಆಸ್ಟ್‌ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುನ ಅಷ್ಟ 
ನಸುಗಳೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವು, ಅಥವಾ (ನೆಸವ:) ಎಂದರೆ «ಅಗ್ನಿ ಶ್ಚ ಪೃಥಿವೀ 
ಚಾಂತರಿಕ್ಷಂಚ ಆದಿತ್ಯಶ್ಚದ್ಯಾಶ್ಚಚಂದ್ರ ಮಾಶ್ಚ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಚೈತೇನೈವಸವಃ, 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಸ್ಫೋಕ್ಸರಾದ ವಸುಗಳು, (ಸಾಧ್ಯಾ:) ಸಿಧ್ಧಿಯುಳ್ಳವೆರು ಇವರು 
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ಆದಿತ್ಯ ಹೃದಯಸ್ತೋತ್ರವು 


ಶ್ಲೋ || 3 ಆದಿತ್ಕಸ್ಸವಿತಾಸೂರ್ಯಃ ಖಗ; ಪೂಷಾ ಗಭಸ್ತಿರ್ಮಾ | 
ಸುವರ್ಣಸದೃಶೋ ಭಾನುಸೃ_ರ್ಣರೇತಾ ದಿವಾಕರ; ॥ 


“ದೇವಾ! ನೀನು ಅಡದಿತಿದೇನಿಗೆ ಪುತ್ರರೂಪದಿಂದವತರಿಸಿದವನು. 
(ಅಖಂಡಿತನಾದ ಭೂಮಿಗೆ ಪತಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡವನು). ಜಗತ್ತಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಸ್ಥಾನವು. ಜನಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿಸತಕ್ಕವನು. ಲೋಕೋಪ 
ಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಅನವರತವೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವವನು- ವೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಲೋಕವನ್ನು ಪೋಷಿಸತಕ್ಕವನು. ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಕಿರಣವುಳ್ಳವನು.. 
ಸುನರ್ಣವರ್ಣವುಳ್ಳವನು. ಯಾವಾಗೆಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸತಕ್ಕವನು. ಹಿರಣ್ಯ 


ನವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದವನು. ಹಗಲನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಕ 





ಹನ್ನೆ ರಡು ಮೆಂದಿಗಳುಂಟ್ಮು ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವೈಮುಖಾತ್ಸೃಷ್ಟಾಯೇತು ದೇವಾ 
ಪ್ರಜೇಪ್ಸಯಾ। ಸಾಧ್ವಾ ಮಂತ್ರಶರೀರಾಸ್ತೇ ಸ್ನಿತಾ ಮನ್ವಂತರೇಷ್ಟಸಿ| 
ಧರ್ಮಪುತ್ರಾ ನೆಹಾ ಭಾಗಾ ವಿಜ್ಞೇಯಾ ದ್ವಾದಶಾಮರಾಃ 8 ಮುನುರ್ಮಂತ್ರ 
ಪ್ರಾಣದಶ್ಚ ಚೇತಯಾನೆಶ್ಚ ವೀರೈವಾನ್‌ | ವಿತ್ತಿರ್ಚಯೋ ನಮಶ್ಚೈನ ಹಂಸೋ 
ನಾರಾಯಣಸ್ತಥಾ । ಪ್ರಭವೋಧ ವಿಧುಶ್ವೈೈನ ಸಾಧ್ಯಾದ್ವಾದಶ ಜಜ್ಞಿರೇ? ಎಂದು 
ವಾಯುಪುರಾಣೋಕ್ತಿಯು, (ಅಶ್ಮಿನಾ) ಆದಿತ್ಯಮುಹಿಷಿಯಾದೆ ಸಂಜ್ಞಾದೇವಿಯತಿ 
ಹೆಣ್ಣು ಕುದುರೆಯ ರೂಪದಿಂದಿದ್ದಾಗ, ಆದಿತ್ಯನು ಆನಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಕುದು 
ರೆಯ ರೂಪದನರಿಬ್ಬರು ಆಅಶ್ವಗಳೆನಿಸುವರು. (ಮೆರುತ) ಮ್ರಿಯನ್ತೇ ನಕದಾಚಿ 
ದಿತಿಮರುತಃ"* ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸಾವಿಲ್ಲದವರು, ಇನರು ಶುಕ್ರಜ್ಯೋತಿನೊದಲಾದ 
ನಾಲ್ವತ್ತೊಂಬತ್ತು ಮರುತ್ತು ಗಳುಂಟು. (ಮನಃ) ಜುನು ಅನಬೋಧನೇ? 
ಎಂಬ ಧಾತ್ತರ್ದ ದಂತೆ ಸರ್ವಜ್ಞನೆಂದರ ವು, ಅಥವಾ ಮನುವೆಂದರೆ, ಮನನ 


ಮಾಡತಕ್ಕವನು. “ನಾನ್ಮತೋಈಸ್ತ ಮಂತಾಗ ಇನನಿಗಿಂತಲೂ ನುನನನೆಂದರೆ 
ಮನನ ಮಾಡತಕ್ಕನರು ಬೇರೊಬ್ಬರಿಲ್ಲನೆಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ, ಸೃಷ್ಟಿಗೆ 


ಮೊದಲು ಪ್ರಪಂಚನಿಷಯಕವಾದ ಮನನವುಳ್ಳವನು,. (ವಾಯು:) “ವಾಗನ 
ಗಂಧನಯೋಗಿ ಎಂಬ ಧಾತ್ಮರ್ಕ ದಂತೆ. ಸಮಸ್ತ ಸುವಾಸಿತವಾಗಿ ಮಾಡು ನೆ 
ವನು, *ಸರ್ರ್ವಕರ್ಮಾ ಸರಕಾಮಸ್ಸರೈಗಂಧಸ್ಸರೈರಸ:ನ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು 
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ಶೊ || ೩ ಹರಿದಶ್ವಸ ಕಹಸ್ರಾರ್ಹಿಸ ಸ 


ಹ 
ತಿನಿರೋನ್ಮಥನಃ ಶ್ಮಂಭು 


ಪ್ತ 
ಬ 


ಸ್ತಿರ್ಮರೀಚಿಮಾನ್‌ | 
ಎಸ್‌ಸಿ ಪೂರ್ತಾಂಡ ಅಂಶುಮಾನ" ॥ 

ಹೆಸುರುಬಣ್ಣದ ಚ ನನು. ಸಹಸ್ರಕಿರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿ 
ಸುವವನು. ಸ್ರ ನಾಮಗಳುಳ್ಳ ಥಾಶ್ಚವುಳ್ಳ ವನು. (ಸಪ್ತ ಕ್ರವಿಧಕಿರಣವುಳ್ಳ 
ವನು.) ಪ್ರಕಾ 'ಶವಿಶಿಷ್ಟ ನು. ಪ್‌ ಸಂಹರಿಸತಕ್ಕವನು. ಶೋಕದ 
ಸುಖಕ್ಕೆ ಜಟ! ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಸಾಚನನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸತಕ್ಕವನು. 
ಸರ್ವಸಂಹಾರರೂಪವಾ ಾದ ಪ್ರ ಳಯವಾದ ಮೇಲೈ, ಮೃ ತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಂಡದಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗಿ ಜಗತ್ಸ್ಛೃಸ್ಟಿಗಾಗಿ "ನೊದಲು ಪ್ಫಾ ್ರದುರ್ಭನಿನಿದನನು. ಪ್ರಶಸ್ತಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳವನು. 





(ನಹ್ನಿ:) ದೇನತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸಾಗಿಸತಕ್ಕನನು. “ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ತಂ 
ಬಹುಧಾ ಜಾತಂ ಜಾಯಮಾನಂ ವಿಶ್ವಂ ಬಿಭರ್ತಿ ಭುನನಸ್ಕ ನಾಭ: 
ತದೇವಾಗಿ ಗ್ನಿಸ್ತ್ತ ಸ್ತದ್ವಾ ಯುಸ್ತ ತ್ಪೂ ರೃ ಸ್ವದುಚಂದ್ರೆ ಮೂಃ೫ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. 
(ಪ್ರಜಾಪ್ರಾಣ; ಸ ಇಲ್ಲಿ "ಕೋಹ್ಯವಾನ್ಯಾತ್‌ ಕ್ರ ಪ್ರಾಣ್ಯಾತ್‌ ಯದೇಷ 
`ಆಕಾಶ ಆನಂದೋನಸ್ಮ್ಥಾತ್‌'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು, ಆನಂದ ರೂಪನಾದ ಆಕಾ 
ಶವು ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಯಾವನು ಪ್ರಾಣದಿಂದುಳಿಯುನನು ? 
ಎಂದು ಭಾವವ್ರು (ಖುತು:) ಜ್ಞಾನಗಮ್ಮನು. “ಖತುಸ್ಫುದರ್ಶನ,' ಎಂದು 
ಸಹಸ್ರನಾನುನಚನವು,. (ಕರ್ತಾ) “ಅಂತ; ಪ್ರವಿಸ್ಟಶ್ಶಾಸ್ತಾ''.. ಎಂಬಂತೆ 
ಸಮಸ್ತ್ರಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು ಸಕಲಕರ್ಮಪ್ರನರ್ತಕನೆಂದು 
ಭಾನವ್ನು (ಪ್ರಭಾಕರ; )“ತೇಷಾಂ ಸತತಯುಕ್ತಾನಾಂ ಭಜತಾಂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವ 
ಕಮ್‌ | ದದಾಮಿ ಬುದ್ಧಿಯೋಗಂ ತಂ ಯೇನ ಮಾಮುಸಯಾಂತಿ ತೇ? 
ಎಂಬಂತೆ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶ ರೂಪನಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವನನು, 

ಹೀಗೆ ಆದಿತ ದೇವತಾಸ್ತ ರೂಪವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಆದಿತ್ಯ 
ಹೈದಯ ಸ್ತೊ ತ್ರ ನನ್ನು ಪದೇಶಿಸುನರು. 

2 (ಆದಿತ್ಮ) ಆ ಯಸ್ಮಾತ್ಮರ ಮಾದತ್ತೇ ತಸ್ಮಾದಾದಿತ್ಯಃ ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ 
ಯಂತೆ ಆಖಿಲಿವಿಸ ಯ 'ಭೊಡ್ನ ನೆಂದು (ಸವಿತಾ) ಜಗತ್ತನ್ನು ಹಡೆ 
ದವನು, (ಸೂರ್ಯಃ) ಸೂರೈ ಅತ್ಮ್ಮಾ ಜಗತಸ್ತಸ್ಥು ಸಶ್ಚ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ 
ಸರಾ ಸ೦ತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಆಯಾ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿಸುವನನ್ನು “ಅಂತ 

ಪ್ರವಿಷ್ಟ ಶ್ಯಾಸ್ತ್ರಾ ಜನಾನಾಂ ಸರ್ವಾತ್ಮ; ಯಸ್ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂಮ್ಯಂತರೋಯೆ 
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ಶೊ || 8ಹಿರೆಣ್ಯಗರ್ಭಶ್ಶಿ ಶಿರ ಸ್ತಸನೋ ಭಾಸ್ಕ ರೋ ರಪಿ; | 
ಅಗ್ನಿ ಗರ್ಭೊಣದಿತೇ; ಪುತ್ರ ಶ್ಯ ಖ ಶಿ ಶಿರನಾಶನ; ॥ 


ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಅಂಡವನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ ನನು. (ಬ್ರಹ್ಮಾಂ 
ಡೋದರದಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುವವನು. ತಾಪೆತ್ರಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೇಯುನವರಿಗೆ 
ನಿಶ್ರಮಸ್ಥಾನವಾಗಿ ತಂಪೇರಿಸತಕ್ಕವನು. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಉಸ್ಣವನ್ನೊದಗಿಸ 
ತಕ್ಕವನು. : *ೆರಣಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕವನು. ಸಮಸ್ತಜನಗಳಿಂದಲೂ 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಲಡುವನನು. ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಗೆರ್ಭದಲ್ಲಿರುವವನು. ಅಡದಿತಿಪುತ್ರ 
ರೂಪದಿಂದವತರಿಸಿದವನು. ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಸ್ಪೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಶಾಂತನಾಗುವವನು. ಮಂಜನ್ನು ನೀಗಿಸತಕ್ಕುವನು. 


ಮಯತಿಶ* ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಕ ಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧೇಯಗಳ್ಳು ಪ” 
ಪೋಷಿಸುವವನು. ಅಥವಾ ಸ್ತಿತಿಕರ್ತನು. (ಗಭಸ್ತಿಮಾನ್‌) *«ಗ೨೦ ದಿಶ 
ವ್ಯಾಸ್ಯ ಭಾಸ್ತಿ ಪ್ರಕಾಶಯತೀತಿ ಗಭಸ್ತಿ:” ಎಂಬ ವ್ಯೃತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಟ್‌ 
ಮಂತನೆಂದಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯುಕ್ತನು, ""ಯಥಾ ಸರ್ವಗತೋ ವಿಷ್ಣು ಸ್ತಥೈನೇ 
ಯಂದ್ವಿಜೋತ್ತಮು'' ಎಂಬ ಪರಾಶರಸ್ಮೃೃತಿಯಿಂದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಸರ್ಮಗತೆ 
ಯೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧವು, (ಸುವರ್ಣ ಸದೃಶ್ಯ) 4 "ಹಿರಣ್ಯಶ್ಶಶ್ರುರ್ಹಿರಣ್ಯಕೇಶ ಆ 
ಪ್ರಇವಾತ್ಸ್ಫರ_ನಿನ ಸುವರ್ಣ; ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಬಂಗಾರದಂತೆ ಬೃ 
ವುಳ್ಳ ನನೆಂದರ್ಗ ವ್ರ (ಸುವರ್ಣ ಸದೃಶ;) ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರೆದಲ್ಲಿ «ದ್ವ್ವಾ 
ಸುನರ್ದಾ ರಡ” ಸಖಾಯಾ' : ಎಂಬ ಬೇರೊಂದು ಪಾಠದಲ್ಲಿಯೂ ಸುವರ್ಣ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅದೇ ಅರ್ಥವ್ರ, (ತಪನ್ಯ) ವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು ತನಿಸತಕ್ಕೆ ವನ್ಮು (ಭಾನು; 
ಗದ ಭಾಂತಮನುಭಾತಿ ಸರ್ವಂ ೩» ಎಂಬಂತೆ ಸಮಸ್ತ ವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸ 
ತಕ್ಕವನು, [ಹಿರಣ್ಯರೇತಾ;) ಓರಣ್ಯನುಯನಾದ ರೇತಸ್ಸು ಳ್ಳವನು. ««ಆಪಏವ 
ಸಸರ್ಜ್ವದೌ ತಾಸು ವೀರ್ಯ ಮಪಾಸೃಜತ್‌ | ತದಂಚನುಭನದ್ಡೈ ಮಂ ಸಹ 
ಸ್ರಾಂಶುಸಮಪ್ರಭಮ?' ಎಂದು ಮನುವಚನವು, (ದಿನಾಕರ;) ನ್‌ ತ 
ಪ್ರಕಾಶವಿಶಿಷ್ಟವಾದೆ ಜ್ಞಾನನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. 

2 (ಹರಿದೆಶ್ವ,) *ಹರತಿ ಮನ ಇತಿ ಹರಿತ್‌? ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹರಿಸತಕ್ಕೆ 
(ಅಶ್ವಃ) ವಾಹನವುಳ್ಳನಸು. ಗರುಡವಾಹನನೆಂದರ ವು. (ಸಹಸ್ರಾರ್ವಿ ಸ (ಅರ್ಚಿ:) 
ಎಂದರೆ ಅರ್ಚ ೫10 ಗುಣಗಳು. ಸಹಸ್ರಾ ರ್ಚಿಯೆಂದರೆ ಅನಂತಕಲ್ಯಾಈ 
ಗುಣಗಳುಳ್ಳೆ ನನೆಂದರ್ನೆ ವು, (ಸಪ್ತ ಸಸ್ತಿಃ) ಮೇಲಿನ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ««ಏತೋ ಅಶ್ಟೋ 
ವಹತಿ ಇರ ಕಮೆ್‌ ಎಂದುಶ್ರುತಿ, ಇದರಂದ ಕಲ್ಕ ಫನತಾರವು ಸೂಚಿತವ್ಪು 





270 ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮೂಯಣವು ಸರ್ಗ 107 


ಶ್ಲೋ || 4 ವ್ಯೋನುನಾಥಸ್ತ ಮೋಭೇದೀ ಯ ಗೃಜುಸ್ಸಾಮಪಾರಗ: | 
ಘನನೈಸ್ಟಿರಪಾಂ ಮಿತ್ರೋ ವಿಂಧ್ಯನವೀಧಿ; ಸ್ಲವಂಗಮಃ || 


ಸರಮಾಕಾಶಕ್ಕೆ ವ ಮುಖ್ಯಸ್ರಭುವು. (ಸರಮಪದನಾಥನು). ರಾಹುವನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕ ಸಹಜಶೀಲವುಳ್ಳ ವನು. ಖುಗ್ಗೇದ ಯಜುಶ್ವೇದ ಸಾಮವೇದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಮುಟ್ಟಿ ದವನು, "ಮಹಾವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಡತಕ ವನು, ಜಲಕ್ಕೆ 
ಮಿತ್ರ ತ್ರನೆನಿಸಿದವನು. ದಕ್ಷಿ ಕ್ಲಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ವಿಂಧ 'ೂರ್ಗದಿಂದ ನಡೆಯತಕ್ಕ 
ವನು. ತೆಪ್ಪದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕುವನು, (ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ವೇಗದಿಂದ 'ಸೆಡೆಯತಕ್ಕನನು. 
(ನುರೀಚಿರ್ಮಾ) «"ಮ್ರಿಯಂತೇ ಶತ್ರವೋ$ ನೇನೇತಿ ಮರೀಚಿ; ಎಂಬ 
ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಬೈ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವು. ಯ(ಮರೀಚಿನಾನ್‌)ಎಂದರೆ 
ಚಕ್ರ'ಧಾರಿಯೆಂದರ್ನ ವು. (ತಿಮಿರೋನ್ಮಥನ್ಯ) ಹೃ ದ್ಶ್ಕ ೦ತಸ್ನ್ತೊ ೀಹೃಭದ್ರಾಣಿ 
ವಿಧುನೋತಿ ಸುಹೃತ್ಸತಾನು . ಎಂಬ ಸ್ಮೃತಿಯಂತೆ ದ್ಞಾನೊತತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಪ್ರತಿ 
ಬಂಧಕವಾದ ದೋಡನನ್ನು ನಿನರ್ತಿಸತಕ್ಕನನು. (ಶಂಭು) ) ವಿಶ್ವಾತ್ಮಂ ನ್ದ 
ಎ ಎಂಬ ಜತ ಸುಖಕರನು, (ತ್ವಷ್ಟಾ) («ತ್ವ ಷ್ಟೊ ತಿ 

ತ್ರಿಸ್ಸಸ್ತ ಕೃತ್ಯ; ಸಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ ಭೂಮಿಮಿತಿ ತ್ವಷ್ಟಾ? ಎಂಬ ವ್ಯತ್ಪತ್ತ ತೆ 
ಸ್ಸ ಪರಶುರಾಮಾನತಾರವು ಸೂಚಿತವು (ಮಾರ್ತಾಂಡ; ) ನ್ಳು ತಪ್ರಾ ಚ 
ವಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಜೀವನನ್ನು ಕೊಡಿಸುವವನು. (ಜೀವಾಜೀನ ಮಿ 
ಯತ್‌" ಎಂದು ಜ್‌ ವಚನವು. (ಅಂಶುಮಾನ*) «ಆಶುವ್ಯಾಪ್ತ್ವಾ'. ಎಂಬ 


ವ್ರ್ಕ ತ ತೈತ್ತಿಯಿಂದ ಅಂತರ್ಬಹಿರ್ವ್ಯಾಸ್ಷಿ ಯುಳ್ಳ ವನು, «ಅಂತರ್ರಹಿಶ್ಚ ತತ್ಸರ್ವಂವ್ಯಾಪ 
ಪಸ ಸ್ತಿತ; ೫ ಎಂದು ಶ್ರ ತ್ರಿ 


ಸ ಗರ್ಭ;) ಹಿರಣ್ಯ ವೆಂದರೆ ಸಕಲಜಗದುತ್ಪಾ ದಕ ಸಮಷ್ಟಿ ಬೀಜ 
ಜಾತವ್ರು ಇದನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ ವನು. ಓ€ಹಿರೆಣ 'ಗರ್ಭಸ್ಪಮವರ್ಶತಾಗ್ರೇ* 
ಎಂದುಶ್ರು ತಿಯು*. ಅಥನಾ (ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭಃ) ಎಂದರೆ ಹಿರಣ್ಮಯವಾದ ಅಂಡ 
ಪುಳ್ಳವನ್ನು 4ತದಂಡನುಭವದೈೈಮಂ ಸಹಸ್ರಾಂಶುಸಮಪ್ರಭವು್‌ ಎಂದು 
ಸ್ಮೃತಿಯು. (ಶಿಶಿರ;) ತಪನಃ (ಭಾಸ್ಕರಃ) ಇವಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ 
ತತ್ತಾ _ರ್ಥವು. (ರವಿ) ರಾತಿ ಭಗವ ದೇವಾನಿತಿರಪಿ? ನೇದಗಳನ್ನು ಪದೇಶಿ 
ಸುವವನು, “ಯೋನೈ ನೇದಾಂಶ್ಚಪ್ರಹಿಣೋತಿ ತಸ್ಮೈ ಎಂದು ಶ್ರುತಿ, (ಅಗ್ನಿ 
ಗರ್ಭಃ) ಕಾಲಾಗಿ ಯದ್ರನನ್ನು ಸ ಪಡೆದವನು. “ನಾರಾಯಣಾ: ಹು ದ್ರುದ್ರೊ 
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ಶ್ಣೊ |1| 56ಆತಪೀ ಮಂಡಲೇ ಮೃತ್ಯುಃ ಸಿಂಗಳಸ್ಸ ರ ಎತಾಪನ; | 
ಕನಿರ್ವಿಶ್ಟೊ ೀ« ನ.ಹಾತೇಜಾ ರಕ್ತ. ಸರ ಭವ ದೃವ ॥ 


ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಉಸ್ತ ಸ್ಸವುಳ್ಳ ವನು. ಬಟ್ಟಿ ವಾದ ಬಿಂಬವುಳ್ಳ ವನು. ವಿರೋಧಿ 
ಗಳಿಗೆ ಮ್ಳ ತು ರೂಪನು.* ಉದಯಕಾಲನಲ್ಲ ಚ್‌ ಶೋಭಿ 
ಸುವವನು.* ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ವಸು ನ್ರಿವನ್ನೂ ತನಿಸುವವನು. ವ್ಯಾಕರ 
ಕಾದಿ ಸರ್ವಶಾ ಪ್ರವರ್ತಕನು. ಸರಪ ಶ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ನಿರ್ವಹಿಸತಕ್ಕವನ್ನು 


ಸ್ತ್ರಷ್ಟ 


ಹತೇ ಸ್ಪು ಳ್ಳ ವನು, ತ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ವನು. ಸಮಸ್ತ 


ಪ್ರಪಂಚದ ಸಂಸಾರಕ್ಕೂ ಉತ್ಪತಿ ತ್ರಿಸ್ಗಾ ನವೆನಿಸಿದವನು. 


ಜಾಯತೇ? ಎಂದು ಶೃತಿ, (ಅದಿತೇ ಪುತ್ರ) ಉಸೇದ್ರಾನತಾರನೆಂದಲ್ಪ ವು. 
(ಶಂಖ) ಶಂಖೇಯಸ್ಯ್ಯಸ? ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಸುಖವುಳ್ಳವನು, ನಿರವಧಿಕಾನಂದನೆಂದರ್ದ ವು. (ಶಿಶಿರನಾಶನ;) ಸೂರ್ಯರೂಪ 
ದಿಂದ ಮಂಜನ್ನು ನೀಗಿಸತಕ್ಕನನು. 





4 (ವ್ಯೋಮನಾಥ;) ಪರಮಾಕಾಶಕ್ಕೆ ನಾಥನು ಎಂದರೆ. ಪರಮಪದನಾಥಿ 
ನೆ2ದರ್ದವು, ಆಥವಾ ತಾಮುಸಾಹಂಕಾರರೂಪದಿಂದ ಅಕಾಶನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ 
ವನು, «ಆತ್ಮನ ಅಕಾಶಸ್ಸಂಭೂತ್ಯ ಎಂಸು ಶ್ರುತಿ. (ತನೋಭೇದೀ) ರಾಹು 
ವನ್ನು ಭೇದಿಸತಕ್ಕ ಸ್ಕಭಾವವುಳ್ಳೆ ನನು, (ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಸಾರಗ;) ಯಗ್ಬಿಃ 
ಪೂರಾ ಹ್ಪ್ನೇ ದಿವಿ ದೇವ ಈಯತೇಇ «ಯಜುರ್ವೇದೇ ತಿಷ್ಮತಿ ಮಧ್ಯೇ ಅಹ್ನ? 
«ಸಾಮನೇದೇನಾಸ್ತ ನುಯೇ ಮಹೀಯತೇ? ««ವೇದೈರಶೂನೈಸ್ತಿಭಿರೇತಿ ಸೂರ್ಯ? 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಂತೆ ಕ್ರಯೀಸಾರಂಗತನು, (ಘನವೃಷ್ಟಿ:) ದೊಡ್ಡ ನರ್ಷವನ್ನು 
ಕರೆಯತಕ್ಕೆವನು, 4«ಅಗ್ನುಪ್ರುಸ್ತಾಹುತಿಸ್ಪಮ್ಯುಗಾದಿತ್ಯ ಮುಪತಿಸ್ಕತೇ | ಸ್ಯ 
ಜ್ಜಾಯತೇ ವೃಷ್ಟಿ ವೃಸ್ಟ್ರೇರನ್ನ್ನಂತತ; ಪ್ರಜಾ; ಎಂದು ಸ್ಮ ತಿವಾಕ್ಯವು, (ಘನವೃ ನ್ವ 
ಎಂದರೆ. ಸಕಲಕರ್ಮಫಲರೂಪವಾದ ವೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳೆ ನನು, «ಅಹಂ ಹಿ "ರೈ 
ಯಜ್ಞಾಾನಾಂ ಭೋಕ್ಕಾಚ ಪ್ರಭುರೇವಚ? “ಫಲಮತ (!ಉಪಪತ್ತೆಲ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಚನ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಸಕಲಕರ್ಮ: ಫಲಪ್ರ ದನೆಂದರ್ಳ ವು. (ಅಸಾಂಮಿತ್ರ) “ಯ 
ಮಂತಸ್ಸಮುದ್ರೇ ಕನಯೋನಯಸ್ತಿ ೨ ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಂತೆ ಮಹಾರ್ಲೆ 
ವಶಾಯಿಯೆಂದರ್ದ ವು. (ವಿಂಧ್ಯ ವೀಧೀಪ್ಲವಂಗನು;) ವಿಂಧೃದಂತೆ ದುರ್ಗಮ 

ಬು ೧೧೨ 
ವಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಸುಷುಮ್ನಾ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಡೆಸ 
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ಶ್ಲೋ || 6ನಕ್ಷತ್ರಗ್ರಹತಾರಾಣಾನುಧಿಪೋ ವಿಶ್ವಭಾವನ; | 
೧೧ 
ತೇಜಸಾಮನಿ ತೇಜಸ್ವೀ ದ್ವಾದಶಾತ್ಮನ್ನಮೋ%ಸ್ತುತೇ | 


ನಕ್ಷತ್ರಗ್ರಹತಾರೆಗಳೆಲ್ಲಕ್ಳೂ ಅಧಿಸತಿಯು. ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸ 
ತಕ್ಕನನು. ಅಗ್ವಿಮೊದಲಾದ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಶಸ್ತತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ 
ವನು. ಇಂದ್ರಾದಿ. ನಾಮಕಗಳಾದ ದ್ವಾದಶರ್ಮಾತಿಗಳುಳ್ಳ ವನು. ಇಂತಹ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ತಕ್ಕವನು. ಮುಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಾಪಕನೆಂದರ್ದ ವು, ««ಸವಿತಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಗಮೆಯತಿ 
ಹಾರ್ಧಾ ನುಗೃಹೀತಶ್ಮತಾಧಿಕಯಾ? ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿವಚನಗಳ್ಳು 

5(ಆತಸೀ) 4ಆತಪ ಅಲೇಖನೇ? ಎಂಬ ಧೀತ್ವರದಂತೆ. ಯೂವಾಗಲೂ 
ಜಗನ್ಮಿರ್ಮಾಣಸಂಕಲೃವುಳ್ಳಿ ನನು, ««ಯಸ್ಮಜ್ಜ್ಞಾನನುಯಂ ತಪ್ಕ* ಎಂದು ಶ್ರುತ್ತಿ 
(ಮಂಡಲೀ) ನುಂಡತೇ ಆನೇನೇತಿ  ವುಂಡಂ? ಎಂಬ ವ್ಯೃತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ, 
ವುಂಡಲವೆಂದರೆ ಅಲಂಕಾರೆಕಗಳಾದ ಕೌಸ್ತುಭಾದಿಗಳು, ಅದನ್ನು ಳ್ಳ ವನು ಮಂಡೆ 
ಲಿಯು. (ಮೃತ್ಯುಃ)«« ಯಸ್ಕ ನೃುತ್ಕುಶ್ಶರೀರಮ್ಮಗಿ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ 
ಮೃತ್ಯುಶರೀರಕನು, (ಸಿಂಗಳ್ಳ[) ಪಿಂಗಳನಾಡಿ ಪ್ರವರ್ತನದಿಂದ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗ 
ಪ್ರನರ್ತಕನೆಂದರ್ದವೆ. (ಸರೃದಾತಪನಃ) ಒಂದೇಸಲಕ್ಕೆ ಸಮಸ್ತಾಂಡಗಳನ್ನೂ 
ಸಂಹರಿಸತಕ್ಕವನು, (ಕವಿಃ) ವೇದ್ಶಾಂಶಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನು, ««ಯಸ್ಸ 
ರೃಜ್ಞ ಸ್ಪರೈವಿತ್‌? ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು, (ವಿಶ್ವ; ) ವಿಶ ಸಮೇವನೇದಂ ಪುರುಷ) 
ಎಂಬಂತೆ ವಿಶ್ವಶರೀರಕನು. (ಮುಹಾತೇಜಾ;) ನಿರವಧಿಕ ತೇಜಸ್ಸು ಳ್ಳವನು. (ರಕ್ತ ಬ್ರ 
ಸರ್ವರಂಜಕನು. (ಸರ್ಯಭವೋದ್ಭವ;) ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಕನರ್ಗನಳಿಗೂ ಹೇತು 
ವಾದವನು, ಸಕ್ಫೋತ್ಸೆತ್ತಿ ಹೇತುಭೂತನೆಂದರ್ನ ವ್ರ. ತ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಸಂಸಾರಕ್ಕೂ ಪ್ರಥನುಜನ್ಮಭೂಷಿಯು- 


6 (ನಕ್ಷತ್ರಗ್ರ ಹತಾರಾಣಾಮಧಿಪ 1) ಯಶ ಜತ ಸರ, 
ಯತಿ' ಎಂಬಂತೆ ನಕ್ಷತ್ರಗ್ರ ಹತಾರೆಗಳಿಗೆ ಆಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದನನು, (ವಿಶ ಸಭಾಷನ ) 
"ದ್ಯಾಸ್ಸಚಂದ್ರ್ರಾ ಸತ ಖಂ ದಿಶೋ ಭೂರ್ಮ ಮಹೋದಧೀ | ಜು ನೀ 


ರೈೇಣ ವಿಧ ಎತಾನಿ ಮೆಹಾತ್ಮನ;*.. ಎಂಬಂತೆ ವಿಶ್ವ ಸ್ಥಿ ತಹೇತುವೆಂದ್ನಿ ವ್ರ, ಬೀಜ 
ಸಾಮಿತೆ ತ. ಎ) ಸ ಸೂರ್ಯ ಸ್ಮಪತಿ ತೇಜಸೇದ್ದ ಜೀ *ಸೂರೈ ಸ್ಕಾ ಸಿ ಭವೇ 


ತ್ಪೂರ್ಯಃ' ಎಂಬಂತೆ ಸಮಸ್ತ ತೇಜಸ್ಸು ಗಳಿಗಿಂತಲಃಾ ಮೇಲಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ 
ನನು, (ದ್ವಾದಶಾರ್ಮ್ಮ) ಇಂದ್ರೋಥಾತಾ ಭಗ; ಪೂಷಾ ಮಿತ್ರೋಥ ಭ್‌ 
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ಶ್ಲೋ|| ೩ನಮ; ಪೂರ್ವಾಯ ಗಿರಯೇ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಗಿರೆಯೇ ನಮ್ಮ 
ಚ್ಯೋತಿರ್ಗಣಾನಾಂ ಪತಯೇ ದಿನಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ 


ಪೂರ್ರಪರ್ರತೋಪಸಲಕ್ಷಿತನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪಶ್ಚಿಮಪರ್ಟ 
ತೋಪಲಕ್ಷಿತನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಉಪಾಸಕರಿಗೆ ಜಯಪ್ರದನಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಾಧಿಪತಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಫಾರವು. 
ಹಗಲೊಡೆಯನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಶ್ಲೋ 2ಜಯಾಯ ಜಯಭದ್ರಾಯ ಹರ್ಯಶ್ಟಾಯ ನಮೋನಮಃ |। 
ನನೋನಮಸ್ಸಹಸ್ರ್ರಾಂಶೋ ಆದಿತ್ಯಾಯ ನಮೋನಮಃ | 


ಜಯಶೀಲನನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಜಯವನ್ನೂ ಮಂಗೆಳವನೂ 
ಕೊಡತಕ್ಕ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಶ್ಯಾಮನರ್ಣದ ಕುದುರೆಗಳುಳ್ಳ ರಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸಹಸ್ರಕಿರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಅದಿತಿಪುತ್ರನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಣೋ5ರೈಮಾ ಅರ್ಜಿ ರ್ವಿನರ್ಸ್ಟಾತ್ವಸ್ಟಾ ಚಸವಿತಾ ವಿಷ್ಣು ರೇವಚ" ಎಂದು ಹೇಳ 


ಲೃಡುನ ಪನ್ನೆ ರಡು ಮೂರ್ತಿಗಳುಳ್ಳ ನನ್ನು ದ್ವಾದಶ ಮುಂಡಲಾಂತರೃರ್ತಿಯಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮೆಸ್ಕಾರವೆಂಡನ್ವಯವು, 





1 (ನಮಃ ಪೂರ್ವಾಯ ಗಿರಯೇ ನಮ;) ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇರ 
ಟ್ಟಿಂತೆ ಆಯಾಪರ್ಮತಗಳಿಗೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೆಂದರ್ದ ವು, (ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಾನಾಂ ಪತಯೇ) 
ಜ್ಕೋತಿರ್ಗಣಗಳೆಂದರೆ ಮುಕ್ತರು, ಮುಕ್ತರಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯೆಂದರ್ದ ವ್ರು (ದಿನಾಧಿ 
ಪತಯೇ) ಸೂರ್ಯ ಪರ್ಯಾಯಗಳಾದ ನಾಮಗಳೆಲ್ಲವೂ. ತದಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ಯವೆಸಿತಗಳಾಗುವುವೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ದಿನಾಧಿ 
ಪತಿ ಮೌದಲಾದ ಈ ವಿಶೆಸಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು, 


೩(ಜಯಾಯ) 4«ಜಯತೀತಿ ಜಯಃ ಎಂಬ ವೃೃತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಅಪ್ರತಿಹತ 
ಪರಾಕ್ರ ಮನೆಂದರ್ಯ ವು. ಅಥ್ಜನಾ “ಜಯತ್ಯನೇನ ಸದ್ಭ ಕ್ರಾ ಸ್ಸಂಸಾರಮಿತಿ ವಾಜಯ* 
ಎಂಬಂತೆ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಂಸಾರ ಜಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡತಕ್ಕವನು, (ಜಯಭದ್ರಾಯ) 
ಆಶ್ರಿತರಿಗೆ ಜಯವನ್ನೂ, ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕನನ್ನು (ಹರ್ಯಶ್ವಾಯ ) 
ಹರಿಯೆ ೨೦ದರೆ ಕಪಿಯು, ಕಸಿಯಯಾದ ಹನುಮಂತನನ್ನು ನಾಹನನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ನನು* 
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ಶೊ 6 ನಮಃ ಉಗ್ರಾಯ ದೇವಾಯ 38ಸಾರಂಗಾಯ ನಮೋನಮಃ | 
೧೨ 
ನಮಃ ಪದ್ಮ ಪ್ರಬೋಧಾಯ ಮಾರ್ತಾಂಡಾಯ ನಮೋನಮ; ॥ 


ಉಸಾಸನ ಮಾಡದವರಿಗೆ ಉಗ್ರಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾ 
ರವು. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಮಸ ಸ್ರವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೂ ಪ್ರೇರಕನಾದ ನಿನಗೆ ನಷ್ಟು 
ರವು. ಶೀಘ್ರಸಂಚಾ ಾರಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ತಾವರೆಗಳೆನ್ನು ವಿಕಾಸ 
ಗೊಳಿಸತಕ್ಕ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಟೂರ್‌ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಶೊೀ॥ 4 ಬ್ರ ಹ್ಮೇಶಾನಾಚ್ಯುತೇಶಾಯ ಸೂರ್ಯಾದಿತ್ಯವರ್ಚಸೇ | 
೧9 


ಭಾಸ್ವತೇ ಸರ ಚಕ್ಸಾಯ ರೌದ್ರಾಯ ನಪುಸೇ ನಮ್ಮ ॥ 


ಸೃಷ್ಟಿ ಸಂಹಾರ ಸ್ಥಿತಿ ಕರ್ತೃಗಳಾದ ಮೂವರು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಭುವಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸೂ ಸರವು. ಬ್ರಹ್ಮ 
ರುದ್ರರಿಗೂ ಕೂಡ ಅಪಾಯವಿಲ್ಲದೆ ರಕ್ಷಿ ಕ್ಲಿಸತಕ್ಕ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ನಾರವು. 
ಸೂರ್ಯದೇವನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಆದಿತ್ಯ ರೂಪವಾದ ವರ್ಚಸ್ಸುಳ್ಳ 
ನಿನಗೆ :- ನಮಸಾ ಸರವು, ಕಾಂತಿಮಂತನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸಾ ಸ್ವರವು, "ನೆ 
ಸಂಹಾರಕನಾದ ಸಗ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಆ ಸರ್ವಸಂಹಾರಕಾರ್ಯ ಕ ರಾದ 
ಮ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, 











ಇದರಿಂದ ರಾಮಾನತಾರವು ಸೂಚಿತವು, (ಸಹಸ್ರಾಂಶೋ) ಇಲ್ಲಿ ಅಂಶುವೆಂದರೆ 
ಜೀವನಗಳು, “ಮಮೈವಾಂಶೋ ಜೀವಲೋಕೇ ಜೀವಭೂತ 8೫ 


ಎಂಬ ಸ್ಮೃತಿ 
ಯಂತೆ ಅನೇಕ ಜೀನೆಗಳುಳ್ಳ ವನೆಂದರ್ಹೆ ವು, 


8(ಸಾರಂಗಾಯ) ಸಾರೆಗ್ರಾಹಿಯೆಂದರ್ಹ ವು, ಅಥವಾ ಸಾರಂಗವೆಂದರೆ ಹಂಸ 
ವೆನಿಸುವುದರಿಂದ ಹಂಸಾವತಾರನು, ಅಥವಾ ಸಾರವೆಂದರೆ ಪ್ರಣನವು, ಅದರಿಂದ 
ಪ್ರತಿಸಾದಿತನೆಂದೂ ಗೃಹಿಸಬಹುದ್ನು 
ನ ರುಗಳಾಗ ಜಸ್‌ “ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಓತ್ಯಂತಕರಣೀಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿಎಾ 
ತ್ತಿಕಾವ್‌ | ಸಂಜ್ಞಾಂಸ ಯಾತಿ ಬ! ಏನ ಜನಾರ್ದನಃ ಎಂಬ ಸ್ಮೃತಿ 
ುತೆ 


ಧ್ರ ಸ 
ಸಷಿಸಿ ತಿಲಯುಕಾರಿಗಳಾದ ತಿ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸ್ಕಾಮಿಯು, (ಸ ರೈಭಕ್ಷಾ ಯು) 


ಟೇ 


೪೨೮ 
ರೈಯಜ ಭೊ ಕ್ಷ ವೆಂದರೆ ವ್ರ 


5 ತ್ರ 


8(ಶತ್ರುಘ್ನಾಯ ಶತು ಪ್ರುಭೂತಗಳಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದನನು 
(ಅಮಿತಾತ್ಮನೇ) ಅನಿತನುಹಿನೆಯುಳ್ಳವನು. ಇತರ ವಿಶೇಷಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಹಿಂದಿ 


24. 
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ಶ್ಲೋ! ತನೋಘ್ನ್ನಾಯ ಹಿಮಘ್ನಾೂಯ ಕ ಶತ್ರುಘ್ಪಾ ಯಾಮಿತಾತ್ಮನೇ | 
ಕೃತಪ್ನಘ್ನ್ನೂಯ ದೇವಾಯ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಪತಯೇ ನಮ್ಮ | 
ಅಂಧಕಾರನಿನಾಶಕನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಹಿಮನಿವಾರಕನಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಆಶ್ರಿತರ ವೈರಿಗಳನ್ನು ನಿರಸನಮಾಡತಕ, ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಅಪ್ರಮೇಯಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಕೃತಘ್ನ್ನ 
ರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸತಕ್ನ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ದೀಪ್ರಿವಿಶಿಸ್ಟನಾದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಾಧಿನತಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಶ್ಲೋ। ತಪ್ತಚಾಮೂಕರಾಭಾಯ ವಹ್ನಯೇ ವಿಶ್ವಕರ್ಮೆಣೇ | 
ನಮಸ್ತ ಮೊಲಭಿನಿಘ್ನಾಯ ರುಚಯೇ ಲೋಕಸಾಕ್ಷಿಣೇ ॥ 
ಸುವರ್ಣಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಅಗ್ನಿರೂಪನಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ತಮೋನಿವಾರಕನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಕಾಂತಿ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸಮಸ್ತಲೋಕದ ಪಾಸಪುಣ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು 


ಹೀಗೆಂದು ನೀನು ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನಾರಾಧಿಸು [ 
೨2ಇವನೇ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ನಾಶಹೊಂದಿಸಿ ತಿರುಗಿ ಅದನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, 
ಶಾನೇ ಪ್ರಭುವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸುವನು. ತನ್ನ *ೆರಣಗಳಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು 
ತೋಷಿಸುವನು. ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದಲೇ ತನಿಸುವನು. ತನ್ನ ಕಿರಣಗ 
ಳಿಂದಲೇ ವರ್ಷಿಸುವನು. ಇವನು. ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವ ಭೂತಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿರುವನು. *ಇವನೇ ಯಜ್ಞ 
ಕರ್ತನು. ಯಜ್ಜ ಕರ್ತ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲಪ್ರದನೂ ಇವನೇ. 








ನಂತೆಯೇ ತತ್ತ್ವಾರೈ ನನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಸ್ತೋತ್ರವಾದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದ್ವಿರುಕ್ತಿ 
ಗಳುಂಟು, 

1ಹೀಗೆ ಮೇಲಿನ ಹನ್ಫೆರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಆದಿತ್ಯಹೃದಯಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಪದೇಶಿಸ್ಕಿ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ತತ್ತ್ರತಿಪಾದ್ಯದೇವತೆಯ ಸ್ವರೂಪನನ್ನು ತಿಳಿಸುವರು, 

9 ಇದರಿಂದ. ಲೋಕರಕ್ಷಣರೀತಿಯು ತಿಳಿಸಲೃಡುವುದ್ಳು 

ಕಿಇದರಿಂದೆ ಅನನೇ ಸಕಲಯಜ್ಞ ಕರ್ತನೆಂದ್ಕೂ ಫಲಪ್ರದನೆಂದೂ ತಿಳಿ 
ಸಲ್ಪಡುವುದು, 


ಈತನೇ ಸರ್ವವೇದಸ್ಪರೂಪನು. . ಇವನೇ ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪನು. 
ಆ ಯಜ್ಞ. ತ ಇವನೇ ಫಲಭೂತನು. 4ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೈದಿಕ 
ಲೌಕಿಕ ಕರ್ಮಗಳು ಯಾವಯಾವುವುಂಟ್ಟೋ ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸರ್ವಾ 
ತ್ಮಕನಾದ ಈ ಸೂರ್ಯನೇ ನಿಯಾಮಕನು. ವತ್ಸ ರಾಮಾ |! ಕಮಹಾ 
ವಿಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಕಷ್ಟಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ನಟ್ಟಡನಿಯಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, 
ಮಹಾಭಯಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ತಿ ಇವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸತಕ್ಕ ಯಾವ 
ಮನುಷ್ಯನಾದರೂ ಅಪಾಯವಿಲ್ಲದೆ. ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಎಲ್ಫೈೆ ವಶ್ಸನೇ! ಈಗ ನೀನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರನಾಗಿ ನಿಂತ್ಕು ದೇವ 
ದೇವನಾಗಿಯ್ಯ, ಜಗನ್ನಾಯಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮೂರಾವರ್ತಿ ಜಪಿಸಿದ ಪಕ್ಷೆದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯುದ ದಲ್ಲಿ 
ಜಯವೆಂಬುಡೇ ಸಿದ್ಧವು... ಎಲೆ ಮಹಾಬಾಹೂ | ಈ. ಶ್ಲಣವೇ. ಶೀನ 
ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ... ಎಂದನು. ಅಗಸ್ತ 
ಮುನಿಯು ರಾಮನಿಗೆ ಈ ಸ್ಯ ಮುದ ತಾನು ಬಂದ ದಾರಿ 
ಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಈ ಸ್ತೋತ್ರ ವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಮಹಾ 
ತೇಜಸ್ಸಿಯಾದ ರಾಮನಿಗೆ ಮೊದಲಿದ್ದ ವ್ಯಾಕುಲತೆಯಲ್ಲವೂ ನೀಗಿ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವು ಹುಟ್ಟಿ ತ್ನು ಸ್ಥ ರಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು, 
ಧಾರಣಮಾಡಿಕೊಂಡ್ಕು ಅಚಮನಮಾಜಿ ಸ! ಬಂದ್ಕು ಜ್‌ 
ಗಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತು ಜನಿಸಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಮೂರಾವರ್ತಿ ಉತ್ತಘಾ 
ಚಮನಮಾಡಿ ಬಂಡ್ಕು ನೀರೋತ್ಸಾ ಹದಿಂದ ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕ್ಲೆಗೆತ್ತ 
ಕೊಂಡನು. ಹೀಗೆ ರಾಮನು ಧನುರ್ಥಾರಿಯಾಸ್ಥಿ ಬಂದ್ಕು ಜತ್‌ 
ಗಿದ್ದ ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಮಹೋತ್ಪಾ ನ್ಸಾಹಗೊಂಡನನಾಗ್ಯ, ಸರ್ವ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಅವನನ್ನು" ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ದೃಢನಿಶ ಶ್ವಯವನ್ನು ಮ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತನು. ಇಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ತೋತ್ರ ದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾದ 
ಸೂರ ತ 
ಸೂರ್ಯನು ಸಂತೋಷದಿಂದ “ಲಕಿತಗಾತ್ರ ನಾಗ್ಮಿ ತನ್ನ ಬಿ ಇದ 





ಇವುಗಳಿಂದ ಇನವೆನೇ ನೇದೋಕ್ತ ಗ. ಸಮಸ್ತ ಕರ ಗಳಿಂದಲೂ ಸಮಾ 
ರಾಧ್ಯನೆಂದೂ, ಇನನೇ ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಗೂ ಲೌಕ ಕರ: ಗಳಿಗೂ ಫಲಪ್ರ ದ 
ನೆಂದೂ ಸೂಚಿತವು 


5 ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಫಲಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. 
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ಹೊರಗೆ ಬಂದ್ಕು._ 3ದೇವ ಸಮೂಹದ ನಡುವೆ ಸಿಂತು ರಾಮನನ್ನು 
ನೋಡಿ, ರಾವಣನನ್ನು ವಧಿಸುವಂತೆ ಆತನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, “ರಾಮೂ! 
ಇನ್ನು ತ್ವರೆಮಾಡು !? ಎಂದು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದನು. 


2ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರೇಳನೆಯ ಸರ್ಗವು. 








3 ಇಲ್ಲಿ ಸುರಗಣಮಧ್ಯಗತನೆಂಬ ವಪಿಶೇಷಣವಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯನು 
ಯುದ್ಧ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಮಂಡಲದಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದು, ರಾಮನಿಗೆ ಸಮೂ 


ಹ ಗಗನದಲ್ಲಿ ನಿಂತ್ಕು ಅನಜೆನಿಗೆ ಸ್ತೋತ ತ್ರಫಲವನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸಿ ಹೋದುದಾಗಿ 
ಊಹ್ಯೈವು. 

2 ಮುಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ತದೇನತೆಗಳೂ ಒಂದೇ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 
«ಭವಾನ್ನಾರಾಯಣೋದೇವ' ಇತ್ಯಾದಿ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಸ ಸ್ಟು ನನ್ನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿ ಯ 
ಮೇಲಾದನನನ್ನಾ ಗಿ ನ:ಹಾಗ್ರಂಫಸಂದರ್ಭನಳಿಂದ ಪ್ರತಿಇದಿಸಿರುವ ಡ್‌ ಇಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವವು ಹೇಗೆ ಯುಕ್ತವೆಂದು ಸಃ ಬಭಾಗಬಹುಡು, 
ಆದರೆ ಮಧುವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯ ನಿಗೇ ಪರತ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಆ ಸರತ್ಕವು 
ತದಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ರಾ ತ್ಮನಿಗೇ ಸಂಬಂಧಿಸುವುದೆಂದು ಆ ಮುಧುವಿದ್ಯೆಯ 
ತಾತ್ಪರೈನೆಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಬಾದರಾಯಣವಚ ಕನವುಂಟು, ಅದ 
ರಂತೆಯೇ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಪುರುಷನಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ಯವಸಿತನೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವು* 
ಇದಲ್ಲದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ವಿಶೇಷಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಗ ಇಸರವಾದ ಅರ್ಥನನ್ನೆ 
ಸೂಚಿಸುವುವೆಂಬುದು ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಕಾಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಈ ಸರ್ಗವು ಕೆಲವು ಶ್ಲ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉದಾರಿವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿತ 
ವಾದ ನಾರಾಯಣಪರತ್ತಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯ ಸರತ್ತಪ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಈ ಸರ್ಗವು 
ಮಾತ್ರ ಕೇವಲ ನಿರುದ್ಧ ವಾಗಿಯೂ ತಾನೆ ಇದರಮೇಲೆ ಈ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ ಸರ್ಗ ಕಂದು ಉದಾರಿವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತಿದೆ. ಈ 
ಸರ್ಗವನ್ನೂ "ಸೇರಿಸಿದರೆ ನೂರಮೂನತ್ತೊಂದು ಸರ್ಗಗಳಾಗುವುವು, ಆದುದರಿಂದ 


ಇದರೆ ನಿಜಾಂಶವ ಚಿಂತ್ಯವ್ನು 
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ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಾವಣನಿಗೆ ಮರಣಸೂಚಕಗಳಾದ ದುರ್ನಿಮಿತ್ತಗಳು 
ತೋರಿದುದು. 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅತ್ತಲಾಗಿ ರಾವಣನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವನ ಸಾರಥಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡ್ಕು ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ರಥವನ್ನು 
ವೇಗದಿಂದ ನಡೆಸಿ ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ತಂದುಬಿಟ್ಟನು. ಶತ್ರುಸೈ ನ್ಯವನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕ ಆ ಮಹಾರಥವಾದರೋ, ಎತ್ತಿ ಕಪ್ಪದ ಪತಾಕೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
8 ಗಂಧರ್ರನಗರದಂತಿರುವ ಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರಾಕೃತಿಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾಗಿ 
ನೋಡುವವರಿಗೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ! ಆ ರಥದ 
ಮುಂದೆ. ಸುವರ್ಣಮಾಲಿಕೆ ಗಳಿಂದಲಂಕೈತಗಳಾಗಿ ಮಹಾವೇಗಸಂಪ 
ಗಳಾದ ದಿವ್ಯಾಶ್ಚಗಳು ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು [ ರಥದ ನಡುವೆ. ಪೀಠದ 
ಸುತ್ತಲೂ ಖಡ್ಗಕನಚಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಯುದ್ಧ ಸಾಮಾಗ್ರಿಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿ  ತುಂಬಿರುವವು! ಮಧ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪತಾಕೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಧ್ವಜದಂಡಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು! ಆ ರಥವು ತನ್ನ ಬನ್ನತ್ಯ 
ದಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ನುಂಗುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಚಕ್ರಥ್ವನಿ 
ಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸುವಂತಿರುವುದು. ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಶತ್ರುಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ನಾಶನನ್ನೂ ಸ್ಪಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಉಲ್ಲಾ ಸವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾ 
ಡುತ್ತಿರುವುದು! ಇಂತಹಮಹಾರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರಾಕ್ಸಸರಾಜನಾದ ರಾವಣನು 
ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುವಂತೆ, ಮಹಾಘೋಷದೊಡನೆ ರಾಮನಿಗಿದಿರಾಗಿ 
ವೇಗದಿಂದ ಬಂದನು. ರಾವಣನ ಮಹಾರಥವು ತನಗಿದಿರಾಗಿ ಬರುವು 
ದನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗೆಲೇ, ಕರೀಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ, ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಹಾರಥವು 

8 ಗಂಧರೈನಗರವೆಂದರೆ ಚಿತ್ರವರ್ಣಂ ಚಿತ್ರರೂಪಪ್ರಾಕಾರಗೃಹ ಗೋಪು 
ರಮ | ಅಲಂಕೃತಮನೇಕಾಭೈರ್ವಿತಾನಧ್ವಜತೋರಣೈಃ | ಗಂಧರ್ವನಗರಂ ದನ್ತ್ಮಿ 
ಸೃವಾಜಿಕ್ಷಯಯುದ್ಧ ಕೃತ್‌! ದೃ ಶೃ ತೇಚೆ ನ್ಮಹದ್ಯುದ್ಧ ಮನ್ಯೋನ್ಯಂ ಧರಣೀ 
ಭುಜಾನು*1 * ಎಂಬಂತೆ ಅಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಗೃಹಗೋಪುರಾದಿಗಳಾದ 
ನಾನಾಬಗೆಯ ಅಕೃತಿಗಳು, ಇದನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅನೇಕ ಗಜತುರಗನೆನುಷ್ಯಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ವಿನಾಶಕರವಾದ ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧವು ಪ್ರಾಪಸ್ತವಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
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ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯವರ್ಚಸ ಸು ಳೆ ವಿಮಾನವು. ಸಾಗಿಬರುವಂತೆ. ಅತಿವೇಗ 
ದಿಂದೆ ಬಂದು ಮುಂದೆ ನಿಂತಿತು. ರಥದಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿದ ಪತಾಕೆಗೆಳು 
ಮಿಂಚಿನಂತೆಯೂ, ನಡುವೆ. ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಮಹಾಧನುಸ್ಸು ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿ 
ನಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲ್ಕು_ ಜಲಧಾರೆಯನ್ನು ಕರೆಯುವ ಮೇಘದಂತೆ 
ಶರಧಾರೆಯನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತ, ಆ ರಾವಣನ ರಥವು ತನಗಿದಿರಾಗಿ 
ಬರುವುದನ್ನು ನೋಡಿಜೊಡನೆ, ರಾಮನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಬಾಲಚಂದ್ರನಂತೆ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಬಗ್ಗಿಸ್ಕಿ ಅದಕ್ಕೆ ನಾಣೆಳೆದು 
ಕಟ್ಟಿ, ವಜ್ರಾ ಹತವಾದ ಪರ್ವತವು ಸಿಡಿಯುವಾಗ, ಅದರಿಂದುಂಟಾದ 
ಮಡಾಧ್ಯನಿಯಾಂತೆ ; ಧನುಸ್ಟಂಕಾರಥ್ವನಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ » ಮುಂದಿದ್ದ 
ಮಾತಲಿಯನ್ನುು ನೋಡಿ “ಮಾತಲೀ | ಅಜೋ |! ನಮ್ಮ ಶತ್ರುನಿನ 
"ರಥವು ಎಷ್ಟು ವೇಗದಿಂದ ಬರುವುದು ನೋಡು! ಹಾ ನಾದ ನಕ 
ಣನ್ಮು ತಾನು ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ಬರುವ ಆತುರದಲ್ಲಿ ' ಅಸಸವ್ಯ 
ವಾಗಿ ಸುತ್ತಿಬರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ ? ಅವನಿಗೆ ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಸಾಯಜೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಹುಚ್ಚಿ ರುವಂತಿಜೆ |. ಅದರಿಂದಲೇ ಓೀಗೆ 
ಅಸ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿ ರುವನ್ಮು * ಮಾತಲೀ | ನೀನು ಮಾತ್ರ ಈಗ 
ಎಚ್ಚರತಪ್ಪದೆ ಕ್ರಮವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ರಥವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು ! 
ಕ|. ಪ್ರಮಾದವ ಶದಿಂದಾದರೂ ಅಪ್ರ ಕ್ಷಿಣಗತಿಯಲ್ಲದುತೆ ನಮ್ಮೆ 
ರಥವನ್ನು ಶತ್ರು ನಿನ ರಥಕ್ಕಿದಿರಾಗಿ ನಡೆಸು ಬಿರುಗಾಳೆಯು ಆಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಮೇಘಗಳನ್ನು ತೊರಸುವಂತೆ ಈ 'ತತ್ರುವನ್ನು ನಾನು ಕ್ಸಣ 
ಮೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಧೃಂಸಮೂಡುವೆನು. ನೀನು ಮೂತ್ರ ಮುಂದಿನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷಣವೂತ್ರವೊ ಎಚ್ಚ ರತಪ್ಪದೆ ಸ್ಟ ಲ್ಬವೂ ಕೈನ್ಯವನ್ನಾ ಗಲಿ, ಭಯವನ್ನಾಗಲಿ 
'ತೋರಿಸಪೆ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಳವಳಿಸಜೈ್ಕಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಡದೆ, 
ಒಂದೇ ಮನದಿಂದ ಹೆಗ್ಗಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಡಿದು 4 ್ರರೆಯಿಂದ 
ರಥವನ್ನು ನಡೆಸು. ಸಾಕ್ಷಾನ್ನಹೇಂದ್ರನ ರಥವನ್ನೇ ನಡೆಸಿ ತಿತನಾದ 
ನಿನಗೆ, ನಾನು ಹೊಸದಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದ ವಿಷಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ ನ ಹಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಈಗ ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಡೆಸತಕ್ಕ ವನು ನಾನಾದುದರಿಂದ, ನನ್ನ್ನ 
ದೈರಕ್ಟಾಗಿ ನಾನು “ನ್ನ ನ್ನ್ನ ಜ್ಹಾಸಿಸುವೆನೇ ಹೊರತು ನನ್ನನ್ನು, 
ಶಿಶ್ಷಿಸುವೆನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ”. ಎಂದನು. ರಾಮನ ಬಾಯಿಂದ ಈ 
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ಮೂತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಇಂದ್ರಸಾರಥಿಯೂದ ಮೂತಲಿಗೆ ಮಹಕಶ್ತಾದ 
ಸಂತೊವುಂಟಾಯಿತು. ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ತಚ್ಚಿ » ರಥ 
ವನ್ನು ಮುಂದೆಬಿಟ್ಟ ನು. ರಥವು ಅಸ್ರದಕ್ಷಿಣನಾಗದಹಾಗೆ ಎಚ್ಚ ಜದಿಂದ 
ಮ ನಡೆಸಿದನು. ಆಗ ಆ ರಥಚಕ್ರದಿಂದೆದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಧೂಳಿಯ, 
ರಾಮರಾವಣರಿಗೆ ನಡುವೆ ಮಹತ್ತಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾವಣನು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿ ತೊಳಲುವ ಕಣ್ಣಾ ರೆಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ತನಗಿದಿರಾಗಿದ್ದ ರಾನುನ ಮೇಶೆ ಆಗಲೇ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ, 
ತೊಡಗಿದನು” ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮನೂ ಅತಿ ಹ :ಪಾನಿಸ್ಟನಾಗಿ 
ಆ ಕೋಪದಿಂದ, ತನ್ನ್ನ ದೈರ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತ ಷ್ಟು ದೃಢನ ಡಿಸುತ್ತ, ಹಿಂದೆ 
ಮೂತಲಿಯು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಮಹಾ 'ವೇಗವುಳ್ಳ ತಿದ ಪ್ರಭನುಸ್ಸ ನ್ನೂ » ಸೂರ್ಯ 
ಕೆರಣಗಳಂತೆ ದೇದೀಸ ಸೃವೂನಗೆಳಾದ ಬಾ ಉಗಳನ್ನ್ಯೂ ಕಗ ಶ್ರಿಕೊಂಡನನರಿ* 
ರಾಮರಾವಣರಿಬ್ಬರೂ ಜತ್ತ ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊಬ್ಬ ಅ ೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ 
ಹಟದಿಂದ, ಕೊಬ್ಬಿದ ಸಿಂಹಗೆಳಂತೆ ಹ ್ಪ ರಂಭಿಸಿದರು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಬಹು ರಾವಣನ ವಿನಾಶವನ್ನೇ ಕೋರುತ್ತಿದ್ದ 
ದೇನಗಂಧರ ಸಿದ್ಧ ವಿ ದ್ಯಾ ಧರಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾರಥಿಕರಾದ ಇನ 
ರಿಬ್ಬರ ಜು ವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೆರೆದರು. ಈ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸ ಸರಯೂ” ರಾವಣನಿಗೆ ವಧವನ್ನೂ ರಾನುನಿಗೆ ಜಯವನ್ನ್ಮೂ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತ, ಮೈಯಲ್ಲಿ ರೋಮೂಂಚವನ್ನು ಹುಟಿ ಕ್ವಸುವನ್ಟು ಭಯಂ. 
ಕರಗಳಾದೆ. ಮಹೋತ್ಪಾತಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾ ಚೆಸಿದುವ್ದು ಇವಣನ ರಥದ 
ಮೇಲೆ ಪರ್ಜನ್ಯನು ರ್‌ ಕ್ಷವರ್ಷವನ್ನು ಕರೆದನು, ಕ್ರೂರವಾದ ಸುಳಿ 
ಗಾಳಿಯು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಸ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣವಾಗಿ ಸುತ್ತಿ ಬಡಿಯುತ್ತಿ ತ್ತು. ರಾವ 
ಣನ ರಥವು ಯೂನಯೂನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗುತಿ ತ್ತಿತ್ತ್ವೋ ಆಯೂಕಹೆಗಳಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ಗೃಧ್ರ ಸಮೂಹವು ಚಕ್ರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಹಗಲಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ್ಕ ಲಂಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ದಾಸವಾಳದ ಹೂನಿನಂತೆ, 
ಕೆಂಪಾದ ಸಂಧ್ಯಾರಾಗವು ಬಂದು ಕನಿದುದರಿಂದ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಿಡಿಲು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆಕಾಶದ ಕೊಳ್ಳಿ ಗಳು ಮಹಾಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದು ವು. ರಾವಣನಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲಗೆಳಾದ ಈ ಮಹೋ 
ತಾ ತೆಗಳಿಲ್ಲವೂ ರಿಕ ಕ್ಚಸರಿಗೆ. ಬಹಳ ನಿಷಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುವು. 
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ರಾವಣನು ಹೋದಕಡೆಯಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಭೂಮಿಯು ನಡುಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರು ತಮ್ಮ” ಶತ್ರುಗೆಳಮೇಲೆ ಕೈಯೆತ್ತಿ ! 
ಅವರ “ತೋಳುಗಳನ್ನು ಜಯ ತಡೆದು ನಿಶೆಸಿದಂತೆ ತೋರು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ರಾನಣನೆ ದೇಹದಮೇಲೆ ಕೆಂಪು, ಹಳದಿ ಬಿಳುಪು 
ಕಪ್ಪು ಮುಂತಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಣ್ಣ ಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳು, ವ್ಯಾಪಿಸ್ಕಿ 
ಪರ್ಫೆಶದಮೇಶೆ ನಾನಾಬಣ್ಣದ ಗೈರಿಕಾದಿಧಾತುಗಳುತೆ ಕಾಣಿಸಿದುವು 
ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ ನರಿಗಳ್ಕೂ ಅವುಗಳ ಹಿಂದೆ ಹದ್ದುಗಳ್ಕೂ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ 
ಸೇರಿ ಬಾಯಿಂದ ಉರಿಯನ್ನು ಕಕ್ಕುತ್ತ್ತ ರಾವಣನ ಮುಖನನ್ನೇ 
ನೋಡಿ ಅತ್ಯಾತುರದೊಡನೆ. ಅಮಂಗಳಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕಾಡಗುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಜಾಗ ಕಣ್ಣೇ ಕಾಣದಂತೆ 
ದೊಡ್ಡ ಧೂಳಿಯನ್ನೆಬ್ಬಿ ಸಿ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿ |. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಮೇಘಗಳ ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲದೆ, ಭಯಂಕರ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
1ಉಲ್ಫಾಶನಿಗಳು ಮಾತ್ರ ರಾವಣನ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬೀಳು 
ತ್ತಿದ್ದುವು, ದಿಕ್ಳುಗಳೆಲ್ಲ ಲ್ಲವೂ *ಕತ್ತಲು ಕನಿದೆಂತಾದುವು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
ದರೂ ದೊಡ್ಡ ಧೂಳಿಯು ತುಂಬಿ ಅಂತರಿಕ್ಷವೇ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ. ಕಾಣದಂತಾ 
ಯಿತು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶಾರಿಕೆಗಳೆಂಬ ಪಕ್ಷಿಗೆಳ್ಕು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರವಾದ 
ಕಲಹನನ್ನಾರಂಭಿಸಿ, ಭಯಂಕರಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಗುತ್ತ ಗುಂಪುಗುಂ 
ಪಾಗಿ ರಾವಣನ ರಥದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುವು. ರಾವಣನ ರಥದ ಕುದುರೆ 
ಗಳು ಹಿಂದೆ ತಮ್ಮ ಮಲದ್ವಾರಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಕಣಗಳನ್ನ್ಯೂ ಮುಂದೆ 
ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣು ಬ ಕಣ್ಣಿ ರನ್ನೂ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಸುರಿಸುತ್ತ, ಬೆಂಕಿ 
ಯನ್ನೂ ನೀರನ್ನೂ ಸಮಪಾಗಿ ಕಕ್ಳುತ್ತಿ ದ್ಹುವು. ಹೀಗೆ ಮಹಾಭಯಂ 


ಉಲ್ಫಾಶನಿಗಳು ;--ಉಲ್ಫಾ ಶಿರಸಿ ನಿಶಾಲಾ ನಿಪತನ್ತ್ನೀ ನರ್ಗತೇಚ ತನಂ 
ಪುಛ್ಬಾ । ಅಶನಿಸ್ವನೇನ ಮಹತಾ ಯುಕ್ತಾ ನೃಗಜಾಶ್ವತರು ಮುಖೇಷು | ನಿಪತತಿ 
ವಿದಾರಯಸ್ತೀಧರಾತಲಂ ಚಕ್ರಸಂಸ್ಥಾ ನಾ? ಎಂಬಂತೆ ಉಲೈೆಯೆಂದರೆ ಮುಂದೆ 
ತಲೆಯಕಡೆಗೆ ನಿಶಾಲವಾಗಿಯೂೂ, ಹಿಂದೆ ಬಾಲದಕಡೆಗೆ ಸಣ್ಜದಾಗಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತ» 
ಮೇಲೆ ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳತಕ್ಕೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಅಶನಿಯೆಂದರೆ ನುಹಾ 
ಧ.ನಿಯೊಡನೆ. "ೊರಟ್ಟು ಆನ್ಕೆ ಕುದುರ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯರು, ಹಸೀಗಿಡಗಳು ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗತಕ್ಕುದು (ಸಿಡಿಲು), 
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ಕರಗಳಾಗಿಯೂ ಅತಿಕ್ರೂರಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಅನೇಸ ದುರ್ನಿಮಿತ್ತೆ 
ಗಳ್ಕು ರಾವಣನಿಗೆ ವಿನಾಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಾಮನಿಗೂ ಕೂಡೆ. ಮನೋಹರಗಳಾಗಿಯೂ 
ಶುಭಕರಗಳಾಗಿಯೂ, ಜಯಸೂಚಕಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆನೇಕ ಶುಭ 
ನಿಮಿತ್ತಗಳು. ಸುತ್ತಲೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆಗ ರಾಮನು ತನಗೆ 
ಅನುಕೂಲಗಳಾದ ಆ ಶುಭನಿಮಿತ್ತಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ 
ನಾಗಿ, ರಾವಣನು ಹತನಾದಂತೆಯೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ನಿಮಿತ್ತಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪ್ರಣನಾದ ರಾಮನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಜಯ 
ಸೂಚಕಗಳಾದ ಈ ಶುಭನಿಮಿತ್ತಗಳನ್ನ್ನು. ನೋಡ್ಕಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಪುಲಕಿತವಾದ.. ಮೈಯುಳ್ಳವನಾಗ್ಕಿ, ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರೆಂಟನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ರಾನಣನು ರಾಮನ ರಥವನ್ನು ಭೇದಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಬಾಣವು 
ನಿರರ್ಥಕವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುದು, ರಾಮನು ರಾವಣನ ರಥಧ್ಮಜ 
ನನ್ನು ಭೇದಿಸಿದುದ್ಕು 

ಆಗ ರಥಾರೂಢರಾಗಿದ್ದ ರಾಮರಾವಣರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಸರ್ವರೋಕಭಯಂ 
ಕರವಾದ ಕೂ ಶ್ರಾರಯುದ್ಧ ವು ಅತಿತೀನ್ರವಾಗಿ ರಗತು ಆಗ ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನೋಡುವ ಕುತಇಹರದಲ್ಲಿ ವಾನರರಾಕ್ಚಸಸ್ತೆ ಸ್ಫನ್ಯ ಗಳೆರಡೂ 
ಮೈಮರೆತು ತಾವುತಾವು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ದ ಸೈಸಾಧನಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ 
ಹಾಗೆಯೇ ನಿಕೆ ಶ್ರೇಸ್ಟವಾಗಿ. ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿ ದು ವು. ಗಾಗಾ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಅತಿಕ್ರೂರವಾದ ಯುದ್ಧ ಕೈ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಎರಡು 
ಕಡೆಯ ಸೈನಿಕರೂ, ಆ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನಟ್ಟ 
ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಸರಮಾಶ್ಚರ್ಯಭರಿತರಾಗಿದ್ದರು. ತ್ರ ಉಭಯಸಕ್ಷದ 
ಸೈನಿಕರೂ, ತಮ್ಮ ಕೈಗಳಿಂದ ನಾನಾಯುಥಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧ 
ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿದ್ದರೂ, ಆಗ ರಾಮರಾವಣರಿಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾ 
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ಯುದ್ಧವನ್ನು ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲದಲ್ಲಿ, ತಮ್ಮ ಯುದ್ಧ ದಾತುರವನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಕದಲಜಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. ರಾಕ್ಟ ಕ್ಲಸಸ್ಯೆನಿಕರು ರಾವಣನನ್ನೂ, ಹ 
ರರು ರಾಮನನ್ನೂ ನಟ್ಟ "ಕಣ್ಣ ಸಂದ ನೋಡುತ್ತ ಅಶ್ಚ್ಯದಿಂದ ಸ್ಪೈಬ್ಧ 
ರಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾಗ, ಇ ಉಭಯಪಕ್ಬದವರೂ ಚಿತ್ರದ ಆ ಕಟಿಗಳಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದ ರ್ಮ ರಾಮರಾವ ಣರಿಬ್ಬರೂ. ತಮತ ಮಣೆ ತೋರಿದ ಶುಭಾ 
ಶುಭನಿಮಿತ್ತಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಯಾಪಜಯ 
ಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನಿ ನಿಶ್ಚ ಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಹೋರಾ 
ಡಿದರು, ರಾಮನಿಗೆ ಜಯದಲ್ಲಿಯೂ, ರಾವಣನಿಗೆ. ಮರಣದಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿಶ್ಚಿ ತವಾದ ಬುದ್ಧಿಯು ಹುಚ್ಚಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ಈ ನಿಸ್ಸಂದೇಹ 
ವಾದ ಜತ್‌ ಧೈರ್ಯವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ, ತೆನ್ಮು ತಮ್ಮ ಪರಾ "ಸಮದ 
ಸರ್ವಸ್ತನನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ನಡುವೆ. ವೀರ್ಯ ಸತಸಾಡ ರಾವ 
ಣನ ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ರಾಮನ ರಡಥ್ವಜದ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ರಾವಣನು ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣಗಳು ಆ ಧ್ವೃಜಕೈ ತಾಗದಿ 
ರಥದನ್ಲಿದ್ದ ಶಕಾ ತ್ರ್ಯಾಯುಧಕ್ಕೆ ತಗುಲಿ ಅದರಿಂದ ಪ್ರತಿಹತವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದರೂ, ಇದರಿಂದ ರಾಮನಿಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಕೋಸಪುಂಟಾಯಿತು. ರ್ಯ 
ರಾಮನು ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿ 

ತನ್ನ ಬಿಬ್ಲನ್ನೆ ಫಳೆದ್ಕು.. ಸರ್ಪದಂತೆ. ಸಹಿಸಲಸಾ ಧ್ಯವಾಗಿ ಸೂ; 
ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣವನ್ನು ತೆಗೆದು ರಾವಣನ ಧ್ವಜಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನಾ. ಈ ಬಾಣವು ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊರ 
ಟುಜೇ ತಜಿ ! ರಾವಣನ ಧೈೈಜವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ನೆಲಕೈ ನಾಟಿತು | ತನ್ನ 
ಧ್ವಜವು ಮುರಿಜು ಬಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾ ತಡೆಯಲಾರದ 
ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. ರಾಮನ ಇ ಆಟೋಪವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ. ರಾವ 
ಣನು ಜ್ವಲಿಸುವ ಬೆಂಕೆಯಂತೆ ಆ ಗೆಂಜಿ ದ್ವನು. ಹೀಗೆ 
ಕೋಪಪರವಶನಾದ ರಾವಣನು, ಕೆಲವು ಕ್ರೂರಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ರಾಮನ ರಥಾಶ್ಚಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು. ರಾವಣನ ಕ್ರೂರ 
ಬಾಣಗಳು ಮೈಯಲ್ಲಿ ಹಾ ಕೂಡ್ಮ ಆ ಕುದುಕೆಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಶಾತ್ರವೂ ಕದಲದೆ, ಲ್ಬವೂ ಗತಿಭಂಗೆವಿಲ್ಲದೆ, ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತಿ 
ದ್ದು ವು. ಕಮಲದ ಜ್‌ ಹೊಡೆದಂತೆ, ಅವುಗಳ” ಮೈಗೆ. ಸ್ವಲ್ಪ 
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ವಾದರೂ ನೋವಿಲ್ಲದೆ ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದಿದ್ದು ವು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾವ 
ಇನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಕೋಪವು ಹೆಚ್ಚಿತು. ತಿರುಗಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ವರ್ಷಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. ಗದೆಗಳನ್ನೂ, ಕಬ್ಬಿಣದ ಗುದಿಗೆಗಳನ್ನ್ಯೂ 
ಚಕ್ರಗಳನ್ನೂ ಒನಕೆಗಳನ್ನೂ ಪರ ತಕಿಸುರಗಳನ್ನೂ ವೃಶ್ಚಗಳನ್ನೂ 
ತೂಲಗಳನ್ನೊ, ಗಂಡುಗೊದಲಿಗಳನ್ನೂ, ರಾಮನಮೇಲೆ ಎಡೆಬಿಡಜಿ 
ಪ್ರೆಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಬಂದನು. ಆಗ ರಾವಣನು ಸುರಿಸಿದ ಈ ಆಯುಧ 
ವರ್ಷವ್ರು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಸ ಟ್ಟು, ಮಾಯಾ 
ಬಲದಿಂದ ಹೊರಟಂತೆ ಅತಿಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ಎಧಿವಿಧವಾಗಿ ಗಿಯ್ಕೂ 
`'ಕ್ರೂರವಾಗಿಯ್ಯೂ ಘೋರವಾದ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯುಳ್ಳು ವಾಗಿಯೂ ಬಂದು 
ಬಿಳುತ್ತಿ ತ್ತು. ಅನೇಕ ಶಸ್ತ್ರಾ ಸ್ತ್ರಮುಯವಾದ ತು ಮಹಾವರ್ಷವನ್ನು ರಾವ 
ಇನ್ನು ರಾಮನ ರಥಕ್ಕೆ *ಸಾಯಾಗ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೂೂ 
ಆಗಾಗಲೇ ಅವು ಬಾಣಗೆಳಿಂದ ನಿವಾರಿತಗಳಾನ್ಶಿ ಆ ರಥಕ್ಕೆ 
ತಗುಲದಂತೆ ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂತಿ ವಾನರಸ್ತೆ ಫನ್ಯದಮೇಲೆ 
ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಇಷ್ಟಾ ದರೂ. ರಾವಣನು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ಮಾತ್ರವೂ 
ಉತ್ಸಾ ಹಗೆಡದೆ, ತನ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂಜರಿಯಷೈ ಎಡೆಬಿಡದೆ 
ಹವ ರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಅಂತರಿಕ್ಷವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಟ 
ವಾಗಿ ತುಂಬಿಬಿಟ್ಟ ನು. ಗ್‌ ಹೀಗೆ ತನಿ ಂದಾದಷ್ಟು ಸ ಸಾಹಸವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ತೋಡ ತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ರಾಮನು ಮುಗುಳ್ನಗೆ. 
ನಗುವಂತೈೆ, ಲೀಲಾ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕೆಲವು ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು, ಬಿಲ್ಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಸಿ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಲಕ್ಷೋಸ ಸಲಕ್ಷ ಬಾಣಗಳನ್ನು ರಾವ 
8ನಮೇಲೆ ವರ್ಷಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು ಹ ರಾನಣನೂ "ತ್ತ ಷು 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಟಂ ಆಕಾಶವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಎಡೆಬಿಡತೆ 
ಶುಂಬಿಬಿಟ್ಟ ಸ "ಗೆ ರಾಮತಾವಣರಿಬ್ಬ ರೂ ಮೇಲೆ' ಮೇರೆ. ಹಟನಿಂದ 
ಬಾಣವರ್ಸವನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾ ಗ, “ಆಂತರಿಕ್ಷನೆಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ತ್‌ ಬಾಣಮಯವಾದ ಬೇರೊಂದಾಕಾಶವೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಅನರಿಬ್ಬ ರೂ ತಮ್ಮ ಬಾಣಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 


ಉಸಿರಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅನಕಾಶವಿಲ್ಲದೊತೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ರು... ಅವರು ಬಿಟ, ' 


ಖಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಗುರಿತಪ್ಪಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದುದಾಗಲಿ, ಗುರಿಯನ್ನು ಮೀರಿ 
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ಭೇದಿಸಿದುದಾಗಲಿ, ಗುರಿಗೆ ತಗುಲಿ ನಿಸ್ಟಲವೌದುದಾಗಲಿಿ, ಒಂದಾದರೂ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಇದಿರಿದಿರಾಗಿ ಬಂದ ರಾಮರಾವಣರ ಬಾಣಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ತಗುಲ್ಕಿ ಎರಡೂ ಮೊನೆಮುರಿದು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಎಡಬಲಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಎಡೆಬಿಡದೆ ಬಾಣವರ್ಷವನ್ನು ಕರೆದ್ಕು ಆಕಾಶ: 
ದಲ್ಲಿ ಉಸಿರಾಡುವೆದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ ಮರೆಸಿ ಬಿಟ್ಟರು. ರಾಮನು 
ರಾವಣನ ರಥಾಶ್ಚಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯುವನು | ಇದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ 
ರಾವಣನು ರಾಮನ ರಥಾಶ್ಚಗಳನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸುವನು |! ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬರಿ 
ಗೊಬ್ಬರು ಮುಯ್ಯಿಗೆ ಮುಯ್ಯಿ ತೀರಿಸುತ್ತಾ, ಸಮಯುದ್ಧ ವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮಹಾದ್ಭು ತವಾದ ಯುದ್ದವು ಜರುಗಿತ್ನು 
ಮುಹೂರ್ರಕಾಲದೊಳಗಾಗಿಯೇ ಆ ಯುದ್ದವು ಅತಿ ತುಮುಲವಾಗ್ಯಿ, 
ನೋಡುವವರಿಗೆ ರೋಮೂಂಚವು ಹುಟ್ಟುವಂತೆ. ಮೇಲೆಮೇಲೆ. ಪ್ರಬಲ 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಹೀಗೆ ರಾಮರಾವಣರಿಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರಹಟದಿಂದ ಬಾಣ 
ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ಯ ರಾಕ್ಸಸರಾಜನಾದ ರಾವಣನು 
ತನ್ನ ಧ್ವಜವನ್ನು ಮುರಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮನಮೇಲೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರೊಂಬತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಶ್ರೀರಾನುನು ರಾನಣನ ಒಂದೊಂದು ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುತ್ತ 

ಬಂದಹಾಗೆಲ್ಲಾ, ತಿರುತಿರುಗಿ ಅದೇ ಸ್ಫಾನದಲ್ಲಿ ಹೊಸತಲೆಯು 

ಮೊಳೆಯುತ್ತಿದು ದ್ಮು ಇದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮನು ನೂರೊಂದಾ 

ವೃತ್ತಿ ರಾವಣನ ತಲೆಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದುದು, 

ಹೀಗೆ ರಾಮರಾವಣರಿಬ್ಬರೂ ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನಡೆಸು. 
ತ್ರಿದ್ದಾಗ, ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು ವು... ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತನ್ಮು ಮಹಾರಥೆ 
ವನ್ನೇರಿ ಇದಿರಿದಿರಾಗಿ ನಿಂತು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕೋಪೆದಿಂದ ನೋಡುವುದು 
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ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ವೇಗದಿಂದಿರಿಸುವುದು, ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು 
ಯತ್ನಿಸಿ ವೇಗದಿಂದ ಸ! ಬಿಡುವುದ್ಕು ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರಸ್ಪರ್ಧೆ 
ಯಿಂದ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಥಾರೂಢರಾಗಿ ಹೋರಾಡಿದರು. ಅವರಿಬ್ಬರ 
ರಥಗಳೂ ತ್‌ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ, ಮಂಡಲಗತಿಗಳನ್ನೂ 
ವೀಧಿಗೆತಿಗಳನ್ನೂ ಗತಪ್ರತ್ಯಾಗತಗಳನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಗೆತಿ 
ನಿಶೇಷಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತ. ಭಯಂಕರಾಕಾರದಿಂದ [ಕಾಣಿಸಿದುವು. 
ಒಮ್ಮೆ ರಾಮನು ರಾವಣನನ್ನು ಹೊಡೆಯುವನು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ರಾವ 
ಇನು. ರಾಮನನ್ನು ಹೊಡೆಯುವನು. ಹೀಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರ 
ನ್ನೊಬ್ಬರು ಮೇಲೆಬಿದ್ದು ಹೊಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರತಿಪ್ರಹಾರವನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುವುದರಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಅತಿಶಯವಾದ 
ತನ್ಮು ಶೀಘ್ರಗತಿಯನ್ನು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಬ್ಬರೂ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಅನಂಬ್ಬರ ರೆಳಗಳೂ ಜಡಿಮಳೆಯನ್ನು 
ಕರೆಯುವ ಮಹಾಮೇಘಿಗಳಂತೆ ಕಾಣುತಿ ಧುವು. ಹೀಗೆ ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ರಥಗೆಳನ್ನು ವಿಚಿತ್ರಗತಿಗಳಿಂದ ನಡೆಸುತ್ತ ಬಂದ್ಕು ಜಃ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು. ಅಭಿಮುಖವಾಗುನಂತೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ 
ಇದಿರಿದಿರಾಗಿ ನಿಂತ ರಥಗೆಳೆರಡೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ನೊಗದಿಂದ 
ನೊಗಕ್ಕೂ, ಕುದುರೆಗಳು ಮುಖದಿಂದ ಸು ಪತಾಕೆಗಳಿಂದ ಪತಾಕೆ 
ಗಳಿಗೂ ಘರ್ಷಣವಾಗುವಂತೆ ಸನೀೋವಪಿಸುದುವು. ಆಗ ರಾಮನು ತನ್ನ 
ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ನಾಲ್ಕು ತೀಕ್ಷ್ಯ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ರಾವಣನ ನಾಲ್ಕು 
ರಥಾಶ್ಚಗಳನ್ನೂ ಹೊಡೆದು. ಹಿಂದಕ್ಕಟ್ಟಿದನು. ಆಗ ರಾವಣನು ತನ್ನ 
ಕುದುಠೆಗಳು ರಾಮಜಾಣಗಳಿಂದ ನೊಂದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಬಹಳ ಕುಪಿತನಾಗಿ, ರಾಮನ ಮೆಳೆ ತಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ರಾವಣಬಾಣಗಳು ವೇಗದಿಂದ ಜಿ ತಾಗಿದರೂ. 
ರಾಮನಿಗೆ ಅದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಮೂತ್ರವೂ ವ್ಯಥೆಯಾಗಲಿ, ವೇದನೆಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸತಕ್ಕ ಮುಖನವಿಕಾರವಾಗಲಿ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೆ ರಲ್ಲಿ ಕಪು 
ತಿರುಗಿ ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಮಹಾಧ ಸ್ರನಿಯುಳ್ಳ ಕೆಲವು. ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು, 
ಅವುಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರಸಾರಥಿಯಾದ ಮಾತಲಿಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
“ಈ ಬಾಣಗಳು ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಬಂದು. ಮಾತಲಿಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಾಟಿ 


ಸರ್ಗ. 110 ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡವು 287 


ದರೂಕೂಡ್ಕ ಅವನಿಗೂ ಅದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ವ್ಯಥೆಯಾಗಲ್ವಿ 
ಮೂರ್ಛೆಯಾಗಲಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ರಾವಣನು ತನ 
ಮೇಲಕೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾಗಲೂ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಕೋಸಹೊಂದದ ರಾಮ 
ನಿಗೆ ಈಗ ಮಾತಲಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ ಕೋಪವುಂಟಾ 
ಯಿತು, ಆ ಕ್ಷಣವೇ ತ ಅತಿತೀಕ್ಸ ಗಳಾದ ಕೆಲವು. ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಆ ಬಾಣವೇಗದಾದಿ ರಾವಣನ ರಥವು ತನ್ನ್ನಿ 
ದಿರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಜಿ ಸ್ವ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಹಿಂದೆ. ಸರಿಯುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು. 
ಆಗ ತನ್ನ ಮಿತಿನೊರಿದ ಹಸ್ತಲಾಘವವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ, ಒಂದೊಂದು 
ಸಲಕ್ಕೆ ಇನ್ಪತ್ತು ! ಮೂವತ್ತು | ಅರುನತ್ತು |! ನೂರು | ಸಾನಿರಗ 
ಳಂತೆ ಅನೇಕಾನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ರಾವಣನ ರಥದಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸಿದನು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯೂಗಿ ರಾವಣನೂ ಕೂಡ್ಕ ರಥದಲ್ಲಿ ತಾನು 
ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯ್ಕೇೈ ಕೋಪದಿಂದ ಗದೆಗಳನ್ನೂ ಮುಸಲ 
ಗಳನ್ನೂ ರಾಮನಮೇಕೆ ವರ್ಷಿಸಿದನು. ಆಗಿನ ಯುದ್ಧವು 'ನೀರೆಮೇಲೆ 
ಅತಿಸ್ರಬಲವಾಗಿ, ನೋಡುವವರಿಗೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ ರೋಮಾಂಡವು ಹುಟ್ಟುವಂತೆ 
ಭಯಂಕರವಾಯಿತು. ಗದೆಗಳ್ಕು ಮಂಸಲಗಳು, ಪರಿಫೆಗಳುು ಬವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ ಬಾಣದ ಹಿಡಿಗಳು ಮುರಿದು 
ಬೀಳುವುದರಿಂದಲೂ, ಸಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳೂ ಕ್ಷೋಭೆಹೊಂದಿದಂತಾದುವು. 
ಈ ಸಮುದ್ರಕ್ಷೋಭವನ್ನುನೋಡ್ಕಿ, ಪಾತಾಳವಾಸಿಗಳಾದ ಸಮಸ್ತ ಪನ್ನ 
ಗರೂ, ಅನೇಕ ದಾನವರೂ, ಭಯದಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡರು. ಪರ್ಚತಾರಣ್ಯ್ಯ 
ಗಳೊಡನೆ. ಸಮಸ್ತಭೂಮಿಯೂ ಚಲನಹೊಂದಿತು. ಸೂರ್ಯನು ಕಂದಿ 
ಕಾಂತಿಗುಂದಿದನು. ವಾಯುಚಲನವು ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ದೇವಗಂಧರ್ವ 
ಸಿದ್ಧಕಿನ್ನರ ಮಹೋದರರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಚಿಂತೆಗೊಂಡಿದ್ದರು. ದೇವತೆ 
ಗಳ್ಕೂ ಖುಹಿಗಣಗಳೂ «"ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವಾಗಲಿ | ಸಮಸ್ತ 
ಲೋಕಗಳೂ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರಲಿ | ರಾಮನು ಈಯದ್ಧದಲ್ಲಿ ದಲ್ಲಿ ರಾವಣನನ್ನು 
-ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಜಯಶೀಲನಾಗಲಿ |?” ಎಂದು ಸ್ವಸ್ತಿ ವಾಚನಗಳನ್ನು ಜಫಿಸುತ್ತ.. 
ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ರಾಮರಾವಣರ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಅತ್ಯಾ 'ತುಂಥಿಂದ 
ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗೌಧರ್ವಕೂ, ಅನ್ಸರಸ್ಸುಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ” ಗುಂಪುಗೂಡಿ “ ಇದುವರೆಗೆ ಹಿಂಜಿ 10 1೪00112 


288 ಶ್ರೀಮ ದ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ- 110 


ಕೇಳಿಲ್ಲ... ಆ ಮಹಾದು ತಯುದ್ಧ ವನ್ನು. ನೋಡಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ರ್ಯಭರಿತ 
ರಾಗಿ, "«ಅಕಾಶಕ್ಕೆ ಆಕಾಶವೇ ಸಚ | ಸಾಗರಕ್ಕೆ ಸಾಗರವೇ ಸಾಟಿ! ಈ 
ರಾಮರಾವಣ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ರಾಮರಾವಣಯುದ್ಧ ಈ ಸಾಟಿಯಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ? 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಜಾ 1 8 ಯುದ _ವನ್ನೇ ನೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಸ 
ರಲ್ಲಿ. ರಘುಕುಲಕೀರ್ತಿವರ್ಧನನಾದ ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ರಾನಣನಮೇಲೆ ಬಹಳ ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗ್ಯಿ ಕ್ರೂರಸರ್ಪದಂತಿರುನೆ 
ಕತ್ತಿಯಲಗಿನ ಬಾಣವೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದು, ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನವೂಡಿ, 
ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ, ಜ್ವಲಿಸುವ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ. ರಾವಣನ ಒಂದು ತಲೆಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು! ಆಗ 
ರಾನಣನ ಶಿರಸ್ಸು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವುದನ್ನು ತ್ರೈಲೋಕ್ಯವೂ ಅತಿ ಕುತೂ 
ಹಲದಿಂದ ನೋಡಿದುವು. ಆದರೇನು? ಸಮಸ್ಸೆ ಭೂತಗಳೂ ನೋಡು 
ಕ್ರಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ, ರಾವಣನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜೀ ಸ್ಹಳದಲ್ಲಿ ಮೊದ 
ರಿದ್ರಂತೆಯೇ ಮತ್ತೊಂದು ತಲೆಯು ಮೊಳೆತು ಮೇರೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ! ಶೀಘ್ರ 
ಕಾರಿಯೂದ ರಾಮನು ತನ್ನ ಹಸ್ತಲಾಘವನದಿಂದ ಆ ಎರಡನೆಯ ತಕೆ 
ಯನ್ನೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕತ್ತ ರಿಸಿ "`ಕೆಡಹಿದನು, ಅ. ಶಿರಸ್ಸು ಕೆಳಗೆ. 
ಬಿದ್ದೊಜ ಡನೆ. ಅಜೇ ಸಳದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ. ಮತ್ತೊಂದು ಶಿರಸ್ಸು ಜೆಳೆಯಿತು! 
ಆ ಮೂರನೆಯ ಶಿರಸ್ಸೆನ್ನೂ. ರಾಮನು ವಜ್ರಸಮಾನವಾದ. ತನ್ನ ಬಾಣ 
ದಿಂದ ಆ ಕ್ಸಣನೇ" ಕತ್ತ ರಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು ! ಅದೀ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಡೊಸತರೆಯು. ಕಾಣಿಸಿತು ! ಹೀಗೆ ಆ ರಾವಣನ ಶಿರಸ್ಸು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದೊಡನೆ. ಅದೇ ಆಕಾರದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು 
ತಲೆಯು ಅದೇ ಸ್ಹಳದಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತಿ ತ್ತು... ರಾಮನು 
21 ೯೨2.೬3 
ನೂರೊಂದಾವೃತ್ತಿ ಬಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೂರೊಂದು ಶಿರಸ್ಸು ಗಳನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸುತ ಶ್ರ ಬಂದನು. ಇಷ್ಟಾ ೮ರ ಹ ಪಾ ತ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸಿ 
ಅವನನ್ನು ಕೊನೆಮುಟಿ ಸುವುದು ಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸಾಯುವನೆಂಬ ನಿಶ್ಚೆ 
ಯವೊ ಜು ಆಗ ಸರ್ವಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದನಾಗಿಯ್ಕೂ ನೀರಾಗ್ರಣಿ 
ಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಕೌಸಲ್ಯಾನಂದವರ್ಧಕನಾಗಿಯೂ, ರಘುಕುಲೋತ್ತ ಮನಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾಮನ್ಶು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು «ಆಹಾ ಮೊದಲು ನಾನು 
ಯಾವಬಾಣದಿಂದ ಮಾರೀಚನನ್ನು "ಕೊಂಜಿನೋ, ಯಾವ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
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ಖರದೂಷಣರನ್ನು ಕೊನೆಮುಟ್ಟಿ ಸಿದೆನೋ, ಯಾವ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕ್ರೌಂಚಾ 
ರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಬಂಧನನ್ನಾ, ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರಾಧನನ್ನೂ ವಧಿಸಿದೆನೋ, 
ಯಾನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಸಪ್ತ ಸಾಲಗಳನ್ನ್ಯೂ ಅದರಿಂದಾಚೆಗಿದ್ದ ಹರ್ಪತಗೆ 
ಳನ್ನೂ ಖಂಡಿಸಿದೆನೋ, ಯೂನವೆ. ನನ್ನ್ನ ಬಾಣದಿಂದ ವಾಲಿಯೂ ಹತ 
ನಾದನೋ ಯೂವ ಬಾಣದಿಂದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕುದಿಸಿದೆನೋ, ಆ ಬಾಣಗ 
ಳೆಲ್ಲವೂ ಇದುವರೆಗೆ. ಯಾವ ಯುದ್ಧದಶ್ಲಿಯೂ ನ್ಯರ್ಥವಾಗದೆ, ಶತ್ರು 
ಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೆ. ವಧಿಸುವುವೆಂದು. ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದ್ರುವ್ರ. 
ಅಂತಹ ಬಾಣಗಳೆಬ್ಲವೂ ಈಗ ಈ ರಾವಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ನಿರ್ನೀರ್ಯಗಳಾಗಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ? 
ಎಂದು ಚಿಂತಾಕುಲನಾಗಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ರಾಮನೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಿ ದ್ದರೂ, ಯುದ್ಧ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ಎಚ್ಚರತಪ್ಪ ಸೃದೆ 
ರಾವಣನ ಎದೆಗೆ ಗುರಿಯಟ್ಟು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಸ ಇನರ್ಷನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಲೇ, 
ಇದ್ದನು. ಹಾಗೆಯೇ ರಾವಣನೂ ರಾಮನಮೇಲೆ ಕೋಪ ಗೊಂಡು, ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿ 
ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಆ ರಾಮನಮೇಲೆ ಗೆದೆಗೆಳನ್ನೂ, ಮುಸಲಗಳನ್ನೂ ವರ್ಷಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ನೋಡುವವರಿಗೆ ಮೈಯಲ್ಲಿರೋಮಾಂಚವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವಂತೆ ಆಗ 
ರಾಮರಾವಣರಿಬ್ಬರಿಗೂ ದೊಡ ತುಮುಲಯುದ್ಧ ವ್ರೆ ತು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಕೋನಾವೇಶದಿಂದ ಕ್ರಿ ತ್ರಿಕೂಟಪರ ತಕ್ಕೆ ಹಾರಿನಿಂತು ಯುದ್ದ ಮಾಡು 
ವರು | ಧು ತಮ್ಮ ತ ತನ್ಮು ರೊಡನೆ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಕೃದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೋರಾಡುವರು ! ತಿರುಗಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಭೂಮಿಗಿಳಿದು ಯುದ್ದ ಹು! 
ತಿರುಗಿ ಪರ್ಚತಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಅಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧವನ್ನಾ ರಂಭಿಸುವರು |! ಬೇಗೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. ದೇವತೆಗಳೂ 
ದಾನವರ, ಪನಿಶಾಚರೂ, ಉರಗರೂ, ರಾಕ್ಟ ಸರೂ ನಟ ಕ್ವಿಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಆ ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಮಹಾಯುದ್ದ ವು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ 
" 1ಇಲ್ಲಿ *ಸರ್ವರಾತ್ರಮವರ್ತತಗಿ ಎಂದು ಮೂಲವು. * ಸಪ್ತರಾತ್ರಮವರ್ತತೂ 
ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರನೆನ್ನೂ ಹೇಳುವರು. ಸಪ್ತರಾತ್ರಿಗಳೆಂದರೆ ರಾಮರಾನಣರಿಗೆ. 
ಮೊದಲು ಯುದ್ಧ್ವಾರಂಭವಾದ ದಿನದಿಂದ; ಎಂದರೆ ನವಮಿಯಿಂದ ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇದುವರೆಗೆ . ಏಳುದಿನಗಳ ಯುದ್ಧವು ನಡೆದುದಾಗಿ ಲೆಕ್ಕಮಾಡ' 
ಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಮೇಲಿನ ಐರಡುಪಸಾಠಗಳಿಗೂ ದಿನಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಐಕಕಂಠ್ಯ 
ನನ್ನು ನಿ ರೂಪಿಸಬಹುದು, 


8-1-20 
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ವಿಚ್ಛಿತ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ. ನಡೆಯಿತು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂಗಲ್ಕಿ ಹಗಲಲ್ಲಿಯೂಗಲಿ, 
ಮುಹೂರ್ತವಾಗಲ್ವಿ, ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವಾಗಲಿ ಅವರ ಯುದ್ಧ ಕೈ ವಿರಾಮವೆಂ 
ಬುದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇತ್ತಲಾಗಿ ದಶರಥಪುತ್ರನಾದ ರಾಮನೂ ಅತ್ತಲಾಗಿ 
ರಾಕ್ಚ ಸಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ರಾವಣನೂ ವಿರಾಮವಿಲ್ಲದೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿ ನಿಂದ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದಾಗಲೂ, ರಾಮನಿಗೆ ಇನ್ನಾ ಜಯವು ಕೈಗೂಡಿ. ಬಾರ 
ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಾಲೋಚಿತಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವಾಗಿಯೂ ಇಂದ್ರಸಾರಥಿ 
ಯೂಗಿಸಬಾ ಇರುವ ಮಾತಲಿಯ್ಕು ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ಮಿದ್ದ ರಾಮನನ್ನು 
ಹುರಿತು ಆತುರದಿಂದ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಹತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ರಾಮನು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ರಾವಣನನ್ನು ವಧಿಸಿದುದು. 


ಆಗ ಮಾತಲಿಯು ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ವಿನಯದಿಂದ, “ಎಫ್ಟ 
ವೀರಾಗ್ರಣೀ |! ಇದೇನು? ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿದ್ದರೂ ಏನೂ ತಿಳಿಯದವ 
ನಂತೆ ಹೀಗೆ ರಾವಣನನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಅವನಂತೆಯೇ ಅಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತ್ಯಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ್ವ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೀಗೇಕೆ ಕಾಲವನ್ನು ಸಳೆಯುತ್ತಿ 
ರುವೆ? ಮಹಾಸ್ರಭೂ | ಈತನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯಸಿಂದಲೇ ಸಾವು. ಸಿದ್ಧ ವೆಂದು 
ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದ ಕಾಲವು. ಇದೋ! ಈಗ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುತುದು | 
ಆದುದರಿಂದ... ಈಗಲೇ ನೀನು. ಇವನ ವಧಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿಬಿಡು |? ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ಮಾತಲಿಯು ವರ್‌ 
ವಧಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರ್ರವನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ ರಾಮನನ್ನು ಜ್ಞ್ಯಾನಿಸಿ 
ಜೊಡನೈೆ, ಮಹಾ ಗಿ ಶಾಲಿಯಾದ ರಾಮನು ತಾನೂ ಪೂರೃವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಸ್ಮರಣಕ್ಕೆ ತಂದು ಕೊಂಡು, ಬುಸುಗುಟ್ಟುವ ಸರ್ಪದಂತೆ ಕ್ರೂರ 
ವಾಗಿಯಾ, ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದೇದೀಪ೨್ಯ್ಯಮಾನವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಒಂದು 
ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿ ತಪೋ 
ವೀರ್ಯಸಂಪನ್ಮನಾಗಿರುವ ಅಗಸ್ತ್ಯಮಹಾಮುನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತವಾದ ಮತ್ತು 
ಅಮೋಘವಾದ ಯಾವ ಮಹಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಕೂಬ್ಟಿದ್ದನ್ನೊ ಅಮಿತ 
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ತೇಜಸ್ಹಿಯೂದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ ಕೂಡ ಯೂವ ಮಹಾಸ್ತ ಸ್ತೃವನ್ನು ತಾನಾಗಿಯೇ 
ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಶೈವಲ ಜಯಾಕಾಂಕ್ಷೆಯೂದ ಇಂದ್ರ ನಿಗಾನ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಧ್ರನ್ನೋ ಮಾ ಸ್ರೃವನ್ನೇ ಈಗಿ ರಾಮನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಜಡಿದು ನಟಿ 
ಆ ಮಹಾಸ್ತ್ರೃದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆ ? ಅದರ ಗರಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಯು 
ದೇವನೂ, `ರನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾನ್ನಿ ಗಳ್ಕೂ ಅಧಿಜೀವತೆಗಳಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿ 
ರುವರು ! ಅದರ "ಶರೀರವು ಕ ಸರ್ಫವ್ಯಾಸ್ತಿ ಸಮರ್ಥವಾ 
ಗಿರುವುದು | ಗುರುತ್ತದಲ್ಲಿ ಮೇರು ಮಂದರಪರ್ಚತಗಳನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿ 
ರುವದು! ತನ್ನ. ಸಹಜನಾದ ಆಕಾರದಿದಲೇ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವುದು | 
ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳ ಸಾರಾಂಶವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ನಿರಿ ಒಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು| ಸೂರ್ಯ 
ನಂತೆ ಧಗಧಗಿಸುತ್ತಿರುವುದು ! “'ಹೊಗೆಯೊಡಗಳುಡಿದ ಪ್ರಳಯಕಾಲಾಗ್ತಿ 
ಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. ಜ್ವಲಿಸುವ ಕ್ರೂರ ಸರ್ಪದಂತೆ ತೋರು 
ವುದು. ಶತ್ರುಸೈ ನ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಗಜಾಶ್ವಸ್ಯೈನ್ಯ ಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಒಂದೇ ಪ್ರಹಾರ 
ದಿಂದ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವಷ್ಟು ಶೀಘ್ರವೇಗವುಳ್ಳು ದಾಗಿರುವುದು ! ಶತ್ರುಗಳ 
ಪುರದ್ವಾರವನ್ನಾಗಲಿ, ಅಗುಳಿಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಕೊನೆಗೆ ಸರೃತಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ಭೇ 
ಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವುದು. ಇದುವತಗೆ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರ ರಕ್ತ ದಲಿ” ತೊಯ್ದು, 
ಅವರ ಮೇದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಕಾಣುತಿ ಶಿರುವುದು. 
ವಜ್ರದಂತೆ ಬೈಢವಾಗಿರುವುದು | ಮಹಾಧ್ರನಿಯಿಂದ ಮೊಳಗುತ್ತಿರುವುದು ! 
ಹಸರ ಳಟೆ ಕಪಟಯುದ್ಧ ಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಡಗಿಸತಕು 
.ದಾಗಿರುವುದು. ನೋಡುವಾಗಲೇ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ನಡುಗಿಸು 
ವುದು | ಬುಸುಗುಟ್ಟುವ ಸರ್ಪದಂತೆ ಮಹಾಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು. ಇದು 
ವರೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಯುದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿ ಹದ್ದುಗಳ್ಕು ರಣಹದ್ದುಗಳು, ನರಿಗಳು 
'ರಕ್ಷೋಗಣಗಳು, ಮುಂತಾದ ಮಾಂಸಭಕ್ಸಕಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ರಕ್ತ ಮಾಂಸ 
ರೂಪಗಳಾದ ಭಕ್ತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೊದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಬತಣನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿರು 
ವುದು. ಯುದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯಂತೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು. 
ಇತ್ತಲಾಗಿ ವಾನರವೀರರ ಸಂತೋಷಕ್ಕೂ, ಅತ್ತಲಾಗಿ ಉಕ್ಸಸವಿನಾಶಕೂ 
ಕಾರಣವಾಗಿ, ಅಂದವಾಗಿಯ್ಕೂ ಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರಗಳಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಗರು 
ತ್ಮಂತನ ಕಿಕ್ಕೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಶೋಭಿಸುವುದು. ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಾನೇ ವೆಸಲಾದೆ ಮಹಾಸ್ತ್ರವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ಇಕ್ತಾಕು ವಂಶದನ 
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ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಭೆಯನಿವಾರಕವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು | ಶತ್ರುಗಳ ಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನಡಗಿಸಿ ತನಗೆ ಸಂತೋಷವರ್ಧಕವಾದ ಆ ಮಹಾಸ್ರ್ರವನ್ನು ರಾಮನು 
ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ವೇಜೋಕ್ತನಿಧಿಯಿಂದ,. ಅದನ್ನ ಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ, ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂಧಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳೂ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿ 
ದುವು || ಭೂಮಿಯು ಕಂಪಿಸಿತು. ಆಗ ರಾಮನೂ ಬಹಳ ಕೋಪಾ 
ವಿಸ್ಟನಾಗಿ, ತನ್ನ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿ, ಬಿಲ್ಲಿನ ನಾಣನ್ನು 
ಆಕರ್ಣ ೦ತವಾಗಿ ಎಳೆದ್ಕು ಮಹಾಭೇದಕವಾದ ಆ ಮಹಾ ಬಾಣವನ್ನು 
ಬಹಳ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು, ರಾವಣನ ಕಡೆಗೆ. ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿದನು. ಆ ಮಹಾಸ್ತ್ರ್ರವು ತ್ರೀರಾ ನ ಬಾಹುಬಲದಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟೊಡನೆ, ಇಂದ್ರನ ಭುಜದಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಜ್ರಾಯುಧದಂತೆ 
ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿಯ್ಕೂ ಕಾಲಯಮನಂತೆ ದುರ್ನಿವಾರವಾಗಿಯೂ 
ಹೊರಟುಬಂದ್ಕು ನೆಟ್ಟಗೆ ರಾವಣನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ನಾಟಿತು. ಪ್ರಾಣಾಂತ 
ಕರವಾದ ಆ ಬಾ ಸ್‌ ವೇಗದಿಂದ. ಬಂದು 'ನಾಟಿದೊಡನ್ಕೆ ದುರಾತ್ಮ 
ನಾದ. 3ರಾವಣನ ಎದೆಯನ್ನು ಎರಡುತುಂಡಾಗಿ ಭೇದಿಸಿ, ಅವನ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೊನೆಮುಟ್ಟಿಸಸಿ, ಅವನ ದೇಹದ ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಹೊರಟು ವೇಗದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾಟಿತು. ಹೀಗೆ 
ಆ ಬಾಣವು ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು ಅನನ ರಕ್ತದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿ , ತಾನು ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವು ನೆರನೇರಿದುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತೆ ರ ತಾನು ಮೊದಲಿದ್ದ ಸ 
ಬತ್ತಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು, ರಾವಣನು ಹೆತನಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗ 
ಳನ್ನೂ ಜೀವವನ್ನೂ ತೊರೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಅನನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಧನುಸ್ಸು 
ಕೈಯಿಂದ ಜಾರಿ, ಬಾಣಸಓತವಾಗಿ ಕ್ಯ ಬಿದ್ದಿತು... ಭಯಂಕರವಾದ. 
ವೇಗದಿಂದಲೂ, ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ರಾಕ್ಸಸೇಂದ್ರ 
ನಾದ ಆ ರಾನಣನು ಪಾ ತ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ನೀಗಿದೊಡನೆ, ವಜ್ರಾಹತನಾದ 


1ಫಾಲು ನಾಮಾವಾಸ್ಕೆ ಯಲ್ಲಿ ರಾನಣವಧವು. ಅಥವಾ “ಸರ್ವ ರಾತ್ರ ಮವರ್ತತ? 
ಎಂದು ಹಿಂಡೆ' 4. ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲವೂ ಎಡೆಬಿಡನೆ “ಯಾಡ್ಚವು ನಡೆ. 
ದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಅ ಬ? ಮರುದಿನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ ಅಮಾ: 
ವಾಸ್ಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚೈತ ಶುದ್ಧ ಪಾಡ್ಯ ದ. ಪ್ರಾತ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾನಣವಧವೆಂದೂ: 


ಳಿ 
ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು, (ಗೋವಿಂದರಾಜರು). 
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ವೃತ್ರನಂತೆ ರಥದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಳಿದ ರಾಕ್ಸಸರೆಲ್ಲರಾ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ರಾವಣನು ಹತನಾಗಿ "'ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯ 
ದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ, ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ, ಪಲಾಯನಮಾಡತೊಡಗಿದರು! 
ಇದೇ ಸಮಯವೆಂದು ವಾನರಕೆಲ್ಲರೂ ಕಲ್ಲುಮರಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಡಿದು 
ಸಿಂಹನಾದಮಾಡುತ್ತ ಆ ರಾಕ್ಷ ಶ್ಸೆಸರನ್ನು ಜಿನ್ನಟ್ಟಿ ಓಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ 
ರಾಕ್ಚಸರೂ, ಅತ್ತಲಾಗಿ ರಾವಣನ 'ಬಧನನ್ನೂ, ಇತ್ತಲಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಜಯವನನ್ಹ್ಯೂ ವನಾನರರ.  ಮಹೋತ್ಸ್ಪಾ ಹನನ್ನೂ. ನೋಡಿ ಭಯದಿಂದ 
ಕಣ್ಣಿ 'ರುಬಿಡುತ್ತ ತಮಗೆ ಬೇಕೆ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದುದಕ್ಕಾಗಿ ನೋಡುವನರಿಗೆ 
ಕರುಣೆ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಕೂಗುತ್ತ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಜಯ 
ಶೀಲರಾದ ವಾಸರರೆಲ್ಲರೂ ಮಹೋತ್ಸಾ ಹಗೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನ ಜಯ 
ವನ್ನೂ ರಾವಣನ ವಧನನ್ನೂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಉದ್ಭೋಷಿಸಿ ಸಿಂಹ 
ನಾದ ಮಾಡಿದರು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ದೇನ 
ಮದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. ವಾಯುವು ದಿನ್ಯಗಂಧವಿಂದಕೂಡಿ ಸುಖ 
ಸ್ಪರ್ಶವಾಗಿ ಬೀಸಿತು. ಆಗ ಅಂತರಿಕ್ಸದಿಂದ ರಾಮನ 1ರಥದಮೇಲೆ ಬೇರೆ 
ಯವರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಪುಷ್ಪ ತ್ತ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ವಾನರರೂ , ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳ್ಕೂ ರಾಮನನ್ನು ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತು ತಿಸುತ್ತ ಭಲೆ ಭಲೆ ಎಂದು 
ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿರಲು,. ಈ ಅಭಿನಂದನ ವಾಕ್ಯಗಳೇ ಸಮಸ್ತಭಾಗಗ ನ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಕ್ರೂರನಾಗಿಯೂ ಸರ್ವ ಲೋಕಭಯಂಕರನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ರಾವ 
ಣನ ವಧೆನನ್ನು ನೋಡಿ, ಸೇ ವತೆಗಳೂ, ಚಾರಣರೂ ಮಹತ್ತಾದ 
ಸಂತೋಷಾನೇಶದಿಂದ ಉಬ್ಬು ತ್ತಿದ್ದರು. ಶ್ರೀರಾಮನೂ ಕೂಡ, ವಣ 
ವದಧೆದಿಂದೆ ತಾನೂ ಸಂತುಸ್ಟನಗ, ಓದ ತನ್ನಿ ೦ಂದ ಉಸಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ 
ಸುಗ್ರೀವನಿಗೂ, ! ಬಲಾಢ್ಯ ನಾನ ಅಂಗದನಿಗೂ, 1 ೬೫ 
ವಧವೆಂಬ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನೀಡೇರಿಸಿ ಮಸ್ತ ಎನಯನ್ನು! ಟುಮಾಡಿದನು. ದೇವ 
ತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮಗಿದ್ದ ಮನೋವ್ಯಾಕುಲತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಸನ್ನತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ದಿಕ್ಳುವಿದಿಕ್ಳುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರ ಪಕಾಶಹೊಂದಿದುವು, ಆಕಾ 
ಶವು “ಎರ್ಮಲವಾಯಿತು. ಭೂಮಿಯು ತನಗಿದ್ದ `ಸಡುಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಶ್ಚ 
ವಾಯಿತು. ಅದುವರೆಗೂ ರಾವಣನ "ಭಯದಿಂದ “ ಶಲವಾಗಿದ್ದ 
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ವಾಯುವು ಜೀಸತೊಡಗಿತು. ಸೂರ್ಯನು ಸ್ಥಿರವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗಿ 
ದನ್ನು. ಆಗ ಸುಗ್ರೀವ ವಿಭೀಷಣಾದಿಗಳೂ ಜಾಂಬವಂತನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸುಹೃತ್ತುಗಳೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡಗೂಡಿ, ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜಯ 
ವುಂಟಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ 
ಬಂದ್ಳು ಜಯಲಕ್ಕಿ ಕ್ಲೇ ನಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿ ಬಿಳಗುತ್ತಿ ದ್ಹ ರಾಮನನ್ನು ಯಥೋ 
ಕ್ರವಾಗಿ ಮನ್ನಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಮೆಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿಯೂ, 
ರಘುನಂಶರಾಜದಿಗೆ ಆನಂದವರ್ಥಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಶತು ಪ್ರಿವನ್ನು ಕೊಂದ್ಕು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ, 
ತನ್ನ ಇ ಜನರಿಂದಲೂ, ಸರತ ಸೆಂವ್ಯ ತನಖ ದೇವೆಗಣಗಳಿಂದ 
ಪರಿವೇಸ್ಟಿ ತನಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ಜನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗವು- 


ನಿಭೀಸಣನು ತನ್ನ ಣ್ಸ್ದ ನ ನಧಕ್ಕಾ ಗಿ ದುಃಖಿಸಿ ವಿಲಪಿಸುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ದು “ಅ ಜ್‌ ಸ್‌ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಬಂಧದಿಂದುಂ 
ಬಾದ ಆ ದು;ಖನನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿತವಾಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದುದು, 


ಹೀಗೆ ರಾವಣನು ರಾಮನಿಂದ ಸರಾಜಿತನಾಗಿ ಹಾ 
ಸತ್ತು ಬಿದಿ ರುವುದನ್ನು ವಿಭೀಷಣನೂ ನೋಡಿದನು. ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿನೊಡಕೆ ಆಗೆ” ನಿಭೀಷಣನಿಗೂಕೂಡ ಮನಸ್ಸಿ ನ್ಟ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದುಂಟಾದ ದುಃಖಾನೇಶವು._ ತೋರಿತು. ಆ 'ದುಃಖನನು 
ತಡೆಯಲಾರಡೈ, ವಿಲಪಿಸುವನು. “ಹಾ ನೀರನೆ ! ನೀನೋ | ಪರಾಕ್ರ ಟೈ 
ದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದನನು | ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಕ್ಷತನು! 
ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನು. ನಿನಗೂ ಹೀಗೊಂದು “ದುರವಸ್ಥೆ ಯೀ 9 
ಸರ್ರ್ವೋತ್ತ ಮನಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗತಕ್ಕ ನೀನು ಹೀಗೆ 
ಬಾಣದಿಂದ ಹತನಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಲಗುವುದುಂಟಿ ? ಆಣ್ಣಾ ! ಇದೇನು 


ಸರ್ಗ, 112 ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡವು 298 


ನಿನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯು? ತೋಳ್ಪ ಳೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ. ಈ ನಿನ್ನ್ನ ದೀರ್ಫೆ 
ಭುಜಗಳಿರಡನ್ನೂ ಕದಲದಹಾಗಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಾಚ್ಶಿ ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಬೃಲಿಸುವ ಕದಲಿದ ಕಿರೀಟದೊಡನೆ ಹೀಗೇಕೆ ಮಲಗಿರುವೆ ? ಹಾ ವೀರಾ 
ಗ್ರಣೀ |! ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಆಪಾಯವು ಬರುವ್ರದಜಿಂದು ಮೊದಲೇ 
ತ ಹೇಳಿದ್ದೆನೋ. ಆ ಮಾತು. ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯಿತು. ಆಗ 
ಕೇವಲ ಕಾನುಮೋಹದಿಂದ ಮೈ ನುರೆತಿದ್ದ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಹಿತವಾ ದವು 
ರುಚಿಸದೆ ಹೋಯಿತು. ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ಈಗ ನೀನು ಈ ಫಲ 
ವನ್ನ; ನುಭವಿಕಬೇಕಾಯಿತು. “ನೀನು ಒಂದೆ. ಸೀತಾಪಹಾರವೆಂಬ ಮಹಾ 
ಪಾನಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ, ಮುಂದೆ ಅದರ ಪರಿಣಾಮವೇನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಪ್ರಹಸ್ತ ನಾಗಲಿ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಾ ಗಲಿ, ಇತರ ರಾಕ್ಷಸರಾಗಲಿ, 
ಜರಾ ಅತಿರಥನಾದ ಅಕಿಕಾಯನಾಗಲಿ, ನರಾಂತಕನಾಗಲಿ, 
ನಿನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ನೀನೆಯಾಗಲಿಿ, ಕೇವಲ ದರ್ಪೊದ್ರೀಕದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಮೂತ್ರವೂ 
ವಿಚಾರಿಸದೆ ಹೋದಿರಿ. ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವು ಇದೋ ಈಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಿ 
ಸಿತು. ಅಯ್ಯೋ | ಈಸಿ ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಹೀಗೆ ಸಹಿಸಲಿ? 
ಸಮಸ್ತ ರಾಜನೀತಿಗಳಿಗೂ ಸೇತು ಪ್ರಾಯನಾ ಗಿದ್ದ ವನು  ಗತಿಸಿದನು | 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮೂರ್ತಿಭೂತನಾಗಿದ್ದವನು 'ತತಿಸಿದನು ! ಸಮಸ್ತ ಬಲಗಳಿಗೂ 
ಮುಖ್ಯಾಶ್ರಯನಾದವನು ಗತಿಸಿದನು | ಸಕಲ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಗೂ ಮುಖ್ಯ 
ಗತಿಯಾದನನು ಗತಿಸಿದನು | ಆಯುಧಧಾರಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮೇಲೆನಿಸಿದ ಈ 
ಮಹಾವೀರನು ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದು ದರಿಂದ ಸೂರ್ಯ ನೇ ಆಕಾಶದಿಂದ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದ ತಾಯಿತು. ಚಂದ್ರನು ಕತ್ತ “ತಯಲ್ಲಿ ತ ಬರಾಯಿತ್ತು. ಅಗ್ನಿಗೆ 
ಉಂಯಡಗಿದಂತಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾ ಹಶಕ್ತಿಯೇ ಆಶ್ರಯ 
ತನ್ಪಿಹೋದಂತಾಯಿತು. : ಆ! ರಾಕ್ಸ] 1... ಪ ನಮ್ಮಣ್ಣ ನು 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಹಕನಾಗಿ ನೆಲದ ಮಣ್ಣಿನ ನಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿ ಸುರಂತೆ ಬಿದ್ದಿ ರುವಾಗ, 
ಇನ್ನು ಪ್ರಸ ಸಂಚದಲ್ಲಿ ಏನಿದ್ದರೇನು! "ಗ ಈ ಪ್ರಸಂಚವ' ಕೇವಲ 
ಶೂನ್ಯಪ್ಪಾ ಪ್ರಾಯವೇ ಹೊರತು ಜೇರೆಯಲ್ಲ ! ಜ್‌ ಧೈರ್ಯ ವೆಂಬ ಚಿಗುರು 
ಗೆ ತಪ ಸ್ಲೈಂಬ ದಾರ್ಡ್ಯದಿಂದಲೂ, ಶೌರ್ಯವೆಂಬ ದೃಢವಾದ 
ಬೇರಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಬಹಳೆ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಬಿಳೆದಿದ್ದ ಸ 
ವೃಕ್ಸವನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಾಮನೆಂಬ ಬಿರುಗಾಳಿಯು" ಕೆಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
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ಮುರಿದುಹಾಕಿತಲ್ಲಾ | ಹೆರಾಕ್ರಮವೆಂಬ ಕೊಂಬಿನಿಂದಲ್ಕೂ ಸಿತೃನಿತಾ 
ಮಹಾದಿವರ್ಗಗಳೆಂಬ ಪೃಷ್ಠಾವಯವದಿಂದಲ್ಕೂ ಕೋಪವೆಂಬ ಹಿಂದಿನ 
ಶರೀರದಿಂದಲೂ ಅನುಗ್ರಹವೆಂಬ ಸುಂಡಿಲಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ರಾವಣ 
ನೆಂಬ ಮದದಾನೆಯು, ರಾಮನೆಂಬ ಮಹಾ ಸಿಂಹದ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಹತ 
ವಾಗಿ ಕಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು | ಪರಾಕ್ರಮೋತ್ಸಾಹಗಳೆಂಬ ಉಬ್ಬಿದ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂ 
ದಲ್ಕೂ ನಿಟ್ಟು ಸಿರೆಂಬ ಹೊಗೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಬಲವೆಂಬ ಜೇಗೆಯಿಂಸಲೂ 
ಕೂಡಿದ ರಾವಣನೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ರಾಮನೆಂಬ. ಮಹಾಮೇಘವು ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಂದಿಸಿತು. ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನ್ಯ್ಯಗಳೆಂಬ, ಬಾಲ ಹಿರಳ್ಕು ಕೊಂಬು 
ಗಳೆಂಬ ಅವಯನಭೇದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ವಿಷಯ ಚಾಸಲ್ಯವೆಂಬ ಕಿವಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಕೂಡಿದ ರಾವಣನೆಂಬ ಈ ವೃಷಭವು ರಾಮನೆಂಬ ಹುಲಿ 
ಯಿಂದ ಹತವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು 1೫» ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳ್ಕಿ ನಾನಾವಿದೆವಾಗಿ 
ವಿಲನಿಸಿದನು. ಓಗೆ ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅರ್ಥತತ್ವನನ್ನು ಸರಾ 
ಮರ್ಶಿಸಿ ನಿಲಪಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ನೋಡಿ, ರಾಮನು ಅವನನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುನುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವನು- “ವಿಭೀಷೆಣಾ | 
ದುಃಖಸಬೇಡ | ಈ ನಿನ್ನಣ್ಣನು ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸದೆ 
ಹೇಡಿಯಂತೆ ಸತ್ತವನಲ್ಲ | ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ. ನಿರ್ಭಯ 
ವಾಗಿ ನಿಂತ್ಕು ತನ್ನ ಪ್ರಚಂಡ ವೀರ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ಮೇಲೆಯೇ 
ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು ! ಹೀಗೆ ಪರಲೋಕವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಕೋರ್ಕಿ ಶೂರಧರ್ಮವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭೆಯವಾಗಿ' ನಿಂತು 
ಹೋರಾಡಿ ಸತ್ತವರನ್ನು ಕುರಿತು ದುಃಖಿಸಬಾರದು. ನಿಭೀಷಣಾ[ ನಿನ್ನಣ 


ನಾದ ಈ ರಾವಣನೇನು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ [ ದೇನೇಂದ್ರ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ನ ೫ 
ಇಲ್ಲಿ “ಸಿಂಹರ್ಕ್ಸಲಾಂಗೂಲಕಕುದ್ದಿಹ್ಯಾ? ಎಂದು ಮೂಲವು, ಸಿಂಹರ್ಕ್ಸ 
ರೆಂದರೆ ರಾಕ್ಷಸರು, “ಸಿಂಹರ್ಕ್ಸ್ಸಾ ರಾಕ್ಷಸಾ; ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಯಕ್ಸಾ ಉಷ ಸಿಣೋ 
ಮತಾಃ ಎಂದು ನಿಘಂಟುವಚನವು. ಅಥವಾ ಸಿಂಹರ್ಕ್ಸವೆಂದರೆ ಮೂಲಾನಕ್ಷ 
ತ್ರವು, ಇದು ರಾಕ್ಷಸ ನಕ್ಷತ್ರವೆನಿಸುವುದು. ಆ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ಅದೇ 
ಶಬ್ದವು ಉಪಯೋಗಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. “ಅಗ್ಫಿರ್ಮಖಾ ನಿಶಾಖಾಚ 
ಅಶ್ಸೇಷಾ ಶತತಾರಕಾ | ಧನಿಷ್ಕಾ ಚಿತ್ರಯಾ ಯುಕ್ತಾ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಮೂಲಾಚ 
ರಾಕ್ಷಸಾ: ಎಂದು ಜ್ಯೋತಿಷದಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಯಪನಚನವು. 
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ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ಯಾನನಿಗೆ ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದುವೋೊ ಅಂತಹ ಪರಾ 
ಕ್ರಮಬುದ್ಧಿ ಸಂಪ ಪನ್ನನಾದ. ಈ ರಾವಣನು ಕಾಲಧರ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ನೀರಸ್ಪರ್ಗವನ್ನು "ನೀರಿರುವಾಗ್ಯ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ದುಃಖಿಸುವುದು ಯುಕ್ತ 
ವಲ್ಲ. ಮರಣ ಹೇಗೆ ದುಃಖಿಸದಿರುವುದು” ಎಂದು ಕೇಳುವೆಯಾ? 
ಯಾರಿಗಾದರೂ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜಯವೇ ನಿಶ್ಚ ಯವೆಂಬುದನ್ನು ಹಿಂದೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕಂಡು 'ೀಳಿದುದಿಲ್ಲ | ವೀರನಾದವನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತಾನಾ 
ದರೂ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಹತನಾಗಬೇಕು! ಶತ್ರುಗಳನ್ನಾದರೂ ತಾನು ಕೊಲ್ಲ 
ಬೇಕು| ಸ ಇವೆರಡೂ ಸಮೂನಗಳೇ ಹೊತು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತಾರ 
ತಮ್ಯನಿಲ್ಲ. ಕ್ಷತ್ರಧರ್ಮವನ್ನಾಲೋಚಿಸಿದರೂ ಕೂಡ ಹೀಗೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಹತನಾಗಿ ವೀರಸ .ರ್ಗೆವನ್ನು ಹೊಂದುವುದ್ಕು ಪೂರ್ನಿಕರಾದ ಆರ್ಯರಿಂದ 
ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೀ ಹೊರತು ನಿಷೇಧಿಸಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಇದು. ಕ್ಬತ್ರಿ 
ಯರಿಗೂ ಅಭಿಮತವಾವ ಧರ್ಮವು. ಯುದ್ಧ ದ ಹತನಾ ದ ಶೂರನನ್ನು 

ಕುರಿತು ದುಃಖಿಸಬಾರದೆಂಬುದೇ ಶಾಸ ಗ ನಿರ್ಣಯವು] ಈ ಶಾಸ್ತ್ರ 

ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ನೀನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರ್ಯಾ ಲೋಚಿಸು! ಹುಟ್ಟಿ ದವ 
ಮರಣವು ತಪ್ಪದೆಂಬ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನೂ ೆ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಸರಿಶೀಲಿಸು 
ನಿನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು | ತ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯ ವೆನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕುರಿತು ಜೋಚಿಸು? ಎಂದನು, ಹೀಗೆ ನೀರ್ಯ ಜ್‌ 
ರಾಜಕುಮಾರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾಮನ್ಮು ನೀತಿಯಾಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿದ 
ನೂತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಭೀಷಣನು ಅವನ ಮಾೂತಿನಂತೆಯೇ ಮುಂದೆ ತನ್ನಣ್ಣ 

ನಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಧಕವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮೂಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ತಿರುಗಿ 
ದುಃಖದಿಂದ ಪರಿಶಹಿಸುತ್ತ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು “ರಾಮೂ | ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಾಗಿ ಇಂದ್ರ ನೊಡಗೂಡಿ. ಬಂದರ, ಯೂವನು ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಪರಾಜಯವನೆಂಬುದಸ್ಟೇ ಕಂಡರಿಯನೋ, ಆ ನನ್ನ ಣ್ಣ ನ್ಶು ಈಗ 
ಯುದ ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನಿದಿರಿಸಿ ಸಮುದ್ರವು ತನ್ನ ವೇಲೆಯನ್ನಿದಿರಿಸಿ ಭಂಗವಾ 
ದಂತೆ ನಿನ್ನಿಂದ '.ಗಹೊಂದಿದನು. ಅದೇನು? ಇದುವರೆಗೆ ಇವನು 
ಎಸೊ ದಾನಗಳನ್ನು ಮೂಡಿರುವನು. ಎಷ್ಟೋ ನಿಧದಿಂದ ಗುರುಜೀವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಚಿನ್ನಾಗಿ 'ಸತ್ಯರಿಸಿರುವನು. ಚೇಕುಜೇಕಾದ ಭೋಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸಿರುವನು. ಭೃತ್ಯರನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೋಸಿಸಿರುವನು. ಮಿತ್ರರಿಗೆ 
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ಯಥೇಷ್ಟ ವಾದ ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿರುವನು. ತನ್ನ ಶತ್ರು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೊ ತನಗಿದ್ದ ವೈರವನ್ನು ಜ್‌ ಶೀರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಮತ್ತು ಇವನು ಆಓತಾಗ್ನಿಯೂಗ್ಮಿ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಕಾರ್ಯ ಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೆ 
ನಡೆಸ ತ್ತಿದ್ದವನು. ಮಹಾತಪಸ್ಸಂಪನ್ನ, ನು. ವೇದಾಂತಜ್ಞ್ಯಾ ನನನ್ನು ಪಡೆದ 
ವನು. ಕರ್ಮಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮೇಲಾದ ಶೂರನೆನಿಸಿಕೊಹಿರುವನು- ಹೀಗೆ 
ಧರ್ಮಶೀಲನಾಗಿಯೂ, ಕರ್ಮಶೂರನಾಗಿಯ್ಕ, ಮಹಾಶೂರತ್ವಾದಿಲಕ್ಷಣ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈತನ್ಮು ಈಗ ಪ್ರೇತತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಮೇಲೆ ಇವನ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ. ಯಾವ ಕ್ರಮದಿಂದ 
ಅಸರಸಂಸ್ಥಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕ್ಕೋ, ಅದನ್ನಾದರೂ ನಿನ್ನನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಈಗಲೇ ನಗೆಸಬೇಕೆಂದು ಕೋರುವೆನು? ಜ್‌ ಹೀಗೆ ಎತ 
ದುಃಖಯುಕ್ತವಾದ ಮೂತುಗಳನ್ನಾಡಿ, ರಾಮನನ್ನು ಸ್ರಾರೃಿ ಸಿದಮೇಲೆ 
ಮಹಾತ ಮ್ಮನಾದ  ರಾಮನ್ಶು ಜಾರ್‌ ಸ್ಪರ್ಗತ್ಸೈ ಜತಕರವಾದ 
ಅಂತ್ಯ ಜ್ಜ ಯೆಂಬ ಕರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ * ಆ. ವಿಭೀಷಣನನ್ನೇ 
ನಿಯೋಗಿಸುತ್ತ «*ವಿಭೀಷಣಾ | ಇದೇನು ಹಗೆ ಹೇಳುವೆ? ಇನ್ನೂ 
ನಾನು ಇವನಲ್ಲಿ ವೈರವನ್ನಿಟ್ಟು.. ಇವನ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ದ್ವೇಷಿಸು 
ವೆನೆಂದೆಣಿಸುವೆಯಾ? ಹಾಗೆಣಿಸಬೇಡ. 1 ಎಷ್ಟೆ ಸೀ ರವಿದ್ದರೂ 
ವೈರಕ್ಕೆ . ಮರಣವೇ ಕೊನೆ! ಸತ್ತಮೇಲೆ ನೈರವೆಲ್ಲಿಯದು? ಮುಖ್ಯ 








1ಇಲ್ಲಿ "ಮರಣಾಂತಾನಿ ವೈರಾಣಿ ನಿರ್ವ ಕೆ ೦ನ; ಪ್ರಯೋಜನಂ ॥ ಕ್ರಿಯತಾ 
ಮಸ್ಕ ಸಂಸ್ಕ್ಯಾ ರೋ ಮಮಾಪ್ಮೆ ೀಷ ಚ ಎಂದು ಮೂಲವು. (ವಿಶೇಷಾ 
ರ್ಥವು (ನುರೆಣಾಂತಾಕಿ ಸೈರಾಸ ರಾವಣನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹೇಗಾದರೂ ಅವನನ್ನು ಸ್ವಾಶ್ರಿ ತನನ್ನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು. ಉದ್ಧ ರಿಸಬೇಕೆಂದ್‌ ಪ ಪ್ರಯ 
ತ್ನಿಸಿದೆನೆು, ಡಂ । ಇಪ ತ್ನ್ನ ಮೂರ್ಬಸ್ವಭಾನವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಪಡು 
ಸಾಯುನವರೆಗೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವೈರವನ್ನೇ ಬಿಡಲಿಲ್ಲವೆ ಜ್‌ ೫. ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ದಿಂದ ಹೇಳಿದುದಾಗಿ ಇ (ಕಕ್ಕ ತ್ತಂ ನಃ ಪ್ರಯೋಜನಂ) ಇನ್ನುಮೇಲೆ 
ಆ ರಾವಣನು ತನ್ನ ಮೂರ್ಮಿಸ್ವಭಾನನನ್ನು ತೋರಿಸಲಾರನಾದುದರಿಂದ,. ಈಗ 
ನನ್ನ್ನ ಉದ್ದೇಶವು ನೆರವೇರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲನೆಂದು ಭಾವವು. ಹಿಂದೆ 
ನಾನು *“ಯದಿವಾ ರಾವಣಸ್ಸ್ವ ಯಂ'* ಎಂದು ರಾಹಪಣನೇ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಕರೆ 
ತರುನಂತೆ ಹೇಳಿಡೆನು. ಕೋಪದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಕೂಡ ಡ *ಗಚ್ಛಾ ನುಜಾ 
ನಾಮಿ ರಣಾರ್ದಿತಸ್ತ ಎರ ಎಂದು ಒತನಾದನನ್ನು ಹೇಳಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ 


ಸರ್ಗ, 112 ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡವು 299 


ವಾಗಿ, ಸೀತಾಲಾಭರೂಪವಾದ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ನೆರವೇರಿತು. ಇನ್ನು 
ನೀನು. ಬೇಕಾದಹಾಗೆ ಇವನಿಗೆ ಸೆಸ್ಟಾರಗಳನ್ನು ಜ್‌ 
ಇವನು ನಿನಗೆ ಒಡಹುಓ ಕ್ರೈದಹಾಗೆಯೇ ನನಗೂ ಒಡಹುಟ್ಟಿ ದವನಂತೆಯೇ 
ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಶೆ ನೀನು ಇವನಲ್ಲಿ ಒಂದಿನ ದೋಷ 
ವನ್ನೆಣಿಸಿ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ನಡೆಸದೆಹೋದಪ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಾನೇಯಾದರೂ 
ಭ್ರಾತೃಭಾವವನ್ನಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ನಡೆಸದೆ ಬಿಡುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸರ್ಗವು. 





ದೆನು, ಹೀಗೆ ಇವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗಾದರೂ ಹಿತನನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ನಾನು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದರೂ ಅನನು ಮೂತ್ರ “ದ್ವಿಧಾ ಭಜ್ಯೇಯನುಪೈೇನಂ ನನ 
ಮೇಯ? ಎರಡು ತುಂಡಾಗಿ ಬೀಳುವಾಗಲೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬೀಳುವೆನೇ ಹೊರತು 
ಹೀಗೆ ಮ ತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ತಲೆಬಗ್ಗಿ ಸುವಂತೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ "'ವೀಳುವವನಲ್ಲ' * ವೆಂದು 
ಸಾಯು ನನರೆಗೂ' ಛಲನನ್ನೇ ಹಿಡಯುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಇಹುನಿಕಗೂ ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶ 
ವನು ನೆರವೇರಿಸುವುದಕ್ತಿ ಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು. ಈಗೆ ಅದನ್ನು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮ 
ಯವು ದೊರಕಿತು. ಇವೆನು ಮೃತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸ್‌ ನಡೆಸಕಕ್ಕ ಸಾಕ್‌ 
ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಲಾರದ ಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುವನು, ಪ್ರ ಅನಸ್ಸೆ ಯಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇವೆ 
ಸದ್ಗತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕು. ಆದುಡರಿಂದ ವಿಭೀಷಣಾ / (ಕ್ರಿಯತಾನುಸ್ಯ 
ಸಂಸ್ಕ್ಯಾರಃ) ಇವನಿಗೆ ತಕ್ಕಹಾಗೆ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ನಡೆಸು! (ಮಮಾಸ್ಯೇಷ ಯಥಾ 
ತವ) “ಏಷಮೇ ಯಥಾತದಾ ತವಾಸಿ ಇವನು ನನಗೆ ಹೇಗೋ ನಿನಗೂ 
ಹಾಗೆಯೇ | ಎಷ್ಟು ದೋಷಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಂತೆಯೇ ನೀನೂ ಇವನಿಗೆ ಹಿತನನ್ನೆ ೯ 
ಕೋರಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು, ಅಥವಾ ಏಷ ತವ ಯಥಾ ತಥಾ ಮಮಾಪಿ? ಆ 
ನಿನಗೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ನನಗ್ಳೂ ಐಎಂದರೈ ಇನನ ಸಂಸ್ಕಾರವು ನಿನಗೆ 
ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತವೋ ಹಾಗೆಯೇ ನನಗ, ಪ್ರಾಪ್ತನೆಂದು ಭಾನವು, ಒಂದುವೇಳೆ 
ಇನನಲ್ಲಿ ನೀನು ಮೊದಲಿನ ಕೋಪವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಸಂಸ್ಕಾರ 
ಕಾರ್ಕನನ್ನು ನಡೆಸದಿದ್ದರೂ ನಾನೇಯಾದರೂ ನಡೆಸದೆ ಬಿಡುವವನಲ್ಲವೆಂದು 
ಭಾವವು. ಮೇಲಿನ ಸ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ «ನ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ನಕಾರವು ಗಾಯ್‌ 
ತ್ರಿಯ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ವರ್ಣವಾದುದರಿಂದ, ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಗ್ರೆಂಥಸಹಸ್ರವು ಅರೆಂಭಿಸಲ್ಪಡುವುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಮವು, 


1“ 
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ರಾವಣಪತ್ನಿಯರು ಪತಿಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ನಿಲಪಿಸಿದುದು. 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನಿಂದ ಉವಣನು ಹತನಾದನೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ರಾವಣಪತ್ತಿಯರಾದ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖದಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತ 
ಯೂರು ಯಾರು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ವಿಧದಿಂದ ತಡೆದರೂ ನಿಲ್ಲದ್ಕೆ ತಲೆಯನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ ನೆಲದ ಮಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಜಿದ್ದು ಹೊರಳಿ, ಕರುವನ್ನಗಲಿದ.. ಗೋನಂತೆ 
ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಗಿಡುತ್ತ ಅಂತಃಪುರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಬಂದರು, 
ರಾನಣವಧವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 
ಬಂಧುಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರೊಡಗೂಡಿ. ಲಂಕೆಯ ಉತ್ತರ ದ್ವಾರದಿಂದ 
ಹೊರಟು ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಪತಿಯು ಸತ್ತುಬಿದ್ದ ಸಳ ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
“ಹೇ ರಾಜಪುತ್ರಾ” ಎಂದು ರಾಮನನೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ «ಹಾ ನಾಥಾ? 
ಎಂದು ರಾನಣನನ್ನೂ ಹೆಸರುಹಿಡಿದು “ತೂಗುತ್ತ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಲೆಯಿಲ್ಲದ 
ಮುಂಡಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ರಕ್ತದ ಕೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಿಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಪತಿಮರಣದಿಂದುಂಟಾದ ದುಃಖದಿಂದ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ 'ಕಣ್ಣ್ದು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ. ಧಾರೆಧಾರೆಯಾಗಿ ನೀರು ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಬ್ಬ ರೂ ಸಲೆಗವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಹೆಣ್ಣಾ ನೆಯಂತೆ ಆರ್ತಸ್ವರ 
ಇ "ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೊನೆಗೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಬಂದ್ಕು `ಾ 
ವೀರ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಮಹಾಕಾಯನಾಗಿಯೂ, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ಇದ್ದ ತನ್ಮು ಪತಿಯು, ಕಾಡಿಗೆಯ ರಾಶಿಯಂತೆ ನೆಲವಮೇಜ' ಬಿದ್ದಿ 
ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಆ ಯುದ್ದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲದ ಧೂಳಿನಿಂದ 
ವಕ್‌ ಮೈಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮಲಿದ್ದ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ: 
ಅವರಿಗೆ ದುಃಖಾವೇಶದಿಂದ ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯು ಸ ತ್ನು ಕಡಿದು 
ಹಾಕಿದ ವನಲತೆಗಳಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರಾವಾನೆ ಮೈಮೇಲೆ 1 ಬಿದ್ದು ಗೋಳಿ 
ಡುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳ್ಳು ತನಗೆ ಕೆವಣನನ್ಲಿದ್ದ. ಪ ಪ್ರೇಮಾ 
ತಿಶಯದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು "ಕೋದಿಸತೊಡ 
ಗಿದಳು. ಬೇರೊಬ್ಬ “ು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ. ಅವನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಡಿದಳು. 
ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಮ ಕಂಠವನ್ನಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಳು. 
“ಇನ್ನೊಬ್ಬ ತು ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿದ. ಆ ರಾವಣನ ಭುಜಗಳೆರಡನ್ನೂ ಮೇಲ 
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ಕೈತ್ರಿ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಮೈಗೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳು. 
ಖಿಡ್ಡಳು. ಒಬ್ಬ ತರುಣೀಮಜೆಯು ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿ ದ್ದ ಸತಿಯ “ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿದೊಡನೆ” ತಾನೂ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದ ಳು. ಬೇರೊಬ್ಬ ರಮಣಿಯು 
ಅವನ ತಲೆಯನ್ನೆ ತ್ತಿ ತನ್ನ ಸಸ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಸು ಮುಖ 
ವನ್ನೇ ನೋಡಿ ನೋಡಿ ರೋದಿಸುತ್ತ್ಯ ತಾನಕೆಹೂವಿನಲ್ಲಿ ಹಮವನ್ನು 
ಚೆಲ್ಲಿದಂತೆ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ೀರುಗಳಿಂದ ಅವನ ಮುಖವನ್ನು "ನೆನೆ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಳು. 
ಹೀಗೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯಶೆಲ್ಲರೂ ರಕ್ತ ಹತನಾ ಗಿಬಿದ್ದ ತಮ್ಮ. “ತಿ 
ಯನ್ನು ತ ಮಹಾ ವ್ಯಸನದಿಂದ ರೋದಿಸಿದರು. ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ 
ದುಃಖವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಪರವಶರಾಗಿ, ಅವನನನ್ನು ಸ 'ಜ್ಯೊಗೆ 
ಯಾವನಿಗೆ" ಇಂದ್ರನೂ ಭೆಯಪನ ಡುತ್ತಿದ್ದನ್ನೋ "ಭಾವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಯಮನೂ ನಡುಗುತ್ತಿದ ನೋ, ಯಾನನು ಕುಬೇರನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಪುಸ್ಪಕ 
ವನ್ನು ತನ್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನೋ, ಯೂವನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಗಂಡಗ ಸ್ವರ ಖುಷಿಗಳೂ, ಮಹಾತ್ಮರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಭಯದಿಂದ ನಡು 
ಗುತ್ತಿದ್ದರೋ, ಅಂತಹ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಶೂರನಾದ ಈ ರಾವಣನಿಗೂ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಇತರರಿಂದ ಮರಣವೆಂದರೇನು? ಆಹಾ! ಇದೇನಾಶ್ಚ ಗ್ರ ವು | ಯಾ 
ವನು ಅಸುರರಿಂದಾಗಲಿ ಪನ್ನಗರಿಂದಾಗಲಿ, ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ಭಯವೆಂಬ 
ಮಾತನ್ನೇ ಕಂಡರಿಯನೋ, ಅಂತಹ ಮಹಾಶೂರನಿಗೂ ಈಗ ಒಬ್ಬ 
ಮನುಸ್ಯಮಾತ್ರನಿಂದ ಈ ಭಯವುಂಟಬಾಯಿತೇ? ಆಹಾ! ಇದೇನು? 
ಯಾವನನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಂದಾಗಲ್ಕಿ, ದಾನವರಿಂದಾಗಲಿ, ರಾಕ್ಷಸರಿಂದಾಗಲಿ 
ವಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವೋ, ಅಂತಹೆ ರಾಶ್ರಸಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಈಗ ಈ 
ಬದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಬೂತ ಇಲ್ಲದೆ ಬರೀ ಕಾಲುನಡೆಯಿಂದ ಬಂದ 
ಒಬ್ಬ ಮನುಸ ವ ಮಾತ್ರನಿಂದ ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವನಲ್ಲಾ [ ದೇವಾಸುರ 
ಯಕ್ಷರಲ್ಲಿ ಯೂರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಅವಧ್ಯ ನಾದ ರಾವಣನು ಈಗ ಕೇವಲ ಬಲ 
ಹೀನನಂತೆ ಒಬ್ಬ "`ಮನುಸ್ಯ ಮೂತ್ರನಿಂದ ವಧಿಸಲ್ಲಟಿ ಕೈನಲ್ಲಾ | ಎಂದು. 
ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ನಿಲಪಿಸಿದರು. ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಬೀಗೆ ತಮ್ಮ ಸತಿಯ 
ಪರಾಕ್ರಮೂದಿಗಳನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹೇಳಿಹೇಳಿ ರೋದಿಸುತ್ತ್ತ ಮೇಲೆ 
ಟೀಕೆ. ಹೆಚ್ಚೆ ಚಟ ದುಃಖವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೈ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ನಾಥಾ | ಆ ನು ನಿನ್ನ ತೈ ಗಳಾದ ಮಿತ್ರರಮಾತನ್ನೂ “ಗಮನಿಸದ್ದೆ 
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ಅವರು. ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು... ವಿಧದಿಂದ ತಡೆದರೂ ಕೇಳದೆ ಆ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಕದ್ದುತಂದುದು ನಿನ್ನ್ನ ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ನೀನೇ ಮೃತ್ಯು 
ಜೀವತೆಯನ್ನು. ಕರೆದಂತಾಯಿತು. ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರು ಹತರಾದರು. 
ಈಗ ನಾವೆಲ್ಲರೂ, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಏಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಸಾಯುವಹೊತ್ತು. ಬಂದಿತು. ನಿನ್ನ ಲ ನಿಜವಾದ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ತಮ್ಮನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ಎಷ್ಟೋ ನಿಧದಿಂದ 
ನಗೆ ಹತವನ್ನೇ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ, ನೀನು ಅವನ 
ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳದೆ, ತು ಹಿಂದುಮುಂದುನೋಡದೆ, ಅವ 
ನನ್ನು ಪರುಷವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಪರಿಭವಿಸಿದೆ! ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೀನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮರ 
ಇವನ್ನು ಕೋರಿ ಓಡೆಸಿದ ಕಾರ್ಯವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಇಸ ೀ 
ನೀನು. ಮಿಥಿಲರಾಜಪುತ್ರಿಯಾದ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಸಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮೂಲಹಾನಿಕರವಾ ದ ಇಂತಹ ಮಹಾ 
ಘೋರವ್ಯಸನವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ | ನಿನ್ನ ತಮ್ಮ ನಾದ ವಿಭೀ 
ಷಣನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನೂ ನಡೆಸಿದಂತಾಗುತಿ ತ್ತು. ಶ್ರೀರಾಮನೂ ನಮ್ಮ 
ವಂಶಕ್ಕೆ ಮಿತ್ರನಾಗುತ್ತಿ ದ್ದನು | ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹೀಗೆ ವೈಧವ್ಯವೂ 
ರಾನಾ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ಚಿಂತಿಸದೆ, ಕೇವಲ ಕ್ರೂರ 
ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಲಾತೃರಿಸಿ ತಂದು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟು ದರಿಂದಲ್ಲವೇ 
ಈ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರ, ನೀನೂ, ನಾವೂ ಈ "ಮೂವರೂ ಏಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮೂಲವಾಗುವಂತಾಯಿತು | ರಾಕ್ಷೆಸೋತ್ತಮಾ | ಇವೆ 
ಲ್ಲವೂ "ನೀನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತಂದುಕೊಂಡಂತೆಯೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ! 
ಎಲ್ಲವೂ ದೈವಾಧೀನವು ! ಮೊದಲ, ದೈವವು. ಕೆಡಿಸಿದ ಮೇಲೆಯೇ 
ಶತ್ರುಗಳು ಸಬಲ ಲರು | 'ವಾನರರಿಗ್ಳ್ಕೂ ರಾಕ್ಷಸರಿಗ್ಮೂ ನಿನಗೂ ಈ 
ಮಹಾಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ದೊಡ್ಡ ನಿನಾಶವು ದೈನಸಂಕಲ್ಪ ದಿಂದ ಬಂ 
ದುದಡೇ ಹೊರತು. ಇದಕ್ಕೆ ಜೇರ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ದೈವಗತಿಯಿಂದ ನಡೆಯ 
ತಕ್ಕ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು, ಅರ್ಥಬಲದಿಂದಾಗಳಿ, “ಇಚ್ಛೆ 'ಯಿಂದಾಗಳ್ಳಿ ಪರಾ 
ಕ್ರಮದಿಂದಾಗಲ್ವಿ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದಾಗೆಲಿ, ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ತಪ್ಪಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ | ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾರೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲ ಲರು 1? ಎಂದು ಡೆ 
ವಾಗಿ ನಿಲನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ರಾವಣಭಾಕೈಯರೆ ರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಾರ್ತ 
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ರಾಗಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಕಣ್ಣ್ಣೀರುಬಿಡುತ್ತ, ಕುರರಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ಆರ್ತಸ್ವರದಿಂದ 
ರೋದಿಸಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಹದಿಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಮಂಡೋದರಿಯ ವಿಲಾಪವು, ವಿನೀಷಣನು ರಾಮಾಜೆ ಯಿಂದ 
ರಾವೆಣನಿಗೆ ಅಪರ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದುದು, 


ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಬೆಸಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಪತಿಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ, 
ಅವರಲ್ಲಿ ರಾವಣನಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಿಯತಮಳಾಗಿಯೂ, ಅವನ ಪಟ್ಟದ 
ರಾಣಿಯಾಗಿಯೂ ಆದ ಮಂಡೋದರಿಯ್ಕು ದೈನ್ಯ ಜಡ ಮುಂದೆ ಸ 
ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ದಶಗ್ರೀವನು ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದ ರಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವಳೂ 
ದೈನ್ಯ ದಿಂದ ವಿಲಪಿ ಗ್ಗ “ಹಾ ನುಹಾಭಾ ಗಸ ಕುಬೇರಾನುಜಾ| 
ನೀನು ಕೋಪಗೊಂಡಾಗ ವಿನ್ನಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ. ದೇವೇಂದ್ರನೂ 
ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದ ನಲ್ಲವೆ! ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ. ಖುಷಿಗಳೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ 
ಯಶಸ್ವಿಗಳಾದ ಗಂಥರ್ಬರೂ ನಿನಗಾಗಿ ಭಯಪಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ನಿನ್ನ್ನ ಭಯ 
ದಿಂದ ಚಾರಣರೂ ಕೂಡ ನಾನಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಸಲಾಯನಮಾಡಿದರು] 
ಅಂತಹ ವೀರಾಗ್ರಣಿಯಾದ ನೀನು ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯಮೂತ್ರನಾದ ರಾಮ 
ನಿಂದ ಸದ ಜಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟೆಯಾ ? ರಾಜೇಂದ್ರಾ |! ಇದೇನು? 
“ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ನಾಡಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮಲಗಿರುವ 
ದೆಂದರೇನು ? ತ್ರೆ ಎಲೋಕ್ಯವ ವನ್ನೂ ವಶಸಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮಹಾಭಾಗ್ಯದಿಂ 
ದಲ್ಯೂ ಮೇಲೆನಿಸಿ, ಜೆ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಬಲವುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕೇವಲ ಮನುಸ್ಯನೊಬ್ಬನು--ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಡುಕಾಡಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ 
ವನು--ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕೊಂದನೆಂದರೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ 
ನುಂಟು? ಇಸ್ಟುವೂತ್ರವಲ್ಲ | ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಳೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದ. ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, ಕಾಮರೂಪಿಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮನುಸ್ಯಮಾತ್ರನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂದನೆಂದರೈ ಎಷ್ಟುಮಾಶ್ರವೂ ಒಪ್ಪ 
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ತಕ್ಕುದಲ್ಲ | ಸಮಸ ಸ್ತ ಯುದ್ಧೋಪಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮನುಸ್ಯ ನೊಬ್ಬನು "ಯುದ್ಧ ಗ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಗ್ರಹಿಸಿದನೆಂದರೆ ನನಗೆ ಎಷ್ಟು. 
ಬ ಆದರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ಇದು ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರರಿಂದ ನಡೆ 
ಯತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವಾಗಿಯೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ | ಹಿಂದೆ ಜನಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ, ಇದೇ 
ರಾಮನು ಅನೇಕ ರಾಕ್ಬಸ ಸಸ್ಫೈನ್ಯ ದೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಖರ. 
ನನ್ನು ಕೊಂದಾಗಲೇ ಗ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಸ್ಯ ನಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಯಿತು. ಇದರಮೇಲೆ ಡೇನತಿಗಳಳೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದ 
ಪ್ರ ಲಂಕೆಯನ್ನು, ಹನುಮಂತನೆಂಬ ಜಗು, ತನ್ನ ವೀರ್ಯ 
ದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿಬಂದಾಗ, ನಮಗೆ ರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಭಯವೂ ತರೆಕೋರಿತು. ಅದಕ್ಕೂಮೇಲೆ ಭಯಂಕರಾಕಾರವುಳ್ಳ ಅನೇಕ 
ವಾನರರೂ ಸೇರ, ಈ ಮಹಾಸಮುದ್ರಕ್ಕೈ ಸೇತುನನ್ನು ಹಟದ) ಸುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದಮೇಲೈೆ, ರಾಮನು. ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲವೆಂದೇ ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸ 
ನಲ್ಲಿ ಜನಾ ಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ನು ! ಆದುದರಿಂದ್ಕ ಮುಖ್ಯವ ಾಇಗ್ಗಿ, ಯಮನೇ 
ವಿತ ನ್ಪು ಬ ಲುವುದಕ್ಕಾನಿ, ಅನಯರ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಸೀತಾ 
ಕ! ಒಂದು ಮೂಯೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ತಾನೂ ರಾಮರ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಈ ಲಂಕೆಗೆ ಬಂದಿರಜೀಕು | ಹಾಗಿಲ್ಲವೇ ಒಂದುವೇಳೆ 
ಇಂದ್ರನೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹಗೆ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ೃವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್‌ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಬಂದಿರ 
ಬೇಕಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ | ಅಥವಾ ಹಾಗೂ ನಂಬತಕ್ಕುದಲ್ಲ | ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡುವುದಕ್ಟ್ರಾದರೂ ಆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ರೃವೆಲ್ಲಿಯೆದು] 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕೇನೆಲ' ಭ್ರಮವು! ಮುಖ್ಯವಾದ ತತ್ತ್ವವೇನೆಂದರೆ; 3ಅನವರತವೂ 





3 ಇಲ್ಲಿ 4 ವ್ಯಕ್ತ ಮೇಷ ಮಹಾಯೋಗೀ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸನಾತನ: |. ಅನಾ 
ದಿಮೈಧ್ಯನಿಧನೋ ನ.ಹತ: ಪರಮೋ ಮರ್ಹಾ! ತಮಸಃ ಪರಮೋ ಧಾತಾ 
ಶಂಖ ಚಕ್ರಗದಾಧರ: |। ಶ್ರೀನೆತ್ಸ ನಕ್ಸು ನಿತ್ಯ ಶ್ರೀರಜಯ್ಯಶ್ಶಾ ಶ್ವತೋಧ್ರು ವ; 


ಎಂದು ವ್ರಜ ನಿಶೇಷಾರ್ಕ ವುಃ -ವಿಷ್ಣುವೆಂದ್ಯೂ ಭಗವಂತನಾದ ವಾಲ್ಚಿ ಲೀ 
ಕಿಯು ಸ್ತ್ರೀಮುಖದಿಂದ ನ್ಯನಸ್ಥಾ ಪಿಸುವರು* "(ನೃ ಕ್ಟ ಕ್ತ ಮೇಷ) ಸ್ಪ ಷ್ಟವಾಗಿ ಈತನು 
ಎಂದರೆ ಪರಿಶೇ ೀಸದಿಂ ದಲೂ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪ ಥಿ ರಾವಣಹಂತ 
ದ ಈತನು (ನುಹಾಯೋಗೀ) ಲೋಕರಕ್ಷಣೋಸಾಯವನ್ನು ಬ ದೊಡ 
ಚಿಂತೆಯುಳ್ಳನನು. (ಸರನೊತಾ ಒ) ಸಮಸ್ತ ಜೀವಾತ ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಕಗ ಇನ್ನ 
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ಲೋಕರಕ್ಷೆಣೋಪಾಯಕತಿಂತೆಯೆಂಬ ಮಹಾತಪಸ್ಸಿನಕ್ಳಿ ನಿರತನಾಗಿ 


ಆ ಪರತ್ವವೆಂಬುದು ಹೇಗೆಂದರೆ; «ಅಪಕ್ರಯ ವಿನಾಶಾಭ್ಯಾಂ ಪರಿಣಾಮರ್ನಿ 
ಜನ್ಮಭಿ; | ವರ್ಡಿತಶ್ಶಕ್ಯತೇ ವಸ್ತುಂ ಯಸ್ಪದಾಸ್ತೀತಿ ಕೇನಲರಮ್ಮ** ಎಂಬ 
ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಹೋಕ್ತಿಯಂತ್ಶೆ ಸಡ್ಭಾನವಿಕಾರ ಶೂನ್ಶತ್ತನೇ ಪರತ್ಮವ್ಕು ಇಲ್ಲಿ 
ಸನಾತನ; ಅನಾದಿನುದ್ಯ ನಿಧನ:ದ್ರುವ; ಎಂಬೀ ವಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ “ಜಾಯತೇ, ಆಸಿ $ 
ವರ್ದತ್ತೈೆ ಪರಿಣಮತ್ತಿ ಅಪಕ್ಷೀಯತೇ, ವಿನಶ್ಯತಿ? ಎಂಬ ಅರು ಬಗೆಯ ಭಾಸನ 
ವಿಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಶೂನ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿತವಾಗುವುವು, ಈ ಭಾವವಿಕಾರ 
ಗಳಿಲ್ಲದುದರಿಂದಲೇ ಜೀವಾತ್ಮ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಪರತ್ಕನೇರ್ಪಡುವುದೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವು, 
ಹೀಗೆ ಸ್ಕಭಾನದಿಂದ ಮೂತ್ರವಲ್ಲದೆ. ಅಧಿಕಾರದಿಂದಲೂ ಪರತ್ವನನ್ನು ಹೇಳು 
ವರು, (ನುಮತ್ಕ ಪರಮೋ ಮರ್ಹಾ) ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲೆನಿಸಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಪನೀಯನು, ಇದರಮೇಲೆ ಸ್ಥಾ ನವಿಶೇಷದಿಂದಲೂ ಇವ 
ನಿಗೆ ಸರತ್ತವುಂಟ್ಕು ಹೇಗೆಂದರೆ (ತನುಸಃ ಪರಮ;) “ಆದಿತ್ಯವರ್ಣಂ ತಮಸಃ 
ಪರಸ್ತಾತ್‌» ಆದಿತ್ಯನರ್ಣಂ ತಮಸಸ್ತು ಪಾರೇ? ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಂತೆ 
ಪ್ರಾಕೈತಮಂಡಲದಿಂದಾಚೆಗೆ ಅಪ್ರಾಕೃತನುಂಡಲವೆನಿಸಿದ ಪರಮಪದದಲ್ಲಿ ನೆಲೆ 
ಗೊಂಡನನು, ಆದರೆ «ಸರೃವ್ಯಾಪಕನೆನಿಸಿದನನು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಇರುವ 
ನೆಂಬುದು ಹೇಗೆ?» ಎಂದರೆ ವಿಗ್ರಹದ್ವಾರಾ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿದ್ದು ಸ್ವರೂಪದಿಂದ 
ಸರ್ವೆ ಗತನೆಂದು ಹೇಳುವರು (ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಧರ;) «ಪಾತು | ಪ್ರಣತ ರಕ್ಷಾ 
ಯಾಂ ವಿಲಂಬಮಸಹಸನ್ನಿನ | ಸದಾ ಪಂಚಾಯಧೀಶ ಬಿಭ್ರತ'' ಎಂಬಂತೆ 
ಆಶ್ರಿತರಕ್ಷಣಾರ ವಾಗಿ ಸದಾ ದಿವ್ಯಾಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿನವನು, ಈ ಅಯುಧ 
ಧಾರಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜನವೇನೆಂದರೆ (ಧಾತಾ) ಪೋಷಕನು, (ಶ್ರೀನತ್ಸನಕ್ಷಾ;) ರಕ್ತ 
ವರ್ಣವಾಗಿ ಮತ್ಸ್ಯಾಕಾರದಿಂದಿರುವ ಮಚ್ಚೆಯನು. ಎದೆಯಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ 
ವನು. ಇನ್ನು ಜಗದ ರಕ್ಷಣೋಪಯುಕ್ತ ವಾದ ಪುರುಷಕಾರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ (ಸಿತ್ಯಶ್ರೀ;) ವಿಷ್ಣೋ; ಶ್ರೀರನಪಾಯಿನಿಲ ಎಂಬಂತೆ ನಿತ್ಯಾನ 
ಪಾಯಿನಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯುಳ್ಳೆ ನನು. ಇದರಿಂದಲೇ (ಅಜಯ್ಯಃ) ಇತರರಿಂದ ಜಯಿ 
ಸಲಶಕ್ಕನಾದವನು, ಇಂತಹ ಪರಮೂತ್ಮನೇ ಈ ರಾಮನೆಂಬುದು (ನ್ಯಕ್ತ 0) ನಿಶ್ಚಿ 
ತಪು" (ಗೋವಿಂದರಾಜರು). 

ಅಥವಾ ಗನುಹಾಯೋಗೀ) *ಯೋಗಸ್ಸನ್ನ ಹನೋಸಾಯಧ್ಯಾನ ಸಂಗತಿ 
ಯುಕ್ತಿಷು'' ಎಂಬಂತೆ ಯೋಗನೆಂದರೆ ಸನ್ನಾ ಹವು. ಮಹಾಯೋಗವುಳ್ಳೆ ನ 
ನೆಂದರೆ ಅಶ್ರಿತ ರಕ್ಷಣಸನ್ನಾ ಹವುಳ್ಳನೆನು, ಅಥ್ಜನಾ (ಮುಹಾಯೋಗೀ) ಯೋಗ 
ವೆಂದರೆ ಉಪಾಯವೆಂದರ್ದ ವು. ವಿನಿಧಜಗನ್ನಿರ್ಮಾಣೋಸಾಯ ಚತುರನೆನಿಸಿದನನು. 
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ಸದಾಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿ ವಿನಾಶಗಳಿಲ್ಲದುದ 


ಯೇಯೇತಿ* ಎಂಬಂತೆ ಮೊದಲು ತಾನೊಬ್ಬನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ಅಮೇಲೆ ತಾನೇ 
ಬಹುತ್ತನೆನ್ನು ಹೊಂದೆಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದವನು, ಯೋಗವೆಂದರೆ ಸಂಗತಿ 
ಯೆಂಬರ್ಹ ದಲ್ಲಿ ಸರ್ನವ್ಯಾಪನೆ ಶೀಲನೆಂದರ್ದ ವು, ಅಥವಾ ಯೋಗವೆಂದರೆ ಯುಕ್ತಿಯ್ಮು 
ಆಶ್ರಿತರಕ್ಷಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇತರರಿಂದ (ಶಪೂರೈಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ) ಚಲನಹೊಂದಿಸಲ 
ಶಕ್ಕವಾದ ಯುಕ್ತಿಯುಳ್ಳಿವನೆಂದರ್ದ ವು, ( ಸರಮಾತ್ಮಾ) ಚೇತನಾ ಚೇತನಗಳನ್ನು 
ಶರೀರೆವಾಗಿಹೊಂದಿ, ಅವುಗಳೊಳಗೆಲ್ಲಾ ಆತ್ಮರೂಪದಿಂದಿರುವವನು. ಹೀಗೆ ಸಮಸ್ತ 
ಶರೀರಗಳೊಡನೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದರೂ, ತದ್ದೋಷಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನೆಂಬುದಕ್ಕಾಗಿ 
(ಸನಾತನಃ) ಎಂಬ ಪದವು. (ಅನಾದಿನುಧ್ಯನಿಧನ;) ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತರಹಿತನು, 
(ನುಹತ; ಪರಮೋ ಮರ್ಹಾ) “ಅಣೋರಣೀೇರ್ಯಾ ಮಹತೋ ಮಹೀರ್ಯಾಗಿ 
ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಖಮುಹತ್ವವುಳ್ಳವನ್ನು (ತಮಸ್ಕ ಪರನು;) “ಅಕ್ಷರಾತ್ರರತ; ಪರ್ನೆ? 
“ಯೆಸ್ಮಾತ್‌ ಕ್ಷರಮತೀತೋ$6ಹನಮಕ್ಷರಾದಪಿಚೋತ್ತಮ;*? ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿ 
ವಾಕ್ಯಗಳಂತೆ ಸ್ಷರಾಕ್ಷರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹರನು. (ಧಾತಾ) «« ಸಾರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಸೌ 
ಧಾತಾ ಯಥಾಪೂರೃಮಕಲ್ಪಯತ?** ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ. ಸಕಲಜಗತ್ತಿಗೂ 
ನಿರ್ಮಿತನು ಅಥವಾ (ದಾತಾ) ಧರಿಸತಕ್ಕವನು, ಏತಸ್ಯವಾ ಅಕ್ಷರಸ್ಯ ಪ್ರಶಾಸನೆೇ 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಪ್ರಶಾಸನದಿಂದ ತನಗಧೀನವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗ 
ಳುಳ್ಳ ವೆನು, ಹೀಗೆ ಕಾರಣಸ್ಮರೂಪನನ್ನೂ, ತದುಪಯುಕ್ತ ಗಳಾದ ಗುಣಗಳನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಿ: ಇನ್ನು ದಿವೈಮುಂಗಳಪಿಗ್ರ ಹಸ್ವರೂಪವನ್ನು - ಹೇಳುವರು, (ಶಂಖಚಕ್ರೆ 
ಗದಾಧರ;) ಆಶ್ರಿತನಿರೋಧಿಗಳ ನಿರಸನಕ್ಕಾಗಿ ದಿವ್ಕಾಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನ್ನು 
(ಶ್ರೀನೆತ್ಸವಕ್ಸಾ) ಶ್ರೀನತ್ಸಕೌಸ್ತುಭಾದಿಗಳು ನಿತ್ಕವಾದುದರಿಂದ, ರುದ್ರಾದಿಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ನೈಲಕ್ಷಣ್ಯವು ಸೂಚಿತವು. (ನಿತ್ಯಶ್ರೀಃ) ನಿತ್ಯಾನಪಾಯಿನಿಯಾಗಿ 
ತನ್ನೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಸೇರಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯುಳ್ಳೆ ನನು. ಸ್ವರೂಪ 
ನಿತ್ಯತ್ವವು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ ವಿಗ್ರಹನಿತ್ಯತ್ತವು 
ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. ಇದರಿಂದ ಶ್ರೀನಿಶಿಷ್ಟದಿವ್ಯವಿಗ್ರ ಹವು ನಿತ್ಯವೆಂದೇ ಗ್ರಾಹ್ಯವು, 
ಈ ಶ್ರೀ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೇ *"ಅಪ್ರಮೇಯಂಹಿ ತತ್ತೇಜೋಯಸ ಸಾಜನಕಾತ್ಮಜಾ? 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವಂತೆ (ಅಜಯ್ಯ) ಅವಾರ್ಯತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ವನು, (ಶಾಶ್ವತ, 
ಮೂರುಬಗೆಯ ಪರಿಛೇದಗಳಿಲ್ಲದವನು ಎಂದರೆ ನಿಕಾರಶೂನ್ಯನು. (ದ್ರುವ) 
ಕಂಪಿಸಲಶಕ್ಕನು. ಸಹಸ್ರನಾಮಪಾಠದಲ್ಲಿ «"ಅನಾದಿನಿಧನೋ ಧಾತಾ'' ಎಂದೂ 


ಇರುವುದರಿಂದ, ಥಾತನೆಂಬುದೂ ನಿತ್ಯಶ್ರೀಯೆಂಬುದೂ ರೂಢಿಯಿಂದಲೇ ಸಲುವು 
ದೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವ್ರ, (ತನಿಶ್ಲೋ*). “ 
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ರಿಂದಲೂ ಕ್ಷಯ ಪರಿಣಾಮಶೂನ್ಯನಾದುದರಿಂದಲೂ, ಸರ್ವಜೀವಾತ್ಮಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಮೇಲೆಸಡ್ಫಾವ ನಿಕಾರಶೂನ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೆನಿಸಿಕೊಂಡು, ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾಗಿ ಪ್ರಾ 
ಕೃತ ಮಂಡಲದಿಂದಾಜೆಗೆ ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ವಿಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಬೆಳಗುವವನಾಗ್ಕಿ ಆಶ್ರಿತರಕ್ಷಣಾರ್ಧ ವಾಗಿ ಅನವರತವೂ ಶಂಖ 
ಚಕ್ರಗದಾಯುಧೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗ್ಯಿ, ಶ್ರೀವತ್ಸವೆಂಬ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಾಕಾರ 
ವಾದ ಮಚ್ಚೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ನಿತ್ಯಾನಪಾಯಿನಿಯಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಎಂತವರಿಗೂ ದುರ್ಜಯನೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನೇ ಈ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದಿರುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ! 
ಇದು ನಿಜವು | ಸಶ್ಯಪರಾಕ್ರಮನಾಗಿ, ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ಚರನಾಗಿ, ಮಹಾ 
ತೇಜಸ್ಸಂಪನ್ನನಾಗಿರುವ ಆ ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವ್ಳೆ ಸರ್ರಲೋಕಗಳಿಗೂ 
ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಕೋರಿಕೆಯಿಂದ, ಹೀಗೆ ಮನುಸ್ಯರೂಪ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ವಾನರರೂಪದಿಂದಿರುವ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ 
ಬಂದು, ಲೋಕವಿರೋಧಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಸೇರಿದ ಸಮಸ್ತ 
ರಾಕ್ಷಸಪರಿವಾರವನ್ನ್ನೂ ಕೊಂದಿರುವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು |! ನಾಥಾ [ ನೀನು 
ಮೊದಲು ನಿನ್ನ್ನ ಸರ್ಟೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ತಲೆಯೆತ್ತದ ಹಾಗೆ ಅಡಗಿಸಿ 
ಮಹಾತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿಬಂದೆಯಷ್ಟೆ? 
ಆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ಈಗ ಪೂರ್ವವೈರವನ್ನಿಟ್ಟು, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹಗೆತೀರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಮಪರವಶನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕೆಡಿಸದಂತೆ; 
ಹಿಂದೆ. ನಾನು ಮಾತುಮಾತಿಗೂ “ರಾಮನಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸಂಧಿಯನ್ನುಮಾಡು |? ಎಂದು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ವಿಧದಿಂದ ನಿನಗೆ ಹಿತ 
ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ನೀನು ಕೇಳದೆ. ಹೋದೆಯಲ್ಲಾ | ಅದರ 
ಫಲವು ಈಗ ನಿನ್ನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ. ಬಂದಿತೇ? ರಾಕ್ರಸ 
ರಾಜೇಂದ್ರ | ನೀನು ಸೀತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೇಕೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ 
ಆಶೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ? ಆ ರಮಣಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೀಗೆ 
ಆಶೆಪಟ್ಟುದು ಕೇವಲ ಅಯುಕ್ತವು ! ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವ್ಕೂ 
ನಿನ್ನ ನಂಟರಿಸ್ಟರೂ, ನೀನೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶಹೊಂದುವುದು ಮಾತ್ರವೇ 
ಫಲಿಸಿತ್ತು. ಆಹಾ | ಅರುಂಥತಿಗಿಂತಲೂ ರೋಜಣಿಗಿಂತಲೂ ಪೂಜ್ಯತಮ 
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ಳಾಗಿರುವ ಆ ಸೀತಾಜೀವಿಯನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದ ವಿನ್ನ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ 
ನಾನು ಎಸೆ ಷ್ಟು ಸಂಕಟಪಟ್ಟರೂ ತೀರದು! ಆ ಪತಿವ್ರತಾ ಶಿರೋ 
ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಹಳ ಅನುಚಿತಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿದೆ | ನಾಥಾ! 
ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೇವಲ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ರ್ರೀಯೆಂದೆಣಿಸಿದೆಯಾ? ಆಕೆಯು 
ತಾಳ್ಮೆ ಯಲ್ಲಿ ಭೂದೇನಿಗೂ ಭೂಜೀವಿಯಿನಿಸಿರುವಳು | ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಗೂ ಲಕ್ಷಿ ಶತು! ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮವಾತ್ಷ ್ಸಲ್ಯುವುಳ್ಳ ವಳು] 
ಸರ್ಮಾಗಸುಂದರಿ | ಸಮಸ್ತ ಮಂಗಳಗಳಿಗೂ. ಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಾನಳಾಗಿರುವಳು ! 
ಅಂತಹ ಸೀತಾದೇವಿಯು ನಿರ್ಜನವಾದ ಕಾಡಿನೆಲ್ಲಿರುವಾಗ, ನೀನು 
ಕಪಟದಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಲಾತೃರಿಸಿ ತಂದೆಯಲ್ಲನೇ | ಇಷ್ಟಾದರೂ 
ಅವಳನ್ನು ಕೈವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯಾದರೂ ಕಈಡೇ 
ರಿತೇ) ಅದೂಇಲ್ಲ' ಕಾಂತಾ! ನಿನ್ನ್ನ ಸರ್ಚಸ್ಟಾಧೀನಳಾದ ನನ್ನನ್ನೂ 
ಹೀನವಾಗಿ ಭಾನಿಸ್ಕಿ ಆ ಪತಿಪ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಫಲ 
ವೇನಾಯಿತು? ಅವಳ ತಪಃಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನೀನು ದಗ್ಗ ನಾದುದೊಂದು 
ಹೊರತು. ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಆ. ರಮಣೀಮಣಿಯನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಕೈನೀಡಿದಾಗಲೇ ನೀನು ದಗ ನಾಗಜೇಕಾಗಿದ್ದರೂ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಜಾ 
ಒಂದು ಅಸಾಧಾರಣಮೂಹಾತ್ಮ ತನಿ ನಿದ್ದು ದರಿಂದಲೇ ಇಷ್ಟುದೊರದವರೆಗೆ ತಡೆದು 
ಬಂದಿತು | ಆ ನಿನ್ನ ಮಹತ್ವದಿಂದಲ್ಲನೇ ಇಂದ್ರಾಗ್ಟಿ ಗಳೇ. ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯಸಡುತ್ತಿದ್ದರು! ಆದರೇನು? ಪಾಪಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನು, ಫಲಸಮಯವು ಬಂದಾಗ, ತಾನುಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಘೋರವಾದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಜೇಕೆಂಬು 
ದರಲ್ಲಿ. ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ | 'ಸತ್ಯಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿದವನು.. ಉತ್ತಮಫಲ 
ವನ್ತೇ ಹೊಂದುವನು! ಪಾಹಿಗೆ. ಪಾಪಫಲವೇ ಲಭಿಸುವುದು | ಇಧ್ಯಶಾಗಿ 
ನವಗೆ ಬೇಕೆ ನಿದರ್ಶನವೇಕೆ? ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ನಜ ು ಲೋಕ 
ನಾಥನಾದ ರಾಮ ನಲ್ಲಿ ಮರೆಹೊಳ್ಳು ಮೇಲಾದ ಸುಖವನ  ಪಡೆದನ್ನು 
ನೀನೋ ನಿನ್ನ ಸಾಪಕ್ಕೆ ಈ ಸ್ಥಿಕಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ | ಪಾ ಇ್ರಾಣನಾಥಾ। 
ಆ ಸೀತೆಗಿಂತಲೂ ರೂಸವತಿಯಾದ ಬೇರೆ ಎಷ್ಟೋಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ನಿನ್ನ ವಶಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ಕಾಮವಶನಾದ ನಿನಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ತಿಡಿಗಲ್ಲ್ಲಿ! 
ಸಾ! ನಿನ್ನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವಂತ್ರೆ ಕುಲದಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲಿ, ರೂಪ 
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ದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ವಿದ್ಯಾಸಾಮರ್ಥ್ಯದಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಕಿ, ಸೀತೆಯು ನನ್ನನ್ನು ವೂರಿ 
ಸಿದವಳಲ್ಲ | ಕೊನೆಗೆ ನನಗೆ ಸಾಟಿಯೂ ಅಲ್ಲ! ಹಾಗಿದ್ದ ರೂ. ಮೋಹಾಂ 
ಧನಾದ ನೀನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಹೋದೆಯಲ್ಲಾ | ಹೇಗಿದ್ದರೂ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಜಿಗಾದರೂ ನಿಮಿತ್ತವಿಲ್ಲದೆ ಮೃತ್ಯುವು ಸಂಭವಿಸದು. 
ನೀನು ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಬಹುದೂರದಿಂದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ತಂದುದು ನಿನಗೆ ನೀನೇ ಪ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡಂ 
ತಾಯಿತು. ಆಕೆಯ ದುಃಖವೂ ಇಂದಿಗೆ ತೀರಿತು| ಇನ್ನು ರಾಮ 
ನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಆಕೆಯು ಸುಖದಿಂದ ವಿಹರಿಸುವಳು. ಭಾಗ್ಯಹೀನೆಯಾದ 
ಇನು ಮಾತ್ರ ಹೀಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋ 
ಜಿನು. ವೀರಾಗ್ರಣೀ | ಇದುವರೆಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ 
ಗಳಾದ ಎಷ್ಟೋ ಪುಸ್ಪಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದೆನು. ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಭಾಗ್ಯ 
ವನ ನುಭವಿಸಿದೆನು | ಆ ಭಾಗ್ಯ ಕೃನುರೂಪವಾಗಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪುಷ್ಪಕ 
ನಿಮೂನವನ್ನೇರಿ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಂದರಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಮಹಾ 
ಮೇರುನಿ ನಲ್ಲಿಯೂ, "ತ್ರ ರಥವನದಲ್ಲಿಯೂ, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ದೇವೋದ್ಯಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ. ಅನವರತವೂ ವಿಹರಿಸುತಿ ಶ್ರದ್ದೆ ನ ನು. 1. ೬1.2೩. ಪ್ರದೇಶ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸಿದೆನು. ಹಾಗಿದ್ದ 
ನನಗೆ ಈಗ ನಿನ್ನ ಮರಣದಿಂದ ಸಮಸ ಸಕಾಮೋಹಭೋಗಗಳೂ ಕೈಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದುವು] ಅಷ್ಟೊ ದು ಜೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಾನು, ಈಗ 
ಹುಟ್ಟಿದುದು 1 ಸುಖನೆಂಬುದನ್ಸೇ ಕಾಣದ ಕೇವಲ ಸಾಮೂನ್ಯ 
ಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ ದೀನದಶೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಹೆನಲ್ಲಾ | ಛಿ! ಈ ರಾಜ ಸಂಪತು 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಡಜೇಕು | ಇವೆಲ್ಲವೂ ಚಂಚಲಗಳು |! ಹಾ ರಾಜನೆ! ಅತಿ 
ಸುಕುಮೂರನಾಗಿ, ಅಂದವಾದ ಹುಬ್ಬು ಗಳಿಂದಲೂ ನುಣುಪಾದ ಚರ್ಮ 
ದಿಂದಲೂ, ಉಬ್ಬಿದ ಪಾ ತ ಈ ನಿನ್ನ ಮುಖ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸ ಇಂತಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ನಿಗೂ, ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಮಲಕ್ಕೂ, ತೇಜಸ್ಸಿ ಸ ಸೂರ್ಯ ನಿಗೂ. ಸಾಟಿ 
ಯೂಗಿಿ, ಉತ್ತ ಮಾಂಗದಲ್ಲಿ ಸರ್ವತಶಿಖರದಂತಿರುವ ತಕ ಶೋಭಿತ 
ವಾಗಿ, ಕೆಂಪಾದ ಹಣೆಯಿಂದಲೂ, ಜ್ವಲಿಸುವ : ಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ 
ಮನೋಹರವಾದ : ನಿನ್ನ್ನ ಮುಖವು ಮೊದಲು ಆಗಾಗ ಪಾನಮದದಿಂದ 
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ತಿರುಗುವ ಕಣ್ಣಾಲೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಪುಷ್ಪಮೂಲಿಕೆಗಳಿಂದಲ್ಯೂ 
ಅಂದವಾದ ಕಿರುನಗೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸವಿನುಡಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಎಷ್ಟೋ ಶುಭ 
ಕರವಾಗಿತ್ತಲ್ಲವೆ! ಆ ನಿನ್ನ ಮುಖವೇ ಈಗ ರಾಮಬಾಣಗಳಿಂದ ಭಿನ್ಸ 
ವಾಗಿ ರಕ್ತಧಾರೆಗಳಿಂದ ತೊಯ್ದು ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಿತ್ತುಬಂದ ,ಮೇದೋಮೂಂಸ 
ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ರಥದ ಥಧೂಳಿನಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ ಕೇವಲ ಕಾಂತಿಹೀನವಾಗಿ 
ರುವುದಲ್ಲಾ! ಆಹಾ | ನನಗೂ ಈ ವೈಧ್ಯವ್ಯದಶೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತೇ? 
ಮೂಢೆಯಾದ ನಾನು ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಯುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ! ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದರೋ ದಾನವರಾಜನಾದ ಮಯನು [ 
ರಾಕ್ಚಸಚಕ್ರವರ್ತಿಯೇ ' ನನ್ನ ಪತಿಯು | ಇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ವೀರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೇ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದ ಮಗನು. 
ಈ ಭಾಗ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ ನಾನು ಹಿಂದುಮುಂದು ತೋರದೆ ಗರ್ವ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ನನಗೆ ದಿಕ್ಕ್ಯಾಗಿದ್ದ ಈ ನನ್ನ್ನ ಬಂಧುವರ್ಗಗಳೆಲ್ಲವೊ 
ಎಂತಹ ಶತ್ರುಗಳನ್ನಾದರೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡತಕ್ಕ ಮಹಾಶೂರರೆಂದೂ, ಅನೇಕ 
ಯುದ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಹೊಂದಿದ ಬಲಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವರೆಂದ್ಕೂ ಇವ 
ರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರಿಂದಲೂ ಭಯವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬಿ 
ದೈನು | ಕೊನೆಗೆ ನನಗೂ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯು ಬಂದೊದಗಿತೆ? ರಾಕ್ಷಸತಿಲಕಾ! 
ಹಾಗೆ ರೋಕನಿಖ್ಯಾತನೆನಿಸಿ, ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಮಹಾಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಬೇಕೊಬ್ಬರಿಂದ ಯೋಚಿಸುವುದಕೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಲ್ಲದ ಇಂತಹ ಭಯವು ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬ ನಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿ 
ತೆಂದರೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನುಂಟಾ | ರಾಜೇಂದ್ರಾ |! ನುಣುಪಾದ 
ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಯೆಂತೆ ಶೀಲವಾಗ್ಕಿ ಮಹೋನ್ನತವಾದ ಪರ್ಚತದಂತೆ 
ಮಹತ್ತಾಗ್ಮಿ ಕೈಬಳೆ ಮೊದಲಾಥ ವೈಡೂರ್ಯಾ ಭರಣಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಮುಕ್ತಾ 
ಹಾರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾಗಿ, ವಿಹಾರ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಮನೋಜ್ಞ ವಾಗ್ಕಿ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀರ್ಯೋ 
ತ್ಸಾಹಯುಕ್ತವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾಗಿದ್ದ ನಿನ್ನ ದೇಹವು 
ಮೊದಲು ಮಿಂಚುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೇಘದಂತೆ ಅಭರಣಕಾಂತಿಗಳಿಂದ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತಲ್ಲವೆ | ಆ ಫಿನ್ನ ಶರೀರವೇ ಈಗ ಸರ್ರಾವಯವಗಳಲ್ಲಿಯ ಇ 
ಅನೇಕ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳು ನಾಟರುವುದರಿಂದ ಕೈಯಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವು 
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ದಕ್ಕೂ ಸ ಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವುದಲ್ಲಾ [ ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಸುಕುಮಾರಾಂಗವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಹರವ, ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ ! ಹಬ ಮುಳ್ಳು ಗಳಂತೆ ಸರ್ವಾವ 
ಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಮರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಾಟಿದ ಈ ಬಾಣಗೆ 
ಳಿಂದ ನರಗಳ ಕ ಕೈಲ್ಲವೂ *ೆತ್ತು ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದ್ಯು ಧೂಳಿನಿಂದ 
ಮಲಿನವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ, ದೇಹವ್ರ, ವಜ್ರಾ ಹತವಾಗಿ ಮುರಿದು 
ಬಿದ್ದ ಪರ್ಟ ತದಂತೆ ಕಾಣುತಿ ತಿರುವುದಲ್ಲಾ [ ಚ್‌ ನೀನು ಮ್ಳ ತನಾದೆ. 
ಯೆ:ಬುಜೇನು ಸ್ಪಸ್ನವೋ | ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಸ್ಪಸ್ನವಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು. 
ನಿನ್ನ. ತಹ ಶೂರನನ್ನು ರಾಮನು ಕೊಲ್ಲುವುದೆಂದರೇನು ? “ಮೃತ್ಯುವೇ ಪ್ರ 
ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಕೊಂದಿರಬಾರದೆ ?? ಎಂದರೆ ನಿನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅದಕೂ 
ಸಂಭವವಿಲ್ಲ, ಮೃತ್ಯುವಿಗೂ ನೀನೇ ಮೃ ತ್ಯುವಾಗಿರುವಾಗ ಆ ಮ ತ್ಯ 
ವಿಗೆ ನೀನು ಧಕನಾಗುವುಡೆಂದರೇನು ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನ್ಛುತನಾದೆ 
ಯೆಂಬುದು ಸ್ವಪ್ನವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ । ಹಾ ನಾಥಾ! ನೀನು ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ರತ ಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿದವನು | ವೀರ್ಯದಿಂದ ತೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 
ವನ್ನೂ ನಡುಗಿಸಿದವನು | ಸಮಸ್ತುದಿಕ್ಸಾ ಶ್ರಲಕರನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಬಂದವನು. 
ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಕದಲಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ನಡುಗಿಸಿದವನು. ಬಲಗರ್ವಿತರನ್ನಡಗಿಸಿ 
ದಶದಿಶೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಾಕ್ರ ನುವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದವನು. ಸಮಸ್ತಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ 'ಸೋಜಿಹೊಂದಿಸಿದವನು | ಸಿಂಹನಾದ ಧ್ವೈನಿಗಳಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ 
ಭೂತಗಳನ್ನ್ಹೂ ಗೋಳುಗುಟ್ಟಿ ಸಿದವನು | ಶತ್ರುಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಗರ್ಪೋಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಅವರನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದವನು | ಭಯಂಕರಕರ್ಮೆ 
ವುಳ ನಿಜಸೈನಿಕರನ್ನೂ. ಭೃತ್ಯವರ್ಗೆಗಳನ್ನೂ ಅಪಾಯವಿಲ್ಲದೆ. ರಕ್ಷಿಸಿದ 
ವನು ! ಅನೇಕ ದಾನನವೀರರನ್ನೂ, ಯಕ್ಸರನ್ನ್ಹಾ ಕೊಂದವನು ! ನಿವಾತ 
ಕವಚರೆಂಬ ಮಹಾಸುರರೂ ಭೆಯದಿಂದ ತನಗೆ ವಶರಾಗುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ 
ವನು. ತ್ರೆ ಕರೋಕ್ಯಕ್ಕೂ ನಿಯಾಮಕನು |! ಅನೇಕ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು 
ಕೆಡಿಸಿದವನು] ಸ್ವಜನರನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಪೋಷಿಸಿದವನು. 'ಧರ್ಶದ' 
ಎಲ್ಲೆ ಕಟ್ಟು ಗಳನ್ನು ಕದಲಿಸಿ ಸ್ಪಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದವನು. ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ' ಜಗಂಗೆಯ: ಮಾಯೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದವನು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಂದ ಯಥೇಚ್ಚ 
ವಾಗಿ ದೇವಾಸುರ ಮನುಸ್ಯಃ ಕನ್ನಿಕೆಯರನ್ನು ತಂದು "ಭೋಗಿಸಿದವನ್ನು 
ಶತ್ರುಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ನಿತ್ಯ ದುಃಖವನ್ನು, ಯಮಾಡಿದನನು. ಸ್ವಜರನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 


312 'ಶ್ರೀಮದ್ರಾನಾಯಣವು ಸಸ್ಪಸ್ವ 134 


ನಡೆಸುವವನು. ಲಂಕಾದ್ವೀಪವನ್ನಾಳುವವನು. ಭೆಯಂಕರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಿದವನು. ನಮ್ಮಂತಹ ಪತ್ನ್ನೀವರ್ಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಜೀಕಾದ ಕಾಮಭೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದವನು. ರಥಿಕರಲ್ಲಿ ಶಿರೋರತ್ತ ನಾ ತ್ರಾಯನು. ಇಂತಹ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಪತಿಯಾದ ನೀನು, ಗ್‌ ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ನಾನ್ಕು ಇನ್ನೂ ಈ ದೇಹವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ವಿಧವೆ 
ಯಾಗಿ ಬದುಕೆರುವೆನಲ್ಲಾ ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ. ನನಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಸಾವಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಎಣಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ! ಹಾ | ರಾಕ್ಷಸೇಶ್ಚರಾ | ಬಹಳ ಬೆಲೆ 
ಬಾಳುವ ಶೆಯನಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದ ನೀನೇ, ಈಗ ನೆಲದ ಮಣ್ಣಿಠಿಂದ 
ಮಲಿನನಾಗಿ ಹೀಗೇಕೆ ಮಲಗಿರುವೆ? ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮ ಕುಮಾರನಾದ ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂದಾಗಲೇ ನಾನು ತೀವ್ರವಾದ 
ದುಃಖದಿಂದ ಹತಳಾಗಿದ್ದೆನು... ಈಗಲೋ ಈ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಮುಳುಗಿಯೇ ಹೋದೆನು. ನಾಥಾ |! ಇನ್ನು ನನಗೆ ಬದುಕುವ 
ದಾರಿಯೇನು? ನನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಬಂಧುಗಳು ಹತರಾಗಿದ್ದರೂ ನೀನೊಬ್ಬನು 
ಮೂಶ್ರ ಬದುಕಿದ್ದ. ಪಕ್ಬ| ದಲ್ಲಿ ಆ ಬಂಧು ಮರಣದಿಂದುಂಟಾದ ಮು 
ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿ ಕೆಂ ನಾಥನಾದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸೈೈಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದುದರಿಂದ ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಕಾನುಭೋಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ತೀಂದುವು 
ಇನ್ನು ನನ್ನ್ನ ಪ್ರಾಣವಿರುವವರೆಗೂ ನಾನು ದುಃಖವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕ್‌ಯಿ ತ ರಾಜೇಂದ್ರಾ ! ಯಾರಿಗೂ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಬಹಳ 
ದೂರಜೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿ ಬಿಟ್ಟಿಯಲ್ಲಾ ! ದುಃಖಾರ್ತೆಯೂದ ನನ್ನನ್ನೂ 
ಸಂಗಡ ಸೇಬು ಹೋ.ಬಾರಡ) ನಿನ್ನನ್ನ ಗಲಿ ನಾನು ಸ“ 
ಕೆರಲಾರೆನು. ಭಾಗ್ಯಹೀನಳಾಗಿ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ. ದೈನ್ಯದಿಂದ ವಿಲಪಿಸಿ 
ದುಃಖಿಸುತ್ತ್ತ, ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಾಕಿನಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವೆಯೇಕೆ?. ನೀನೇಕೆ "ನನೊ ಡನೆ ಮೂತ 
ನಾಡುಪುದಿಲ್ಲ? ಪ್ರಾಣಾ 3ಂತಾ। ಹಾ ಪ್ರಭೂ! ಅಂತಃ ಪುರಸ್ತಿ ಯರಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮುಸುಕಿಲ್ಲದ್ಕೆ, ಪುರದ್ವಾರದಿಂದ ಕಾಲುನಡೆಯಿಂದಲೇ ದ್ವ 
ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ನನ ನ್ನು ನೋಡಿ ಇನ್ನೂ. ನೀನು ಕೋಪಿಸ 

ದಿರುನೆಯೇಕೆ ? ನಾಥಾ | ನಿನಗೆ ಭತಿ ಶಿಯರನ್ನು ಕಂಡರೆ ನಿಶೇಷಷ್ರೇಮ 
ವಲ್ಲವೆ? ಸ್ಪಭಾವಸಿದ್ದ ವಾದ ಲಜ್ಜೆ ಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ತಲೆಗೆ ಮುಸುಕೂ 
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ಇಲ್ಲದೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದುನಿಂತಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿಯೂ 
ನೀನು ಕೋಪಿಸದಿರುವುದೇಕೆ? ಇದೋ | ನಿನ್ನ್ನ ಪತ್ನಿಯರ ದುಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡು | ನಿನಗೆ ಸಮಸ್ತ ಕ್ರೀಡೆಗಳವ್ಲಿಯೂ ಸಹಾಯಕ 
ವಾಗಿದ್ದ ಈ ಅಂತಃಪುರಜನವೆಲ್ಲವೂ ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖಿಸಿ ವಿಲಪಿಸುತ್ತಿ 
ರುವುದಲ್ಲಾ | ನೀನೇಕೆ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ! ಏಕೆ ಮನ್ನಿಸಿ. ಕರೆ 
ಯುವುದಿಲ್ಲ? ರಾಜಾ। ಹಿಂದೆ ನೀನು ಪತಿನ್ರತೆಯರಾಗಿಯೂ ಧರ್ಮಪರಾ 
ಯಣೆಯರಾಗಿಯೂ, ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಾತತ್ಪರೆಯರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಎಷ್ಟೋಮಂದಿ 
ಕುಲ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ವಿಧವೆಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲ ವೆ? ದುಃಖದಿಂದೆ 
ಜೇಯುತ್ತಿಂ ರುವ ಜ್‌ ಶಾಪವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲವೂ ಫಲವಾಗಿಯೇ ನೀನು 
ಶತ್ರುಗಳ ಕ್ಲೆಗೆಸಿಕ್ಸಿ. ಸಾಯಬೇಕಾಯಿತು? ಹಾಗಿರದಿದ್ದರೆ. ಶತ್ರು ಗಳಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಸರಾಭವವೆಂದರೇನು? ನಿನ್ಪಿಂದ ಭಂಗಹೊಂದಿದೆ. ಕುಲಾಂಗನೆಯರು, 
ನೀನು ಅವರ ಪತಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಾಗೆ ಯಾವ ಶಾಹನಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾಡಿ 
ಜರೋ ಅದರ ಫಲವೇ ಇದು! ರಾಜೇಂದ್ರಾ | “ತಕ್ಕಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ 
ಪತಿನ್ರತೆಯರ ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ನೀರು "ಕೆಳಗೆ ಬೀಳದು! ಹಾಗೆ ಅವರ ಕಣ್ಣಿ ದ 
ಜಿ ಬಾಸ್ಟ ಬಿಂದುವಾದರೂ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು 
ಚಾರು ನಡೆದೇ ತೀರಬೇಕು? ಎಂದು "ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಗಳು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಈ ನಾಣ್ಣು ಡಿಯು ನಿನ್ನ್ನ ನಿಸಯದಲ್ಲಿ ಈಗ 
ಸತ್ಯವೇ ಆಯಿತು |! ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತ್ರೆ ಅಲೋಕ್ಯ ವನ್ನೂ ವಶಪಡಿಸ್ಕಿ ಮಹಾ 
ವೀರಾಗ್ರಣಿಯೆಂದು ಗರ್ನಪಡುತ್ತಿದ್ದ ನೀನು ನೀಚರಾ ದ ಪರದಾರಾಸ 
ಹರಣಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿಡಿ? ಹಾ| ನಾಥಾ | ಹಿಂದೆ 
ನೀನು ಹಾಯಿಯ ಮಾಯಾನಮೃಗವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ, ರಾಮ 
ನನ್ನು ಆಶ್ರ ಮದಿಂದ ತೊಲಗಿಸಿ, ಅವನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕದ್ದ ದುತಂದೆಯಲ್ಲಾ( 
ಇಡರಿಂದ ಗ್‌ ಬಂದ ಲಾಭವೇನು? ನಿನ್ನ ಹೆ!ಡಿತನಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಗುರುತಾಯಿತು. ಇದುಹೊರತು ಬೇರೆಲ್ಲಿಯೂ. ನೀನು ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೊ ದಾ 
ಹೇಡಿತನವನ್ನು ತೋರಿಸಿದುದಾಗಿ "ನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ೫ 
ಸ್ರಕೃತಿಯಾದ. ನೀನು ಈಗ ನಿನ್ನ್ನ ಭಾಗ್ಯವು ನಿಸರೀತವಾದುದರಿಂದಲೇ 
ಸೀತೆಯನ್ನ, ಪಹರಿಸಿದಂತಿದೆ. ನೀನು ಹೇಡಿಯೆಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ, ನಿನ್ನ 
ವಿನಾಶಕಾಲಕ್ಕೂ ಇದು ಲಕ್ಸಣವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಭೂತಭನಿಷ್ಯ ತ್ಯಾಲಾರ್ಥ 
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ಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ವರ್ತ ಮಾನಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನೆನಿಸಿ, ಸತ್ಯ 
ವಾದಿಯೆಂದೂ ಮಹಾಭಾಗನೇದೂ ಹೆಸರುಗೊಂಡ ನನ್ನ ಮೈ ದುನನಾದ 
ವಿಭೀಷಣನು ಹಿಂದೇ ನೀನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕದ್ದುತಂದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆ, ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ ಚಿಂತಿಸಿ ವ್ಯಸನದಿಂದ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ನನ್ನೊಡನೆ ಯಾವಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದನೋ, ಆ ಮಾತಿನಂತೆಯೆೀ 
ಈಗ ನಿನ್ನ ಇ ಕೊ ಪ್ರಧಗಳಿಗೆ ಫಲವಾದ ಈ ವ್ಯಸನದಿಂದ, ಸಮಸ್ತ 
ರಾಕ್ಚ ಸವೀರರಿಗೂ ಈ ನಿಧವಾದ ವಿನಾಶವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ನಿನ್ನ 
ದಶೆಯಿಂದಲೇ ಮೂಲನಾಶಕ್ಕೆ ಹೇತುವಾದ. ಈ ಮಹಾನರ್ಥವು ಸಂಭ 
ವಿಸಿತು. ನಿನ್ನಿ ೦ದಲೇ ಈ ಹ ರಾಕ್ಸಸಕುಲವೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಂತಾಯಿತು. 
ಬಲಪೌರುಷಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಹೊಂದಿ, ಮಹಾಶೂರನೆನಿಸಿದ ನೀನು ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಮ್ಥ ೃತಿಹೊಂದಿದುದಕ್ಕಾ ಗಿ ನಾನು ದುಃಖಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದ ರೂ 
ಸಿ ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಚಾಪಲ್ಯದಿಂದ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಹೀಗೆ ೈನ್ನ 
ದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುವುದು. ನೀನಾದರೋ ನಿನ್ನ್ನ 'ಜಾಪಪ್ರೆಣ್ಯಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಹೊಂದಬೇಕಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ! ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ದುಃಖಿಸಜೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿನ್ನನ್ನ ಗಲಿದ ನನ್ನ್ನ ಸ್ಥಿ ತಿಗಾಗಿಯೇ ನಾನು 
ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ನಾಥಾ | ನ್ನ ವಿಂತ್ರ ರು ನಿನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ನೀನು ಕೇಳದೆ ಹೋದೆ | ಮಿತ್ರರ ಮೂತೂ 
ಹಾಗಿರಲಿ. ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ತಮ್ಮಂದಿರೆಲ್ಲರೂ ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟೋವಿಥದಿಂದ ಹತ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದರಲ್ಲವೆ?* ಅದನ್ನಾದರೂ ನೀನು ಕೇಳಬಾರದಾನಿತ್ತೇ? ಅದನ್ನೂ 
ಕೇಳಲಿಲ್ಲ | ಹಿಂದೆ ಐಭೀಸಣಿನು ಕ್ತೆಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ, ಸಾರವತ್ತಾ 
ಗಿಯೂ, ನೀತಿಶಾಸ್ಟ್ರಾನುಸಾರವಾಗಿ ಯೂ ಇರುವ ಎನ್ಟ್ರೋ ಹತವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 
ಬಹಳ ಛಹುವಿ ಹೇಳಿದರೂ, ನೀನು ಅದನ್ನು 'ನಿರಾಕಾರಿಸಿದುದಲ್ಲರೆ' 
ಹಿತ್ಛೆ ಷಿಯಾದ ಆ ನಿನ್ನ್ನ ತಮ್ಮ ನಲ್ಲಿಯೂ ಭೇದಬುದಿ ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, 
ಅನನನ್ನೂ ರಾಜ್ಯದಿಂದ. ಹೊರಡಿಸಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ, ಹಿಂದೆ ಮಾರೀಚನೂ, 
ಕುಂಭಕರ್ಣನೂ, ನನ್ನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ನುಯನ್ಕೂ ನಿನಗೆ ಎಸ್ನೋನಿಧ 
ದಿಂದ ಹಿತೋಪದೇಶನನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ವೀರ್ಯಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ 
ನೀನು ಅವರ ಮಾತುಗಳಿಗೂ ಕೆವಿಗುಡಲಿಲ್ಲ.. ಆ ನಿನ್ನ ಮೂರ್ಮಸ್ಪಭಾ 
ವಕ್ಕೆ ತಕ್ಳಫಲವು ಇದೋ ಈಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ಯಾರೇನು 
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ಮಾಡಬಲ್ಲರು? ಹಾ! ಪ್ರಾಣನಾಥಾ ! ನೀಲಮೇಘದಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ 
ಈ ಮೈಮೇಲೆ ನೀತಾಂಬರವನನ್ನ್ಟಿ ಧರಿಸಿ ಅಂದವಾದ ತೋಳ್ಪಳೆಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೀನು ಹೀಗೆ ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು, ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಜಾಚಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವೆಯಲ್ಲಾ ! ನಾನು ಹೀಗೆ ದುಃಖದಿಂದ ಕೊರ 
ಗುಕ್ತಿದ್ದರೂ ನನಗೇಕೆ ಪ್ರ ತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ? ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮ 
ಶಾಲಿಯಾಗಿ, ಯಾವ ಯು ದಲ್ಲಿಯೂ ಹಂಜರಿಯದಷ್ಟು ಸಮರ್ಥನಾಗ್ಕಿ 
ಗುಣಾಢ್ಯನಾಗಿ, ಆ ಮೂಲ್ಯವಂತನ ದೌಹಿತ್ರ ನೆನಿಸಿಯೂ ನೀನು ಕ್ಫೈ ಹಡಿದ 
ಹೆಂಡತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡದಿರುವುದೇಕೆ? ವೀರಾಗ್ರಣಿ 
ಹೀಗೆ ನೀನು ವೆ ಜಪ ಇಲಗಿರುವುದರಿಂದಲ್ಲವೇ ಸೂರ್ಯನೂ ನಿರ್ಭಯ 
ವಾಗಿ ಈಗ ತನ್ನ ಪಾದ (ಕಿರಣ) ಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಲಂಕೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ನೀಡುತ್ತಿರುವನು ! ನಮಗೆ ಅಭೂತಪೂರ್ರವಾದ ಈ ಅವಮಂಲವ್ರೆ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವಾಗಲೂ ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ಮಲಗಿರುವುದೇಕೆ? ನಾಥಾ! 
ಏಳೇಳು ! ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರಾ |! | ಸೂರ್ಯವರ್ಚಸ್ಸುಳ್ಳ ಯಾವ ಮಹಾ ಯುಧದಿಂದ 
ನೀನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆಯೋ, ಈಗಲೂ 
ಯಾವುದು. ಮಹೇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧದಂತೆ ಶೋಭಿಸುಕ್ತಿರುವುದೋ, 
ಯಾವುದನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ್ನ ಸ 1ಸರ30ೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದೆಯೋ, 
ಯಾವ ದಿವ್ಯಾಯುಧವು ಸಮಸ್ತ ಶತ್ರು ಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲ ಮೂಡುತ್ತಿ ತ್ತ ಸ 
ಸುವರ್ಣಾಲಂಕೃ ತವಾದ ಆ ನಿನ್ನ 'ಪರಿಘವು. ರಾಮಬಾಣಗಳಿಂದ ಸ 

ಭಾಗವಾಗಿ ಭದಿಸಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನಾದರೂ ಕಾಣೆಯಾ? ತ 
ಸ್ರಿಯಪತ್ನಿಯನ್ನಾಲಿಂಗಿಸುವಂತೆ ನಿಗ ನೀನು ಈ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯನ್ನೇ 
ಜಿಗಿದನ್ಪಿ ಮಲಗಿರುವೆಯಲ್ಲಾ ? ನನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯೆಯಲ್ಲ 
ದಂತೆ ಮಾಡಿ ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಡದಿರುವುದೇಕೆ ? ನೀನು 
ಹೀಗೆ ಮರಣವನ್ನು ಸರಾ ಸಾಹಾ ನನ್ನ ಹೈದಯವು ದುಃಖದಿಂದ 
ಸಹಸ್ರಭಾಗವಾಗಿ "ಒಡದು ಹೋಗದಿರುವುದಲ್ಲಾ 1೪1 ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಕಠಿನ 
ವಾದ ಈ ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಸುಡಬೇಕು (1 ಎಂದು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ 
ವಿಲನಿಸಿದಳು, ಡಾ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿಯೂ... ಆ ಮಂಡೋದರಿಯ್ಕು 
ಹೀಗೆ ಕಣ್ಣಿ ಸ್ಟ್ವೇರುಬಿಟ್ಟು ವಿಲಪಿಸುತ್ತು ಪತಿಯಲ್ಲಿರುವ ವತ 
ಮೈಮರೆತು, ಮನಸ್ಸಂಕಟವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಜಿ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಜ್ಞೆತಪ್ಪಿ ತಪ್ಪಿ 
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ರಾವಣನ ಎದೆಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. ಸಹಜನಾದ ನೀಲವರ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿ, 
ಅದರಮೇಲೆ ರಕ್ತಸ್ರಾವದಿಂದ ನೆನೆದ ರಾವಣನ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಮಂಡೋ 
ದರಿಯು ಹೀಗೆ ಸಂಕಟದಿಂದ ಹೊರಳುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ಸಂಧ್ಯಾರಾಗದಿಂದ 
ಇೌಂಸೇರಿ ಕಾಳಮೆಘದಲ್ಲಿ ತಲೆದೋರಿದ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಮಂಡೋ 
ದರಿಯು ಹೀಗೆ ರೋದನಮಾಡುತ್ತ ಮೂರ್ಥಿತಳಾಗಿ, ರಾವಣನ ಎಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು. ನೋಡ್ಕಿ ಆಕೆಯ ಸವತಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಆತುರದಿಂದ 
ಬಂದ್ಳು ತಾವೂ ಕಣ ಕ್ಲೀರುಬಿಟ್ಟು ರೋದಿಸುತ್ತ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು 
ಮೇಲಕ್ಷ ತ್ತಿ "ದೇವಿ | ಈ ರಾಜಸಂಪತು ಸ ಗಳೆಲ್ಲವೊ ಚಂಚಲಗಳೆಂದು ನಿನಗೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದೇ ಇರುವುದಲ್ಲವೆ? ಬಾಲ್ಯಯೌವನ ಜರಾಮರಣಗಳೆಂಬ 
ಬೇಕೆಜೀಕೆ ಅವಸ್ಲೆ ಗಳು ಆಗಾಗ ಮೂಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ,.. ಜನಗಳ 
ಸ್ಥಿ ತಿಯೇ ಸ್ಥಿರವಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದೇ ಇರುವೆ! ಹೀಗಿರು 
ವಾಗಲೂ ನು ದುಃಖಿಸುವುದೇಶೆ?? ಎ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದರು. 
ಹೀಗೆ. ಸವತಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಸುತ್ತಿ ಮುತ್ತಿ, ತನ್ನ ನ್ನು ಸತತ ಡೆ 
ಮಂಡೋದರಿಯು ದುಃಖವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಜಿ, “ಕ್ಡ ರಿನ ಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ 
ತನ್ನೆ ಸ್ತನಾಗ್ರಗಳನ್ನು ತೋಯಿಸುತ್ತ ಬಹಳ ದನ ನಿಯಿಂದ ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ರೋದಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹೀಗೆ ರಾವಣಪತ್ತಿ ಶ್ನಿಯರೆಲ್ಲರೂ ರೋದಿಸುತಿ. 
ರುವಾಗ ರಾಮನು ನಿಭೀಸಣನನ್ನು ನೋಡಿ" "ವಿಭೀಷಣಾ! ನೀನು ಈ 

ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಮೂಧಾನಪಡಿಸಿ ನಿನ್ನ ಪಟ ಕಣಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿ, ನಿನ್ನಣ್ಣ 
ನೆ ಉತ್ತರಕಿ ಯಗಳನ್ನಾ ರಂಭಿಸು ! ಬು ರಾಮನು ಹೇಳಿದ ಘ್ರ 
ವಾಕ್ಯ ವನ್ನು ಕೇಳಿದಮೇಶೆ" ಧರೆ ಜ್ಞ ನಾದ ನಿಭೀನಣನಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಜಃ ಾ3ದ ಶಂಕೆಯು -ಹುಟ್ಟಿ ತು. ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ಣ್ಣ ನಾದ ರಾವಣ 
ನಿಗೆ ಉತ್ರರಕಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಜೀಚ. ತಾನಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿದುದರ 
ಮೇಲ್ಮೆ ಬ `ೈಮೂತನ್ನು. ತೆಗೆಯಲಾರಜಿ ನಿರ್ಬಂಧಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವನೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ಹುಟ್ಟಿ ತು... ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮತೊ ಒಮ್ಮೆ ರಾಮನ ನಿಜವಾದ ಮನೋಧಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಅನನ ಅನುಮತಿಯ ನ್ನ್ನ ಮ ಶಕೊಂಡೇ ಆ ಕಾರ ವನ್ನು. 
ನಡೆಸಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು ಹುಟ್ಟಿತ್ತು. ಸ್ಪಲ್ಪಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಕ 
ಸಾನೇ ಚಿಂತಿಸಿ ರ ಮೇರೆ ಚಕ ಗಾ ಮಾತಿನಿಂದ ವಿನಯ 
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ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸುವನ್ನು “ರಾಮಾ | 
ಈ ರಾವಣನು ಥರ್ಮಗಳನ್ನು ನೀಗಿದವನು ! ವ್ರತಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನು [ 
ಕ್ರೂರನು ! ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಕನು ! ಸತ್ಯವನ್ನು ಮೂರಿದವನು | ಪರಪತ್ತಿಯ. 
ರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ ಮಹಾಪಾಪಿಯು | ಇಂತವರಿಗೆ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ನಡೆ 
ಸುವುದು ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ ! ಇವನು ನನಗೆ _ ಸಹೋ 
ದರರೂಪದಿಂದ ಶತ್ರುವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ! ಸರ್ವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇವನು. ನನ್ನ್ನ ಕೇಡನ್ನೇ ಕೋರುತ್ತಿದ್ದವನು! ಹಿರಿಯಣ್ಣ ನೆಂಬುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನು ಇವನನ್ನು ಗೌರವಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವನ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಸರ್ಚಥಾ ಪೂಜಾರ್ಹವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದುವೇಳೆ ಈಗ ನಾನು 
ನನ್ನಣ್ಣನಾದ ಈತನಿಗೆ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ | ಲೋಕವು 
ನನ್ನನ್ನು ಕ್ರೂರನೆಂದು ನಿಂದಿಸಬಹುದು |! ಆದರೇನು? ಅವರೇ ಈಗ 
ಇವನು ಇದುವರೆಗೂ ನಡೆಸಿದ ಅಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಈತನಿಗೆ ಸಂಸ್ಥಾರನನ್ನು ಮಾಡದೆ ಬಿಟ್ಟುದೇ ಉತ್ತನು ಕಾರ್ಯವೆಂದು 
ಹೇಳುವರು? ಎಂದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಧರ್ಮಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆಸಿಸಿ 
ರೊಂಡ ರಾಮನು, ಆ ವಿಭೀಷಣನ ಮಾತಿಗಾಗಿ ಬಹಳ ಅತೃಸ್ತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತ, ತಿರುಗಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ರಾಕ್ಷಸೇಶ್ಚರಾ | ನೀನಾ 
ದರೋ ಯೂವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಹಿತವನ್ನೇ ಬಯಸತಕ್ಳವನ್ನು ನನಗೆ ಈ ಜಯ 
ವುಂಟಾದುದೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ... ಆದುದರಿಂದ ನಾನೂ ನಿನಗೆ 
ಸರ್ವವಿಧದಿಂದಲೂ ಹಿತವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದುದೇ ಅತ್ಯವಶ್ಯವು. ರಾವಣ 
ನಿಗೆ ಸಂಸ್ಕ್ರಾರವನ್ನು ನಡೆಸುವುದು ನನಗೆ ಅತಿಪ್ರಿಯವಾದ ಕಾರ್ಯವಾದು 
ದರಿಂದ, ನೀನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಅದನ್ನು ನಡೆಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು. ನಿನಗೂ ಈ 
ಕಾರ್ಯವು. ಬಹಳ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾದುದರಿಂದಡ, ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಿಯೋಗಿಸಬೇಕಾಡುದು.. ನನಗೂ ಅವಶ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ 
ನೀನು. ಈ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು |. ಈ ರಾವಣನು ಅಧರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಸತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರನರ್ತಿಸಿದನೆಂಬುದೇನೋ ವಾಸ್ತವವು | ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ದೋಸಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಇತರ ಗುಣಭಾಗ 
ಗೆಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುವು. ಇವನು. ಬಹಳ ತೇಜಸ್ತಿಯು | ಬಲಾಢ್ಯನು | 
ಯಾವಾಗಲೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದದ ಮಹಾ ಶೂರ: 
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ನೆನೆಸಿಕೊಂಡಿರುವನು |! ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಅವನಿಗೆ ಪರಾಜಯ 
ವಿಲ್ಲನೆಂದು ನಾವು. ಕೇಳಿರುವೆವು || ಮತ್ತು ಅನನಲ್ಲಿ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮೆಯುಂಟು | ಬಲಸಂಸನ್ನನು ! ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ 
ವೀರ್ಯದಿಂದ ಗೋಳಾಡಿಸಿ ರಾವಣನೆಂಬ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು | 
“ಎಷ್ಟು ಗುಣಗಳಿದ್ದರೂ ವೈರಿಯಾದವನಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕೋರ 
ಬಹುದೆ?” ಎಂದಕರೆ,. ಈ ವೈರವೆಂಬುದೆಲ್ಲವೂ ಸಾಯದಿರುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರವೇ 
`ಹೊರತ್ಕು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಯಾರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ವೈರವು? ಈ ರಾವಣನು 
ತಾನು ಸಾಯವವರೆಗೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅವಿಫ್ಛಿನ್ನವಾದ ವೈರವನ್ನೇ ಬೆಳೆಸಿ 
ದರೂ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಆ ವೈರವು ತೀರಿಹೋಯಿತಷ್ಟೆ? ಇನ್ನು ನಮ 
-ನನುಗೆ ವೈರವೇನು? ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾವು ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವು 
ತೀರಿತು! ಇನ್ನು ಇವನಿಗೆ ನೀನು ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ನಡೆಸು! ಇವನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಗೋ, ನನಗೂ ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ! ವಿಭೀ 
ಸಣಾ! ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಧೆರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಬಲ್ಲವನಾದುದರಿಂದ, ನಿನಗೆ 
`ನಾನು ಹೇಳಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇಲ್ಲ... ಈ ರಾವಣನು ಈಗ 
ನಿನ್ನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕನನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, ಇದರಿಂದ ನಿನಗೂ ಶಾಶ್ವತವಾದ 
`ಕೀರ್ತಿಯುಂಟು | ಆದುದರಿಂದ ಶೀಘ ನದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತ್ವರೆಮಾಡು? 
ಎಂದನು. ರಾಮನು ಈ ಮೂತನ್ನು ಹೇಳಿದೊಡನೆ ವಿಭೀಷಣನು ರಾಕ್ಷಸ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಲಂಕೆಗೆ ಕಳುಹಿಸ್ಕಿ ಯಜ್ಞ ಶೀಲರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ರಾವಣ 
ನಿಗೆ ಸಂಸ್ಥಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆತುರಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಡನೆಯೇ 
ಖುತ್ಚಿಕ್ಳುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ, ಪದ್ಮಕ್ಕ ಲಾಮಂಚ ಮೊದಲಾದ ಸುಗಂಧ 
ದ್ರವ್ಯಗಳೂಡನೆ.. ಚಂದನಕಾಷ್ಮಗಳಿಂದ ಚಿತೆಯನ್ನೊಡ್ಡಿ, ಅದರನೇಲೆ 
ಬೀಳೀರೋಮವುಳ್ಳ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು ಹಾಸ್ಕಿ ವೇದೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ ರಾವ 
ಣನನ್ನು ತಂದು ಅದರಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿದರು, ಆ ಮೇಲೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ 
ವಾದ ಅಂತ್ಯೇಷ್ಟಿ ಕರ್ಮವು ನಡೆಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿತೃಮೇಧ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ವನ್ನೂ ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿತೆಯ ಆಗ್ನೇಯಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಅದರ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಗ್ನಿಯನ್ನೂ, 
ಪೂರ್ಚಕ್ಕೆ ಆಹನನೀಯಾಗ್ನಿಯನ್ನೂ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷ್ಮಿಣಾಗ್ನಿ ಯನ್ನೂ, ಹೀಗೆ 
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ಆಯಾಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರ (ತಾಗ್ನಿ ಗಳನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ಮೊಸರಿನಿಂದ 
ಮಿಶ್ರವಾದ ತುಪ ನ್ಸವನ್ನು ಹೋನುಪಾತ್ರ ದ ತುಂಬಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪ್ರತಿನತ್ತಿ ಗಾ ಇಲ್‌ ಚಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಮನಮಾಡಿದರು. 
ಕರ್ಮಜ್ಞ ರಾದ ಖುತ್ಟಿಕ್ಟುಗಳು ರಾವಜನ ಪಾಡದ. ಕಡೆಗೆ ಸೋಮ ರಾಜ 
-ವಾಹಕವಾದ ಶಕಟವನ್ನೂ ಅವನ ತೊಡೆಗಳ ನಡುವೆ ಆತನ ಯಜ್ಞ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿದ್ದ. ಒರಳನ್ನ್ಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ನಾರುಪಾತ್ರೆ 
ಗಳು ಡ್ಯ ಉತ್ತ ರಾರಣಿ, ಚೆನಕೆ, ಮುಂತಾದ ಬೇರೆಬೇರೆ ಯಜ್ಞ 
ಸಾಧನವನ್ನೂ ಶಾಸೊ ಇ ್ರೀಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಆಯೂಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿರಿಸಿದರು. ಶ್ರುತಿ 
ಸ್ಮ ತೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಿಯಮವನ್ನ ನುಸರಿಸ್ಕಿ ಆ ಚಿತೆಗೆ ಸನೂಸದಲ್ಲಿ 
ಸಮು್ದವಾದ ಯಾಸನ ಸುವನ್ನು (ಮೇಕ) ವಧಿಸಿ ಹೋಮವೂಡಿದರು. 

ಪರಿಸ ಸ್ವರಣಾದಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಧೃದಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿ ರಾವಣನ ಮೇಲೆ ಹರಡಿ 
ದರು. ಆಗ ರಾಶ್ಚಸರೆಲ್ಲರೂ ಕ್‌ ಸುಂದೆ ಬಂದ್ಕು ರಾವಣ 
ನನ್ನು ಗಂಧಮಾಲ್ಯಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವಿವಿಧ ವಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸ್ಕಿ 
ವ್ಯಸನದಿಂದ ಕಣ್ಣಿ ರು. ಬಿಡುತ್ತ ಆ ಚಿತೆದುಮೇಲೆ ನೆಲ್ಲರಳುಗಳನ್ನು 
ಜಿಲ್ಲಿದರು. ವಿಭೀಷಣನು ಮಂತ್ರ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತನ್ನಣ್ಣ ನಾದ ರಾವಣನಿಗೆ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನಿಟ್ಟ ಕ್ವನು. ಆ ಮೇಲೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆದ್ರ ನವ ಸ್ತ್ರದೊಡನೆ ಬಂದು, 
ಎಳಗರಿಕೆಗಳುದ ಮಿಶ್ರಿತಗಳಾದ ತಿಲಿಗಳನ್ನೂ ನೀರನ” ಸೇರಿಸಿ, ಶಾಸ್ತ್ರೋ 
ಕ್ವವಾಗಿ ಪ್ರೇತವಾಹನನನ್ನು ಮೂಡಿ, ರಾವಣನಿಗೆ ಉದಕದಾನವನ್ನು, 
ನಡೆಸಿ ತಲೆಬಗ್ಲಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಾವಣಸ್ರ್ರಿ ಯ 
ರಿಗೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸಾಂತ್ರ ವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ. ಅನರನ್ನು “ಟ್ಟ 
ಣಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿ ಕೊಡು ಹೋದನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪಟ್ಟಣ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಮೇಲೈ ವಿಭೀಷಣನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ವಿನಯ 








1 ಇಲ್ಲಿ "ಪರಿಸ್ತರೆಣಿಕಾಂ ರಾಜ್ಞೊ ಘೃತಾಕ್ತಾ ೦0 ಸಮವೇಶೆರ್ಯ' * ಎಂದು 
ಮೂಲವು ಮಾಹೇಶ |ರತೀರ್ಥಿನ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ «ಅನುಸ್ತ್ರರಣಿಕಾಂ? ಇತ್ಮಾದಿ ಪಾಠಾಂ 
ತರಪನ್ನನುಸರಿಸ್ಕಿ ಲಿನುಸ್ತ ರಣಿಕೆಯೆಂದರೆ ರಾಜಗನಿಯ ಚರ್ಮವನೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡೆ 
ಲ್ಪಚ್ಟಿ ರುವುದು, *“ಯಥಾನೃತಾಯಾನುಸ್ತರಣಿಂ ಘ್ನಂತಿ? ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಪ್ರನರಾಣ 
ದಿಂದ ರಾಜಗವಿಯನ್ನು ಕೊಂದು ಅದರ ಚರ್ಮನನ್ನು ತು ಪ್ರದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ» 
ಮೃತಶರೀರದಮೇಲೆ ಹೊಂದಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ವಿಧಿಯು. 
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ದಿಂದ ರಾಮನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ರಿಂತನು. ಆಗ ರಾಮನು ವೃತ್ರನನ್ನು ಕೊಂದ 
ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆ ಶತ್ರುಜಯದಿಂದುಂಟಾದ ಕಾಂತಿನಿಶೇಷದಿಂದೆ. ಬೆಳಗುತ್ತ 
ಸಮಸ್ತ್ರ ವಾನರ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ, ಸುಗ್ರೀವಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡ. 
ಗೂಡಿ ಪರಮಾನಂದದಿಂದಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಹದಿನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಸರ್ಗವು 


ರಾಮಾಜ್ಞೆಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ರಾನಣನ 
ಸಿಂಹಾಸನದಮೇಲೆ ಪಟ್ಟಿ ವನ್ನು ಕಟ್ಟ ದುದು. ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ತ 
ನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ಪ  ಚಿಗಳನ್ನು ಸಾಜ! ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ರಾನುನಬಳಿಗೆ ಬಂದುದು, ಬಜ ಸ ಸೀತೆಗೆ ತನ್ನ ಜಯ 
ನನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದುದು. 


ಆಗ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ದೇವಗಂಧರ್ವ 
ದಾನವಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ರಾಷಣವಧನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, ತವ 
ತಮ್ಮ ವಿಮಾನಗಳನ್ನೇರಿ ತನ್ಮು ತಮ್ಮೊ ಳಗೆ ಶುಭಸಲ್ಲಾ ನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. ೫ 1 ತ್ಮರೆಲ್ಲರಾ' ಭಯುಶರವಾದ ಆ 
ರಾವಣನ ವಧವನ್ನೂ ಶ್ರೀರಾಮನ ಜ್‌ ಸರಾಕ್ರ ಮವಮ್ಚ್ಯೂ 
ವಾನರರ ಸಾಹಸ ಸವನ್ನೂ ಸುಗ್ರೀವನ ಮಂತ್ರಶಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ನೂ "ಕ್ಮ ಣನ 
ರಾಮನಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿವಿಶೇಷವನ್ನೂ, ಆ ಲಕ್ಷ ಒಡನ ಪರಾಕ್ರಮನೆನ್ನೂ 
ಅಂತಹ ಪುತ್ರರತ್ನವನ್ನು ಪಡೆದ ಸುಮಿತ್ರಿಯ. ಭಾಗ್ಯ ನಿತೇಷವನ್ನೂ, 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಿಲ್ಲಪಿಸುತ್ತ, ತಾವ್ರ ಬಂದದಾರಿಯನ್ನು' ಹಡಿದು ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮನಾ ಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು, ಮಾತಲಿಯನ್ನು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಮನ್ನಿಸ್ಕಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ತನಗಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಅಗ್ನಿ, 
ಯಂತೆ ರೇದೀಸೃವ ತ ದಿವ್ಯರಥವನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವಂತೆ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಚ ಇಂದ್ರಸಾರಥಿಯಾದ ಮಾತ 
ಲಿಯು ರಾಮಾಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಆ "'ದವ್ಯರಥವನ್ನೇರಿ ಇಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
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ಹೋದನು. ಮಾತಲಿಯು ಅತ್ತಲಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಕಡೆಗೆ ಹೋದ: 
ಮೇಲ್ಮೈ ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಾಮನು ಸುಗ್ರೀವನು ತನಗೆ ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯ 
ಕ್ಟಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದಾಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡನು. ಹೀಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಸುಗ್ರೀನನನ್ನಾಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮನ್ನಿಸಿ ಅನೇಕ 
ವಾನರರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಂದ. ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಸೇನಾ 
ನಿವೇಶಸ್ಥ ಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಸಮೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಸತ್ಯಸಂಸನ್ನನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ ೩ಎಲೆ 
ಸೌಮ್ಯನೆ| ನೀನು ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಈ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಲಂಕಾರಾಜ 
ದಲ್ಲಿ ಅಭಿಸೇಕವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಬರಜೇಕು |! ಇನನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ 
ಅನುರಾಗವುಳ್ಳವನು. ನಿಶೇಷಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು! ಇದುವರೆಗೆ ನನಗೆ 
ಬಹಳವಾದ ಉಪಕಾರವನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವನು... ರಾವಣಾನುಜನಾದ ಈ 
ನಿಭೀಷಣನು ಲಂಕಾರಾಜ್ಯಾಿಸಿಕ್ತನಾಗುವುದನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೋರಿಕೆಯು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು. ಮೊದಲು ಈ ಕಾರ 
ವನ್ನು ನಡೆಸಜೇಕು?' ಎಂದನು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನು ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿದೊಡನೆ. ಲಕ್ಷ ಓ೫ನು “ಆರ್ಯನಪ್ಪಣೆ [೫ ಎಂದು ಹೇಳ್ಳಿ. ಪರಮ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಆಗಲೇ ಕೆಲವು ಸುವರ್ಣಕಲಶಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ ಎಲ್ಲವನೂ 
ಮಹಾವೇಗಶಾಲಿಗಳಾದ ವಾನರರ ಕೈಗೆಕೊಟ್ಟು ಸಮುದ್ರಜಲವನ್ನು ತರು 
ವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಜ್ಹೆಯಂತೆ ಬಲಾಢ್ಯ ಾಇದ' ಆ ವಾನ 
ರೋತ್ತಮರೆಲ್ಲರೂ ವೇಗದಿಂದ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಪುಣ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ತಂದಿರಿಸಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ವಿಭೀಷಣನನ್ನು 


ಕರೆತಂದು ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಒಂದು ಕಲಶ 


31ನೊದಲು ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಹೇಕವು ನಡೆ 
ದಿದ್ದರೂ,್‌ ಆ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ರಾನಣನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿಯೇ ಅಜಿಷೇಕವನು 
ತ ಷೆ 
ನಡೆಸಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ತಿರುಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಸುತ್ತೊನ್ಮೆ ಅದನ್ನು ಮಿಧಿಸಿದು 
ದಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಯವುು, ಇಲ್ಲಿ ರಾಮನು ವಿಭೀಷಣನು ಪಬ್ಬಾಭಿಷಿ ಕ್ರನಾಗುವುದನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ತನ ಪರಮೋದ್ದೇಶವೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಸೀತಾ 
ಲಾಭಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶರಣಾಗತನಾದ ವಿಭೀಷಣನ ಅಭಿಮತವನ್ನು ಪೂರಯಿಸುವುದೇ 
ತನ್ನ ಜಯಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಪ್ರಯೋಜನವೆಂದ್ಕು ಭಗನಂತನಲ್ಲಿರುವ .ಅಸಾಥಾರಣ 
ವಾದ ಆಶ್ರಿತನಾತ್ಸಲ್ಯವು ಸೂಚಿತವಾಗುವುದುು 
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ಓ 
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ವನ್ನೆತ್ತಿ, ಶುದ್ಧಾ ಶತ್ಮ್ಮನಾದ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಇದರಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ನಡೆಸಿದನು. ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಬಂಧು 
ಮಿತ್ರರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ಆ ಶಾ ರಾಮಾಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಸಮಸ್ತ 
ರಾಕ್ಚಸರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವೇದೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ನಡೆಸಿ 
ದನು. ಹೀಗೆ ವಿಭೀಷಣನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾ ಿಷಿಕ್ತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿನ 
ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಪ್ರಭುವಾದುದನ್ನು. ನೋಡ್ಕಿ ವಿಭೀಷಣನ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ 
ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಇತರ ರಾಕ್ಸಸರೂ ಪರಮಸಂತೋಷೆ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಹೀಗೆ ವಿಭೀಷಣನು ರಾಮಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ತನಗೆ 
ಲಭಿಸಿದ ರಾಕ್ಷಸ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹಡೆದ್ಕು ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಪ್ರಿಯವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಮನ್ನಿಸಿ ಸಂತೋಷಪಡಿಸ್ಕಿ ಆಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿ 
ಮುಗಿ ರಾಮನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು, ಆಗ ಲಂಕಾಪುರನಿವಾಸಿಗಳ್ಕೂ 
`ರಾಕ್ಸಸ ಪ್ರಧಾನರೂ ಅಕ್ಷತೆಗಳನ್ನೂ ಹೂರಣಗಡುಬುಗಳನ್ನೂ ಅರಳು 
ಗಳನ್ನೂ ದಿವ್ಯಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ ಮಂಗಳಾರ್ಥೆನಾಗಿ ತಂದು ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. ವೀರ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಶತ್ರುದುರ್ಜಯನಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ನಿಭೀಷಣನ್ಮು ಆ ಮಂಗಳವಸ್ತು ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ತಾನೂ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಗಾಗಿ ಶುಭದ್ರವ್ಯ ಗಳನ್ನು ತಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಸೃತಾರ್ಥನಾಗಿ ವ ಮನೋರಥನಾಗಿ 
ಬಂದ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮನ್ಮು ಆತನ ಮನಸ್ಸಂತೋಷಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಅವನು ಕೊಟ್ಟ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. 
ಆ ಮೇಲೆ ರಘುಕುಠ ರೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಭಧ ಪರ್ಟತದಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದ ವೀರಾಗ್ರ ಜಿಯಾದ ಹನುಮಂತ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ, “ಎಲೈ ಸೌಮ್ಯನೇ। ಜಯಶೀಲಾಗ ್ರಗಣ್ಯನೆ! ಮಹಾ ರಾಜ 
ನಾದ ಈ ವಿಭೀಷಣನ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ರಾವಣನ ಗ ೈಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಮೊದಲು ಸೀತೆಗೆ ನಮ್ಮ ನಿಜಯವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಂತೋಷಪಡಿಸು[ 
ನಾನು ಸುಗ್ರೀವ ಲಕ್ಷ್ಮ ಇಕೊಡನೆ ಕ್ಷೇನುದಿಂದಿರುವ ವೃತ್ಹಾ ೨ಂತವನೂ 
ನನ್ನಿಂದ ಕ ಹತನಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಆ ನಿಡೇಷರಾಜಪುತ್ತಿಸಿ 
3 ಇಲ್ಲಿ ಶು ದ್ಧ ತ್ಮನೆಂಬುದರಿಂದ ವಿಭೀಷಣನು. ರಾನಾಜ್ಞ್ವಾ ರೂಪವಾದ ಕೈ ೦ಕರ್ಶ 


ವನ್ನು ನಡೆಸದೆ ಬಿಡೆಬಾರದೆಂಬುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಆ ರಾಜ್ಯನನ ಶೆ ಕೊಂಡನೇ ಹೊರತೆ 
ರಾಜ್ಯಾಭಿಲಾಷೆಯಿಂದಲ್ಲವೆಂದು ಸೂಚಿತವು. 
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ತಿಳಿಸು! ಎಲೈ ವಾನರೇಂದ್ರನೆ[ ನೀನು ಈ ಶುಭವೃತ್ತಾ ತಾಂತವನ್ನು ಸೀತೆಗೆ 
ತಿಳಿಸು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಕೆಯ ಪ್ರತಿಸಂದೇಶವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಡು ಶೀಘ್ರೆದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರಬೇಕು|” ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಹದಿನೈದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಹನುಮಂತನು ಸೀತೆಗೆ ರಾಮನ ಜಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅವಳ ಸಂದೇಶ 
ನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹಿಂತಿರುಗಿ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದು. 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೀಗೆಂದು ಅಜ್ಜಾ ನಿಸಿದಕೂಡಲೈ, ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ 
ಹನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ಅನೇಕ ರಾಕ್ಸಸರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ 
ಲಂಕೆಯನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಹನುಮಂತನು ಜಾ 
ಗೃಹಕ್ಕೆ “ದ ವಿಹಾರೋದಾ ನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು 
ವ ಕ್ಸಃ ತ ಕೆಳಗೆ ಸೀತೆಯು ಅನೇಕ ಚಾ ಕ್ಚಸಿಯರಿಂದ ಪರಿವೃತೆಯನಾಗಿ 
ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪವೂ ಹರ್ಷವಿಲ್ಲದೆ, ದೇಹಸುಸ್ಯಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ. ಕ್ರೂರ 
ಗ್ರಹನೀಡಿತೆಯಾದ ಕೋಹಿಣಿಯಾತೆ ದೀನದಶೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. 
ಅವಳನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು “ಳಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ “ಪ್ರಣಾಮನಾಡಿ, ನಿನಯದಿಂದ ಕುಗ್ಗಿದ ಮೈಯುಕ್ಳವ ವತಾಗ್ಮಿ ನಿಶ್ಚಲ 
ವಾಗಿ ಸಿಂತಿದ್ದ ನು. ಬಲಾಢ್ಯ ನಾದ ಈ ಮಹಾಕಪನಿಯು ಸನೂಪ ಸಕೈ ಹ 
ನಿಂತಾಗಲೂ' ಸೀತೆಯು, ಲ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯಲಾರಡೆ, 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, ಆಮೇಲೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಜ್ಞಾ ನಿಸಿಕೊಂಡು, ತಿರುಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ, ಓಹೋ |! ಹಿಂದೆ ಬಂದಿದ್ದ ವಾನರೋತ್ತಮನೇ 
ಇವನು[” ಎಂದು ಪರಮ ಸಂಶೋಷದಿಂದುಬ್ಬಿದಳು. ಆಗ” ವಾನರೋತ್ತಮನಾದ 
ಹನುಮಂತನು, ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಸೀತೆಗುಂಬಾದ ಮುಖವಿಕಾರ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ, ತಾನೂ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು, ರಾಮನು ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. “ಎಲ್ಯ ದೇನಿ ವೈದೇ ಇ[ 
ಸುಗ್ರೀವ ಲಕ್ಬ್ಮಣರೊಡನೆ ನಿನ್ನ್ನ ಪತಿಯಾದ ರಾಮನು ಕ್ಲೇಮದಿಂದಿರುವನು! 
ವೀಭಿಸಣನ್ಕೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿತುವ ಸಮಸ್ತವಾನರನಸೈನಿಕರೂ ಕ್ಷೇನುಗಿನಿರುವತ್ತು 
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ಪರಂತಪಹನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಶತ್ರುವನ್ನಡಗಿಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ, ತನ್ನ ಕ್ಷೇಮ 
ವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹಳಿ ಜಟ ಜು ಅಮ್ಮಾ! ಮ ಉಪಕಾರ 
ಎ೫ ವಾನರರ ಸಹಾಯದಿಂದಲ್ಕೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ನೀತಿಬಲದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ 
ಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಶತ್ರುವಾದ ರಾಜಜನನ್ನು ಕೊಂದು ಜಯಶೀಲ" 
ತ್‌ ಹೀಗೆ [ತಾನು ಶತ್ರುವನ್ನು ಚಃ ಕೃತಾರ್ಥನಾದುದ 
ರಿಂದ, ಸಂತೋಷಪೂರ್ರಕವಾಗಿ ನಿನಗೆ ತನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. “ದೇವಿ ! ಮೊದಲು ಪ್ರಿಯವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂತೋಷನಸಡಿಸುವೆನು. ಪಾತಿಪ್ರತ್ಯಥರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದ ನೀನು 
ಇದುವರೆಗೂ ಬದುಕಿದ್ದುದು ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯವು | ನೀನಿಲ್ಲದಸಕ್ಟದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಜಯಿಸಿದುದೂ ನಿರರ್ಥಕವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲೆ ಸೀತೆ] ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಸರಾಕ್ರಮದಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಜಯವು ಕೈ ಗೂಡಿತ್ತು. ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ 
ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದಿರು | ನಿನ್ನ್ನ ಶತ್ರುವಾದ ರಾವಣನು 
ಹತನಾದನು. ಈಗ ಬಜ ನಮ್ಮ ವಶವಾಗಿಕುವುದು. ನಿನ್ನನ್ನು ಶತ್ರು 
ನಿನ ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಡಿಸಬೇಕೆಂಬುದರಲ್ಲಿಯೇ ದೃಢವಾದ ಮನಸ್ಸ ನ್ನ್ನ ತಾಂ 
ಅದರಿಂದ . ನಿದ್ರಾಹಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿರುಚಿಯಿಬ್ಬಡೈ, ಈ ಯಾ 
ದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇತುವನ್ನು ಕಬ್ಬಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಜಿನು. ನೀನು. ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಾಗ 
ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಎಷ್ಟುಮಾತ್ರವೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೊರಗಜೇಕಾದುದಿಲ್ಲ.. ರಾವ 
ಇನು ಸತ್ತು ಈ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಈಗ ನನ್ಮು ನಿಭೀಷಣನ ಕೈನಶ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಈಗ ನೀನು ಸ್ಪಂತಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ 'ಹೊರತ್ತು 
ಹ ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ಯೂವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಂಬಿ ಸಮಾ 

ಾನದಿಂದಿರು. ಆ “ನಿಭೀಸಣನು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ತವಕಿಸುತ್ತಿರುವುದ 
ಕ ಇದೋ ಈಗಲೇ ಬಂದು ನಿನ್ನ ನ್ನು ನೋಡುವನು[” ಎಂದು ತನ್ನ 
ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವಂತೆ ವಿಜ್ಞಾ, “ಸಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವನು'? ಸಾ 
ಹನುಮಂತನು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೊಡನೆ ಚಂದ್ರ ದ್ರಮುಖಿಯೂದ ಆ 
ರಮಣೀಮಣಿಯು ಸಂತೋಷವನ್ನು. ತಡೆಯಲಾರದ, ತಟ್ಟನೆ ಮೇಲೆದ್ದು 
ನಿಂತು, ಆ ಸಂತೋಷಾತಿಶಯದಿಂದ ಮುಂದೆ ಯೂವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡಲಾರತೆ 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯು ತನ್ನ ಮೂತಿಗೆ ಪ್ರೆತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನೂ ಕೊಡದೆ 
ಮೌನದಿಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಹನುಮಂತನು ತಿರುಗಿ ಅವಳನ್ನು" ಕುರಿತು, 
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“ಅನ್ಮೂ ಇದೇನು? ಏನನ್ನಾರೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ನನಗೇಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ 
ವನ್ನು ಕೆಡುವುದಿಲ್ಲ?” ಎಂದು *ಕೇಳಿದನ್ನು ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನೆಲೆ 
ಗೊಂಡ ಆ ಸೀತೆಯ, ಹನುಮಂತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ 
ರಾಮನು ತನಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ ಸಂದೇಶವಾರ್ತೆಗಾಗಿ ಸರಮಸಂತೋಷದಿಂದು 
ಕ್ಫುತ್ತ್ಯ ಆ ಸುತೋಸದಿಂದ ಗದ್ದದಸ್ವರವುಳ್ಳ ವಳಾಗ್ಮಿ "ವಾನರೋತ್ತಮ! ನನ್ನ 
ಪತಿಯು ಜಯಶೀಲನಾದನೆಂಬ ಈ ಪ್ರಿಯವಾಶ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಈಗ ನನ 
ಗುಂಟಾದ ಸಂತೋಷವ್ರು ನನ್ನನ್ನು ಮೈಮರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿತು ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದವರೆಗೆ ಯಾವ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೂ ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋಯಿತು. ಎಲೈ ಹನುಮಂತನ್ಕೆ ನನಗೆ ಈ ವಿಧವಾದ ಪ್ರಿಯೆವಾಕ್ತೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಮಹೋಪಕಾರವನ್ನು ಮೂಡಿದ ನಿನಗೆ ಸ್ಪತ್ಯಾಪ್ರಕ್ವಾರರೂಪ 
ವಾಗಿ 1 ಯೂವ ಪ್ರಿ ಯವಚನನನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಎನ್ಟೆಷ್ಟು. ವಿಧದಿಂದ 
ಆರೋಚಕೆ ಯುಂ ನನಗೆ ತೋರದಿರುವುದು! ವ್ರ ನಿನ್ನ ಸಯವಾಕ್ಷೆ ಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಪ್ರತಿವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ, ಈ ತ್ರೆ ಕಲೋತ್ಯವನ್ನು ನು, ಹುಡು 
ದರೂ ತಕ್ಕೈವಾಕ್ಯವ್ರ 'ಜುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು, ಈಗ ನಾನು ವ ನಿಧ 
ವಾದ ಪ್ರಿಯವಚನವನ್ನು ಹೇಳಹೋದರೂ, ಅದು ಈಗ ನೀನು ತಂದಿರುವ 
ಫ್ರಿ ಸ ಗೆ ಸರಿ ಹೋಲದೆಂದು ತೋರುವುದು. ಎಲೆ ಸೌಮ್ಯ ನೆ! ನೀನು 
ಕೇಳಿದ | ಸ್ರಿ 'ಯನಾಕ್ತೆ ಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ತ್‌್‌ 
ಪ್ರಿಯವಚನವು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಬೋ ರ ಈಪ್ರಿಯ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ತಂದ ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ. ಸ್ರಿಯವಸ್ತುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸತ ಸಬೇ 
ತಂದರೂ ಈತನ ವಸ್ತುವೂ ಕೂಡ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂಗಲಿ, ಸ್ವರ್ಗ 
ಪಾತಾಳಗಳಲ್ಲಿಯೂಗಲಿ, ನನಗೆ ಕಾಣದಿರುವುದು. ಚಿನ ಬೆಳ್ಳಿ ಗಳನ್ನ ಲಿ 
ವಿವಿಧ ರತ್ನ ಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ, ತ್ರೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯರಾಜ್ಯ ಧಿಸತ್ಯವನ್ನ್ನಾ ಗಲಿ, ಕೊನೆಗೆ 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟರೂ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ಕ್ರಯದಾಕ್ಷೆಗೆ ಸಾಟಿ 
ಯೆಂದು ಹೆ!ಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರದು” ಜಹ4!। ಸೀತೆಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಈೇಳಿ ಹಜ್‌ ಬ ಸಲ್ಲ ನಿಂತು (ಅಮ್ಯ್ಯೂ! 
ಯೂವಾಗಲೂ ಪತಿಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನೂ, ಜತವನ್ನೂ ಕೋರುವುದರಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿರತಳಾಗಿ, ಪತಿಯ ಜಯವನ್ನೇ ಹಾಕ್ಳೈಸ ಸುತ್ತಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯವಚ 
ನವೇ ಸಾಕು ! ವಾತ್ಸಲ್ರ ಸೂಚಕವಾದ ಇಂತಹ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದು 
ನಿನಗೊಬ್ಬಳಿಗೆ ಹೊರತು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೇರೊಬ್ಬ ಗೆ ಸಲ್ಪದು. ಅನ್ಮೂ ! 
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ನೀನು ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಬೇಕಾದ ಪ್ರಿಯವೇನಿರುವುದು? 
ನನಗೆ ನೀನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದ ಪ್ರಿಯನ ಚನವೇ ನಿನಗೆ 
ತೋರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಇದೊಂದು ಮೂತೇ ನನಗೆ ಸಾಕಾಗಿರು 
ವುದು. ಸಾರವತ್ತಾಗಿಯೂ, ಸ್ನೇಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನ ಆ 
ವಾಕ್ಯವೊಂದೇ ವಿವಿಧ ರತ್ನ ಸಮೂಹಗಳಿಗಿಂತಲೂ, ಕೊನೆಗೆ ದೇವೇಂದ್ರ 
8 ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಆ ಮಾತನ್ನು, 
ನಾನು ಶೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ನೀನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿದ. 
ದುರ್ಲಭವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಲಭಿಸಿದಂತಾದುವು |! ಇದಲ್ಲದೆ ಎಲೆ ಜೀವಿ! ಆ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಶತು ಪ್ರಿವನ್ನ್ನು. ಕೊಂದು ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೃತಾರ್ಥ 
ನಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವುದನ್ನು ಈಗ ನಾನು ಶ್ರ ನನ್ನ್ನ ಕಣ್ಣಾರೆ ಸೋಡು 
ಕ್ರಿರುವೆನಲ್ಲವೆ! ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನನಗೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಿಯವೇನುಂಟಕೆ ಈ ಒಂದು 
ಪ್ರಯೋಜನದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ದೇವರಾಜ್ಯಾಧಿಪತ್ಯ ನೇ ನೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಯೋಜನಗಳೂ ಕೈಸೆ ಸೇರಿದಂತಾಯಿತು. ರಾಮವಿಜಯವನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ 
ನೋಡುವುದೆೊಂದೇ ನನಗೆ ಸಮಸ್ತ ಸೌಭಾಗ್ಯ ವು ಎಂದನು. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆಸ ಆ ವಾಯುಪುತ್ರ ನನ್ನು ಕೋಡಿ, ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಪ್ರಿಯತಮವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ *-ವಾನರೋತ್ತಮಾ | ಸಮಸ್ತ 
ವಾಕ್ಯಲಕ್ಬ ಇಗಳಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, 3ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅತಾ 
ನಂದವನು ್ಸಂಟುಮೂಡತಕ್ಕ ಮಾಧುರ್ಯಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿ, ಗ್ರಹಣ 
ಧಾರಣಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಅಷ್ಟಾಂಗಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ವಿಮ. 
ರ್ಶಿಸಿ ನುಡಿಯತಕ್ಕ ಇಂತಹ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾ ಡುವುದಕ್ಕೆ ನೀನೊಬ್ಬನು. 
ಹೊರತು ಬೇಕೆ ಸಮರ್ಥರಿಲ್ಲ, ಅನ್ಳು ಶಂಸ್ಕ ವೆಂಬ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನೀನೇ 
ಮುಖ್ಯಾಶ್ರಯವಾಗಿರುವೆ. ಆ ಧರ್ಮದಿಂದರೇ ಶೇನು ವಾಯುಜೀಪಿನಿಗೆ ತಕ್ಕ 


1 ಆಕಾಂಕ್ರೈೈ ಯೋಗ್ಯತೆ, ಸನ್ನಿಧಿ; ಎಂಬಿವು ವಾಕ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳು “ಗ್ರಹಣ೦ 
ಭಥಾರಣಂ ಚೈ ನಸ್ಮರೆಣಂ ಪ್ರತಿಪಾದನರ್ಮ | ಊಹಾಪೋಹೋರ್ಯ ವಿಜ್ಞಾ ನಂ 
ತತ್ತ ಆಜ್ಞ್ಯಾನಂ ಣಿ ಧೇಗುಣ್ಯ? ಎಂಬಂತೆ ಗ್ರಹಣಧಾರಣಾ ದಿಗಳೆಂಟೂ” ಬುದಿ'ಯ 
ಗುಣಸಳ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಹನುಮಂತನಲ್ಲಿರುವುದಾಗಿ ಸೀತೆಯು ಅನನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ 
ವರಾಡುವಳು, ಹಿಂದೆ *$ಿಹಿ ಎ೦ಧಾಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ರಾಮನು *ನಾನ ಗ್ರೇದವಿನೀತಸ್ನ? 
ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಹೆನುಮಂತನ ವಾಕ್ಯಸಾಷ್ಮವ ವನ್ನು ಸ “ಸ ಶಾಂಸಿಸಿದಕಿತು 
ಇಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯೂ ಪ ಪ್ರ ಶಂಸಿಸುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಪುತ್ರನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ಆ ಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ನೀನು ವಾಯುವಿಗಿಂತಲೂ 
2 ಬೀ. ಜೇವನಹೇತುವಾಗಿರುವೆ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರಮ 
ಜತ್ತ ಸಹಿಸತಕ್ಕ ಶಕ್ತಿಯೂ, ಶೌರ್ಯವೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ್ಞಾನವೂ, ದೇಹದಾರ್ಥ್ಯವೊ 
ಪರಾಕ್ರಮವೂ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ, ಸರರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕ ತೇಜಸ್ಸೂ, 
ಇತರರ ತಸ್ಪನ್ನು ಮನ್ನಿಸತಕ್ಕ ತಾಳ್ಮೆಯೂ, ಮಹಿಮೆಯ, ಯಾವ. 
ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸು ಕದಲದ ಶೈರ್ಯವೂ ವಿನಯವೂ, ನೀತಿಯೂ 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮಂಗಳಗುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನನ್ನ 
ಶ್ರಯಿಸಿಯೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ಸೌಮ್ಯನೇ ! ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಗುಣಗಳನ್ನಾರೋಪಿಸಿ ಮುಖಸ್ತು ತಿಮೂಡುವೆನೆಂದೆಣಿಸಬೇಡ 
ಇದು. ನನ್ನ್ನ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು” ಎಂದಳು. ಈ ಸ್ತುತಿ 
ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಲೂ, ಆಂಜನೇಯನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ 
ಸಂಭ್ರಮಗಳನ್ನು ತಾಳದೆ, ತಿರುಗಿ ಸೀತೆಯ ಮುಂದೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಿನಯು 
ದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವನು. “ಅಮ್ಮಾ |! ಅನವರತವೂ ಪತಿಯನ್ನೇ ಪರದೈವ 
ವೆಂದು ನಂಬಿದ ನೀನು, ಆತನ ವಿರಹದುಃಖದಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತ ಅಶೋಕ 
ವನದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ ಸುಲ್ಲವೆ? ಈ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು, ಭಯಂಕರರೂಪದಿಂದಲೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ನಡೆನುಡಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಭಯಂಕರವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ 
ಈ ಕ್ರೂರರಾಕ್ಬಸಿಯರೆಲ್ಲರೂ ನಾನಾನಿಧಗಳಾದ ಪರುಷವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾಡಿ 
ಆಗಾಗ ಬಹಳವಾಗಿ ಹೆದರಿಸಿರುವರಸ್ಟೆ? ಈಗ ನೀನು ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು ! 
ಎಲೆ | ಜೀವಿ | ನಿನಗೆ ನಾನು ಪ್ರಿಹವಾಕ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಪಾರಿತೋ 
ಷಕವಾಗಿ ನನಗೆ ಈ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ, ಸಾಕು ! ಎಲೆ ಕಲ್ಯಾಣಿ ! ನಿನಗೆ 
ಅಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಈ ಘೋರರಾಕ್ಷಸಿಯರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಮಿಸಮಾತ್ರು, 
ದಲ್ಲಿ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು. ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕುಕ್ಕೈಬಡಿಯುತ್ತ, 
ಮುಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದು ಅಂಗೈಯ್ಯಿಂದಪ್ಪಳಿಸಿ, ಕಾಲುಗಳಿಂದೊದೆದು, ಮೊಳ 
ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಗುದ್ದಿ, ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆಮಾಡಿ ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ಅವರ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು 
ದಿರಿಸ್ಕಿ, ಕೆನಿಮೂಗುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ, ತರೆಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು 


328 ಶ್ರೀಮದ್ರಾನಾಾಯಣವು ಸರ್ಗ. 116 


ಹರಿತವಾದ ಮೊನೆಯುಳ್ಳ ಈ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಪರಚಿ ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ಒಂಜೇ 
ನೆಗೆತಕ್ಕೆ ಮೇಲಿಂದ ಹಾರಿಬಿದ್ದು ಕೈಗಳಿಂದ ಗುದ್ದಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸು 
ವೆನು. ಅನ್ಮಾ | ಅವರನ್ನು ಹೀಗೆ ಚಿತ್ರವಥೆಮಾಡಿ `ನನ್ನ ಕೋಪನನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮೂಡಿದ ಈ ದುಷ 
ರಾಕ್ಷಸಿಯರನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ. ಬಿಡುವುದೇನೋ ನನಗೆ ಸರೃಥಾ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ? 
ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕ್ಯಾ ಸೀತೆಯು ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತು, “ಸೌವ್ಯೂ | 
ಇದು. ನಮಗೆ ಧರ್ಮವಲ್ಲ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ರಾಜಾಶ್ರೆಯದಿಂದ ಬದುಕತಕ್ಕ 
ವರು. ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮೂರಿ ನಡೆದರೆ ದಂಡನೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗುವರು, 
ದಾಸ್ಯವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಇವರಮೇಲೆ. ಕೋಪಿಸುವವರುಂಟಿ? ವಾನಶೋ 
ತ್ತಮೂ | ಇವರೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೋಪಿಸುವುದು ನಿನ್ನಂತವನಿಗೆ ಯುಕ್ತ 
ವಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯವು ಅದುವರೆಗೆ ಪರಿಣಮಿಸದಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ, 
ಈ ಕಷ್ಟ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ಬಂದೊದಗಿದುವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಯಾರಿ 
ಗಾದರೇನು) ಪೂರ್ನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಈಗ ಫಲವನ್ನನುಭವಿಸಜಿ 
ತೀರದಲ್ಲವೆ? ನನ್ನ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಈ ಕಸ್ಟಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಜೇಕಾದ 
ಕಾಲವು ಬಂದೊದಗಿದುದರಿಂದ, ಅವುಗಳನ್ನನುಭವಿಸದೆ ತೀರದೆಂದು ಮೊದಲು 
ನಾನೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆನ್ನು ದೈವಬಲನಿಲ್ಲದ ನಾನು ಆ ನಿಶ್ಚಯದಿಂದಲೇ 
ಇದುವರೆಗೆ ಈ ರಾವಣದೂತಿಯರ ಚೇಷ್ಟೆ ಗಳನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ವನು. (ಈಗ ರಾವಣನು ಸತ್ತುದರಿಂದ ಬೇರೆ ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿಯನಿ 
ನನಗೆ ದೌರ್ಬಲ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರ್ಕೂ ಕೃಪಾಪಾರವಶ್ಯದಿಂದ ನಾನು. ಇವರನು 
ಮನ್ನಿಸುತ್ತಿರುವೆನು.) ಇವರೆಲ್ಲರೂ ರಾವಣಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದಲೇ ನನ್ಫನ್ನು ಹೆದರಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ರಾವಣನು -ಹತನಾದುದರಿಂದಲೇ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಈಗ 
ಸುಮ್ಮ ನಿರುವರು. ಇವರು ರಾಜಾಜ್ಞೆಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿಯೇ ಆ ಕನ್ಚಕಾರೃ 
ವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿ ದ್ದರೆಂಬುದು ಇದರಿಂದಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದಲ್ಲವೆ? ಈ ಕಾರಣ 
ಎಂದ ಇವರಲ್ಲಿ ನಾವು ತಪ್ಪನ್ನೆಣಿಸಬಾರದು.. ಒಂದು ವೇಳೆ ಸ್ವಬುದ್ಧಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಇವರು ಈ... ಅಸರಾಧವನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದರೂ ಇರಲಿ| ಆಗಲ್ಲ 
ಜನರನ್ನು ಮನ್ನ್ನಿಸಜೇಕಾದುಡೇ ಯುಕ್ತವು. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂಜಿ : ಒಂದು 





ಡ್‌ 1 ತಿ 
3 ಇಲ್ಲಿನ ಪೂರೈಕಥೆಯೇನೆಂದರೆ :---ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಹುಲಿಯು ಒಬ್ಬ ಬೇಡನನು 
ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬಂದಾಗ, ಆ ಬೇಡನು ಒಂದು ಮರೆವನ್ನೇರಿದನು, ಕೆಳಗಿದ್ದ ಹುಲಿಯು ಆಗ" 
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ಕರಡಿಯು ಅತಿ. ಪುರಾತನವಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಒದು ಹುಲಿಗೆ ಹೇಳಿರುವುದು. ಆ ಶ್ಲೋಕಾ 
ರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. “ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾದವನು ತನಗೆ ಅಪಕಾರವನ್ನುು 
ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದೆಂಬುದೇ ಸದಾಚಾರವು. 
ಅದನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು, ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಸಚ್ಚರಿತ್ರವೇ ಭೂಷಣವು? 
ಇದು ಆ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥವು. ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಿದುದರಿಂದೇನು? ೨೩ಳ್ಳೆ 
ಯವಣಾಗಲ್ಕಿ ಕೆಟ್ಟವರಾಗಲಿ ವಭಾರ್ಹರಾದವರಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮಪುರುಷರು 








ಮರದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ಒಂದು ಕರಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ತಮ್ಮ ಮೃಗಣಾತಿಗೆ 
ವೈರಿಯಾದ ಬೇಡನನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ತಳ್ಳುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿತು. ಅದಕ್ಕಾ ಕರಡಿಯು 
ತನ್ನ ಮರೆಹೊಕ್ಕ ನನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡುವುದು ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧ ನೆಂದು ಹೇಳಿ ಹುಲಿಯ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೆ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯು ಆ ಬೇಡನನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಕರಡಿಯನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದರೆ ಅದನ್ನು ತಿಂದು ತಾನು ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಿ 
ಹೊರಟುಹೋಗುವುದಾಗಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿತು. ಕೃತಪ್ನುನಾದ ಬೇಡನು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಕರಡಿಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ತಳ್ಳಿಬಿಟ್ಟನು, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕರಡಿಯು ತನ್ನ್ನ ಲಂಘನಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೆಳಗೆ ಬೀಳದೆ ಬೇರೊಂದು ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಪಾಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡಿತು- 
ತಿರುಗಿ ಹುಲಿಯು ಕರಡಿಯನ್ನು ನೋಡ್ಕಿ ಈಗಲಾದರೂ ಮಹಾಪರಾಧಿಯಾದ 
ಆ ಬೇಡನನ್ನು ಕೆಳಗೆ ತಳ್ಳೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಿತು. ಆಗಲೂ ಕರಡಿಯು ಇದೊ೦ 
ದಪರಾಧವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕಾಪರಾಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರ್ಕೂ ಮೆರೆಹೊ 
ಕ್ವನನನ್ನು ನಾನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡಲಾರೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ತಿರೆಸ್ಕರಿಸಿದುದಾಗಿ ಪುರಾಣ 
ಕಥೆಯು, 

ಇಲ್ಲಿ “ನಪರ: ಪಾಪಮಾದತ್ತೇ ಪರೇಷಾಂ ಪಾಪಕರ್ಮಣಾನು್‌ | ಸಮಯೋ 
ರಕ್ಷಿತವ್ಯಸ್ತು ಸಂತಶ್ಚಾರಿತ್ರಭೂಷಣ್ಮಾ? ಎಂಬುದೇ ಮೂಲಶ್ಲೋಕವು, ವಿಭಿ್‌ 
ಷಣಶರಣಾಗತಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಕಪೋತಾಖ್ಯಾನನನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಹನುಮಂತನಿಗೆ ರುಕ್ಷಗೀತವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣೀಕರಿಸಿ ಈ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕ್ಕು 

2 ಇಲ್ಲಿ "ಸನಾಪಾನಾಂ ವಾ ನಧಾರ್ಹಾಣಾಂ ಪ್ಲಪಂಗಮ | ಇಾರ್ಯಂ ಕರುಣ 
ಮಾರ್ಕ್ಶೇಣ ನ ಕಶ್ಚಿನ್ನಾ ಸರಾಧ್ಯ ತಿ? ಎಂದು ಮೂಲವು, ಹಿಂದೆ : ರಾಮನು ವಿಭೀ 
ಷಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅಭಯಪ್ರಧಾನಶ್ಲೋಕದಂತೆ ಇದು ಸೀತಾನೇವಿಯ 
ಅಭಯ ಪ್ರಧಾನ ಶ್ಲ್ಲೋಕವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನಿಶೇಷಾರೈವು; (ಪಾಪಾನಾಂ 
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ಕರುಣೆಯನ್ನೇ ತೋರಿಸಬೇಕು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿನಡೆಯದವನೊಬ್ಬ ನಾದರೂ 
ಇಲ್ಲ! ತ ಲೋಕನೀತಿಯೂ ಹಾಗಿರಲಿ! ತ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರಿ (ಯರ ನಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ, ಶಾಸ್ತ್ರ ರೀತಿಯಿಂದ ದಂಡವು ಯೋಗ್ಯ ವಲ್ಲ! ರಾನಸರು ಕಾಮರೂಪಿ 
ಗಳಾಗಿ, ಸಾ ರೋಕಜಿಂಸೆಯನ್ನ "'ನಿನೋದವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು, ಅವರು ಈ ಕಾರ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪಾಪಕ್ಕತ್ಛಿ ಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಿದರೂ, ಇದು ಅವರಿಗೆ ಜಾತಿಪ್ರ ಯುಕ್ತ ವಾದುದರಿಂದ, ಈ ವಷಯ: 
ದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ದಂಡಿಸುವುದು ಯುಕ್ತ “ಲ್ಲ? ಎಂದಳು. ಹನುಮಂತನು 
ಸೀತೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮಾಶ್ಚರೃಭರಿತನಾಗಿ, “ಅಮ್ಮಾ! ಶರಣಾ 








ವಾ ಶುಭಾನಾಂ ವಾ) “ನಿನ್ನಭಿಪ್ರ್ರಾ ಯದಂತೆ ಅವೆರು ಪಾಪಾತ್ಮರಾಗಿಯೂ ನನ್ನಭಿ 
ಪ್ರಾಯದಂತೆ ಸಾಧುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ "ಇದನ್ನು ತೀರ್ಮಾ 
ನಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯನಲ್ಲನಷ್ಟೆ? ನ್ನ ನೂತಿನಂತೆ ಅವರು ಪಾಪಾತ್ಮ ೫1 ಇದ್ದ ರೂ 
ಆ ದೋಷವೇ ನನಗೆ ನುಖ್ಯ್ಕೋದ್ದೇಶವು. ಅಶುಚಿಯಾಗಿದ್ದ ರಲ್ಲೇ ಸ್ನ್ನಾನಮಾಡೆ 
ಬೇಕು. ಅನರು ಪಾಪಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರವೇ ನನ್ನ ಸಹಾಯವನ್ನ ಪೇಕ್ರಿಸಬೇಕು. 
ಸಾಧುಗಳಿಗಾದರೋ ಅನರ ಪುಣ್ಯನೇ ಅವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬಲ್ಲುದಾದುದರಿಂದ, ಅವ 
ರಿಗೆ ನಮ್ಮಿಂದಾಗಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲ? ವೆಂದು ಭಾವವು, ಹಿಂದೆ. ರಾಮನಡಿ 
“ದೋಷೋಯದ್ಯನಿ ತಸ್ಯ ಸ್ಯಾತ್‌? ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನ ನುಸರಿಸಿಯೇ 
ಸೀತೆಯು ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಯವು. ಆದರೆ *"ಅದಂರ್ಡಾ ದಂಡೆ 
ಯನ್‌ ರಾಜಾದಂಡ್ಯಾಂಶ್ಚೈವಾಪ್ಯ ದಣ್ನರ್ಯಸಔ ಎಂಬಂತ್ಕೆ “ಶಿಕ್ಪಾರ್ಹರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸ 
ದಿರುವುದು ತಪ್ಪ ಲ್ಲನೆ?* ಎಂದರೆ «ಈ ಸಾಮಾನೃಶಾಸ್ತ್ರವು ನನ್ನಿ ೦ದ ಭಂಗಹೊಂದಿ 
ದರೂ ಎಷ್ಟು ದುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದರೂ ಶರ ಣಾಗತನನ್ನು ರಸಿಯೇತೀಶಬೇಕೆಂಬ ವಿಶೇಷ 
ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ನಿನ್ನಿ 0ಬ! ಭಂಗಿವುಂಟಾಗುವುದಲ್ಲನೆ?? ಎಂಬುದನ್ನು ಸೀತೆಯು ಆಂಜ 
ಬೀಯ ಹಾ (ನಧಾರ್ಹಾಣಾಂ) ನಧಾರ್ಹನಾಗಿದ್ದರೂ ಶರಣಾ 
ಗತನಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯನ್ನ್ಹೇ ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು (ಪ್ಲವಂಗಮ) ನೀನು ಕಪಿ 
ಯಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಈ ವಿಧವಾದ ಚಾಪಲ್ಯವುಂಟಾಗಿರಬಹುದ್ಕು (ಆರ್ಕೇಣ) 
ಮಹಾಪುರುಷನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವವನಿಂದಲಾದರೋ (ಕರುಣಂ ಕಾರ್ಯಂ) ದಯೆಯೇ 
ತೋರಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು, ಅಥವಾ (ಶುಭಾನಾಂ ವಧಾ 
ರ್ಹಾಣಾಂ ಯಥಾ ಕರುಣಂ ಕಾರ್ಶ್ಕ೦ೃ ತಥಾ ಪಾಪಾನಾಂ. ವಧಾರ್ಹಾಣಾಮಷಿ 
ಕರುಣಮೇವ ಕಾರ್ಯಂ) ನಧಾರ್ಹರಾದ ಸಾಧುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕರುಣೆಯನ್ನು ತೋ 
ರಿಸಬೇಕೋೊ ಪಾಪಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ,; ದಯೆಯನ್ನೇ ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಭಾವವು. 
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ಗತರಕ್ಷಣವೇ ದೃಢವ್ರತವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಆ ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ನೀನೇ ತಕ್ಕ 
ಧರ್ಮಪತ್ತಿಯು* ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಾದಿಸುಣಗಳ್ನ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬ ಳೇ ವಿಶೇಷಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದವಳು. ಎಲೆ ದೇವಿ] ಇನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ ಪತಿಗೆ ಹೇಳಿ ಸಳ ಜಸ 
ಬೇಕಾದ ಪ್ರತಿಸಂದೇಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೆ, ನಾನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ 
ಹೊರಡುವೆನು” ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕ್ಯಾ ಸೀತೆಯು, ಎಲೆ ಬ 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣನಾಥನನ್ನು ನಾನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುವುದೊಂದು ಹೊರತು 
ಈಗ ಬೇರೆ ಸಂದೇಶವೇನಿರುವುದು” ಎಂದಳು. ಮಹಾತೇಜಸ್ಪಿಯಾದ ಹನು 
ಮಂತನು ಮತ್ತ ಷ್ಟ್ರು ಪ್ರಿಯವಾಕ್ಯ ಗಳಿಂದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿ 
ಸುತ್ತ “ಎಲಾ ಪೂಜ್ಯಕೆ | ಅಸುರನನ್ನು ಕೊಂದು ಬಂದ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು 
ಶಚೀದೇನಿಯು ನೋಡಿದಂತೆ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಮಿತ್ರವರ್ಗಗಳೊಡ. 
ನೆಯ್ಕೂ ತಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆಯೂ ಸೇರಿ. ಕ್ಷೇಮನಿಂದಿರುವ 
ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಾನನನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಅತ್ಯವಶ್ಯ 
ವಾಗಿ ನೋಡುವೆ” ಎಂದನು. ಸಾಕ್ಷಾನ್ಮಹಾಲಸ್ಷ್ಮ ಯಂತೆ ಶೋಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಹನುಮಂತನು ಈ ಮೂತನ್ನು ಹೇಳ ಆಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿ. 
ರುಗಿ ಅತಿವೇಗದಿಂದ ರಾಮನಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಹದಿನಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ರಾಮನಿಯೋಗದಿಂದ ಪಿಭೀಷಣನು ಸೀತೆಗೆ ಸ್ನ್ನಾನಾಲಂಕಂರಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆತಂದುದು, ಸೀತೆಯು ಸ್ನೇಹ 
ಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮುಖಕಮಲನನ್ನು ನೋಡಿದುಜು. 


ಬೇಗೆ ಕಾರ್ಯಜ್ಞ ನಾದ ಹನುಮಂತನು ಸೀತೆಯ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದ್ಳು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾಗಿಯೂ, ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೇಲೆನಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾಮನ ಮುಂದೆ ಬದ್ಧ್ಮಾ ೦ಜಲಿಯಾಗಿ: 
ನಿಂತು ವಿಜ್ಞಾ ಫಿಸುವನು. “ರಾಮಭದ್ರ |! ಯಾವಳ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನಾವು 
ಸೇತುಬಂಧಾದಿಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ತೊಡಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿದೆವೋ, ಯೂವಳನ್ನು ಪಡೆ. 
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ಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ರಾವಣವಧರೂಪವಾದೆ.  ಫರೋದಯವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ 
ಡಿವೋ, ಆ ಸೀತಾದೇನಿಯು ಈಗಲೂ ಥಿನ್ನೆ ವಿರಹವ್ಯಸನದಿಂದ ತತ್ತಳಿ 
ಸುತ್ತಿರುವಳು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗಲೇ ನೀನು ಅವಳನ್ನು ಕರೆಸಿ ನೋಡ 
ಬೇಕು. ಇದುವರೆಗೆ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾದ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಮುಳು ಕಣ್ಣಿ ೀರುಬಿಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಆ. ಸೀತಾದೇವಿಯು ನಿನ್ನ ನಿಜಯನಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಡನೆ 
ಪರಮ ಹರ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. "ನ್ನ ನಿ ಬ್ರಿಯಪತ್ತಿ ಯು ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೆ? 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಬ್ಲಿವಳಾದುದರಿಂದ, "ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾದ ಕೆ ಂಬಿಕೆಯ 
ಸ್ನಿಟ್ಟು, ಶತ್ರುವಧದಿಂದ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಹೇಳಿ. ಕಳುಹಿಸಿರುವಳು? ಎಂದನು. 
ಹನುಮಂತನು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಧಾರ್ಮಿ ಕೋತ್ತ ಮನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮನು, ಸೀತೆಯ ದುಃಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಎನೆಸಿಕೊಂಡು ದುಃಖದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಾಗಿ ಕಣ್ಣಿ ೇರುಬಿಡುತ್ತ, ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾ ನ «ಅಹಾ |! ಚಿರಕಾಲದಿಂದ ರಾವಣ 
ಗೃಹದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ತರುಣಿಯನ್ನು, ಈಗ ನಿರ್ನಿಚಾರವಾಗಿ ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿದಪಕ್ಷೆದಲ್ಲಿ 
'ಶೋಕಾಸವಾದಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾಗುವುದು! ನಿರ್ಜೋಣೆ ಯಾದ ಸ 
ಯನ್ನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಶಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಯಾಗುವೆನು. ಈಗ ಮಾಡುವುದೇನು?” ಎಂದು ಚಿಂತಾಕುಲನಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೊನೆಗೆ ಆ ಚಿಂತೆಯಿಂದ 
ಬಿಸಿಬಿಸಿಯಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ತಲೆಯೆತ್ತದೆ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತು 
ನೆಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ತನ್ನ್ನ ಸರೂಪದಲ್ಲಿ ಮೇಘದಂತೆ ಶ್ಯಾಮಗಾತ್ರ 
ಸಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ನಿಭೀಸಣನನ್ನು ನೋಡಿ “ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರಾ | ಈಗಲೇ ನೀನು 
ಹೋಗಿ 3 ಸೀತೆಗೆ ಅಭ್ಯಂಗೆನಸ್ನಾನನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ದಿವ್ಯಾನುಲೇಸನ 
ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ದಿವ್ಯ ಬಭೂಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತರಬೇಕ್ಕು 

1 ರಾಮನು. ಮುಂದೆ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಸ ರುಷವಾಕ ವನ್ನ ಡಬೇ ಕೆಂದು ಮೊದಲೆ 


ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದ್ದಾ ದರಿಂದ, ದೇಹ ಸಂಸ್ಕ್ರಾ ರಾದಿಗಳೊಂದೂ ಇದ್ಲಿದೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ದೀನ 


ದಶೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಅವಳನ್ನು ಮುತ್ತೆಷ ಷ್ಟು ನೋಯಿಸಬಾರಡೆಂಬುದಕ್ಕಾಗಿ, ಸ್ಥಾನ 
ಮಾಡಿಸಿ ಕರೆತರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದುದಾಗಿ ಗಾ ತ್ರಹ್ಯವು, ಇದರಿಂದ ಮನು 
ಸೀತೆ ಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದುದು ಬ್ರಹ್ಮಾ! ದಿ ಗುನ ಅನಳ ಬ ವನ್ನು 


ಪ್ರಕಬಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹ ಮುನಃಪೂರೈೆ ಕನಾದ ಜಿಹಾಸೆಯ ೦ದಲ್ಲ 
ಇಹೆಂಬುದು ಸೃಷ್ಟವು, 
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ತಡಮಾಡಬೇಡ। ಬೇಗನೆ ಹೋಗು” ಎಂದನು. ಸೀತಾರಾಮರಿಗೆ ಸಮಾಗಮವು. 
ವನ್ನು ವಶಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಮೊದಲೇ ಆತುರತಪಡುತ್ತಿದ್ದ ವಿಬೀಷಣನು. 
ಕಾಮನ ಬಾಯಿಂದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ತ ಲಂಕೆಗೆ 
ಹೊರಟನು. ಅಲ್ಲಿ ನಿಜಾ ಇತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ತನ್ನ ಸ್ತ್ರೀಯರಮೂಲಕ 
ವಾಗ್ಮಿ ಸೀತಾದೇನಿಗೆ “ಎಲೆ ದೇವಿ! ಈಗಲೇ ನೀನು. ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆ ಜಾ ದಿವ್ಯಾಭರಣ ಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕ್ಛ ತಳಾಗಿ ವಾಹನ 
ವನ್ನೆ ೇರಬೇಕು! ನಿನಗೆ : ಮೆಂಗಳವಾಗಲಿ| ನಿನ್ನ ಸತಿಯು “ನ್ನ ನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವನು? ಜ್‌! ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ದ್ರು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸ ವಿಭೀಸಷಣನ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವಾಗಿ, ರಾ ಶ್ಷಸೇಂದ್ರಾ 1: ನಾನು. 

ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಕೋರುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ಅದಕ್ಕ್ಯಾ 
ನಿಭೀಷಣನ್ಮು “ದೇವಿ | ಹಾಗಲ್ಲ! ರಾಮನು ನಿನಗೆ ಪಃಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ 
ನಮಗೆ ಪ್ರಭುವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ, ಅವನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆಯ 
ಬೇಕಾದುದೇ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಕರ್ತನ ವು? ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪರಮಪತಿಪ್ರತೆಯೂದ ಸೀತೆಯು, ನಿೇಷಣನ ಮಾತಿಗೆ "ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ಪ ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು ಹೇಳಿಕಳುಏಹಸಿದಳ್ಕು ಆಮೇಲೆ ವಿಭೀಷಣನು 
ತನ್ನ ಸ್ತ್ರೀಯರಮೂಲಕವಾಗಿ ಸೀತೆಗೆ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿಸ್ಕಿ ಗಂಧಪುಷ್ಪಾದಿ 
ಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸ್ಕಿ ಜೆಲೆಯುಳ್ಳ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಪಟ್ಟಿನುಡಿಯನ್ನು' ಡಿಸಿ, ಆಕೆಯನ್ನು ಪಲ್ಲಕಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು, 
ಸೀತೆಯು ಆರತ ಜೀದೀಸ್ಯಮಾನವಾಗಿ ದಿವ ಫದುಕೂಲದಿಂದ ಹೊದೆ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಪಲ್ಲಕೆಯನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತಮೇಲೆ, ಅಂಗರಶ್ರಕರಾ ದ ಅನೇಕ 
ರಾಕ್ಸಸಸ್ಯೆ ನಿಕರೊಡನೆ ಅವಳನ್ನು ರಾಮನಬಳಿಗೆ ಕರೆತಂದನು. ನಿಭೀಷಣನು 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆತಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿಯೂ, ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ರಾಮನು 
ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ಯೂವಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ ಚಿಂತಿ ಸುತ್ತ, ನಿಂತಿದ್ದ ನು. 
ಆಗೆ ನಿಭೀಷಣನು ಮುಂದೆ. ಬಂದು. ವಿನಯದಿಂದ ರಾಮನಿಗೆ "ಸಮ 
ಸ್ನರಿಸ್ಕಿ. “ಮಹಾ ಪ್ರಭೂ। ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆತಂದಿರುವೆನು” ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾ 
ನಿಸಿದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಜೊಡನೆ ರಾಮನಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೀತಾ 
ಲಉಾಭದಿಂದುಂಟಾದ ಸಂತೋಸವೊಂದು; ಆ ಸೀತೆಯು ೫08ಂದ ರಾವ 
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ಇನ ಸೆರೆಯಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿ ಕಷ್ಟ ಪಡುತ್ಮಿದ್ದಳೆಂಬ ಅನುತಾಸವೊಂದು! ಬಹು 
ಕಾಲದಿಂದ 'ಸರಗೈ ದಲ್ಲಿದ್ದು. ಬಂದವಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಪೆರಿಗ್ರಹಿಸುವುದೆಂಬ 
ರೋಸ ವೊಂದು; ಆದ ಮೂರೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೆರೆಗೊಂಡುವು. ಈ ಕಳ 
ವಳದಿಂದ ರಾಮನು ಸ್ಪಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ ತನ್ನ. “ಲ್ಲಿಯೇ ತಾನು ಯುಕ್ತಾ 
ಯುಕ್ತಗೆಳನ್ನು ನಿಚಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದು, ಕೊನೆಗೆ ಸಂತೋಷಪೂರ್ರಕವಾಗಿ ಸಮೀೋಪ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಕೋಡಿ “ಸೌಮ್ಯೂ | ರಾಕ್ಸ] ಸರಾಜಾ | ನೀನು 
ಯಾರಾಗಲೂ ನನ್ನ್ನ “ಏತದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವಲ್ಲೆ? ಆಕೆಯನ್ನು 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ, ಕರೆತಂದು ನನ್ನ ಸವಿಸವಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸು "ಎಂದನು, ಈ ಮೂತನ್ನು. 
ತೇಳಕೊಡನೆ ನಿಭೀಷಣನ್ನು ಸೀತೆಯು ರಾಜಮಹಿಷಿಯೂದುದರಿಂದ ಪರ 
ಪುರುಷರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಿಸದೆ ಅವಳನ್ನು ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ಜನರನ್ನೂ ಹೊರೆಗೆ ಕಳುಸಿಸುವಂತೆ ಸೇವಕ 
ನಿಗೆ. ನಿಯಮಿಸಿದನು ಆಗ ಅಂತಃ ಪುರಪರಿಚಕ್ಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಂಚುಕ 
ಗಳನ್ನೂ, ಶಿರೋವೇಷ್ಟ ನಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಯೂವಾಗಲೂ ಬೆತ್ತವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಜಿಡ್ಡು ಗಟ್ಟಿದ” ಕೈಯುಳ್ಳ ಕೆಲವು ಸೇವಕರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಿದ 
ಜನರನ್ನೊ! ಡಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜಿತ್ತಗಳನ್ನ್ನಾ ಡಿಸುತ್ತಬಂದರು. ವಾನರ ಭಲ್ಲೂಕ 

ಸೈನ್ಯಗಳೂ, ರಾಕ್ಸ, 1 ಈ ಕಂಚುಕೆಗಳ ನಿರ್ಬಂಧಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ "ದೂರ 
ದೂರಕ್ಕೆ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಓಡುತಿ ದ್ದ ರು, ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ಅತುರಹಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಆಶಾಭಂಗವನ್ನು ನ ಕಂಚುಕಿ 
ಗಳ ನಿರ್ಬಂಧಕ್ಕಾಗಿ ಜ೬ೀಗೆ ನಾನಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಓಡುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ 
ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಸಮುದ್ರದ ಮೊರೆತದಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಗದ್ದ ಲಪುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಆಗ ರಾಮನು ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಹೋಗೆ 
ಲಾರಜಿ. ಕಂಚುಕೆಗಳ ನಿರ್ಬಂಧಕ್ಕಾಗಿ ಕಷ್ಟ ಹಡುತ್ತಿ, ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಹಸಲಾರದೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ್ಕ ಸೇವಕಕನ್ನು ಬೇಡವೆಂದು 
ತಡೆದನು. ಆ ಜನದಲ್ಲಿ ತನಗಿದ್ದ ವಾತ್ಸಲ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ «"ವಿಭೀಷಣಾ | ಆಃ | ಏನು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ? 
ನನ್ನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ. ಈ ಜನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೀಗೆ ಕಷ್ಟ 
ಪಡಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ |! ಸಾಕು । ಈ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು. ಇಲ್ಲಿರುವವ 
ಶೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಸ್ವಜನವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ! ಇದಬ್ಬದೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
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ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅವರವಕ ಅಚಾರನೇ ಅವರಿಗೆ ಆಭರಣವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೇ 
ಹೊರತು, ಈ ಮೇಲುಮುಸುಕುಗಳಾಗಲಿ ತೆರೆಗಳಾಗಲಿ, ಪ್ರಾಕಾರ 
ಗಳಾಗಲ್ಕಿ ಸಮೂಪ ಪದಲ್ಲಿದ್ದೆ ವರನ್ನು ದೂರಕ್ಕಟ್ಟುನ ಈ ರಾ ಜಮರ್ಯಾದೆಗಳಾ 
ಗಲ್ಮಿ ಇರ್ರೋ ಅವಗೆ ಜಹಿ ರವು. ಇದಲ್ಲದೆ ಇಸ್ಟಜನ 
ವಿಯೋಗವೇ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಸನಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ರಾಜ ತ್ರೋಭವೇ ಮೊದಲಾದ 
ವಿಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಔೈಯಂವರಗಳಲ್ಲಿಯ್ಯ 
ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿಯೂ, ವಿವಾಹದಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪರಪುರುಷರ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬಿದ್ದರೂ ದೋಷವಿಲ್ಲ. ಈಗ ಸೀತೆಯು ಯುದ್ಧ ಭೂನಿಯಲ್ಲಿರುವುದಲ್ಲಿಿ 
ಬಹಳ : ಕಷ್ಟದಶೆಗೂ ಸಿಕ್ಕಿರುವಳು. ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇವಳನ್ನು ಬೇರೆಯ 
ವರು ನೋಡಿದರೂ ದೋಷವಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾನು 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವಾಗೆ ದೋಷಫ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯೇ ಇರದು! ಆದುದರಿಂದ ಶೀಘ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ನನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ತಂದುಬಿಡು. ಹೀಗೆ ಸಮಸ್ಕಮಿತ್ರ 
ಮಂಡಲಿಯಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸೀತೆಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ನೋಡಲಿ[|* ಎಂದನು. ರಾಮನು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೊಡನೆ 
ನಿಭೀಷಣನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು “ಆಹಾ | ಸೀತೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಸಮಾಗಮ 
ದಿಂದ ಸಂತೋಷಹೊಂದಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಮನು ಆಕೆಯು ಇನ್ನೂ 
ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವಳೆಂದು ಹೇಳಿದ ಕಾರಣವೇನು?” ಎಂದು ಆ ವಾಕ್ಥಾ ಥ್‌ 
ವನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತಿ ದ್ದು » ಕೊನೆಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ಸೀತೆಯ 
ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ರ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆತಂದು ಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನ್ಕೂ ಸುಗ್ರೀನನ್ಮ್ಭೂ ಹನುಮಂತನ್ಕೂ ರಾಮನು ಹೇಳಿದ ಮೂತಿ 
ನಿಂದಲ್ಕೂ ಅವನ ಇಂಗಿತಗಳಿಂದಲೂ ಆತನಿಗೆ ಸೀತೆಯ ಮೇಲಿನ ಅನು 
ರಾಗವು ತಗ್ಗಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ದುಃಖಿತರಾಗಿದ್ದರು, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಸೀತೆಯು ವಿಭೀಷಣನಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ, ತನ್ನದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ತಾನು 
ಹುದುಗಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಕುಗ್ಗಿದವಳಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಪತಿಸಾನ್ನಿಧ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದಳು. ಹೀಗೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬಂದು ಪತಿ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರಿದೊಡನೆ, ಸೀಶಾ 
ದೇವಿಯು ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿದ್ದ. ಜನಸನೂಹವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾಚಿಕೆ 


1 ಮೆು)ುಂದೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಆಗ್ನಿ ಪ್ರ ವೇಶಮಾಡಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ 
ನಾವು: ಅನಳ ಭಾನಿಕಷ್ಟ ನನ್ನು ಮೊತರ ೇ ಸೂಚಿಸಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಯಿಂದ ತಾನು ಹೊಡೆದಿದ್ದ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗನ್ನು ಮುಖಕ್ಕೆ ಮರೆಸಿ 
ಕೊಂಡು «ಆರೃಪುತ್ರ |? ಎಂಬ ಇದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಮಾತ್ರ ತ್‌ ಹೇಳಿ 
ರೋದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಳು, ಪತಿಯೇ ಪರದೈವವೊದು 11 ಆ 
ಹು ತನ್ನ ಪ್ರಾ ಣೇಶ್ಚರನ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತ್ಕು ಆನಂದದಿಂದ 
ರಳಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಸ ಅವನನ್ನು. ನೋಡಿದಾಗ ಅವಳೆ. ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಕಸ್ಟ ''ತೆಯನ್ನಿದ್ದು ತನಗೆ ತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಪತಿಯ ವನಖವನ್ನು 
ನೋಡತಕ್ಕ ಸ ಭಾಗ್ಯ 'ಪುಂಬಾಯಿತೆಂಬ ಅಶ್ಚರ್ಯಪೊಂದು | ಬಹುಕಾಲ 
ದಿಂದಗಲಿದ ತನ್ನ ಸ್ರಿಯನನ್ನು ನೋಡಿದ ಛ.ಕೋಷಪೊಂದು | ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಲ್ಲಿ ತನಗಿರತಕ್ಕ ಸಹಜವಾದ ಪ್ರೇಮವೊಂದು! ಈ : ಮೂರು 
ಬಗೆಯ ಮನೋವಿಕಾರಗಳೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡವು. ಶುದ್ಧ ಪೂರ್ಣ 
ಚಂದ್ರನಿಗೆಣೆಯಾದ 5 ಮುಖವುಳ್ಳ ಆ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯ್ಕ ಸಂಧ್ಯಾರಾಧ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ ರಾಮನ ಮುಖವು ಬ ಸ್ವಲ್ಪ ವಾಗಿ 
ಸೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ್ದ ರೂ, ಆಹ್ಲಾ ದಕರವಾದ ಆ. ಮುಖ ಸೌಂದಧ್ಯವನ್ನು, 
ಕೋಡ ತಾನು ಬಹುಕಾ ಲದಿಂದ' ಅನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮನಃ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು 
ನೀಗಿ ಸರಮಾನಂದಭರಿತಳಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಹದಿನೇಳನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಅಕೆಯು ರಾನಣ 
ಗೃಹದಲ್ಲಿದ್ದು ದಕ್ಕಾಗಿ ಪರುಷವಾಕ್ಯವನ್ನ್ನಾಡಿ ನಿಂದಿಸಿಸುದು. 


ಆಗ ರಾಮನೂಕೂಡ, ತನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ನಮ್ರಳಾಗಿ 
ನಿಂತಿದ್ದ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು, ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿಯೊಡನೆ ಅವನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಳಗೊಳಗೆ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಕೋಪಾವೇಶವು ಹು``ತು. 
ಆ *ೋಪದಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು “ಕಲ್ಯಾಣಿ [ ಇದೋ |! ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಢಿಸಿದೆನು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಪೌರುಸಿ 
ವನ್ನುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಜೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೆಂದು ಮಾಡಿದೆನೇ 
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ಹೊರತ್ತು. ಹೇಗಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು) ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಕೋರಿಕೆಯಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಲ್ಲ | ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನನ್ನ ಕೋನವನ್ನು ನಾನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಂಡುದಾಯಿತು. ಆ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಫಲನನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿದುದಾ 
ಯಿತು. ವೈರಿಯು ನನಗೆ ಮಾಡಿದ ತಿರಸ್ಕಾ ರಕ್ರೈ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಹೆಗೆ ಶೀರಿಸಿಕೊಂಡೂ ಬಿಟ್ಟೆನು. ಇದುವರೆಗೆ ನನಸುಟಾಿದ್ದ ಅವಮಾನ 
ವನ್ನೂ ನನಗೆ ಆ ಅವಮಾನವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿದ ವೈರಿಯನ್ನೂ ಏಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮೂಲವೂಡಿದೆನು. ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಹಸ” 
ತೋರಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಇದುವರೆಗೆ ನಾನು ಪಟ್ಟ ಶ್ರ ಮವೂ ಸಫಲ 
ವಾಯಿತು. ನನ್ನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು. ನಾನು ಹೀರಿಸಿಕೊಂಡುದರಿದ, 
ಇನ್ನು ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರನು! ಒಂದೆ ನಿಲ್ಲವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚನಸಲ 
ಚಿತ್ತನಾದ ಆರಾ ಸ್ಪಾ ಜನಸ್ಥಾನ ನದಿಂದೆ ಬ ನ್ನು ಅಸಹರಿಸ 
ಕೊಂಡು ಹೋದನಷ್ಟೆ ಹೀಗೆ ದೈವಿಕವಾಗಿ ನಿನ್ನ ದಶೆಯಿಂದ ನನಗೆ 

ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಅವಮಾನವನ್ನು ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ನಾನು ಇಸ್ಟು 
ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು. ಏನಾದರೂ ಒಂದು ಅವಮಾನವು 
ಕ್ಯಾ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಪೌರುಷದಿಂದ ಯಾವನು ತಪಿ ್ರುಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರನೋ 
ಅಂತವನು ಕೇವಲ ಅಲ್ಪ ತೇಜನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಪುರು 
ಸಾರ್ಥ ವೂ ಕೈಸೆ ಸೇರದು. “ನಂದಿ ಮ್ಯಾ ಸತುತನುಂ ಮಹಾಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ಹಾರಿದುದು, ಲಂಕೆಯನ್ನು ಮರ್ದಿಸಿದುದ್ಕು ಇವೇ ಮೊದಲಾಗಿ 
ಪರವಶ್ಚಾ ತೈ ಗಳಾದ ಎನ್ಟೋ ಕಾರ್ಯ ಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದನಷ್ಟೆ? ಅವನ ಈ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈಗ ನಸ ವಮಾನವನ್ನು, ತಪ್ಪಿ ರಜ ಸಾರ್ಥಕಗಳಾ 
ತ ಈ ಸುಗ್ರೀವನೂ ಕೂಡ ನನಗಾಗಿಯೇ” ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಪರಾ: 
ಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಯೂವಾಗಲೂ ಇವನು ನನ್ನ ಬತವನ್ನೇ' 
ಎಂದು ಸತಕ ವನು, ಈಗ ನನಗಾಗಿ ಈ ಸುಗ್ರೀನನೂ ಇವನ ಕಡೆಯ 
ವಾನ ನಿಕರೂ ಪಟ್ಟ ಪ್ರಯೂಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ ಸಫಧಲಗಳಾದುವು. ಈ 
ವಿಭೀಷಣನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಸಹೋದರನಲ್ಲಿ ದುರ್ಗುಣವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ: 
ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎ4 ಬಂದು ನನ್ನಲ್ಲ ಸೇರಿ ನನಗೆ ಸೆರಮಭಕ್ತ ನೆನಿಸಿ: 
೨ರ ಇವನು ನನಗಾಗಿ ಪಟ್ಟ ಪ್ರಯೂಸೆವೂ ಈಗ ಸಫಲವಾಯಿತು. 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಿನ್ನ ದಶೆಯಿಂದ ನಸ ಸೂಪ್ತ ವಾದ ದೊಡ್ಡ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಕಹತ 
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ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇವರೆಲ್ಲರೊಇಷ್ಟು ಶ್ರಮನನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಆಗಲಿ! ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇವರ ಪ್ರಯಾಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾಫಲ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಂದಿ 

ದುವು? ಎಂದನು. ರಾಮನು ಹೀಗೆ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಅತಿ ಕಠಿನ ಮಾತುಗೆ 
ಳನ್ನಾಡುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೇ, ಸೀತೆಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾದ ವ್ಯಸನವು ಉಕ್ಕಿ 
ಬರುತ್ತಿ, ತ್ತು. ಭಯಪಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣು ಜಾತ ಬಿಚ್ಚಿದ ಬ್ಯಾ ಗಳಿಂದ ತನ್ನ 

ಸ್ರಿಯನನ್ತೇ ನೋಡುತ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತುಳುಕಿಸುತ್ತಿ ದ್ವಳು. ಸ 
ಹ ಜೀಕಿಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ವನ್ನು `ರಿದಂತೆ ಮೊದಕೇ ಕುಪಿತನಾಗಿದ್ದ ರಾಮ 
ನಿಗ್ಗೆ ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಸ್‌ ನಿಂತಿದ್ದ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ 
ಕೋಪವು "ತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿತು. ಈ ಕೋಪದಿಂದ ರಾಮನು ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಹುಬ್ಬು ಗಳನ್ನು ಗಂಬಿಕ್ಕಿ, ಸೀತೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ದ್ಭೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಟು ಕೆ ನೋಡುವು 
ದಕ್ಕೂ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದವನಂತೆ ಓರೆನೋಟದಿಂದ ನೋಡುತ. ಸಮಸ್ತವಾನರೆ 
ರಾಕ್ಷಸರ ನಡುವೆ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಮತ್ತ ಷ್ಟು ಪರುಷವಾಕ್ಯವನ್ನಾಡು 
ಬು «ಎಲೆ ಸೀತೆ | ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮೇಲೆಬಿದ್ದ "ನಮನವನ್ನು. ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೋ ಅವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನಾನು ಮಾಡಿ ಮ ಯಾನಿ ಪೂರ್ಟದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಬಲವಾತಾಹಿ 
ಗಳೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸರಿಬ್ಬರು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕನ್ನಾ ಕ್ರಮಿಸಿ, ಅನ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯೂ 
ತಲೆಯಿಕ್ಳದಂತೆ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದುದಕ್ಟಿಗಿ, ಆತ್ಮಧ್ಯಾನಸರನಾದ ಟ್ರಗಸ್ಸ. ತನುಹಾ 
ಮುನಿಯು, ತನ್ನ ತಪೋಬಲದಿಂದ ಅವರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಆ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಿದನಷ್ಟೆ? ಅದರಂತೆ ನಾನೂ ಈಗೃರಾವಣನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕದ್ದುಯ್ದ ಕೂಪ 
ವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಆ ಶಕ್ರುವನ್ನು ಕೊಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಧಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ನಾನು ಈ ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿದುದೂ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರ 
ಪರಾಕ್ರಮಬಲದಿಂದಲೇ | ನಾನು ನಡೆಸಿದ ಈ ಪ್ರಯಾಸವೆಲ್ಲವೂ ಆ ಶತ್ರು 
ವಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ವೈರನನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೊರತು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಜೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯವು ನಿನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿ 
ರಲಿ | ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನನ್ನ ಕುಲಾಚಾರನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಅಪವಾದವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತವೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ನಮ್ಮನಂಶಕ್ಕೆ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ಅಪಕೇರ್ತಿಯನ್ನು ಪರಿಹರಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೂ ನಾನು ಇಸ್ಟು ಶ್ರಮವನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕಾಯಿತೇ ಹೊರತು ಬೇಕೆ 
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ಯಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದುವರೆಗೆ ನೀನು ಸರಗೈ ಹವಾಸದನ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದ, ನಿನ್ನ್ನ 
ನಡತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೇನೋ ಸಂಪೊರ್ಣವಾದ ಸಂದೇಹವು ಹುಚ್ಚಿ ಗು 
ವುದು. ಈಗ ನೀನು .! ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವುದೂ ಕೂಡ : ಕಣ್ಣು ಬೇನೆ ಯುಳ 
ವನ ಮುಂದೆ ೫ 8 ದೀಪವನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟ ಂತೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಣಿ ಸ ವಾಗಿರು 
ವುದು! . ಆದುದರಿಂದ ಎಲೆ ಜನಶಪುತ್ರಿ ` ಇನ್ನು ನಾನು ಅನುಜ ಡೈ ಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು! ಈ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿಷ್ಟ ಬಂದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಬಹುದು! 
ಇನ್ನು” ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೇನೂ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ ಉತ. ಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಹ ಸ್ದಿ ಯಾದ ಯಾವ "ಪುರುಷನು ತಾನೆ 1ಬ 
ಪರಗ್ಭ ಹದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸ ದೇಹವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಿ ಟ್ಟು 
ಹ ಕರದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವನು? ಕ ಸೀತೆ ಇಸ ಇಷ್ಟು ಬ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಹ್‌ ಮಡಿಲಲ್ಲಿದ್ದು. ಈಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಜಾರಿ ಯಂ 
ಕಾಮವಿಕಾರದಿಂದ ದೂಹಿತವಾದ ಆ ದುರಾತ್ಮ್ಮನ ಕಣ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವ ಛು 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಮಹಾಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ದವನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನಾನು? 
ತಿರುಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೈಹಿಡಿದು ಸೇರಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ | ನಮ್ಮ ನಂರ ಶದ *ೇರ್ತಿ 
ಯನ್ನುಉಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದೆನೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ! ಹೋಗಿದ್ದ 
ಸೇರ್ತಿಯನ್ನುಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿರುಗಿ ಸಾಧಿಸಿಬಿಟ್ಟೆನು | ಇನ್ನು 
ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಆಶೆಗೆ ಕಾರಣವೇನೂ ಇಲ್ಲ | ನೀನು ಬೇಕಾದಕಡೆಗೆ ಹೋಗ 
ಬಹುದು. ಇದು ನಾನು ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತೇ 
ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಸುಖವೆಂದು ತೋರುವುದೋ 
ಹಾಗೆ ನಡೆಸು. 3 ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನಲ್ಲಿಯೋ, ಭರತನಲ್ಲಿಯೋ ಇಲ್ಲವೇ ವಾನರರಾಜ 
ನಾದ ಈ ಸುಗ್ರೀವನಲ್ಲಿಯೋ, ರಾಕ್ಸಸರಾಜನಾದ ಈ ವಿಭೀಷಣನಲ್ಲಿಯೊ 





7 ]ನೆತ್ರರೋಗಿಗೆ ದೀಪಪ್ರಭಜೆಯು ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅನನ ನೇತ್ರ 
`ದೋಷವು ಕಾರಣವೇ ಚಾಪೆ ದೀಪದ ದೋಷನಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ಅದರಂತೆಯೇ 
“ಇಲ್ಲಿಯೂ ರಾಮನು ತನಗೆ ಸೀತೆಯು ಪ್ರತಿಕೂಲೆಯಾದುದು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಸಂದೇಹರೂಪವಾದ ದೋಷದಿಂದಲೇ ಹೊರತು ಸೀತೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಜಹೋಷವೊ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಭಾವವು. 

9 ಇಲ್ಲಿ ಸೀತೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾದಿಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ ಅವರ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಆನುಮತಿಕೊಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ, ಪತಿಯಿಂದ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹೆಂಗಸಿಗೂ 
ತದ್ಭಂಧುಗೃಹವಾಸವು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದೇ ಹೊರತು ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
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ಅಥವಾ ಬೇಕೆ ಯಾರ ಪೋಸಷಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಸುಖವೆಂದು ನಿನ್ನ ತ ತೋರು 
ವುಜೋ ಅವರಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸೇರಬಹುದು. ಎಲೆ ವೈದೇಹಿ ಇಷ್ಟೊ ೦ದು ಮಹಾ 
ದ್ಭು ತವಾದ ದಿವ್ಯ ರೂಪದಿಂದ ಲೋಕಮೋಹಕಳಾದ ನೀನ್ಮು ರುರಾತ್ಮ್ಮ ನಾದ 
ಬು (ಜೀ ಚಪಲಚಿತ್ತನಾದ ಆ ರಾವಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ದೀರ್ಫ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಬೇರೆ ದಿಸ್ಕೈಲ್ಲದೆ ಒಂಬಿಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿರುವಾಗ, ಅವನು. 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಇದುವರೆಗೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮ ನಿರು. 
ವ 'ಇದನ್ನು ಯೂರೂ ನಂಬಲಾರರು” ಎಂದು ಪರುಷವಾಕ್ಯದಿಂದ ತಿರ 
ಸ್ಫರಿಸಿದನು. ಹುಟ್ಟಿ ದುದು ಮೊದಲು ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತೆಂಬುದನ್ನೇ ಕಂಡ 
ರಿಯದ ಸೀತಾದೇನಿಯು, ತನ್ನ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರನ ಬಾಯಿಂದ ಈ ಬಧವಾದ' 
ಅಫಿ ಬ್ರಿಯವಾಕ್ಯವು ಹೊರಟುದನ್ನು ಕೇಳ್ಕಿ ಮದದಾನೆಯು ಕೋಪದಿಂದ 
ಕದಲಿಸಿದ ಆನೆಬೇಲದ ಬಳ್ಳಿ ಯಂತ್ರ ' ಭಯದಿಂದಲೂ ದುಃಖನಿಂದಲೂ 
ನಡು/ ತ್ತ ಧಾರೆ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಸರ್ಗವ್ರೆ. 





ಸೀತೆಯು ರಾಮನ ನೊತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಆತನಿಗೆ 
ತನ್ನ ನಡತೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಗ್ನಿ 
ಪ್ರನೇಶಮಾಡಿದುದು. 


ಹೀಗೆ ರಾಮನು ಆಕಸ್ಮಿಕ ಕೋಪಾವೇಶವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಮೈಯಲ್ಲಿ 
ಕರೋಮಾಂಚವನ್ನುು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವಷ್ಟು ಭಯಂಕರವಾದ ಕ ಪೆರುಷವಾಕ್ಯವನ್ನಾ 
ಡಲು, ಅದನ್ನು. ಕೇಳ ಸೀತೆಗೆ ಸಹಿಸಲಾರದ ಸೋಡ 2 ಉ! ಅಗ 
ಸೀತೆಯು ಒಂಜಿ ಗ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯದ ಅಂತಹ ಪರುಷ. 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ರ್ರಿಯನ ಬಾಯಿಂದ ಆ ಮಹಾರಾಜ ಸಮೂಹದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ಮೊದಲೇ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಬಗ್ಗಿದ್ದೆ ತಲೆಯನ್ನು ಮತ್ತ ಸ್ರ 








ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಕೆ ವು ಸೂಚಿತವಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ಪುತ್ರ ಸಮಾನರಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮ! ಸಾ ಪೋಷಣೆಗೊಳಪಟು ಜೀವಿತಕಾಲವನು ಕಳೆಯಬಹುದೆಂದು ಭಾವವು 
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ಬಗ್ಗಿ ಸಿದಳು- ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ತಾನು ಹುದುಗಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕುಗ್ಗಿದ 
೪) 

ಮೈಯುಳ ಧವಳಾಗ್ಯಿ. ರಾಮನ ವಾಗ್ಬಾಣಗಳು ತನ್ನ ಸರ್ಟಾವಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಾಟದಂಶಾಗಲು, ಸಂಕಟವನ್ನು ನಓಸಲಾರಜಿ ಜಾ ಬಾಕೇತಾಕ ಕಣ್ಣೀ 
ರನ್ನು ಸುರಿಸಿದಳು. ಆ. ಮೇಲೆ' ತನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು 
ವಸ್ತ್ರ ದ ಸೆರಗಿನಿಂದೊರೆಸಿಕೊಂಡ್ಕು ವ್ಯಸನದಿಂದ ಕುಗ್ಗಿ ದ ಕಂಠವುಳ್ಳವೆಳಾಗಿ,. 
ಸತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ದೀನಧ್ಮನಿಯಿಂದ “ನೀರಾಗ್ರಜೇ | ಇದೇಕೆ. ನೀನು 

ನನ್ನನ್ನು ಸತು ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವೆ? ನಾಥಾ| ಈ ಮೂತು 
ನೀನು ಬಾಯಿಂದಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ, ನಾನು ಕವಿಯಿಂದ ಕೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ 
ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ | ಆರ್ಯಪುತ್ರ ! ಕರ್ಣಭೇದಕಗಳಾದ ಈ ಮೂತುಗಳೂ ನಿನ್ನ 
ಬಾಯಿಂದ ಬರಬಹುದೆ? ಕೇವಲ ಸಪ್ರಾಕೃತಮನುಸ್ಯನು ಪ್ರಾಕೃತಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೇಳುವಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಿನ್ನಂತವನು ಹೇಳಬಹುದೆ? ಮಹಾ 
ಬಾಹೂ[ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಎಂತವಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವೆಯೋ ನಾನಂತವಳಲ್ಲ| 
ನನ್ನ ಮೂತನ್ನು ನಂಬು. ನನ್ನ ಸಚ್ಚ ರಿತ್ರದಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳು 
ವೆನು ಅಲ್ಪ ಬುದ ಯುಳ್ಳ ಕೆಲವು ಸಿ 21 ಯರ ದುರಾಚಾರವನ್ನು, ನೋಡ್ಕಿ 
ಸ್ರ್ರೀಜಾತಿಯಲ್ಲಿಯ ಆ ಶಂಕೆಯನ್ನಿಡಬಹುದೆ? ನೀನು ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು 
ಇದುವರೆಗೆ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಸರೀಕ್ಷಿಸಿ ತಿಳದವನಾಗಿದ್ದ ರೆ, ಪ್ರಾ ಸಂದೇಹನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡು | ದ್‌ ಸಾ ದುಃಖದಿಂದ ಮೈಮರೆತಿದ್ದಾ ಗ ಒಂದುವೇಳೆ 
ರಾವಣನು ನನ್ನನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟ ದರೂ ಅದು ನನ್ನ ದೋಷವೆ ? ಅದು 
ನನ್ನ ಬುದಿ ು ಪೂವಸಕವಾದ ತಪ್ಪಲ್ಲ! ದೈವದ ತಪ್ಪು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಜ್ಜೈವನನ್ನು "ನಿಂದಿಸಬೇಕೇ ಸ್ಯ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಶಂಕಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ | 
ಕಾ! ಆಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಾಗಲಿ, ನನ್ನ ದೇಹವಾಗಲಿ, ನನಗೆ ಸ್ವಾಧೀನ 
ವಾಗಿದ್ದರಲ್ಲವೇ ನಾನು ಸ ಸಗ ಕೆ ಸ್ಬಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆಗೆ 
ನನ್ನ 'ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿತ್ತು. ನೀನು ಜ್‌ ಈ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದರೆ ಸಾಧ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ! ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಅನಯವ 
ಗಳೂ ರಾವಣನಿಗೆ ಸುಲಭಗ್ರಾಹ್ಯ ಗಳಾದುವು. ಅದನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದಕ್ರೈ ನನ್ಸಿಂದ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲದೆ ಚ ಕಳ್ಳ ಆಗ ನಾನೇನು ಮೂಡಬಲ್ಲೆ ನು? 
ನಾಥಾ ತ ಈ ನನ್ನ ಮೂನವಾಗಲಿ ಅವಮೂನವಾಗಲಳಿ ನಿನ ಧೀನವು. 


ಶಿ 
ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಕೂಡಾಡಿ ಬಳೆದಿವು. ನಮ್ಮಿ 
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ಬ್ಬರಿಗೂ ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳ ಸಹವಾಸವುಂಟು. ಇವೆರಡರಿಂದಲೇ ನನ್ನ 
ಸ್ವಭಾವವು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. ಇಷಾ ಸ್ಟಾದರೂ ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವವು ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಗಿದ್ದ ನ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಗ ಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ನಂಬಿಕೆ 
ಯನ್ನು. ೦ಟುಮೂಡಬಲ್ಲೆ ನು? ಬೇರೆ” ಯೂವ ನಿದರ್ಶನವನ್ನೂ ಕೊಡಲಾರೆನು, 
ಇನು ಜೀವಾವಧಿ ನಾನು ಕೆಟ್ಟಿ ನೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ವೀರಾಗ್ರಣೀ ! 
ಮೊದಲು ನೀನು ನನ್ನನ್ನು "ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವೀರನಾದ ಹನುಮಂತ 
ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಆಗೆ ನಾನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗೆಲೇ ನೀನು 
ನನ್ನ ನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಡಬಾರದಾಗಿತ್ತೆ? ಆಗಲೇ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ. ನಾನು ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು *ೆನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಆ. ಹನುಮಂತನ 
ಮುಂಜಿಯೇ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ, ದ್ದೆನು, ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿದ 
ವ್ಯ ಥೆಯೂ ನನಗಿರುತ್ತಿ ರರಿಲ್ಲ. ಪ್ರ್ರಾ 1 ಸ್ರದವಾದ ಈ ಮಹಾಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಇಷ್ಟು ಶ್ರಮಪಡಜೀಕಾದ `'ವಶ್ಯಕವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರರೂ ನಿಸ್ಟಲ 
ವಾಗಿ ಇಷ್ಟುದೂರದವರೆಗೆ ಕಸ್ಟಪಡಬೇಕಾದ ಸಂಭವವಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಜಾ, 
ನೀನು ಕೇವಲ ಪ್ರಾಕೃತಮನುಸ್ಯನಂತೆ ಕೋಪವಶನಾಗಿ, ನನ್ನ ಶ್ರೀ 
ಸ್ಪಭಾವವೊಂದನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಬಿಟ್ಟಿಯೇ ಹೊರತು, ನನ್ನ ಶೀಲಸ್ವಭಾವಾದಿಗಳೇನೆಂಬುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ನಾಥಾ! ನೀನು ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಲ್ಲವೇ? 
ನಾನು ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ಹುಚ್ಟಿದುದು ಕೇವಲ ವ್ಯಾಜವೇ ಹೊರತು ವಾಸ್ತ 
ವಕ್ಕೆ. ಈ ಭೂದೇವಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದವಳೆಂದು ಕಾಣೆಯಾ? ಈ ನನ್ನ 
ಜನ್ಮವನ್ನಾಗಲಿ, ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ನೀನು ಅನುಭವಿಸಿ ತಿಳಿದ ನನ್ನ ಆಚಾರ 
ವನ್ನಾಗಲ್ಕಿ, ನೀನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ಇನ್ನೂ ಬಾಲ್ಯ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗಲೇ ಅಗ್ನಿ ಸಾಕ್ಷಿ ಕವಾಗಿ ಬ ನನ್ನ ನ್ನ್ನು ಕ್ಫೈ ಬಡಿದವನಲ್ಲವೆ? 
ಆಗ. ಓಡಿದ ಕೈಯ್ಕೂ. ನನ್ನ ಶೀಲವೂ ಈಗ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಾರ 
ಗಾಯಿತು” ಎಂದು ಹೇಳ್ತಿ ಸೀತೆಯು ಕಣ್ಣಿ ರನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಗದ್ಗದಸ್ಥ ಸ್ವರದಿಂದ 
ರೋದಿಸಿದಳು. ಆಮೇಲೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಚಾ ತು ನಿಂತಿದ್ದ ಲಕ್ಷ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು “ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ! ನನಗಾಗಿ ಒಂದು ಚಿತೆಯನ್ನು ರ 
ಇದು. ಹೊರತು ಈಗ: 1 ವ್ಯಸ ಸನಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಯಿಲ್ಲ! ಆ ಚಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು "'ದ್ಬು ಬಿಡುವೆನು. ವೃಥಾಷವಾದವನ್ನು ಹೊತ್ತು 
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ಇನ್ನು ನಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಲಾರೆನು | ನನ್ನ ಪತಿಯು ನನ್ನ 
ಪಾತಿನ ಪ್ರತ್ಯಾದಿಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತನಾಗದೆ, ಈ ಮಹಾಸಭೆಯ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನನ ನ್ನು ಪರಿತ್ಯ ಜಿಸಿದ ಮೇಲ್ಮೆ, ಅವನಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸ 
ಬೇಕೆಂದರ. ಸ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶವೊಂದು. ಹೊರತು ಬೇರೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲ” ಎಂದಳು. 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಮಿತಿಮೂರಿದ ವ್ಯಸನವುಂಟಾಯಿತು. 
ಧೈನ್ಯದಿಂದ ತನ ಳ್ಳ ನಾದ ಎಡೆ ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ರಾಮನ. 
ಭ್ರೂಸಂಜ್ಹೆ ಮೊದಲಾದ ಗೊೆರುತುಗಳಿಂದ್ಕ ಬಾಜೂ ಆ ಕಾರ್ಯವು ಅಭಿ 
ಮತವೆಂಡೇ ಲಕ ಕ್ಸ್ಮ್ಮಣನಿಗೆ ತೋರಿತು. ರಾಮಾನುಮತದಿಂದ ರೆಕ್ಷ್ಮಣನು 
ಚಿತೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದನು. ಆಗ ರಾಮನು “ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಈ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಹೀಗೆ ನಿರ್ವ್ಯಾಜವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಜೀಕಾಯಿತಲ್ಲಾ |” ಎಂದು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ 
ನಿಂತಿದ್ದ ನು. ಹೀಗೆ ತಲೆಬಗ್ಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ರಾಮನನ್ನು, ಸೀತೆಯು ಮೆಲಗೆ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮೂಡಿ ಬಂದು, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಚಿತೆಯಬಳಿಗೆ ಹೋದಳು. 
ಆ ಚಿತೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ನಮಸ್ಕ 
ರಿಸಿ, ಅಗ್ನಿ! ಯಮುಂದೆ. ಕ್ಲೆ ಮುಗಿದು ಪ್ರಾರ್ಧಿಸುವಳು. “ನನ್ನ ಹೃದಯವು 
ರಾಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಕಡೆಗೆ ರ 80ಸಿ ರಿಜವಾ 
ದರೆ, ಯೋಕಸಾಸ್ಲಿಯಾದ ಈ ಅಗ್ನಿದೇವನು ನನ್ನನ್ನು ಸರ್ವೆನಿಧೆದಿಂದಲೂ 
ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ನಾನು ಶುದ್ಧ ವಾದ ನಡತೆಯುಳ್ಳವಳೆಂಬುಜೀ.. ನಿಜವಾಗಿ, ರಾಮನು 
ನನ್ನನ್ನು ದುಷೆ ಸ್ಟೈಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿದುದು ಅನ್ಯಾ ಯವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಲೋಕ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಈ ಅಗ್ನಿದೇವನು ಸ ಸರ್ವವಿಧದಿಂದಲೂ ನನ್ನ ನ್ಪ್ದು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 
ಮನೋವಾಕ್ಯಾಯಗಳೆಂಬ. ತ್ರಿಕರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಬ್‌ ಧರ್ಮಜ್ಞ ! 
ಈ ರಾಮನನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿ ನಡೆಯದಿರುವುದು ಸ ಸತ್ಯವಾದರೆ, ಲೋಕಸ್ನಾಕ್‌ಯೂದ 
ಈ ಅಗಿ ದೇವನು. ನನ್ನನ್ನು ಸರ್ವನಿಧದಿಂದಲೂ ಕಾಪಾಡಲಿ, ಭಗವಂತನಾದ 
ಸೂರ ನೂ, ವಾಯುಡೇವನೂ, ದಿಕ್ಕುಗಳೂ, ಚಂದ್ರನ, ಹಗಲ್ಕೂ 
ಕ! ಪ್ರಾತಸ್ಲಾ ಸ್ಸಿಯಂಸಂಧ್ಯೈ ಗಳೆರಡ್ಮೂ ಭೂಡೇನಿಯೂ, ಇನ್ನೂ 
ಸ ಜೀವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಸಚ್ಚ ರಿತ ತ್ರವುಳ್ಳವಳನ್ನಾಗಿಯೇ ಭಾವಿಸಿದ 
ಪಕ್ಬದಲ್ಲಿ ಈ ಆಗಿ ಜೇವನು “ರವಿ ಜರ್‌ ರಕ್ಷಿಸಲಿ? ಎಂದಳು. 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಸೀತಾದೇನಿಯು ಅಗ್ನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವನ್ನು, ಮಾಡಿ, ದೇಹದ 
ಮೇಲೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಮಾತ್ರವೂ ಅಭಿಮಾನವಿದೆ, ಆ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 


344 ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮೂಯಣವು ಸರ್ಗ. 120 


ಬಿಟ್ಟಳು. ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ... ಮಹಾಜನಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಬಾಲವೃದ್ಧ ರೂ 
ಭಯಗ್ರಸ ಸ್ವರಾಗಿ, ಸೀತೆಯು ಅಗ್ಗ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ ರು. 
ದಿವ್ಯಾ ಭರಣಭೂಸಿತಳಾಗಿ ಸುವರ್ಣಕಾಂತಿಯಿಂದ ಶೋಫಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಆ ಸೀತೆಯು 
ಅಲ್ಲಿದ ಸಮಸ್ತ ಜನರೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರನೇಶಿಸಿದಳು. ಪವಿತ್ರವಾದ ಅಜ್ಯಾಹುತಿಯಂತೆ, ಮಹಾ ಇಭಾಗ್ಯವತಿಯಾದ 
ಆ ಸೀತೆಯು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಮೂರುಲೋಕಗಳೊೂ ಭಯಾಶ ಶರು 
ದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ರುವ. ಯೂಗದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಪೂತವಾದ ಹನಿಸ್ಸನ್ನು ಅಗ್ನಿ 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದಂತೆ ಮಹಾ ಜ್ಹಾಲೆಯಿಂದುರಿಯುತ್ತಿ ಜಾ 
ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗ ಅ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ರಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ, “ಹಾ! ಹಾ|? 
ಎಂದು ಕೂಗತೊಡಗಿದರು. ಸ್ಪರ್ಗಮರ್ತನಾರ್ತಾಗಳಂಬ ಮೂರುಲೋಕ 
ಗಳಪ್ಲಿರುವ ದೇವಗಂಧರ್ವ ದಾನವಾನಿಗಳೆಬ್ಲರೂ, ] ಶಾಪಗ್ರಸ್ತಳಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 
ನಂಕಕ್ಕಿಳಿಯುವ ದೀಡ 1 ಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ಸೀತಾದೇವಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಆ ಸೀತೆಯು ಅಗ್ವಿಸ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು* ಮಾಡು 
ವಾಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರರೂ ರಾಕ್ಸೃಸರೂ 'ಮುಹಾದ್ರನಿಯಂದ ಹಾಹಾ 
ಕಾರವನ್ನು ಮೂಡಿ ಕೂಗಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾದಿದೇನತೆಗಳು ವಿಮಾನಾರೂಢರಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ 
ಬಂದ್ಕು ರಾಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದುದು, 
ಆಗ ಧರ್ಮಾ ತ್ರ [ನಾದ ರಾಮನು ನಾನಾ ಕಡೆಗಳಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿ ದ್ದ 


ಹಾಹಾಕಾರಧ್ವನಿಯನೂ ತ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜನರು ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಮೂತನ್ಹೂ 


ಸೆವಿಯಿಂದ ಕೇಳ್ಳಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಚು ದುಃ ಖಿಸುತ್ತ.. 
ಕಣು ನ್ವ ಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತುಳುತಿಸಿ ತಲೆ 'ಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ಮುಹೂರ್ಮಕಾಲ 
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ಠ್ಠವು, 
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ದವಕೆಗೆ ಕೇವಲ ಧ್ಯಾನಪರನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಜರಾಜನಾದ 
ಕುಬೇರನ್ಠೂ ಪರಂತಪನಾದ ಧರ್ಮದೇವನೂ, ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷನಾದ ದೇವೇಂ 
ದ್ರನ್ನ್ಕೂ ಶತ್ರುಂತಪನಾದ ವರುಣನ್ಕೂ ತ್ರಿನೇತ್ರನಾಗಿಯೂ, ವೃಷಭಧ್ವೈಜ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶಿವನ್ಮೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ 
ನಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪಿತಾಮಹನೂ, ಇನ್ನೂ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಸೂರ್ಯತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ವಿಮೂನಗಳನ್ನೇರಿ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮನಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. ಇವರನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ರಾಮನು ಬದಾ ಂಜಲಿಯಾಗಿ ನಿಂತನು. 
ಅವರೂ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಹಸ್ತಾಭರಣಗಳಿಂದ ಭೂಹಿತಗಳಾದ 
ತಮ್ಮ ನೀಡಿದ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವರು. 
“ಫ್ರರುಷೋತ್ತಮೂ | ನೀನೇ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಕರ್ತನು! ಸರ್ಟೋ 
ತ್ತಮನು | ಜ್ಞ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲ ಮೇಲೆನಿಸಿದವನು ! ಇಂತಹ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ 
ನೀನು, ನಿನ್ನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾದ ಸೀತೆಯು ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇತಿಸುವಾ 
ಗಲೂ ಏನೂ ತಿಳಿಯದವನಾತೆ ಹೀಗೇಕೆ ಉಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನೇ ಶ್ರೇಷ್ಕನೆಂಬ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ನೀನೇಕೆ ತಿಳಿಯದೆ ಹೋದೆ? ನೀನಲ್ಲವೇ ಮೊದಲು ಅಷ್ಟವಸುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಧಿ 
ಪತಿಯಾದ ಖುತಧಾಮನೆಂಬ ವಸುವಾಗಿದ್ದ ವನು? ನೀನಲ್ಲವೇ ಮೊದಲು 
ಅಂಡಾಧಿಸತಿಸರ್ಯಂತವಾಗಿ ಈ ತೈ,_ಲೋಕ್ಯವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಜಗತ್ಫರ್ತನು? 
ನಿನಗೆ ನೀನೇ ಸ್ವತಂತ್ರನಲ್ಲದೆ ನಿನಗೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ನಿಯೂಮಕರಿಲ್ಲ | 
ನೀನಲ್ಲವೇ ಅಷ್ಟರುದ್ರರಲ್ಲಿ ಎಂಟನೆಯವನಾದ ಮಹಾದೇವನು) ನೀನಲ್ಲವೇ 
ಹನ್ನೆರಡುಮಂದಿ ಸಾಧ್ಯರಲ್ಲಿ ಐದನೆಯವನಾದ ವೀರ್ಯವಂತನು? ಸರಂತಪಾ 1 
ಅಶ್ವಿನೀದೇನತೆಗಳೇ ನಿನ್ನ ಕಿವಿಗಳು. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿಬ್ಬರೂ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು. ಶೋಕಸೃಸ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲೂ ಪ್ರಳಯಾನಂತರದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ನೀನೊಬ್ಬ 
ನಲ್ಲವೇ ಉತ್ಪತ್ತಿವಿನಾಶರಹಿತನಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನು ಬಗೆ ಸರ್ವಜ್ಞ 
ನಾಗಿಯೂೂ, ಸರ್ವಶಕ್ತ ನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ಟೇಶ್ವರನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವಗತನಾಗಿಯೂ 
ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀನೇ ಹೀಗೆ ಕೇವಲ ಪ್ರಾಕೃತಮನುಷ್ಯ 
ನಂತೆ ಸೀತೆಯು ಅಗ್ವಿ ಪ್ರವೇಶಮೂಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೂ ಉಸೇಕ್ಷಿಸುವುದೆಂದರೇನು? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಲೋಕರಕ್ಬಕರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನ್ನು. ನೋಡಿ, ಧಾರ್ಮಿ ಕ ಶಿರೋಮಣಿಯೂಗಿಯೂ 
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ರಘುಕುಲೋತ್ತಮನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾಮನು ಆ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನು 
ಕುರಿತ್ಕು ««ಎಲ್ಫೈ ದೇವವರ್ಯರೆ! ಇದೇನು? ನೀವು ಇಷ್ಟು ದೂರದವರೆಗೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸುವ ಕಾರಣವೇನು? ನನ್ನನ್ನು ನಾನು ದಶರಥರಾಜಕುಮಾರನಾದ: 
ಇಮನೆಂಬ ಮನುಷ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆನೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಇದುವರೆಗೆ ನೀವು ಹೇಳಿದ ಮೂತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ನನ್ನಬಭಿಪ್ರಾ ಯಕ್ಕೆ ಕೇವಲ 
ವಿರುದ್ದ ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿವೆ? ಈ ವಿವರಗಳನ್ನೂ ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ಬಂದ 
ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನೂ » ಪೂಜ್ಯನಾದ ವ್ರ ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವನಿಂದ ಕೇಳಬೇಕೆಂ. 
ದಿರುವೆನು |” ಎಂದನು. "ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ, “ರಾಮಾ। 


ಇಲ್ಲಿ ರಾನುನು ದೇವಶ್ರೇಷ್ಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖದಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ್ನ 
ಪರತ್ವನನ್ನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುವನು. ಇಲ್ಲಿ “ಆತಾ ಮನಂ. ಮಾನುಷಂ ಮನ್ಮೇ ರಾಮಂ 
ದಶರಥಾತ್ಮ, ಸಸ ।.ಯೋಹಂ ಯಸ್ಯ ಯಶಶ್ಚಾ ಹಂ ಭಗವಾಂಸ್ತಪ್ಪ್ಪವೀತುಮೇ* 
ಎಂದು ಮೂಲವು, ವಿಶೇಷಾರ ತ (ಅತಾ ತ್ಮಾನಂ ಮಾನುಷಂ ಮನೆ ಲ ನನ್ನ ನ್ನ್ನು 
ನಾನು ಮನುಷ್ಯನೆಂದೇ ಭಾಪಿಸಿರುನೆನು** ಎಂಬುದರಿಂದ ಆ ಹರತ್ವಕ್ಕಿ ರ 
ವ್ವ ಮನುಷ್ಯತ,ವನ್ನು ನಡೆಸುವುದೇ ತನಗೆ ಅಭಿಮತವೆಂದು ಭಾವವು. ಆದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ (ಕಾಮಂ) ರಾಮನಾಮವುಳ್ಳ ಮೆನುಷ್ಯನೆಂದೆಣಿಸುವೆನು, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ವಿಶೇಷನೇನೆಂದರೆ, (ದಶರಥಾತ್ಮ ಜಂ) ದಶರಥನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು 
ಅನತಾರಗಳೊಳಗೆಲ್ಲಾ ಹೀಗೆ ಜಿಕರಥಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯ ಪುತ್ರನೆಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದೆ 
ತನಗೆ ಬಹಳ ನ್ರಿಯವೆಂದರ್ದ ವು, ಈ ನಿಸಯದಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರದಾಯಾರೆ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಒಂದು ನಿದರ್ಶನವುಂಟು, ಏನೆಂದರೆ, ಭಾರತದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ರೌಪದಿಯು, ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು “ಶಂಖಚಕೃಗದಾಪಾಹೇ ದ್ವಾರಕಾನಿಲ 
ಯಾಚ್ಯುತ 1 ಗೋವಿಂದ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ರಕ್ಷಮಾಂ ಶರಣಾಗತಾಮಳ ಎಂದು 
ಕೂಗಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟಿ ಳಷ್ಟೆ ಅವಳು ಮೊದಲು “ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಪಾಣೇ? ಎಂದು 
ಕೇವಲ ಪರತ್ವವ್ಯಂಜಕವಾದ ಶಂಖಚಕ್ರಾದಿ ಚಿಹ್ನೆ ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಕೂಗಿದಾಗ್ಕ 
ಕೃಷ್ಣ ನು ಓ್‌್‌ ಚಾ ಲಕ್ಷ್ಯ ಕೊಡದೆ ಜ್‌ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಸಿದ 
ನೆಂದೂ (ವ ರಕಾನಿಲಯ) ಎಂದು ಕೃಷ್ಣಾ ವತಾರವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ, ಮುಖು 
ವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪನಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ದನೆಂದೂ್‌ (ಗೋವಿಂದ) ಸ್‌ ಸ ಗೋಪಾಲ 
ಇರೇಸ್ಪಾಜ (3 ಗೋವಿಂದಶಬ್ದ ವನ್ನು ಹೇಳಿದನೇಲೆಯೇ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ನೋಡಿದನೆಂದೂ ವಾ ಖಖ್ಯಾನ ಚಮತ್ಕಾ “ಪುಂಡು, ಅದರಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪರತ್ತ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೀಗೆ "ರೃಸುಲಭವಾದ ಮನುಷ ಕ್ವನಬಿನವೇ ತನಗೆ ಎುಖಾ ಭಿಮ್ಮ 
ತು ಸೂಚಿಸಿದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಹೀಗೆ ತಾನು ಸರ್ವಸುಲಭನೆಂಬುದನು 
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ಸತ್ಯಪರಾಕ್ರಮಾ |. ಇದರ ಯಥಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 3ನೀನೇ. 
ಸೃಸ್ಟ್ರಿಗೆ ಮೊದಲು ಮಹಾ ಸಮುಗ್ರದಲ್ಲಿ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಜಗ 
ತ್ಯಾರಣನಾದ ನಾರಾಯಣನು. ಅವಾಪ್ತ ಸಮಕ್ತ ಕಾಮನಾಗಿದ್ದ ರೂ 
ಕ್ರೀಡಾಪ್ರವೃತ್ತ ನಾದುದರಿಂದ ಲೀಲಾರ್ಥವಾಗಿ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಮೊದಲಾದ 


ತನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಸುಗ್ರೀವಾದಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಾಯಿಂದ ತನ್ನ 
ಪರತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಶ್ರೆಮಾಡುವನೆಂದು ಭಾವವು, 


2 ಇಲ್ಲಿ “ಭವಾನ್ನಾರಾಯಣೋ ದೇವಃ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಚಕ್ರಾಯುಧೋ ವಿಭುಃ । 
ಏಕಶೃಂಗೋವರಾಹಸ್ತ್ವ್ವಂ ಭೂತಭವ್ಯಸಪತ್ನಜಿತ್‌'' ಎಂದು ಮೂಲವು, ವಿಶ 
ಷಾರ್ಕವುು-(ನಾರಾಯಣಃ) ಅಪೋಕ್ತಾ ಅವೋನೈ ನರಸೂನನ,| ತಾ ಯದ 
ಸ್ಮಾಯನಂ ಪೂರ್ವಂ ತೇನ ನಾರಾಯಣಸ್ಮ್ಮೃತಃ | ಎಂಬ ಮನುವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ನರನೆಂದರೆ. ಪರಮಾತ್ಮನು, ಮೊದಲು ಜಲವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಇತರ ಪ್ರಪಂಚ 
ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ತಾನೊಬ ನೇ ಅದರಲ್ಲಿ ಮೆಲಗಿದ ನೆಂದರ್ದವು 

೪ ದ್‌ ಟಿ ವ್ರ ು ಯ ಶಂ 
ಇದರಿಂದ. ಜಗತ್ಕ್ಯಾರಣತ್ಯವು. ಸೂಚಿತವು ಇದಕ್ಕೆ ಏಕೋಹವೈನಾರಾಯಣ 
ಆಸೀನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಾನೇಶಾನ್ಕೋೊ ನೇಮೇದ್ಯಾವಾಪೃಥವೀ* ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಚನವು, 
ಅವಾಪ್ತ ಸಮಸ್ತೃಕಾಮನಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ ನೊದಲಾದ ಈ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೇಕೆ? ಎಂದರೆ 
(ದೇವ;) “ದೀವ್ಯತೀತಿ ದೇವಂ*' ಕ್ರೀಡಾಪ್ರವೃತ್ತನಾದುದರಿಂದ ಲೀಲಾರ್ಸ ವಾಗಿ 
ಜಗತ, ಸ್ರ, ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವವನು. ಹೀಗೆ ಪರತ್ಮಾ 


ನಲ 5 
ಇರವು ನಾನುಧೇಯನನ್ನು ಹೇಳಿ ಪತ್ನಿ ವೈಶಿಷ್ಟ ಕ್ವೂನನ್ನ್ನು ಹೇಳುವರು. 


(ಶ್ರೀರ್ಮಾ) ಶ್ರೀಯೊಡನೆ ನಿತ್ಯಯೋಗವುಳ್ಳ ವನ್ನು ಲಿ ಸ 
ಆಯುಧವನ್ನು ಹೇಳುವರು. (ಚಕ್ರಾಯುಧಭ) ಅದಕ್ಕೂ ಮೇಲೆ. ಸ್ವರೂಪ 
ವೈಲಕ್ಷಣ್ಮನನ್ನು ಸೂಚಿಸುವರು. (ವಿಭುಃ) ವಾ ವ್ಯಾಪಕನೆಂದರ್ದೆ ಅಣುಸ್ಮರೂಪ 
ಗಳಾಗದ ಅತ ಗಳಿಗೆ ಸ್ವರೂಪವ್ಯಾಹ್ತಿ ಯಿಲ್ಲವು, ಸರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ 
ಸರೆ ೈವ್ಯಾಸ್ತಿ ಯಿರುವುದರಿಂದ ಅಇತರಾತ್ಮ] ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವೆ ಓಲಶ್ಷ್ಯಾನು ಸೂಚಿತವು. 
ಇನ್ನು ಇದರಿಂದ ಫೆಲಿತವಾದ ರಕ್ಷಕತ್ತ ವನ್ಪು ಹೇಳು (ಏಕಶೃ ೦ಗೋ 
1. ಒಂದೇ ಕೊಂಬುಳ್ಳೆ ಆದಿವರಾಹವಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದ್ಧ್ಪ ರಿಸಿದನನು. 
«ಉದ್ಭ್ಯೃತಾಸಿವರಾಹೇಣ” ವ್‌ ಶ್ರುತಿಯು, 4ದಂಷ ಪ್ರಿಯಾ, ಪರ ತೇಂದ್ರಾ 
ಣಾಂ ಚಾಲನಂ ಕ್ರ ತವಾನ್ಮ! ಹತ್‌ | 'ತತಸ್ತ ೦ ತುಷ್ಟು ವುರ್ದೇವಾ ನಕೆಶೃಂಗತ್ವ 
ಸಿದ್ಧ ಯೇ। ಏಕಶೈ ಓಡ ಕಳೊ ದಾಪ್ರಭೃತಿನ ಅತ ಚಾ ಎಂಬ ಸ್ಕಾಂದ 
ವಚನದಂತೆ ಪೂರ್ವ ಲ್ಲಿ ವರಾಹಮೂರ್ತಿಯು ಒಂದು ಕೋರೆಯಿಂದ ಭೂಮಿ 
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ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವವನು! ನಿತ್ಯಾ ನಪಾಯಿನಿಯಾದ ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಸ್ಮೀದೇವಿ 
ಯೊಡಗಾಡಿದವನು! ಸರೃವ್ಯಾಶಕನು[ ರ ದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಕೊಂಬುಳ್ಳ ಆದಿ 
ವರಾಹರೂಪವನ್ನು ಜಾ ಬ ದ್ಧ ಸಿದ. ಮಹಾತ್ಮನು! ಇದಕ್ಕೆ 
-ಮೊದಲಾ ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ಶತ್ರುನಾಶಕನು] ಮತ್ತು 3 ವಿನಾಶ 
`ರಹಿತನಾಗಿ ಅಕ್ಷರವೆನಿಸಿಕೊಂಡವನು! ನೀನೇ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯನು! ಉತ್ಪತಿ 
ಸ್ಥಿತಿ ಮೊದಲಾದ ಷಡ್ಭಾವವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವನು! ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ತಿ 
ಸುವ ನಿತ್ಯಾತ್ಮನು! ನೀನೇ :- ಧರ್ಮರೂಪದಿಂದ ಸಮಸ್ಮಲೋಕಗಳ ಶ್ರೇಯ 

ಸ್ಸಿಗೂ ಸಾಧನಭೂತನು! ನೀನೇ ಸರೃಸ್ತಾಮಿಯು | ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚತು 
ಭನ ಸಾರ ಗಳನ್ನೂ ನೀಡುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಚತುರ್ಭುಜ ಜವುಳ್ಳ ವನು! 
'ತಶಾಜ್ಞ ವೆಂಬ” ಶೃಂಗವಿಕಾರನಾದ ದಿವ್ಯ ನುಸ ನ್ನ್ನ ಧರಿಸಿದವನು! ಸಮಸ್ತೇಂ 





ಯನ್ನೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಮತ್ತೊಂದು ಕೋರೆಯಿಂದ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಛೇದಿಸತೊಡಗಿ 
ದಾಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಏಕ ಶೃಂಗ 
ನನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಭಗವಂತನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದರಮೇಲೆ, ಏಕಶ ೦ಗತ್ತವನ್ನು 
ವಹಿಸಿದುದುದಾಗಿ ಪುರಾಣಕಥೆಯು, ಇನ್ನು ಅನಿಷ್ಟನಿವರ್ತಕತ,ವನನ್ನು ಹೇಳುವರು. 
(ಭೂತ ಭವ್ಯಸಪತ್ನ ಜಿತ್‌) ಹಿಂದಿಗ್ಸ್‌ ನುಧುಕೈಟಭಾದಿಗಳನ್ನೂ, ನೆುಂದೆ ಹುಟ್ಟುವ 
ಶಿಶುಪಾಲಾದಿಗಳನ್ನೂ ನಾಶಹೊಂದಿಸತಕ್ಕವನೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವು. 

1 ಇಲ್ಲಿ « ಅಕ್ಷರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸತ್ಯಂಚ ಮೆಥ್ಕ್ಯೇಚಾನ್ನೇಚ ರಾಘವ । ಲೋಕಾ 
`ನಾಂತ್ತಂ ಪರೋಧರ್ಮೋ ವಿಷ ಕ್ಸ ೀನಶ್ಚತುರ್ಭುಜಃ* ಎಂದು ಮೂಲವು. ವಿಶೇಷಾ 
ರೈವು-- (ಅಕ್ಷರಂ) 4ನಶ್ಷರತೇಶ್ರೈ ಕ್ಷರಂ?' ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ನಾಶರಹಿತ 
“ನೆಂದರ್ದ ವು. «“ಏಕದ್ರೆ $ತದಕ್ಷರಂಗಾರ್ಗಿಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣಾ ಅಭಿನವ ಜನ '* ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು. 
[ಬ್ರಹ್ಮ) “ಬ ಹೆತಿಬ್ರಂಹಯತೀತಿ ಬ್ರ ಬ್ರಿಹ್ಮಗಿ ಎಂಬ ವ್ರತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ತಂಗತುಬ ಸ 
ರೂಪವಾಗಿ ಬೃಂಹವನ್ನು ಎಂದರೆ ಉಬ್ಭುವಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆವನ್ನು ಬೃಹತಿ 
ಬಃ ತಸ್ಮಾದುಚ್ಕತೇ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ವಚನವು- (ಸತ್ಯ ೦ 
ಸಡ್ಭಾ ನವಿಕಾರ ಶೂನ್ಯನು. ಈ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಭಗವಂಕನ ನಿತ್ಯ ತ್ವವುಸ ಚಿತವು' 


9 ಇಲ್ಲಿ “ಶಾರ್ಜಧನ್ವಾ ಹ ನೀಕೇಶ, ಪುರುಸ್ಕ ಪುರುಷೋತ್ತಮ; | ಅಜಿತ ಖಡ್ಗ 
ಧೃ ದ್ವಿ ಷ್ಟು; ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಣಶ್ಟೆ ಕೈನ ಬೃ "ದ್ರ ಲ; | ಎಂದು ಮೂಲವು, ನಿಶೇಷಾರ್ಡೆ ವು 
ಬಾಬರಿ ) ಜ್‌ ಆ$ ಬತರಕ್ಷಣೋಪಕರಣವುಳ್ಳ ವನೆಂದು ಸೂಚಿತವು. 
4ಹೃಸೀಕೇಶಃ) ಹೃಷೀಕಗಳೆಂದರೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಅವುಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯೆಂದರೆ 
ಸಿಯಾಮಕನ್ನು ಶಿವಾ ಸೆರ್ಕೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸತಕ್ಕೆ ದಿವ್ಯವಿಗ್ರಹ 
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ದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ನಿಯಾನುಕನು! ಪುರುಸಶಬ್ದನಾಚ್ಯನು |! ಪುರುಷೋತ್ತ 
ಮನು | ನಂದಕವೆಂಬ ಖಡ್ಗ ನನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು! ಸರ ವ್ಯಾಪಕನೆನಿಸಿದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು! ಭೂನಿವೃ ೯ತಿ ಡವ ದ ಕೃಸ್ಣಶಬ್ದವಾಚ್ಯ ನು| ಬೃಹೆ 
ದೃಲನು ! 1 ಸೇನಾನಿಯೆಂದ್ಕೂ ಗ್ರಾಮಣಿಯೆಂದೂ ಸ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಮವುಳ್ಳ 





ವುಳ್ಳವನು. (ಪುರುಷಃ) “ಪುರು ಸನೋತೀತಿ ಪುರುಷಃ? ಎಂಬ ವ್ಯತ್ಸತ್ತಿಯಿಂದ 
ಬಹುಪ್ರದನೆಂದರ್ಫ ವು. ಅಥವಾ ಪುರಿ ಶೇತ ಇತಿ ಪುರುಷಃ” ಎಂದರೆ ಹೃದಯ 
ಗುಹೆಯಲ್ಲಿರುವವನೆಂದರ್ಳ ವು. ""ಪ್ರರಿಶಯಂ ಪುರುಷಮೀಕ್ಷತೇ” ಎಂದು ನಿರ್ವ. 
ಚನಶ್ರುತಿಯು. ಅಥವಾ *ತೇನೇದಂ ಪೂರ್ಣಂ ಪುರುಷೇಣಸರ್ವಮ್ಮ? ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಯಾವನಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆಯೋ ಆ ಪುರುಷ 
ನೆಂದರೈ ವು. “ಪೂರ್ಚಮೇವಾಹಮಿಹಾಸಮಿತಿ ತತ್ಪುರುಸಸ್ಕ ಪುರುಸತ್ಪಂ* ಎಂಬ 
ಶ್ರು ತಿಯಂತೆ ಪುರಾತನನೆಂದರ್ಕ ವು. (ಪುರುಸೋತ್ತ ಮಃ) ಪುರುಷಶಬ್ದ ವಾಟ್ಯ್ಯ 
ಹ್‌ ಕ್ಲರಾಕ್ಸ ರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಇಉತ್ತಮನೆಂದರೆ ಚಿದಚಿತ್ತು ಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಉತ್ಕೃ ಸ್ಟ್ವನೆಂದರ್ಯಿ ಹ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಕ್ರರಮುತೀತೋಹನುಕ್ಷರಾದನಿಜೋತ್ತ ಮು॥ 
ಅತೋತಸ್ಮಿ ಲೋಕೇ ವೇದೇಚ ಪ್ರಥಿತಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ'ಎಂದು ಗೀತಾ 
ವಾಕ್ಯವ್ರೆ. (ವಿಷ್ಣು £) ಸರ್ವವ್ಯಾ 0] ಕ ಹ ದಯೆಗೆ 
ಪಾತ್ರನೋ, ಅನನನ್ನು ಟೆ್ನಿಯೇ ಇದ್ದು ಆಗಲೇ ್ಷಿತಕೃವನೆಂದು 
ಭಾವವು. (ಕೃಷ್ಣಃ) ಆಕ _ಹಿರ್ಭೂವಾಚಕಶ್ಶ 'ಜ್ಧೊ (ಣಿಶ್ಚ ಹ ತಿವಾಚಕಃ? 
ಎಂದು ನಿರ್ಚಚನದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವನ್ನು ಜೇಸಿ ನಿವೃ ಶಿಯನ್ನು, ಟು 
ಮಾಡುವವನು. (ಬೃ ಬೃಹದ್ಬಲಃ) ವಿಶೇಷವಾದ ಧಾರಣಶತ, ಯುಳ್ಳ ವನೆಂದ 
ಕೃಷ. 

3 ಇಲ್ಲಿ ""ಸೇನಾನೀಗ್ರಾಮಣೀಶ್ಚತ್ವಂ ಬುದ್ಧಿ ಸತ್ತ ತ್ರ್ಪಂಕ್ಷಮಾದಮಃ | ಪ್ರಭ 
ವಶಾ ಶಸ್ಯ್ರಯಶ್ಚ ತ್ವಮುಹೇಂದ್ರೋ ಆ ುಧುಸೂದನ?? ಎಂದು ಮೂಲವು. 
(ಸೇನಾನಿ?) ದೇವಸೇನಾ ನಿರ್ವಾಹಕನು. (ಗ್ರಾ ಮಣೀ;) ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸ 
ತಕ್ಕೃವನೆಂದರೆ ದಿವ್ಯಜನಪ ಪದಾದಿಪಾಲಕನೆಂದರ್ಗ ವು. “(ಬುದ್ಧಿ ಸ್ಥ | ತೃಕ್ಷಮಾ 
ದಮ) ಬುದ್ಧ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಪ್ಪ ಪ ಪ್ರವರ್ತಕನೆಂದರೈ ವು. "ನದೇವಾ ಯಸ್ಟಿ ಮಾದಾಯ 
ರಕ್ಷೆಂತಿ ಪಶುಪಾಲವತ" | ಯುಂಹಿ ರಕ್ಷಿತುಮಿಚ್ಛಂತಿ ಬುದ್ಧ ಕ ಸಂಯೋ. 
ಜಯನ್ರಿ ತಮ” “ದೇವತೆಗಳು ಎಕಾ" ದಂಡವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
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ವನು! ನೀನೇ ಬುದ್ಧಿಯು] ನೀನೇ ಸತ್ತ್ವವು| ನೀನೇ ಕ್ಷಮೆಯು! ನೀನೇ 
ಮವೆ! ಜಗದುತ್ಬತ್ತಿ' ನಿನಾಶಗಳಿಗೂ ನೀನೇ ಸ್ಥಾ ನಭೂತನು! ನೀನೇ 
ಉಪೇಂದ್ರಾವತಾರನು। ನೀನೇ ಮೊದಲು ವೇದಾಪಹಾರಿಯಾದ ಮಧುವೆಂಬ 
ದೈತ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದವನು! ಮತ್ತು ನೀನು ಇಂದ್ರಕರ್ಮನು. ನಿರತಿಶಯ್ಯೆ ಶ್ವರ್ಯ 
ಸಂಪನ್ಮನ್ನು ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಕಮಲವುಳ್ಳವನ್ನು ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 


ಆಶ್ರಿತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಯಾರನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದಪೇಕ್ಷಿಸುವರೋ 
ಅವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂಟುಮೂಡುವರು?” ಎಂಬಂತೆ ಈಶ್ಚ 
ರನು ಬುದ್ಧ್ಯಾದಿಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಜಗದ್ರಕ್ಷಣವನ್ನು ನಡೆಸುವನೆಂದು 
ಗ್ರಾಹ್ಯವು. “ಮಹಾನ್ಪ ೨ಜುರ್ರೆ ಎ್ರಪುರುಷಸ್ಸತ್ತ ಸಸ್ಯ ತಸ ಪ್ರವರ್ತಕ? ಎಂದು 
ಗ್ರಾಹ್ಯವು. (ಪ್ರಭವಃ, ಅಸ್ಯ್ಯಯ;) “ಕೃಷ್ಣ ಏವಹಿ  ಭೂತಾನಾಮುತ್ಬತ್ತಿ 
ಸಪಿ ಚಾನ್ಯಯ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಜಗದುತ್ಬತ್ತಿನಿನಾಶ ಹೇತುವೆಂದರ ವು. 

: ಇಲ್ಲಿ “ಇಂದ್ರಕರ್ಮಾ ಮಹೇಂದ್ರಸ್ತ್ಮಂ ಪದ್ಮನಾಭೋ ರಣಾಂತಕೃತ್‌ | 
ತರಣ್ಯಂ ಶರಣಂಚ ತ್ರಾಮಾಹುರ್ದಿವ್ಯಾ ಮಹರ್ಷಯ?” ಎಂದು ಮೂಲವು. 
ವಿಶೇಷಾರ್ಯವುಃ--(ಇಂದ್ರಕರ್ಮಾ) ಇಂದ್ರನ ಶೌಧ್ಯದಂತೆ ಕಾರ್ಯವುಳ್ಳವನು. 
*ತಂವಿಷ್ಣ್ನು ರನ್ವತಿಷ್ಕತ? ಎಂಸ ಶ್ರುತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕೆಲವು ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ 
ನನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯುವವನೆಂದರ್ಗ ವ್ರ. ವೃತ್ರಾದಿ ವಧಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇಂದ್ರನಲ್ಲಿ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕರ್ಮವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, ಹೊರಕ್ಕೆ ನಾತ್ರ 
ಇಂದ್ರನ ಕರ್ಮದಂತೆ ತೋರುವುದೆಂದರ್ಕ ವು. (ಮಹೇಂದ್ರ) ನಿರತಿಶ 
ಯೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನು, (ಪದ್ಮನಾಭಃ) ಕಮಲವನ್ನು ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಪಡೆದವನು. 
ಇದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಕುತನಗೂ ಆತನೇ ಜನಕನೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಯವ್ರ. 

೩ 

ಪಡ್ಮೇದಿವ್ಯೇ್ಪರ್ಕಸಂಕಾಶೇ ನಾಭ್ಯಾಮುತ್ಪಾದ್ಯ ಮಾಮಪಿ | ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ 
ತ್ವಯಾ ಕರ್ಮಮಯಿ ಸರ್ವ ನಿವೇಶಿತಮ್‌? ಎಂದು ಇದೇ ಅರ್ಥವು ಮುಂಜಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. (ಶರಣಂ) “ಸರ್ವಸ್ಯ ಶರಣಂ ಸುಹೃತ್‌”, ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ 
ವಚನದಂತೆ ರಕ್ಷಣೋಪಾಯವನೆಂದರ್ದವು. (ದಿವ್ಯಾ; ಮಹರ್ಷಯ:) ಇಲ್ಲಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಂದರೆ ಅಲೌಕಿಕತತ್ವಸಾಕ್ಷಾತ್ಮಾರ ಸಮರ್ದಕರೆನಿಸಿದ ಸನಕಾದಿ 
ಗಳೆಂದ್ಕೂ ದಿವ್ಯರೆಂದರೆ ಅವತಾರರಹಸ್ಯಾದಿ ವಿಶೇಷ ಜ್ಞಾ ನವಂತರಾದ 
ವಾಶ್ಮೀಕ್ಯಾದಿಗಳ್ಕು ಅಥವಾ “ಯತ್ರರ್ಷಯ: ಪ್ರಥೆಮಜಾ ಯೇ ಪುರಾಣಾ;'' 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳೆಂದೂ ಗ್ರಾಹ್ಯವು. 
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ನಾಶಹೊಂದಿಸತಕ್ಕವನು, ಶರಣಾರ್ಹನೆಂದ್ಕೂ ರಕ್ಷಣೋಪಾ ಯಭೂತನೆಂದೂ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವವನು. 3 ಸಹಸ್ರಶಾಖಾರೂಪಗಳಾದ ಶ್ಲಂಗ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಮಹತ್ತಾದ ರಚನೆಯ ನೆಲೆಗೊಂಡ ವೇದ 
ಸ್ವರೂಪನು. ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೂ ನೀನೇ ಸಮಷ್ಟಿ ಕರ್ತನು | ಸ್ವಯಂ 
ಪ್ರಭುವೆನಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇತರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ತನಿಗೆ ತಾನೇ ಪ್ರೇರಕನು. 
ಸಿದ್ಧ ನಾಮಕವಾದ ಮುಕ್ತರಿಗ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯ ರೆನಿಸಿದ ನಿತ್ಯರಿಗ್ಳೂ ನೀನೇ ಮಜಾ 
ಫ್ರ ಹುನಾಗಿದ್ದು ಅವರಿಗೆ. ತನೆ ಡನೆ ಸಮೂನಜೋಗವನ್ನು ಕೊಡತಕ 
ವು ಆಶ್ರಿ ತ್‌ಾ ಕೋ ರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊನಕೇ ಅವರ ರಕ್ಷಣಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅನತರಿ 
ಪುವತನು. 3ನೀನೇ ಯಜ್ಞ ಸರು: ನೀನೇ ವಸಟ್ಯಾರನು | ನೀನೇ ಓಂಕಾರ 
ರೂಪನು | ಉತ್ಕೃ ಸ್ಟವಾದ ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ ಸಮಾರಾಧ್ಯನು. ವೇದಗಳಾಗಲಿಿ, 








:“ಸಹಸ್ರಶ್ಚಂಗೋ ವೇದಾತ್ಮ್ಮಾ ಶತಜಿಹ್ಟೋ ಮಹರ್ಸ್ಷಭಃ। ತ್ವಂತ್ರ ತ್ರಯೂ 
ಕಾಂಹಿ ಜಸರಾಜ್‌ ಸ್ಟೆಯಂಪ್ರ ಭುಃ | ಸಿದ್ಧಾನಾಮಪಿ ಸ ಸಾಧ್ಯಾ 
ನಾಮಾಶ್ರಯಶ್ಚಾ ನಿಪೂರ್ಟ ಜಃ”ಎಂದು ಇಲ್ಲಿನ ಮೂಲವು. ಇದರಲ್ಲಿ (ಆದಿ 
ಕರ್ತಾ) “ನೀನು ಸಮಸ್ಟಿಕರ್ತಗ ನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಬ್ರಹ್ಮನು 

ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ತನಗೆ ವ್ಯಾವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನೆಂದು ತಿಳಿಯ 
1 (ಸ್ಹಯಸ್ರಭುಃ) | 'ನತಸ್ಯ್ರೇಶೇಕಶ್ವನ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ತಾನೇ ಸರ್ವ 
ನಿಯಾಮಕನೇ ಹೊರತು ಶನಗೆ ಬೇರೆ ದ್ರೇರಕರಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. (ಸಿದ್ಧಾ 
ನಾಮಪಿ ಸಾಧ್ಯಾನಾಮಾಶ್ರಯ?) ಸಿದ್ಧರೆಂದರೆ ಮುಕ್ತರು. ಸಾಧ್ಯರೆಂದರೆ 
“ಯತ್ರಪೂರ್ವೇಸಾಧ್ಯಾಸ್ಸಂತಿ ದೇವಾ?” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ನಿತ್ಯರು. ಇವ 
ಶೆಲ್ಲರಿಗೂ ತನ್ನೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯಭೋಗವನ್ನು ಕೊಡುವವನೆಂದರೃವು. 

2 ಇಲ್ಲಿ “ತ್ವಂ ಯಜ್ಞಸ್ತ್ವಂವಸಟ್ಟಾರಸ್ತ್ವಮೋಂಕಾರಃ ಪರಂತಪಃ | 

ಪ್ರಭವಂ ನಿಧನಂ ವಾಶೇ ನವಿದು: ಕೋಭವಾನಿತಿ? ಎಂದು ಮೂಲವು. 
| 'ತ್ವಂಯಜ್ಞ: ಯಜೊ ಸೀವೈವಿಷ್ಣು : » ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಯಜ್ಞ ನಿರ್ವಾಹಕ 
ಗಳಾದ ಸರು, ಹನಿದ್ದು » ಆಜ್ಯ ಸುಕ್ಕು, ಸ್ಟುನೆ ನೊದಲಇದುವುಗಳನ್ನು 
ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ತ ಯಜ್ಞಾರಾ ಧ್ಯ್ಯರಾದ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಶರೀರ 
ವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನೆರಿದೂ ಹೇಳಬಹುದು, ಇಲ್ಲಿ « ಬ್ರಹ್ಮಾ ರ್ಸಣಂ 'ಬ್ರಹ್ಮಹವಿ 
ರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಗ್ನ್ಸೌ ಣಾಹುತಮ್‌* ಎಂದು ' ಗೀತಾವಚನವು, (ತ್ವಂವಷ 
ಖ್ಳಾರ:) ನೀನೇ ವಸಟ್ಯಾರನು. ಇದೇ ಬೇರೆಯವುಗಳಿಗೂ ಉಸಲಕ್ಬಕವು. 
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ವೈದಿಕರಾಗಲಿ ನಿನ್ನಉತ್ಪತ್ತಿ ತ್ರಿನಿನಾಶಗಳನ್ನು ಕಂಡರಿಯರು. ನೀನು ಯಾರೆಂಬು 
ದನ್ನೂ ಬೇರೊಬ್ಬ ರು ಸಾ! 2 ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನೀನು ಸರ್ಚಭೂತಗಳ 
ಲಿಯೂ, ವಿಶೇಸವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿಯೂ, ಗೋವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಆಕಾಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪರ್ಚತಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕ, ವನಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಚರಿಸ್ಕಿ ನಿನ್ನ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿತ್ಚವನ್ನು ಪ್ರಕಹಸುವೆ. 


ಶಿ 
ಶನೀನು ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷನು. ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸನು, ಸಹಸ್ರಪಾದನು. ಶ್ರೀ 








ಎಂದರೆ “ಚರ್ತುರ್ಭಿಶ್ಚ ತುದ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಪಂಚಭಿರೇವಚ ! ಹೂಯ 
ತೇಚ ಪುನರ್ದ್ವ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಸ.ನೋವಿಸು ಬಾಸು ಎಂಬ ವಚನದಂತೆ 
“ಅಶ್ರಾವಯ?” ಎಂಬ ನಾಲ್ಯಕ್ಸರಗಳ್ಳೆ, 'ಅಸ್ತುಶ್ರೌಷಟ್‌” ಎಂಬ ನಾಲ್ಕ 
ಕ್ಷರಗಳು, “ಯಜ” ಎಂಬ ಎರಡಕ್ಸರಗಳು, “ಯೇ ಟಕ ಎಂಬ 
ಐದಕ್ಷರಗಳು, “ವಷಟ್‌” ಎಂಬ `ಎರಡಕ್ಟರಗಳು, ಹೀಗೆ ಮೊತ್ತಕ್ಕೆ ಹದಿ 
ನೇಳಕ್ಸರಗಳಿಂದ ಸ್ಪಮ್ಮಾರಾಜ್ಯ ಸದನ ಸ್ಟ, ವು... (ಓಂಕಾರ,) “ಓಮಿತೈೇ 
ಕಾಕ್ಸರಂ ಬ್ರಹ್ಮ” ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಣವಶೆಬ್ದವಾಚ್ಯನು. (ನವಿದು: ಕೋಭತಾ 
ನಿತಿ) ನೀನು. ಯಾರೆಂದು ಜೀಕೊಬ್ಬ ರಿಗೆ ಸು ಕ ಇತ್ಯಾ ವೇದ 
ಯತ್ರಸಃ' ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಚನವು. 

1 ಇದುವರೆಗೆ ಹಿಂದೆ ರಾಮನು “ಯೋಹಂ' ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಸ್ವರೂಪ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ «ಯಸ್ನ ಸ್ಯ * ಎಂದು. 
ಸ ದ ಸಂಬಂಧಪ್ರ ಣ್ಯ ಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವನು. “ದೃಶಸೇ ಸರ್ವಭೂತೇಷು 

ಣೇಸುಚ ಗೋಷುಚ। ದಿಕ್ಷು ಸರ್ವಾಸು ಗಗನೇ ಪಕ್ವ ತೇಷು ವನೇಷುಚ? 
ಜ್ಞ ಮೂಲವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾ ಮಿತ್ವವು ಹೇಳಲ್ಲ ಡುವುದು. “ಭೂತಾನಿ 
ವಿಷ್ಟು ನತ್ತ ವಸ್ಸು ರ್ವನಾನಿ ವಿನ್ನುರ್ಗಿರಯೋ ದಿಶಶ್ಚ | ನದ ಸ್ಸ ಮುದ್ರಾ 

ಸ ಏವಸರ್ವಂ ಯದಸ್ಮಿಯನ್ನಾಸ್ತಿಚ ವಿಪ್ರವರ್ಯ' ಎಂಬ" ಸ್ಮ್ಮ ತವಾ ಇಲ್ಲಿ 
ಕಯ. 

ಇಲ್ಲಿ "ಸಹಸ್ರಚರಣಶ್ರೀರ್ಮಾ ಶತಶೀರ್ಷಸ್ಸಹಸ ಸ್ರದೃಕ್‌ । ತ್ಚಂ ಧಾರ: 
ಯಸಿ ಭೂತಾನಿ ಸ? “ಸಸರೃತಾಮ್‌? ಆ ...ಎ.1 ಇಲ್ಲಿನ 
ಶತಶಬ ತವು ಸಹಸ್ಪ್ರವಾಚಕವು, ಶತಶೀರ್ಷ ಎಂದಕರಿ ಸ ಸಹಸ್ರ ಶೀರ್ಷನೆಂದರ್ಳ ವು. 
“ಸಹಸ್ತೆ ಶೀರ್ಷಾ ಪುರುಷಸ್ಸಹಸ್ರಾ ಕ್ಟ ಕೈಸ್ಸಹಸ್ರಪಾತ್‌ ಎಂಬ ಪುರುಷಸೂಕ್ತ 
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ಭೂದೇವಿಯರಿಗೆ ಪತಿಯೆನಿಸಿದವನು, ಪರ್ಪತನಿಶಿಸ್ಟ ವಾದ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ರೂ ಇತರ ಮಹಾಭೂತಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ನಿಂತವನು. ರಾಮಾ | 
3 ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂನಿನಾಶಹೊಂದಿದ ಮೇಲೈ, ನೀನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ 
ಜಲಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೇಷಶಾಯಿಯಾಗಿದ್ದು, ,ದೇವಗಂಧರ್ವದಾನವರಿಗೆ ನಿವಾಸ: 
ಭೂತಗಳಾದ ಸ್ಪರ್ಗಮರ್ತ್ಯಪಾತಾಳಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಕುಕ್ಷಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುತ್ತ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೂದಿಗಳಿಗೆ ಗೋಚರಿಸುವೆ. ರಾಮೂ | ನಾನೇ 
ನಿನ್ನ್ನ ಹೃದಯವು. ಸರಸ್ವತಿಯೇ ನಿನ್ನ ನಾಲಗೆ |! ಸಮಸ್ತ ಜದೀವತೆಗಳೂ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾದ ಪಫಿನ್ನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ರೋಮಗಳಂತೆ ಬಿಡದೆ ಸೇರಿಕೊಂ 
ಡಿರುವರು. ನೀನು ಎನೆಮುಚ್ಚುವುದೇ ರಾತ್ರಿಯೆನಿಸುವುದು. ನೀನು. ಎನೆ 
ಯನ್ನು ತೆರೆಯುವುದೇ ಹಗಳಲೆನಿಸುವುದು. 8ನಿನ್ನ ಉಸಿರುಗಳೇ ವೇದ 
ಗಳೆನಿಸಿಸುವುವು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನೀನಿಲ್ಲದುದೊಂದೂ ಇಲ್ಲವು, *ಜಗತೆ ತ್ರೈಲ್ಲವೂ 
ನಿನ್ನ ಶರೀತವು. ಗ ಭೂತವೆಂಬುದು ನಿನ್ನ ಸ್ಥೆ ್ಟಿರ್ಯವು, ನಿನ್ನ. ಕೋಪನೇ 


ರ್ದ ವು ಇನ್ಲಿ ಹೇ ಳಲ್ಪ ಬ್ರದೆೆ, (ಶ್ರೀರ್ವಾ) ಶ್ರೀಸ ಸತಿಯೆಂದರೆ ವೆ. ಹ ಭೂಪತಿ 
ತ್ವಕ್ಕೂ ಜ್ನಭ್ಪಾತ "ಹ್ರ್ರೀಶ್ಚ ತೇಲಕಿ ಕ್ಕ್ಮೀಶ್ಟ ಪತ್ನ್ನ್ಯ್ಯಾ ೫ ಎಂದು ಉತ್ತರನಾ೦ರಾಯ 
ಣೋಕ್ತಿಯ್ಮು 

3] ತಿದರಿಂದ ಸರ್ವಾಧಾರತ್ವವೂ, ಆಧಾರಾಧಥೇಯಭಾನಸಂಬಂಧವೂ ಹೇಳಲ್ಪಡು 
ವುದು, 

2 ಇಲ್ಲಿ “ಅಂಗಾನ್ಯನ್ಯಾದೇನತಾ;? ಎಂಬ ಶ್ರ್ರುತಿವಚನದಂತೆ ಸರ್ವೆ ದೇವತಾತ್ಮ 
ತ್ವವು ಹೇಳಲ್ಬ ಡುವುದು, 

$ ಇಲ್ಲಿ ನ್ಯೂ ಹ ವಾ ಏತಸ್ಯ ಮಹತೋ ಭೂತಸ್ಯ ನಿಶ್ಚ ಸಿತಮೇತದ ದೈ ಗ್ವೆ (ದೌ 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ತೆ ಭಗನಂತನ ಉಸಿರುಗಳೇ ರಸ್‌ 

ಪಿಇದರೆ ಹಿಂದೆ **ನ ತದಸ್ತಿ ತ್ಮಯಾ ವಿನಾ: ಎಂಬ ನಿಸೇಧಶ್ರುತ್ಯರ್ಮ ನನ್ನು 
ಹೇಳಿ: ಇಲ್ಲಿ *ಸರ್ವೆಂ ಖಲ್ವಿದಂ ತತ್ವಮಸಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯಶ್ರುತ್ಯರ್ಧ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವರು, “ಜಗತ್ಸರೈಂ ಶರೀರಂ ತೇ ಸ್ಮೈೈರ್ಯಂ ತೇ ನಸುಧಾತಲರ್ಮ | 
ಅಗ್ನಿ:ಕೋಪ; ಪ್ರಸಾದಸ್ತೆ (ಸೋನುಶ್ಚ್ರೀಸತ್ಸ ಲಕ್ಷಣ್ಕ' ಎಂದು ಮೂಲವು, ಸಮಸ್ತ 
ಜಗತ್ತೂ ನಿನ್ನ್ನ ಶರೀರವೆಂದರೆೆ ನಿನ್ನ ನಿಯಮದಿಂದ ಸಮೆಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ : ನಿನಗೆ 
ಆಧೇಯವಾಗಿಯೂ ಪಿಥೇಯವಾಗಿಯೂ ಶೇಷಭೂತವಾಗಿಯೂ ಆಗುವುದೆಂದರ್ದ ವು, 
ಇದೇ ಅಲ್ಲನೇ ಶೆರೀರಲಕ್ಷಣವು? ಹೀಗೆ ಜಗತ್ತು ನಿನ್ನ ಶರೀರವಾದುದರಿಂದ 
ಶರೀರಗತಗಳಾಗುವ ವಿಶೇಷಣಗಳಿೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ವಿಶೇಷಣಗಳೇ* ಎಂದು ಹೇಳು 


8-1-24 


354 ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ. 120 


ಅಗ್ತಿಯು. ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದವೇ ಚಂದ್ರನ: ಶ್ರೀವತ್ಸ ವೆಂಬುದು ನಿನ್ನಅಸಾ 
ಧಾರಣಚಿಹ್ಟವು : ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ತ್ರಿನಿಕ್ರಮರೂಪದಿಂದ ಮೂರಡಿ 
ಗಳನ್ಪಿಟ್ಟು “ಮೂರುಲೋಕವನ್ನ, ಳೆದವನು 1! ಆ ಸು ತೆ ತ್ರ್ಯೊಲೋಕ್ಯು 
ವನ್ನೂ ಆಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, “ಎಲಿಯೆಂಬ ಮಹಾದಾನವನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಆ 
ತ್ರೆ ಫರೋಕ್ಯ ರಾಜ್ಯ ವನ್ನೂ ಇಂದ್ರ ನಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿದವನಣ ನೀನಲ್ಲಜಿ ಬೇರೆ 
ಯ್ಲು. ಜ್‌ ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಿದುದರಿಂದೇನು? 2 ಈ ಸೀತೆಯೇ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯು ನೀನೇ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು. ನೀನೇ ಸಮಸ್ತ ಚರಾ 
ಇತರಗಳಿಗೂ ನಾಥನು |! ಮುಂದೆಯೂ ನೇ ಕೃಷ್ಣನಾಗಿ ಅವತರಿಸತಕ್ಕ 
ವನು! ಪ್ರಜಾಪತಿ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯನೂ ನೀನೇ ! ೨ ಈಗ ನೀನು 
ಜಟ ಕ ಮನುಸ್ಯದೇಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವೆ [ ಎಲ್ಫೆ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಶಿರೋಮಣೀ | ನೀನು ನಮಗಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಲಿ ಸದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿದುದಾಯಿತ್ತು. ರಾವಣನು ಹತನಾದನು. ಇನ್ನು ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗಿ ನಿನ್ನ ನಿಜಸ್ಥಾ ನವಾದ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಕೆರೆಗೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ನಿನ್‌ 
ಬಲವೂ, ನಿನ್ನ ವಿಸರ್ಯವೂ ಅಮೋಘವಾದುದು, ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರ ಅ 
ಅನೋಫೆವು. "ನ್ನ್ನ ಆ ನಿನ್ನ ಸ್ತೊ ಸ್ವೀತ್ರವಾಗಲಿ ಮಹಾ 
ಫಲಪ್ರದವಲ್ಲದೆ ನಿರರ್ಧಕವಾದುದಲ್ಲ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ.. ಮನುಷ್ಯರು 
ವಿಲಂಬನಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಾಭಿಮತವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು- ಪುರಾತನನಾಗಿಯೂ, ಪುರು 





ವರು, (ನಸುಧಾತಲಂ ಸ್ಹೈರ್ಯಂ) ಭಾವಿಯ ದೃಢತ್ವವು, “ಕಾಠಿನ್ಶರ್ವಾ 
ಯೋ ಬಿಭರ್ತಿ ತಸ್ಮೈಭೂಮ್ಯಾತ್ಮನೇ ನಮ[* ಎಂಬ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೋಕ್ತಿ ಯತ 
ಭೂರೂಪದಿಂದ ಕಾಠಿನ್ಯವುಳ್ಳ ನನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ವನ್ನೂ ಭರಿಸುತ್ತಿ ರುವನನೆಂದರ್ದ ವ್ರ್ನು 

3 ಇದರಲ್ಲಿ “ಇದಂ ವಿಷ್ಣು:ರ್ವಿಚಕ್ರ್ರಮೇ ತ್ರೆ ಧಾನಿದಧೇ ತದಮ5ಸ ಎಂಬ 
ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತೆ ವಾದ ವಾಮನತ್ರಿವಿಕ್ರಮಾನತಾರಗಳು ವ್ಯಂಜಿತವಾಗುವುವು. 

2 ಇಲ್ಲಿಂದ ಪುಂದೆ “ಯತ? ಎಂದು ರಾಮನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಯೋಜನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವರು“ಸೀತಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಭರ್ವಾ ವಿಷ್ಣುರ್ಟೇವ; ಕೃಷ್ಣಃ 4 
ವಧಾರೃಂ ರಾವಣಸ್ಕೇಹ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ಮಾನುಷೀ ತನುವು ಶಿ ಕ ಆ 
ಇದರಿಂದ ಭಗವದವತಾರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅನುನರ್ತಿಸಿರುವಳೆಂದು ಸೂಚಿತ 
ವಾಗುವುದು. ಮತ್ತು ಇದರಿಂದ ಅವೆನ ರೂಪವು ಮನುಷ್ಯಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿ 
ಪ್ಹರೂ ದೇಹವು ಅಪ್ರಾಕೃತವೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದ್ಕು 
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ಹೋತ್ತಮನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಟ್ಟ ವರು, ದೇಹವಿರುವ 
ವರೆಗೂ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀಕುಬೇಕಾ ಇ ಭೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ, ದೇಹಾ 
ವಸಾನದಲ್ಲಿ ಸರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡೆ ಪೂರ್ಣಕಾಮರಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವರು. ವೇದ 
2 ವಾಗಿಯೂ ಪುರಾತನವಾಗಿಯೂ, ಇತಿಹಾಸರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಯಾರು ಕೀರ್ತಿಸುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಪುನರಾ 
ವೃತ್ತಿಯೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಿಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಅಗಿ ಿ ಪುರುಷನು ಚಿತೆಯ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಸೀತೆಯನ್ನೆ ತ್ತಿ ತಂದು ರಾಮನಿ 
ಗೊಪ್ಪಿ ೩, ಅಕೆಯ ಪಾತಿನ ಪ್ರತ್ಯವನ್ನು ಶಾ  ಧಿಸಿದುದು, ಶ್ರೀರಾ 
ಮನೂಾಕೂಡ್ಮ ಸೀತೆಯ ಚರಿತ್ರ ವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡ್ಕಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಸ್ಟ ಸೆಳಸಿದುದು. ಸೀತಾರಾನುಬಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರಸಮಾಗಮ 


ದಿಂದುಂಟಾದ ನಿರತಿಶಯಾಸಂದವುು 


ಬ್ರಹ್ಮದೇನನು ರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಈ ಶುಭವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನ 
ಅತ್ಮಲಾಗಿ ಚಿತಾಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಗ್ಟಿ ಪುರುಷನು, ಸೀತಾದೇನಿಯ ತೊಡೆಗೆ 
ಕೈಕೊಟ್ಟು *ಮೇಲಕ್ಛೈ ಕ್ತ ಬಂಡು ಅಗ್ನಿ ಮಧ್ಯ ಸದಿಂದೆದ್ದು ಬಂದನು. ಹೀಗೆ 


ಇದರಿಂದ ತಪಸ್ಸು  ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ರಾಮಭಕ್ತಿ ಯೇ ಪರಮಧರ 
ವೆಂದೂ ಆ ರಾಮುಭಕ್ತಿಯನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಿದವರಿಗೆ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವೇ 
ಅಂತಹ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂದೂ ಸೂಚಿತವಾಗು ವುದು 

2 ಸೀತೆಯು ರಾನೆಣನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದುದುಮೊದಲುು ಇದುವರೆಗೆ ಅವಳಿಗುಂಟಾದ 
ಕಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲವ್ಯೂ ಅನಳು, ಪರಮಭಾಗವತೋತ್ತ ಮುನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಲ್ಲಿ ದುರ್ಭಾಷೆಗಳ 
ನ್ನ್ನಾಡಿ ಅವನಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ಅಪಚಾರಕ್ಕ್ಯಾ ಗಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ಫಲಗಳೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವು, ಕೆಲ 
ಸರು ಈ ಸೀತೆಯು ರಾನಣನು ತನ್ನ ನ್ನ ಪಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗಲೇ ಅಗ್ನಿ ಸ್ರವೇಶ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದಳೆಂದೂ, ಜತ ಅಃ ಪಹೃತೆಳಾದವೆಳು ಸಸ 
ಆ ನಿಜವಾದ ಸೀತೆಯು ಅಗ್ನಿಯಿಂದೆದ್ದು ಬರುಪುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮಾಯಾ ಸೀತೆಯ) 

ಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಳೆಂದೂ ಹೇಳುವರು 
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ಅಗಿ ಹೋತ್ರನು ಜನಕಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನೆ ಕ್ರಿಕೊಂಡು, ಒಡ್ಡಿದ ಆ 
ಚಿತೆಯನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಕದಲಿಸಿ, ಮನುಸ್ಯರೂನದಿಂದ ಮೇಲಕೈದ್ದನು. 
ಆಗ ಆ “ತೆಗಾದರೋ, ಬಾಲಸೂರ್ಯನಂತೆ ನೀದೀಶ್ಯಮಾನವಾದ್‌ ಡೇಹ 
ಕಾಂತಿ! ಸರ್ವಾವಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುವರ್ಣಾಭರಣಗಳು ! ಮೈಮೇಲೆ 
ಕೆಂಪಾದ ಪಟ್ಟಿಮಡಿ | ಎಳೆಯೌನನದ ಸೊಬಗು ! ಸುರುಳಿಗೊಂಡ ಕಪ್ಪಾದ 
೬ಬ [ | ಕಂದಿ ಕುಂದದ ಪ್ರೆಷ್ಪಾಭರಣಗಳು ! ಹೀಗೆ ಇಸ 
ಅಗಿ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿದ್ದ ದಿವ್ಯರೂಪನಿಂದರೇ ಬೆಳಗುತ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ವಾದರೂ ಕಳವಳವಿಲ್ಲದೆ ಧೀರಸ್ಪಭಾವದಿಂದಿದ್ದಳು. ಲೋಕಸಾಕ್ಷಿಯೂದ 
ಅಗ್ನಿದೇವನು, ಹೀಗೆ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಅಗ್ನಿಮಧ್ಮ 
ವ್‌ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ತಂದ್ಳು ದು ವಶಕ್ಕೊನ್ಸಿ ನಿ ಸುತ್ತ, ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳುವನು. 1.1. ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು “ನನ್ನ ಜ್ಹಾರೆಯಕ 
ವೇಶಿಸಿದ್ದ. ಈ ನಿನ್ನ್ನ ಸೀತೆಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸು | ಇವಳಲ್ಲಿ ಸಲ್ಪ 
ಮಾತ್ರವೂ ಪಾಪನೆಂಬದಿ್ಲ[ ರಾಮಥದ್ರಾ  ನಿರ್ಜೋಷೆಯಾಗಿ' ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಈಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಸಂಡೇಶು 
ವನ್ನು ನಡಸಿ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಸಿದೆಯಲ್ಲಾ. | ಇದೆಂತಹ ಆಚಾರ 
ಶೌರ್ಯವು? ಸುಶೀಲೆಯಾದ ಈಕೆಯ್ಕು ಮಾತಿನಿಂದಾಗಲಿಿ, ಮನಸಿ 
ನಿಂದಾಗಲಿ, ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಾಗಲ್ಕಿ ಕಣ್ಣಿನಿಂದಾಗೆಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮೀರಿ ನಡೆದವಳಲ್ಲ. ನೀನಿಲ್ಲಲ.. ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಬಾಲೆಯು ದುಃಖದಿಂದ 
ಮೈಮರೆತಿದ್ದಾಗ ದಕ್ಬೋದಿ)ಕ್ತನಾದ ರಾವಣನು ನಿರ್ಜನವಾದ ಆ ವನದಲ್ಲಿ 
ಇವಳನ್ನು ಬಲಾತ್ರರಿಸಿ ಇದು ಯ್ದ ನು. ಆತನು ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಈಕೆಯನ್ನು 
ಫೋರರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಕಾವಲಿನ ಸೆರೆಯಿರಿಸಿದ್ದ ೆ ಆ ತ ಸ 
ವಿಧದಿಂದ ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿದರೂ ಪರಮಪತಿವ್ರ ತೆಯಾದ ಈಕೆಯು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ನಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಚತ ತನಗ ಗತಿಯೆಂದು ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ ಳು. 
ಆ ಹು ೆ ನನಕನಕವಸ್ತು ವಾಹನಾದಿಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕೊಡುವುದ ಗಿ 
ಹೇಳಿ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ವಿಧದಿಂದ ಇವಳಿಗೆ ಆಸೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ 
ವಿಧದಿಂದ ಇವಳನ್ನು ಹೆದರಿಸಿದನು. ಆಗಲೂ ಶ್ರ ಸೀತೆಯು ಅದೊ. 
ದನ್ನೂ ಲ ಕ್ಷ್ಯಮಾಡಿಜೆ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನಟ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಅನವರ 
ತವೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ ಳು! ರಾಮೂ! ಶುದ್ಧಸ್ಪ ಸ್ಪಭಾವವುಳ್ಳನ 
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ಳಾಗಿ ಪಾಪನೆಂಬುದನ್ನೇ ಕಾಣದ ಈ ಸಾಧ್ವ್ರೀಮಣಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸು 
ನನ್ನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಇದಿರಾಡಬೇಡ | ಇದನ್ನು ನನ್ನಾಜ್ಞೆಯೆಂದು ತಿಳಿ |» 
ಎಂದನು. ವಾಕ್ಯವನಿಶಾರದನಾಗಿಯೂ ! ಧೆರ್ಮಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾಮನ್ಮು 
ಅಗ್ನಿಪುರುಷನು ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ, ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ ಪಾತಿ 
ವ್ರತ್ಯಮಹಿಮೆಗಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಸಂತೋಷದಿಂದುಕ್ಳುತ್ತ, ತನಗಾಗಿ 
ಸೀತೆಯು ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಬಂದುದನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಸಶ್ಚಾತ್ತಾಸ 
ದಿಂದ ಕಣ್ಣೆ ೀರುಬಿಟ್ಟು, ಸ್ಪಲ್ಪ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಧ್ಯಾನವಶನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. 
ಧಾರ್ಮಿಕತಿರೊಳೆದುಣೆಯೂಗಿಯೂ, ದೃಢಪಸರಾಕ್ರಮನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ 
ರಾಮನು, ಅಗ್ನಿದೇವನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು *ೇಳಿ ಸ್ಟಲ್ಪಹೊತ್ತಿನ 
ವರೆಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆ ಮೇಲೆ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಕುರಿತು, ಎಲೈ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮನೆ ! ಮೂರುರೊಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೀತೆಯಮೇಲೆ 
ಪಾನವನ್ನು ಶಂಕಿಸುವುದು. ಯುಕ್ತವಲ್ಲವೆಂಬುದೇನೋ ನಿಜವು ! ಆ ವಿಸ 
ಯವನ್ನು “ನಾನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಗೆನು, ಆದರೆ ಇವಳು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ 
ರಾವಣನ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿದ್ದವಳಲ್ಲವೆ ? ಇದರಿಂದ ಇವಳಿಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನ 
ವಾದವುಂಟಾಗದಿರದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾನು ಈಕೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸದೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಲೋಕವು ನನ್ನ ನ್ನೂ ರಿಂದಿಸದೆ 
ಬಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. «ದಶರಥನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಯೂ ರಾಮನು ಕೇವಲ 
ಮೂಢನಾಗಿಯೂ ಪಿಯ ಇರುವನೇ “ರತು ಮೂನವಂತನಲ್ಲ?” 
ವೆಂದು ಸಜ್ಜನನಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸದೆ ಬಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಅಸ 
ವಾದವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಹೀಗೆ ನಡೆಸಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಿತು. ಜನಕಮಹಾರಾಜಕುಮಾರಿಯಾದ ಆ8ಈಕೆಗೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು 
ಸದಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೇನು ? ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ | ಈ ಸೀತೆಯು ನನ್ನ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು, ನನ್ನ ಮನೋನುಕೂಲೆಯಾಗಿಯೇ ವರ್ತಿ ಸುವಳಲ್ಲದೆ 
ತಾನೇ ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ ಹಾ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ನಡೆಸಲಾರಳೆಂಬುದನ್ನೂ 
ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು, ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ದೃಢವಾಗಿ ಹಡಿ 
ದಿರುವ ನಾನ್ಶ್ಕು ಆ ಸತ್ಯ ವನ್ನು ಹೊರಬೀಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಲೋಕದ 
ಜನಗಳ ಬಬ ಸೀತೆಯ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಸಾಮ್ಮ 
ನಿದ್ದೆ ನು. ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯಾದ. ಈಕೆಯ ರೂಪವು ಕೋಕನೋಹಕವಾಗಿ' 
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ದ್ವರ್ಕೂ ಇವಳ ಸಹಜವಾದ ತೇಜಸ್ಸೇ ಇವಳನ್ನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಕಾಪಾಡು 
ತ್ರಿರುವುದು. ಸಮುದ್ರವು ತನ್ನ ವೇಲೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮೀರಿ ಬರಲಾ 
ರದೋ, ಹಾಗೆ ರಾವಣನೂ ಸ ತಿಕ್ರಮಿಸಲಾರನೆಂಬುದನ್ನೂ ನಾನು 
ಬಲ್ಲೆನು. ದುಷ್ಬಾತ್ಮನಾದ ಆ ರಾವಣನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಈಕೆಯನ್ನು 
ಮೀರಿ ಬದುಕಲು. ಉರಿಯುವ ಅಗಿ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬದುಕಿ 
ದವನುಂಟೀ? ಶುಭಾಂಗಿಯೂದ ಈಕೆಯು ರಾವಣಾಂತಃಪುರದ ಬಶ್ವರೃಕ್ಕೂ 
ಬಯಸತಕ್ಕವಳಲ್ಲ! ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸ್ರಭೆಯು. ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಈಕೆಯು 
ನನಗೆ ನಿತ್ಯಾ ನಪಾಯಿನಿಯು. ಬುದ್ದಿಮಂತನು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮ ಶುದ್ದಾತ್ಮಳೆನಿಸಿದ ಈ "ಸೀತೆಯನು 
ಬಿಟ್ಟಿರುವುದಕ್ಕೂ ನಾನು ಶಕ್ತನಲ್ಲ. ಎಲೈ ಪೊಜ್ಯರೆ | ಇವೆಲವೂ ಹಾಗಿ 
ರಲಿ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಪ್ರೇಮವುಳ್ಳ ವರು. ಲೋಕ 
ಪೂಜ್ಯರು. ಯಾವಾಃ,ಲೂ ನನಗೆ ಹತವನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕವರು! ನೀವೆ 
ಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ನನಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ, ನಿಮ್ಮ ಶುಭವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನ, ನುಸರಿಸಿ. ನಡೆಯುವುದೇ ನನ್ನ ಮುಖ್ಯಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲವೆ! ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ನಡೆಸುವೆನು!? ಎಂದನು. ಮಹಾಬಲವಂತನಾದ 
ರಾಮನು ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾವವನ್ನು ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ತಿಳಿಸಿ, ತಾನು ನಡೆಸಿದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ, ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಕ್ಲೆಹಿಡಿದು 
ಕರೆದು ತನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಪಶ್ಚ್ನೀ ಸಮೇತನಾಗಿ ಪರಮ 
ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದ ನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಿಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 
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ರುದ್ರನು ರಾಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದಿನೈ ಶರೀರದಿಂದಿದ್ದ 
ದಶರಥನನ್ನು ಕರೆಸಿ ತೋರಿಸಿದುದು, ರಾಮಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ದಶ 
ರೆಣ್ಡನಿಗೆ ನಮುಸ್ಕರಿಸಿದುದು, ದಶರಥನು ಸ್ವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಹೋದುದು. 


ರಾಮನು ಹೇಳಿದ ಈ ಶುಭವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ, ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿನನ್ಮ, ಇನ್ನೂ ಶುಭಕರವಾಕ್ಕದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 
3“ಫ್ರುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಾ| . ಎಲೆ ಮಹಾಬಾಹೂ | ಪರಂತಪಾ | ರಾಮಾ | 
ಶಸ ಸ್ರೃಧಾರಿಗಳಿಗೆ ಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ನೀನು ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ ವಶದಿಂದ ರಾವ 
ನನ್ನು ವಧಿಸಿದೆ ! ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ ದಿಂದಲೇ ನೀನು, ಜಸ) ಲೋಕ 
ಕ್ಯುಂಟಾದ ಮಹಾಭಯವೆಂಬ ಬಂಧಕಾರವನ್ನೂ ನೀಗಿಸಿದೆ ( ಎಲ್ಫೆ ಬಲಾ 
ಢ್ಯನೆ [ ಇನ್ನು ನೀನು ಶೀಘ್ರೆದಲ್ಲಿಯೇ ತ್ಯ ಹೊರಟು, ದೈನ್ಯ 
ದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಇದಿರು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಭರತನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಹಡಿಸು. 
ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಕ್ಯೆ ಯನ್ನೂ ಈ ಮಹಾಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೂಲ 
ಕಾರಣಳಾಗಿ ಲೋಕನಿಖಾ ಚವಾಡ ಕೀತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನೂ, 
ಲಕ್ಷ್ಮ ೫ನ ತಾಯಿಯಾದ ಸುಮಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸ್ಸು 
ರಾಮಾ। ಇನ್ನು ನೀನು ನಿನ. ಅಯೋಧ್ಯಾರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನಿನ್ನ 
ಮಿತ್ರವರ್ಗಗಳೆಕ್ಲವನ್ನೂ ೬ ಪಡಿಸು. ಪುತ ತ್ರಪೌತ್ರಾನಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದು. 
ಇಕ್ಸ್ಟ್ರಾಕು ವಂಶವನ್ನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸು ಅನೇಕಾಶ್ಚಮೇಧಥ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು | ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ: 
ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷಪಡಿಸು | ಈ ಕಾರ್ಯಗಳೆ 
ಲ್ಲವನ್ನೂ ನಣೆಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯ ನಾದಮೇಲೈ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಸ್ಪಸ್ಥಾನವಾದ 
ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರಬಹುದು. ಹೀಗೆ ನೀನು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿ ಧರ್ಮಸಂ 
ಸ್ಥ್ಯಾಪನವನ್ನು, ಮೂಡಿದ ಹೊರತು. . ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಡಬಾರದ್ದ 


3 ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು “ದೇವತೆಗಳ ಕೋರಿಕೆಯು. 
ನೆರವೇರಿದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ನೀನು ನಿಜಸ್ಥಾ ನವಾದ ವೈ ಕು೦ಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಬಹು?* ದೆಂದ್ರ 
ಹೇಳಿದ್ದನಷ್ಟೆ ? ಶಿವನು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ತೃಪ ಪ್ತನಾಗದೆ ಭೂರೋಡದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ; ಸಂಸ್ಥಾ ಪನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಮೇಲೆ ನೈ ಕು೦ತನನ್ನು ಸೇರಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ರಾಮನನ್ನು ರ್ಜಂ 


ಧಿಸುವುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಯವು- 
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ರಾಮಾ | ಇದೋ ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಗುರುವಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಯಶಸ್ವಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನ್ನ ತಂದೆ ದಶರಥಮಹಾರಾಜನು, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವನು. ನೋಡು 
ಶ್ರೀಮೆಂತನಾದ ಈತನು, ಸುಪುತ್ರನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ, ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞ ನೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡ್ಕು ಇಂದ್ರರೋಕವನ್ನು ಸೇರಿರುವನು. ನೀನು ನಿನ್ನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡು” ಎಂದನು. ರುದ್ರನು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ರಾಮಲಕ್ಷ ಒಔರಿಬ್ಬರೂ, ನಿಮಾನಾರೂಢನಾಗಿದ್ದ 
ತಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಲೋಕಪ್ರಭುವಾದ ರಾಮನೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ, ತಮ್ಮ ಮುಂದೆ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಧಾರಿಯಾಗಿ ದಿವ್ಯಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನೋಡಿದರು. 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ದಶರ 
ಥನ್ಮು ತನಗೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋ 
ಸದಿಂದುಕ್ಳುತ್ತ, ಮುಂದೆ ಬಂದ್ಕು ಆ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕರೆದು ತನ್ನ ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಎರೆಡು ತೋಳುಗಳನ್ನೂ ನೀಡಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಾ 
ಲಿಂಗಿಸಿ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವನು. “ವತ್ಸ ರಾಮಾ ! ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿದ ನನಗೆ 
ಆ ಸ್ವರ್ಗ ಭೋಗವಾಗಲಿ, ಈ ದೇವರ್ಷಿಗಳು ನಡೆಸತಕ್ಕ ಸನ್ಮಾನ 
ವಾಗಲ್ಕಿ ಅಷ್ಟಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ! ಇದು. ಸತ್ಯವಾದ 
ಮಾತು. ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುವೆನು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ವನ 
ವಾಸಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ತೀರಿಸಿ, ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ನನಗೆ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿಯು ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದು. ವತ್ಸಾ | ಕ್ಲೈಕೇ 
ಯಿಯು ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಹೊರಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ 
ಯಾವ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದ್ದಳೋ, ಅವೆಲ್ಲವೂ ಇದುವರೆಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಕ ಶಲ್ಯದಂತೆ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಈಗ ನೀನು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ಸಹಿತನಾಗಿ ಕ್ಷೇಮದಿಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಆಲಿಂಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡಮೇಲೆ ಮಂಜಿನಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ, ಆ ಮಹಾದುಃಖ 
ದಿಂದ ನಾನು ನಿವೃತ್ತನಾದೆನು. ವತ್ಸ ರಾಮಾ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಾ 
ವಕ್ರನ್ಮು ಜನಕಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕಹೋಳನೆಂಬ ಧರ್ಮೂತ್ಮನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ತನ್ನ ವಾದದಿಂದ ಜಯವನ್ನು ಕೈ ಗೂಡಿಸ್ಕಿ ಅತನನ್ನುದ್ಧ ರಿಸಿದಂತೆ 
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'ಮಹಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ ಸುಪುತ್ರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀನು ಸತ್ಯಪಾಶಬದ್ಧೆ ನಾಗಿದ್ದೆ 
ನನ್ನನ್ನು, ಅಸತ್ಯದೋಷದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ ಕಾಪಾಡಿದೆ | ಎಲೆ ಸೌಮ್ಯನೆ 
ಹಿಂದೇ ಈ ದೇವತೆಗಳೇ ರಾವಣವಧಕ್ಕಾಗಿ ಅಭಿಷೇಕವಿಘ್ನಾದಿಗಳನ್ನು ನಡೆ 
ಸಿದರೆಂಬುದು ಈಗಲೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಪುರುಷೋತ್ತಮಾ | ಇನ್ನು ವನ 
ವಾಸದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೌಸಲೈಯು. ಪರಮ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನೋಡುವುದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಧನ್ಯಳು. ನೀನು. ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೋಗಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಸಿಕ್ತನಾದ ಮೇಲೈ ಆ ಅಭಿಸೇಕಜಲದಲ್ಲಿ 
ನೆನೆದು. ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡ 
ತಕ್ಕ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂಶಾನುರಾಗವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿಯ್ಕೂ ಬಲಾಢ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಶುಚಿಯಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮರತನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಆ ಭೆರತನೊಡನೆ ನೀನು ಕಳೆತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ನನಗೂ ಬಹಳೆ ಕುತೂಹಲವಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗಲೇ ನೀನು 
ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಆ ಭರತನೊಡನೆ ಸೇರಬೇಕು. ಎಲೈ ಸೌಮ್ಯನೇ! 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯಪತ್ಪಿಯಾದ ಈ ಸೀತೆಯೊಡನೆಯೂ, ಧೀಮಂತನಾದ ಈ 
ಲಕ್ಷ ,ಇನೊಡನೆಯೂ ಸೇರಿ, ಹದಿನಾಲ್ಫುವರ್ಷಗಳ ಅರಣ್ಯವಾಸಗಳನ್ನೂ 
ತೀರಿಸಿದೆ |. ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನೂ ಸಫಲಗೊಳಿಸಿದೆ !. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದೆ ! ನಡೆಸ 
ಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ ನಡೆಸಿದಂತಾಯತು. ಇದರಿಂದ ಲೋಕ 
ವಿಖ್ಯಾತವಾದ ಕೀರ್ತಿಗೂ ನೀನು ಪಾತ್ರನಾದೆ | ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಪಟ್ಟಾಭಿಸಿಕ್ತನಾಗಿ, ನಿನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಸುಖ 
ದಿಂದಿರು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಮಂತರಾಗಿ ರಾಜ್ಯಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿರಿ” 
ಎಂದನು, ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ತಂಜೆಯೂದ. ದಶರಥಮಹಾರಾಜನ 
ಮುಂದೆ ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಯಾಗಿ ನಿಂತ, “ಜನಕಾ | ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವನು. ಆದರೆ ಹಿಂದೆ ನೀನು ಕೈಕೇಯಿಯೊಡನೆ “ರಾಮ 
ನನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನನ್ನೂ ನಿನ್ನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ 
ಭರತನನ್ನೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಿತ್ಯಜಿಸುವೆನು'? ಎಂದು ಶಫಥಮಾಡಿದ್ದೆ 
ಯಲ್ಲವೆ? ಈಗಲಾದರೂ ಆ ವೈಮನಸ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಕೈಕೇಯಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ, ಭರೆತನಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ತೋರಿಸು. ಆ ನಿನ್ನ ಘೋರ 
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ವಾದ ಶಾಪವು, ಕೈಕೇಯಿಗೂ ಆಕೆಯ ಪುತ್ರನಾದ ಭರತನಿಗೂ ತಾಗ 
ದಂತೆ ಕೃಪೆಮಾಡು” ಆ ಆಗ ದಶಿರಥರಾಜನು, ತನ್ನಮುಂಜಿ ಕ್ಫೈ 
ಜೋಡಿಸಿ" ನಿಂತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ, 'ವತ್ಸ್ಪಾ 
ರಾಮಾ | ನಿನ್ನಿಷ್ಟದಂತೆಯೇ ಅಗಲಿ. ಎಂದು ಹೇಳಿ- ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು 
ಕರೆದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಾಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು, “ವತ್ಸ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ | ನನ ಜ್ಯೇಷ್ಠ 
ಸಹೋದರನಾದ ಈ ರಾಮನಿಗೂ ವಿದೇಹಪುತ್ರಿಯಾದ ಈ ಸೀತೆಗೂ 
ಇದುವರೆಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶುಶ್ರೂಸೆಮಾಡಿ, ನನಗೆ ಪರಮಸಂತೋಷವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಜೆ. ಇದರಿಂದ ನೀನೂ ಧರ್ಮ ಸೆಲವನ್ನು] ಸಂಪಾದಿಸಿದೆ. 
ವತ್ಸನೆ ! ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಿನಿಂದೇನು ? ಈ ರಾಮನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಪಕ್ಬದಲ್ಲಿ, 
ನಿನಗೆ ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮಗಳ್ಳೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಕೀರ್ತಿಯೂ, 
ಸುಖವೂ, ಗೌರವವೂ, ಕ್ಲೈಗೂಡಿಬರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ, ಮುಂದೆಯೂ 
ನೀನು ಶಾಶ್ಚತವಾಗಿ ಈ ರಾಮಶುಶ್ರೂಷೆಯೆಂಬ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರ: 
ಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಸರ್ವನಿಧದಿಂದಲೂ ಶುಭವುಂಟು ! ಈ ರಾಮನು. 
ಸಮಸ್ತಲೋಕಗೆಳಿಗೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಶುಭವನ್ನಾಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವನು, ದೇವೇಂದ್ರನೊಡಗೊಡಿದ ಈ ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ, ಸಿದ್ಧ ರ್ಕೂ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ತಾವಾಗಿ ಬಂದು ಮಹಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ ಪುರುಸೋತ್ತ ಷು 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ರಾಮನನ್ನು ಸೇನಿಸಿ ಫೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಅಗ್ನೀಂದ್ರಾ ದಿರೂಪದಿಂದ ಸರ್ವಕರ್ಮಾರಾಧ್ಯ ನಾ 
ಗಿಯ್ಕೂ ವೇದಾಂತವೇದ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಭಕ್ತಿ ಶೂನ್ಯ ರಿಗೆ ಅಗೋಚರನಾಗಿಯೂ 
ನಡಾ. ನಿಕಾರರಹಿತನಾಗಿಯೂ ಒಪ್ಪುವ ಆ ಸ ್ರಿಹ್ಮವೇ ಈ ರಾಮರೂಪ 
ದಿಂದವತಶರಿಸಿರುವನೆಂದು ಈ ಬ್ರಹಕ್ಮಾನಿಗಳೇ ಹೇಳುವರಷ್ಟೆ ಅಂತಕ 
ಈ ರಾಮನಿಗ್ಳೂ ಈ ಸೀತೆಗೂ, ನೀನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಶ್ರೂಸೆಯನ್ನು 
ಮೂಡಿ, ಸರಕ್ಫೋತ್ತಮವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ನಿಶಾಲವಾದ ಕೇರ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದೆ ಎಂದನು. ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಕ್ರ ಜೋಡಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಲಕ್ಷ ಕ್ರ್ಮ್ಮಣ' 
ನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮೂಡಿ, ಆ ಮೀಲೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದು, “ವತ್ತೈ | ಇದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ರಾಮನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೋಪವನ್ನಿ] ಡಬಾರದು: ನಿನ್ನ ಚರಿತ್ರವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ವ. 
ಳಂಕವಾಗರಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕು ಗಿ, ಈ ನೆವದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾರಿಶುದ್ಧ ವನು 
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ಹೊರಸಡಿಸಿರುವನು. ಇದು ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿಯೇ ಹೊರತು ಜೇರೆಯಲ್ಲ! 
ಎಲೆ ಸುಭ್ರು | ಪತಿಶುಶ್ರೂಷೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬೇರೊಬ್ಬರು ಉಪ 
ದೇಶಿಸಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮೂನ 
ನಾದುದರಿಂದ, ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇ ಕಾದುದು ಲೋಕಮರ್ಕಾ 
ದೆಯು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈ ರಾಮನೇ ನಿನಗೆ ಪರದೈ ವವು? ಎಂದನು. ಹೀಗೆ 
ದಶರಥರಾಜನು ತನ್ನ ಪುತ್ರರಾದ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರಿಗೂ, ತನ್ನ ಸೊಸೆ: 
ಯಾದ ಸೀತೆಗೂ ಹಿತವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ, ದಿವ್ಯಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತ, 
ತನ್ನ್ನ ವಿಮಾನದೊಡನೆ ಇಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಿಪ್ರತ್ತೆರಡನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಹತರಾದ ವಾನರಭಲ್ಗೂಕಾದಿ ಸೈ ನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರಾನು 
ಗ್ರಹದಿಂದ ಪುನರ್ಜೀನವನ್ನು ಬ್‌ ದೇವತೆಗಳು ರಾಮಾ 
ನುಮತಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾನಗಳಿಗೆ ಹೋದುದು. 


ಅತ್ತಲಾಗಿ ದಶರಥನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ದೀವಲರೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ 
ದೊಡನೆ, ಇತ್ತಲಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಯೂಗಿ 
ನಿಂತಿದ್ದ ರಾಮನನ್ನು ನೊಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ “ರಾಮೂ |! ಪರಂತಪಾ | 
ಮೊದಲು. ದಶರಥನು ಪುತ್ರಕಾಮೇಸ್ಟಿಯನ್ನು ಸ :ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾವು... ದರ್ಶನಮೂಡಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿ ಇಸ ಇ ಸಫಲವಾಯಿತು. 
ನಾವು ಸಂತುಪ್ಟರಾದೆವು. ಶ್ರ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರದು ದನ್ನು ಕೇಳು. 
ನಿನ್ನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ನಾನು ನಡೆಸಿಕೊಡುಪೆನು- ಎಂದನು. ಆಗ ಕನು, 
ಸೀತಾಲಕ್ಷ ಒಣಸಹಿತೆನಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನ ಮುಂದೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ರಿಂತು, “ದೇ 
ವೇಂದ್ರಾ ! ಹಾಗೆ ನಿನಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಶ್ರೀತಿಯಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು, ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ “ಡಸ ನೀನು ಕೊಟ್ಟ 


“ಈಗ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿದುದು ವೃ ರ್ಥವಾಗಬಾರದು, ಇದರ ಗುರುತಿ 
ಗಾಗಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ನರವನ್ನು ಳು | ಕೊಡು ಪೆವು? ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಟಾ ತರ: 
ನನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು 
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ಮಾತನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನಾಗು] ನನಗಾಗಿ ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಮೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಲೋಕಾಂತರಗತರಾಡ 
ಈ ವಾನರಕೆಲ್ಲರೂ ತಿರುಗಿ ಬದುಕಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು! ಈ ವಾನರ 
ರೆಲ್ಲರೂ ನನಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ದೇಹದಾಸೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಯುದ್ಧಮಾಡಿದ 
ವರು |. ನನಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪತಿ ಪುತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಬಂದವರು. 
ನನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಳಾಗಿಯೇ ಈಗ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಸಿರುವರು. ಆದು 
ದರಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವನ್ನೊಪ್ಪಿ ಸಿರುವ ಈ ವಾನರ 
ರೆಲ್ಲರೂ, ತಿರುಗಿ ಜೀವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತಮ್ಮ ಪುತ್ರಮಿತ್ರಕಳತ್ರಾದಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ ಸುಖದಿಂದಿರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು |! ಇದೇ ನಾನು 
ನಿನ್ನಿಂದ ಪಡೆಯಬೇಕಾದ ವರವು. ಮತ್ತು ಎಲೆ ಮಹಾತ್ಮಾ | ವ್ರ 
ವಾನರರಿಗೆ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಬಾಜಿಯಾಗರಿ ಗಾಯಗೆಳಾಗಲಿ 
ಇಲ್ಲದೆ, ಮೊದಲಿನಂತೆ ಇನರೆಲ್ಲರೂ ಬಲಪರಾಕ್ರಮಸಂಪನ್ನರಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆ. ಇದಲ್ಲದೆ. ಈ ವಾನರರಿರತಕ್ಕ ಸ್ಥಳ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಫಲಮೂಲಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿ, ಇವರು 
ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ನದಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿರ್ಮಲ ಜಲ 
ದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು? ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವೇಂದ್ರನು 
'ಪ್ರೀತಿಸೂಚಕವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ವತ್ಸ ರಾಮಾ। 
ಕೈಕಾಲುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಛಿನ್ನ್ನ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಅನಯವಭೇದಗಳೇ ಕಾಣದಂತೆ 
ನಾನಾಕಡೆಗಳಿಗೆ ಚದರಿಬಿದ್ದಿರುವ ವ್ರ ವಾನರರ ದೇಹವನ್ನು ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆ ಕೂಡಿಸಿ, ಲೋಕಾಂತರಗತವಾದ ಅವರ ಜೀವವನ್ನು ತಿರುಗಿ ತಂದು 
ಸೇರಿಸುವುದೇನೋ ಸುಲಭಕಾರ್ಯ ವಲ್ಲ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ಘೆ ವರವೇನೋ 
ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ದು ಹಾಗಿದ್ದ ರೂ. ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಹಿಂದೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಎರಡು ಮೂತನಾ ಡಿದವನಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯಂ 
ತೆಯೇ ಆಗಲಿ. ಈ ಜುಂ ದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಹತರಾನಿ' ಕೈಕಾಲುಗಳು 
ಮುರಿದು ಬಿದ್ದಿರುವ ಈ ಭಲ್ಲೂಕಗಳೂ, ಈ ಗೋಲಾಂಗೂಲಗಳ್ಕೂ ಪುನ 
ರ್ಜೀವವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ಇಲ್ಲಿ ಹತರಾದ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ದೇಹದಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಬಾಥೆಯೂಗಲಿ ಇಲ್ಲದೆ ನಿದ್ರೆ ತಿಳಿದೆದ್ದವರಂತೆ. ಮೇಲಕ್ಕೆ ಳಲಿ' 
ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಇವರು ಬಲಸಂಾಕ್ರಮ ಸಂಪನ್ನ ರಾಗಲಿ | ಈ ಸ 


ರೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಸಂತುಪ್ಟ ರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬಂಧುಮಿತ್ರಕೊಡನೆಯೂ, 


ಸರ್ಗ *123 ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡವು 365 


ಜ್ಞಾ ತಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಸೇರಿ ಸುಖಿಸಲಿ! ಈ ವಾನರರು ವಾಸಮೂಡ. 
ತಕ್ಕ ಸ್ಥಳಗಳೆಲ್ಲವೊ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಪುಸ್ಸ್ಪಫಲಗಳಿಂದ 
ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿನ ನದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಮಲಜಲದಿಂದ ಜಾ ಗು 
ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಗಾಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿವೃತ್ತವಾಗಲಿ” ಎಂದನು. ಇಂದ್ರನ 
ಬಾಯಿಂದ ಈ ಮಾತು ಹೊರಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಅಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ 
ವಾನರರೂ ಬದುಕಿ ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆದ್ದಂತೆ ಮೇಲೆದ್ದ ರು. ಹೀಗೆ ನ್ಳುತರಾಗಿ 
ಬಿದ್ದ ವಾನರರು ಮೇಲೆದ್ದು ನಿಂತುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಇತರ ವಾನರ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಇಂದ್ರಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಜೇವಿತ 
ರಾದ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಮುಂದಿ ಬಂದ್ಳು ರಾಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು, 
ರಾಮನು ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ ಸ ಹೊಂದಿ ಸಂತುಪ್ಟನಾದು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ, ದೇವ ತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಅವನನ್ನು ಮೊದಲು ನಾನಾ 
ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ, ಆ ಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಕೇಳುತ್ತಿ ರುವಹಾಗೆ ರಾಮ 
ನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ಎಲೆ ನೀರಾಗ ಗಣೇ | ಇನ್ನು ನೀನು ತಕಪುದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೊರಡು | ಈ ವಾನರರನ್ನು ಸಂ ಸ್ವಳಕ್ಕೆ ಕಳು 
ಸಿಬಿಡು ( ರಾಮೂ |! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಾನುರಾಗವುಳ್ಳವಳಾಗಿರುವ ಈ 
ಜನಕಪುತ್ರಿಯು ಈಗ ನಡೆಸಿದ ಅಗಿ ಪ್ರವೇಶರೂಪಪಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಮಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಅನುತಾಷವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಇದುವರೆಗೆ 
ಸ ಕಷ್ಟ, ದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ನೊಂದಿರುವ ಈ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೀನೇ ಸಮೂಧಾನ 
ಡಿಸಬೇಕಲ್ಲಜೆ' ಈಸಲೇ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ಮಾತೆಯರನ್ನೂ 
ಸಹ ನಾದ ಶತ್ರುಪ್ನನನ್ನೂ ನ್ನ ವಿರಹದುಃಖದಿಂದ ತಾಪಸವ್ರತ 
ವನ್ನು ಔಸಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರತ್ಯಾ ಗಮನವನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ಸಬು ನಿನ್ನ ತಮ್ಮ 
ತ ಭರತನನ್ನೂ ಪತ! ಅವ ವರನ್ನೂ ಸಂತೋಸ ಡಿಸಬೇಕು, ಮತ್ತು 
ನೀನು ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಹಿಕ್ತನಾಗಿ ಪುರಜ ಗಜಾ ಆನಂದ 
ಪಡಿಸು” ಎಂದನ್ನು, ಆಮೇಲೆ ಆಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ದೀವತೆಗಳೂ, ರಾಮ 
ಲಕ್ಷ (೫ರ ಅನುಜ್ಞೆ, ಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಪರಮಸಂತುನ್ಟ ರಾಗಿ, ಸೂರ್ಯವರ್ಚ 


ಸ್ಸುಳ್ಳ ತಮ್ಮ ಕೆಮ್ಮ 'ನಿಮಾನಗಳನ್ನೆ ರಿ :ದೇವಲೋಕದಕಡೆಗೆ ಹೊರ 


ಐ ಕ್‌ ಘಚಾಟಹಾರ್ಪ್ತಾಚಚಟ್ಗ್‌ಸ್‌ಃ 

1 ಇಲ್ಲಿಪ ರ್ರಥಮೆಯಲ್ಲಿ ರಾನಣಸಂಸ್ಕಾ ರವಾದಮೇಲೈ ದಿ ತೀಯೆಯಲ್ಲಿ ವಿಭೀಸ 
ಣಾಭಿಸೇಕವೂ `ಸೀತಾಪ್ರಾಸ್ತಿ ಯೂ ಡಡೆಡು ಆ ದಿನವೇ 'ದೇಔತೆಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಯವು, 
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ಟರ, ರಾಮನೂ ಕೂಡ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸಹಿತನಾಗಿ ಆ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಕರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಳೆಓಸಿದಮೇಲೆ, ಇತ್ತಲಾಗಿ ತನ್ನ ಕಡೆಯ 
ವಾನರಸ್ತೆ ೈನ್ಯವನ್ನು ಸೋಡಿ, ವಿಶಾ ತ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ. ಆಜ್ಞಾ 
ಫಿಸಿದನು ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ವಾನರಸೈನ್ಯ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಸಂತೋಷಗೊಂಡು, ಚಂದ್ರನಿಂದ ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಷ 
ರಾತ್ರಿಯಂತೆ ರಾಮಲಕ್ಟ ಓಣರಿಂದ ಪಾಲಿತವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಿಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ವಿಭೀಷಣನು ರಾಮನಿಗೆ ಮಂಗಳಸ್ನಾ ನಮಾಡಿಸುವುದಾಗಿ ಪ ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸಲು, ರಾಮನು ಭರತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. ತಾನು ಅದನ್ನು ನಡೆಸಲಾರೆ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದುದು. ತಿರುಗಿ ವಿಭೀಷಣನು ರಾಮನನ್ನು, ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಮೂರು ದಿನಗಳಿದ್ದು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು 
ರಾಮೆನು ಅದಕ್ಕೂ ಒಪ್ಪದೆ ಭರತನನ್ನು ನೋಡುವ ಅತುರದಿಂದ 
ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಪುಸ್ಪಕವಿಮಾನವನ್ನು ತರುವಂತೆ ಹೇಳಿದುದು. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೋದ ದಮೇಲ್ಕೆ ಆ 
ರಾತಿ ಕ್ರಿಯೆಲ್ಲವೂ ರಾಮನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ * ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿ ದ್ತ್ವು 
ಬೆಳಗಾದಮೇಲೆ ಎಚ ಕ್ಚರಗೊಂಡನು. ಮು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿಭೀಷಣನು ಬದ್ಧಾಡ 
ಜಲಿಯಾಗಿ ಬಂದು ಜಯಶಬ್ದ ವನ್ನು ಹೇಳಿ “ಮಹಾಪ್ರಭೂ | ನಿನಗಾಗಿ 
ಸ್ನಾನಯೋಗ್ಯವಾದ ಜಲವನ್ನು ತರಿಸಿರುವೆನು. ಕುಕುಂಮಕೇಸರಿ ಮೊದ 
ಲಾದ ಅನುಲೇಸನಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧನ ಪಡಿಸಿರುವೆನು. ವಸ ಸ್ರೃಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ, 
ದಿವ ಸ್ಯ ಚಂದನಗಳನ್ನೂ ನಾಡೀ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ ತರಿಸಿರುವೆನು. 
ಅಲುಕರಿಸುವುದರಲ್ಲ" ಸಮರ್ಥರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಕರೆಸಿರುವೆನ್ನು ಕಮಲ 
ನೇತ್ರೆಯರಾದ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಉಪಚಾರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿನ ನ್ನ್ನ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸುವರು. ಬಾ ಇವುಗೆಳನ್ನಿಷ್ಟ ಪಡದಿದ್ದರೂ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನು 
ಗ್ರಹಬುದಿ ಮಿ ಯಿಂದಾದರೂ ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನ ಗ್ರಹಿಸಜೇಕು? ಎಂದನು. ಆಗ 


ಸರ್ಗ. 124 ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡವು ತಿೀ67 


ರಾಮನು ವಿಭೀಷಣನ್ನು ಕುರಿತು "ನಿಭೀಷಣಾ | ನನ್ನ್ನ ಸಂಗತಿಗಳು 
ಹಾಗಿರಲಿ! ಮೊದಲು ಈ ಸುಗ್ರೀವಾದಿ ವಾನರರನ್ನು ಸ್ಟಾನಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಫರಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗು! ಈಗ ನನಗೆ ಇವೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಅಸೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ 
'ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಆ ಭರತನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸೃ ಭರತ ವನ್ನು ಬಹಳ 
ಸುಕುಮಾರನಾಗಿಯೂ, ಬಾಲನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಸಹೋ 
ದರನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ಸುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಬಳೆದವನಾಗಿದ್ದರೂ ೯ "ನನಗಾಗಿ 
ತಾಪಸ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೆದಿನಾಲ್ಕುವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಕಸ್ಟಸಡು 
ತ್ತಿರುವನು. ಈ ಇ ಚ ಮುಗಿಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಣಣದಿದ್ದರೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ ಪ್ರತಿಜ್ಜೆ ಮೂಡಿರುವನು. 
ತ ತಿಜ್ಜೆ ನ ಅವನು ಎಂದಿಗೂ ತಪ್ಪು ವವನಲ್ಲ. ಧರ್ಮನಿರತನಾದ 
ಆ ಕೈಕೇಯಿಶ್ರಿತ್ರ ನೇ” ಈಗ ನನ್ನ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಇ ್ರಥಮೋಪಕಳೆಣದಂತಿರು 
ವಾಗ್ಕ ಅವನಿಲ್ಲಜೆ ನಾನು ಹೇಗೆ ಸ್ಥಾ ನಸಾಡಬಲ್ಲೆ ನು? ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನನಗೆ ಎ ನವಾಗಲಿ, ವಸಾ ಸ್ರಾಭರಣಗಳಾಗಲಿ ಖಾವುದೂ ಕಟು 
ನನ್ನನ್ನಗಲಿದನುಕ್ಕಾಗಿ ಟು ಎಷ್ಟೇ ದೃಢವ್ರ ಶವನ್ನು ಹಡಿದಿರುವಾಗ 
ನಾನ ಮಾತ್ರ ಆ ವ್ರತವನ್ನು ಚತವ ಯುಕ್ತ ಜಿ? ನಿಭೀಷಣಾ | 
ಇದೇ ಅಲ್ಲವೇ ಅಯೋಕ್ಯೆಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವು! ಇದು. ಬಹಳದೂರ 
ವಾದುದರಿಂನ ಹೋಗಿ "ೀರುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ತನ್ನ ಬಾಗದು] ಆದುದ 
ರಿಂದ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರಟು ಆಜೋಕ್ಯೆ ಯನ್ನು ಸೇರುವೆನು ಎಂದನು. 
ಸಪ ವಿಭೀಷಣನು “ರಾಜೇಂದ್ರಾ ! ತ ಚಿಂತೆ ನನಗೇಕೆ? ಮಾರ್ಗವು 
ಎಷ್ಟೇ ದುರ್ಗಮವಾಗಿದ್ದರೂ ಒಂದೇ ದಿನಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಸೇರಿಸುವೆನು ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ ಪ ಪುಷ್ಪ ಹೊ ಹಾರಿವು ಈಗ ನನ್ನ ಲರು 
ವುದು. ಅದು ನನ್ನಣ್ಣ ನಾದ ಕುಬೇರನಿಗೆ ಇರುಸು. ಅದನ್ನು ಇ. 
ಕುಬೇರನಿಂದ ತಂದಿಟ್ಟು 'ತೊಂಡಿರುವನು. ಆದರೆ ಮೋಸದಿಂದಲಿ ಹರಿಸಿ ತಂದು 
ದಲ್ಲ. ಕುಬೇರನನ್ನು “ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿಯೇ ತಂದಿರುವನು. ರಾಮಾ | 
ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ | “ಸಶ್ವೋತ್ತ ಮನಾದ ಆ ವಿಮಾನವು ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳುದಾದುದರಿಂದ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ ಸೃ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ತಂದು ಬಿಡುವುದು. ಡಾಟಿ ಕ ಸನುಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನಣ್ಣನಾದ ಕುಚ್‌ 
ರನೇ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ನಿರ್ಬಂಧಪಡಿಸಿದರೂ, | ಅದನ್ನು ಕೊಡು 
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ನವನಲ್ಲ. ನನ್ನ ಸ್ಟೋಸಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಅದನ್ನು ನಾನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡವನಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೂಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ . ಅದನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಮೇಘದಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ಸಂಚರಿಸ 
ತಕ್ಕ ಆ ಪುಷ್ಪ ಕವಿಮಾನವ್ರು ಅದೋ | ಅಳ್ಲಿರುವುದು. ನೀನು ಅದನ್ನೇರಿ 
ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಸೇರಬಹುದು. ರಾಮಾ | ನೀನು ಸ್ನಾನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸದಿದ್ದರೂ ಹೋಗಲಿ | ನೀನೋ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನು- 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದುದಿಲ್ಲ ಈಗ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹ 
ವನ್ಮು ತೋರಿಸಬಹುದಾದರ್ಕೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತಾ ತಿಡಿಗುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಮನ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಒಪ್ಟಿದ್ದರೈ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಇದ್ದರೆ, ನಿನ್ನ ತಮ್ಮ 
ನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ, ನಿನ್ನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸೀತೆಯೂ, ಈ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ಹೋಗಬೇಕು. ನಾನು ಮನಸ್ಸೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡತಕ್ಕ ಸತ್ಥಾರಗ 
ಳನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸಿ. ಆ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೊರಡ 
ಬಹುದು. ಜೇಕಾದ ಸಾನುಗ್ರಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸಿದ್ಧಪಡಿ 
ಸಿರುವೆನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಕಾಲನಿರೀಕ್ಷಣೆಯು ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಆದು 
ದರಿಂದ ಈಗ ನಾನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿರುವ ಸತ್ಯಾರಗಳನು 
ನೀನು ನಿನ್ನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಸೈನಿಕರೊಡನೆಯ್ಕೂ ನಿನ್ನ್ನ ಮಿತ್ರರೊಡನೆಯೂ 
ಬಂದು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು | ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು , ತಪ್ಪದೆ 
ನಡೆಸುವೆಯೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದಲ್ಠ್ಯೂ ನೀನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಲಿಗೆ 
ಯಿಂದಲ್ಕೂ ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿಬಲದಿಂದಲೂ, ನಿನ್ನ ಭೃತ್ಯನಾದ 
ನಾನು ಈ ಕಾರೃಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವೆನೇ ಹೊರತು ನಿರ್ಬಂ 
ಧಿಸಿ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸುವೆನೆಂದು -ತಿಳಿಯಬೇಡ |» ಎಂದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ರಾಮನು ಆ ವಾನರರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳುವಹಾಗೆ ವಿಭೀಷಣನನು 
ಕುರಿತು “ಎಲೆ ಸೌಮ್ಯ | ಇದುವರೆಗೆ ನೀನು ನನಗೆ ಮಾಡಿದ ಸಾಹಾಯ್ಯಗಳು, 
ನನಗಾಗಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನೀನು ತೋರಿಸಿದ ಪೌರುಷಕಾರ್ಯಗಳ್ಕು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ನಿನಗಿರುವ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಭಕ್ತಿ, ಇವುಗಳಿಂದಲೇ ನಾನು ಸರ್ವವಿಧ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನಸತ್ಯ್ಯಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತಾಯಿತು. ನಿನ್ನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ತೆಗೆಯತಕ್ಕವನಲ್ಲ | ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಪ್ರಕೃತಸ್ಥಿತಿಯು 
ನನ್ನನ್ನು ನಿರೋಧಿಸುವುದು. ರಾಕ್ಸಸೇಶ್ವರಾ |! ಹಿಂದೆ ನಾನು ಒಂದೇ ಸಂಕಲ್ಪ 
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ದಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆ ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವನವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟುಬಂದಮೇಲೆಯೂ , 
ಯಾವನು ನನ್ನನ್ನು ಇಸ ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು. 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾ? “ಚಿತ್ರ ಕೂಟದವಕರೆಗೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಂದನೋ, ಯಾವನು 
ಪಟ್ಟಾ ಭಿಹಿಕ್ತನಾಗೆಂದು- ನನಗೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ತಲೆ ಬಗ್ಗಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ದನ "1. ಟ್ರೈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಯಾವನ ಮಾತನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ 
ಹೊರಟುಬಂದೆನೋ, ಅಂತಹ ಪೆರಮಭಕ್ತನಾದ ಪ್ರಿಯಸಹೋದರನಾದ 
ಆ ಭರತನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಬಹಳವಾಗಿ ತವಕ 
ಪಡುತ್ತಿರುವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ. ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅನವರತವೂ ನನ್ನ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯೈಯನ್ನೂ ಸುನಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನೂ, ಯಶಸ್ವಿನಿಯಾದ *್ಛಿಕೇಯಿಯನ್ನೂ, ಗುರುಗಳನ್ನೂ, ಮಿತ್ರ 
ರನ್ನೂ ಪುರಜನವನ್ನೂ ಟಟ ಜಃ ನನಗೆ ಸಸ 
ವುದ್ಮು ಆದುದರಿಂದ “ನನಗಾಗಿ ನೀನು. ಈಗಲೇ ಪುಷ್ಪ ಕನಿಮಾನವನ್ನು 
ಕರಿತರಿಸಬೇಕು. ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿದ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿರುವು 
ದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆತಾನೇ ನನಗೆ ಹ ತಡೆಯುವುದು. ವಿಭೀಷಣಾ | 
ನನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಡು ! ಈಗ ನೀನು ವಿಮಾನವನ್ನು ಕಳು 
ಒಸಿಕೊಟ್ಟರೆ ನನಗೆ ಸ ನಿಧದಿಂದಲೂ ಸತ್ಯರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀನು ಕೊೋ॥ ನಿಸಕೂಡದು. ಬೇಗನೆ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡು!” ಎಂದನು. ರಾಮಾಜ್ಞೆಗೆ ಬದ್ಧ ನಾಗಿ. ವಿಭೀಷಣನು, ಆಗಲೇ 
ಹೋಗಿ ವಿಮಾನವನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಜಂತಿರುಗಿ ಬಂದನು. ಆ ಪುಷ್ಪಕ 
ವಿಮೂನದ ಮಹಾದ್ದು ತವಾದ ದಿವ ಸೌಂದರ್ಯವ ವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆ? ಸರ್ಟ್ವಾವಯವನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುವರ್ಣವುಯಗೆಳಾದ ಚಿತ ತ್ರಕಾರ್ಯಗಳು | ನಡುವೆ ವೈಡೂರ್ಯ 
ಮಯವಾದ ವೇದಿಕೆ |. ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಅನೇಕಾನೇಕ ರತ್ನಮಂಟಪಗಳು! 
ಬುಡದಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಬೆಳ್ಳಿ ಜಃ ಅತಿ ಶುಭ್ರೆ (ಶ್ತ ದಿವ್ಯಕಾಂತಿ | 
ಮೇಲೆತ್ತಿಕಟ್ಟಿದ ಬಿಳೀಬಣ್ಣದ 'ಭೈಜಪತಾಕೆಗಳು. ನಡುನಡುವೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಸುವಣ್ಣಮಯಗಳಾದ `ಳಮನೆಗಳು | ಸುತ್ತಲೂ ತೂಗಾಡುತ್ತಿ ರುವ 
ಸುವರ್ಣಕಮಲಮಾಲಿಕೆಗಳು! ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ, ಮುತ್ತಿನ ಕಿಟಕಿಗಳು | 1 
ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಫಘಣಫಣಿಸುತ್ತಿ ರುವ "ನುಹಾ ಫೆಂಟಿಗಳು! ಹೀಗೆ ಸ 

ಶೋಭಾಸ್ಪದವಾಗಿ, ಶ್ರಾವ್ಯವಾದ ಘಂಟಾಧೃನಿಗಳಿಂದೊಪ್ಪುನ ಸ 
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ಬಂದು. ನಿಂತಿತು. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿರ್ಮಿತವಾಗ್ಕಿ ಮೇರುಶಿರಾಕಾರವಾದ ಆ ವಿಮಾ 
ನದ ಯೂವಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳು [ 
ಸ್ಫಟಿಕದ ಚಿತ್ರಾವಯವಗಳು | ವೈಡೂರ್ಯದ ಚಿತ್ರಾಸನಗಳಿಂದಲಂಕೃತ 
ಗಳಾದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಉತ್ತಮ ನೀಠಗಳು | ಹೀಗೆ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತ 
ವಾಗಿ, ಎಂತವರಿಗೂ ದುರ್ಭೇದ್ಯ ವಾಗಿ, ಮನೋವೇಗದಿಂದೊಪ್ಪು ತ್ತಿ ದ್ದ 
ಪುಸ್ಪಕನಿಮಾನವು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಸೆಗತಿಯನ್ನು ವಿಭೀಷಣನು ಉಮನಲ್ಲಿ 
ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸಿ ಅದರ ಮೇರೆ ರಾಮಾಜ್ಞೆ ಯೇನೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಂತಿದ್ದ ನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಿಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ರಾಮಾಜೆ ಯಿಂದ ವಿಭೀಷಣನು ಸಮಸ್ತ ವಾನರರನ್ನೂ ಬಹುಮಾನಿ 

ಸಿದುರ್ದು ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ್ನೊ ಡನೆ ಬರಬೇಕೆಂದಪೆ ಲ್ವಿಸಿದ ಸುಗ್ರೀ 

ವಾದಿ ಸಸಿ ನಿೀಷಾಸೊಡನೆ ಯೂ ಅತನ ಮಂತ್ರಿ 

ಗಳೊಡನೆಯೂ ಸೇರಿ, ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸಹಿತನಾಗಿ ಪುಸ್ಪಕವನ್ನೇರಿ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣನೂಡಿದುದು, 


ನಿಭೀಷಣನು, ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಆ ಪುಷ್ಪಕನಿವಮಾ 
ನವು. ಬಂದು ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಅವನ ಸಬೂಪಸದಲ್ನಿ 
ಬದ್ಧ್ಧಾ ೦ಜಲಿಯಾಗಿ ವಿನಯದಿಂದ ಬಗ್ಗಿ ನಿಂತು, ಆತುರದಿಂದ ಆ ರಾಮನನ್ನು 
ಕುರಿತ, “ರಾಜೇಂದ್ರಾ |, ಇನ್ನು 'ನನಗೇನಪ್ಪ ಣೆ? ಎಂದನು. ಇದ 
ಹೇಳಿ ತ ಕೇಜಸ್ವಿಯಾದ ರಾಮನ್ನು ತನಗೆ ತಾನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಕೆನಿಗೂ ಬೀಳುವಂತೆ ಆತನನ್ನು 
ಕುರಿತು "ನಿಭಿಷೆಣಾ! ಈ ವಾನರರು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದ ಅನೇಕ ಕಾ 
ಗಳನ್ನು ತಮ್ಮಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ನಿರ್ಬಹಿಸಿರುವರು. 
ಅದುದರಿಂದ ನೀನು. ನಾನಾವಿಧ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟು, ಇವರನ್ನು ಮೊದಲು ಸತ್ಕರಿಸಬೇಕು. ರಾಕ್ಸಸೇಶ್ವರಾ! ಈ ವಾನ 
ರರು ಯುದ್ಧ ಕ್ಕ ಹಿಂಜರಿಯದೆ, ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣದಮೇಲೆಯೂ ಆಸೆಯಿಡದೆ 
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ಇದುವರೆಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಾಧಿಸಿರುವರು. ಇವರ ಸಾಹಾಯ್ಯ ದಿಂದಲೇ ನಾವು ಜಿಯ 
ಸಿದೆವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ನಿನಗೂ ಬಹಿವಕ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯವು 
ಕೈಸೇರಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಹೀಗೆ ದೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ ಈ 
ವಾನರರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೀನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಸತ್ಯರಿಸಿ ಪೂಜಸ ಸಜೇ ಕು. ಧನಗಳನ್ನೂ 
ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಇವರ ಪ್ರಯಾಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಫಲನನ್ನು ತೋರಿಸ 
ಬೇಕು. ನೀನು ಆ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಬ ಬ್ದದ ಈ ವಾನರ 
ವೀರರೆಲ್ಲರನ್ನ್ಪೂ ಅವರ ಪ್ರಯೂಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಂತೆ ಸಮ್ಮೂನಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪೂರ್ಣಮನೋರಥರಾಗಿ ಹತಾ ನೀನು ಪ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿದ ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಲೋಕದ ಜನವೆಬ್ಲವೂ ನಿನ್ನನ್ನು. ಬಹಳ 
ಉದಾರನೆಂದೂ, ತ್ಯಾಗದಿಂದ ಮಿತ್ರರನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕವನೆಂದೂ 
ದಯಾಳುವೆಂದ್ಕೂ ಬಹಳ ಯಶಸ್ವಿಯೆಂಡೂ ಎಣಜೆಸುವರು.ಈ ವಿಷ 
ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು. ನಾನು ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿಸುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಡ. 
ನಾನು” ನಿನಗೆ ಇದನ್ನು ಜ್ಞ್ಞಾ ನಿಸುವೆನೇ ಹೊರತು ಆಜ್ಞಾ ಫಿಸುವವನಲ್ಲ, 
ಸೇವಕರಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಷ್ಟು "'ಿನುರಾಗಿದಿಗುಣಗಳಿಲ್ಲದೆ, ಕೇವಲ ಡಾ 
ನಾಗಿ ಕೋಪವನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ಅವರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸತಕ್ಕ ರಾಜರನ್ನು ಭೃತ್ಯ 
ವರ್ಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೈಬಿಡುವುವು. ಅವನ ದುರ್ಗುಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೊರಗುತ್ತಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ರಾಜನಾದವನು 
ಸೇವೆಕರನ್ನು ತರಾ? ಸತೃರಿಸ ಸುತ್ತಿರುವೆದೇ.. ಮೇಲು?” ಎಂದನು. 
ರಾಮನು ಸ ಮೂತನ್ನು ಹೇಳಿದೊಡನೆ ವಿಭೀಷಣನು ಸಮಸ್ತ ವಾನರರನ್ನ್ಮೂ 
ಕರೆದು, ಅವರವರ ಯೋಗ ತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ರತ ಗಳನ್ನೂ, ಧನಗಳನ್ನೂ 
ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಸತೃರಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ವಾನರಸೆ 'ನಿಶರೆಲ್ಲರೂ. 
ಧನರತ್ನಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ ತರಾದುವನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮನು ಪರಮಸಂತುಸ್ಟ 
ನಾಗಿ, ಪುಸ್ಪಕವಿಮಾನೆನನ್ನೇರಿದನು.. ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಸನೋಸದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಸೀತೆಯನ್ನೂ ತಾನೇ ತೊಡೆಗೆ ಕೈಕೊಟ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿದ್ದ ನೀರಶಾಲಿಯೂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ ತರಿದು 
ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಹೀಗೆ ಈ ಮೂವರೂ ಪುಸ್ಟ್ಪಕ 
ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತಮೇಲೆ ರಾಮನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ವಾನ 
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ರರನ್ನ್ಕೂ ಉಪಚಾರವಾಕ್ಯ ದಿಂದ ಮನ್ನಿ. ಸುತ್ತ್ವ ನೀರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಸುಗ್ರೀ 
ವನ್ನೂ ನಿಭೀಸಣನನ್ಟೂ ಬಹುಮಾನಪುರಸ್ಫರವಾಗಿ ನೋಡಿ, ಮುಂದಿದ್ದ 
ಸಮಸ್ತ 'ಸೈನಿಕರನ್ನೂ ಸಂಜೋಧಿಸಿ, ಈ ಮಾೂತನ್ನು ಹೇಳುವನು. "ಎಲ್ಛೈ 
ವಾನಕೋತ, ಮರೆ |! ನೀವು. ಮಿತ್ರನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಬೇಕಾದ ಪ್ರೀತಿಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ನನಗಾಗಿ ಈ ಅಸಾಧ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು. "ನಡೆಸಿದಿರಿ ! ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮೆ 
ಲ್ಲರಿಗೂ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿ ರುವೆನು ! ನಿಮ್ಮಿಷ್ಟ ದಂತೆ ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ಸ ಸಾ ನ 
ಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ್‌ ಜ್‌ ಪರಂತಪಾ | ಸುಗ್ರಿವಾ | ನೀನು 
ಅಧರ್ಮಭೀರುವಾಗಿ, ಹಿತ್ಕೆ ಷಿಯಾದ ಮಿತ್ರನು ಯಾನಕಾಶ್ಯ ವನ್ನು ನಡೆಸ 
ಬೇಕೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಪ್ಪದೆ ನಡೆಸಿದೆ. "ನ್ನು ನೀನು ಓಿನ್ನ್ನ ಸೈನ್ಯಗ 
ಳೊಡನೆ ಕಷ್ಕಂಥೆಗೆ ಬ್‌? ಉಣ ಗರುಖು ಇಂ ಈಗ 
ನಿನಗಾಗಿ ನಾನು ಪ್ರಡಿಸಿಕೆ ಬಡ ಈ ನಿನ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ತೃಪ್ತ 
ನಾಗಿ ಆ ರಾವಣನಂತೆ ಮುರಾಸೆಯಿಂದ ಇತರ. ಉಜ್ಯಗಳನ್ನಾ, ಕ್ರಮಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ ಈ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಖರದಿಂದಿರು, ಹಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ದೇವೇಂದ್ರನೊಡಗೂಡಿ ದೀವತೆಗಳೇ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಕದಲಿಸ 
ಲಾರರು. ಇನ್ನು ನಾನೂ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಜು ಅಯೋ 

ಗೆ ಹೋಗಿ “ಸೀರುವೆನರಿ. ಇನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು? ವ ರಾಮನು. ಈ ಮೂತನ್ನು ಸ ದ 
ಮೇಲೆ “ಏಲಾಢ್ಯ ರಾದ ಸುಗ್ರೀವಾದಿ ವಾನರರೂ, 2.2... ರಾಮನ 
ಮುಂದಿ ಕೈಿರೋಡಿಸಿ ನಿಂತ್ಕು "ರಾಮೂ | ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾವು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗೆಲಾರೆವು. ನಾವೂ ನಿನ್ನೊ। ಡನೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬರು 
ವೆವು “ನ ತೆಯಟ್ಟು ನಮ್ಮನ್ನೂ ಕತಿಯತಳುಡು ಹೋಗಬೇಕು. ನಾವು 
ಆಯೋ ಫೈ ಬಂದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಮ್ಮಿಂದ ಅಲ್ಲಿನ ಜನಪದಾದಿಗಳಿಗೆ ಬಾಥೆ 
ಯಾಗುವುದೆಂದೆಣಿಸಬೇಡ. ಯೂರಿಗೂ ಯಾವಬಜಾಥೆಯೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಗರಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆವು. ರಾಜ 
ಕುಮೂರಾ | ನಿನಗೆ ಅಭಿಷೇಕಸ್ಮಾನವಾಗುವುದನ್ನು ನಮ್ಮಕಣ್ಣಾ ಕೆ ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು, ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯೂದ ಕೌಸಲ್ಯೆ ಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಒಡ 
ನೆಯೇ ನಾವು ಹಿಂತಿರುಗಿ ನಮ್ಮನಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವೆವು* 
ಎಂಬದು. ಓಿಳಷಣ ಸುಗ್ರೀವಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ. ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಕು ಧರ್ಮಾತ್ಮ 
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ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅವರ ಮಾತಿಗೆ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು "ಎಲೆ ವೀರರೆ! 
ಸರಿ ।! ಹಾಗೆಯೇ ಅಗಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ನೀವು ನನಗೆ ನಡೆಸಿದ ಪ್ರಿಯ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಈಗ ನೀವು ಹೇಳಿದ ಮೂತು ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ವಿಶೇಷ 
ಪ್ರಿಯತಮವಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರೊಡನೆ ಕಲೆತು ಭರತನೇ ಮೊದಲಾದ ನಮ್ಮ 
ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಅಯೋಧ್ಯ್ಯಾಪುರಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸ 
ತಕ್ಕ ಸಂತೋಷನನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನಗೂ ಉದ್ದೇಶವು. ಶೀಘ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ನೀವೂ ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಯ ವಾನರರೊಡನೆ ಪುಸ್ಪಕವನ್ನೇರಿರಿ, ನಿಭೀಸಣಾ | 
ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ನಿಮೂನವನ್ನೇರು |” ಎಂದನು. ರಾಮನ 
ಬಾಯಿಂದ ಈ ಮಾೂತುಗೆಳು ಹೊರಟೊಡನೈೆ, ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಬೇಗನೆ 
ಪುಷ್ಪಕವನ್ನೇರಿದರು. ನಿಭೀಷಣನೂ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳೂಡನೆ. ವಿಮೂನವ 
ನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತನು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕುಳಿತು ಸಿದ್ಧವಾದ ಮೇಲ್ಮೈ ಕುಜಬೇಠನ 
ನಿಮೂನವಾದ ಆ ಪುಷ್ಪಕವುು ರಾಮೂಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಥಟ್ಟನೆ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿತು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಪರಮಸಂತುಷ್ಟ್ರಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಹಂಸ ಪ್ರೆತಿಮೆ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ಆ ವಿಮೂನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ಕು ದೇವಸಮೂಹದಿಂದ 
ಪರಿವೃತನಾದ ಕುಬೇರನಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ಆ ಪುಷ್ಪಕವು ದೇವನಿರ್ಮಿತ 
ವಾದುದರಿಂದ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಜನರು ಕುಳಿತರೂ ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲದೆ ಆಯೂ ಜನ 
ಗಳ ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ, ಬಲಾಢ್ಯ 
ರಾದ ಆ ವಾನರ ರಾಕ್ಸಸರೆಲ್ಲರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ಇಕೃಖ್ಚಿಲ್ಲದೆ 
ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಿಸ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಸರ್ಗವು, 





ರಾಮನು ವಿಮಾನವನ್ನೇೇರಿ ಬರುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಲಂಕೆಯಿಂದ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಯವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿನ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಸೀತೆಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತ 
ಬಂದುದು, ಕಿಷ್ಮಿಂಥೆಯ ಸಮೂಪದಲ್ಲಿ ಸೀತಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ 
ಸುಗ್ರೀವಾದಿ ವಾನರ ಪತ್ನಿಯರನ್ನೂ ಪುಸ್ಪಕದಲ್ಲಿ ಏರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಭರದ್ವಾಜಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿದುದು, 
ರಾಮನು ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟೊಡನೆ, ಸರ್ಫೋತ್ತಮವಾದ ಆ 
ಪುಷ್ಪಕ ವಿಮಾನವು ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾಮೇಘೆದಂತೆ 


ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿತು. ಆಗ ತ್ರೀರಾಮನು ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಕುಗ 
ಳಿಗೂ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತ, ಚಂದ್ರಮುಖಿಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು “ಜೀವಿ ! ಇದೋ! | ಕೈಲಾಸ ಶಿಖರವನ್ನು ಹೋಲುವ ಈ ತ್ರಿಕೂಟ 
ಶಿಖರದ ಮೇಲಿರುವ ಲಂಕಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು ನೋಡು. ಇದು ವಿಶ್ವಕರ್ಮ 
ನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದುದು. ಇದೋ ಇಲ್ಲಿ ರಕ್ತಮಾಂಸಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಈ ಪ್ರದೇಶವೇ ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯು. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಾನರರಾಕ್ಷಸರು 
ಹತರಾದರು. ಬ್ರಹ್ಮವರದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಗೋಳಾಡಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ರಾಕ್ಚಸಂರಾಜನಾದ ರಾವಣನು ನಿನ್ನ್ನ ದಶೆಯಿಂದ ನನ್ನಿಂದ ಹತ 
ನಾಗಿ ಇದೋ ಇಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿರುವನು ನೋಡು | ಇದೋ ಈ ಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಕೊಂಡೆನು. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಹಸ್ತನನ್ನು ಕೊಂ 
ದೆನು. ಇಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನಿಂದ ಧೂಮ್ರೂಕ್ಬನೆಂಬ ರಾಕ್ಟ್ರಸನು ಹತನಾದನು. 
ಇದೋ ಇಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಸುಷೇ 
ಣನು ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದನು. ಇದೋ 
ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ರಾವಣಪುತ್ರನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಂದ ಹಠ 
ನಾದನು. ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಂಗದನು ವಿಕಟನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದನು. 
ಇದೋ | ಇಲ್ಲಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಸನ್ಕೂ ಇಲ್ಲಿ ದುರ್ಧರ್ಷನ್ಕೂ ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಪಾರ್ಶ್ವನೂ, ಇತ್ತಲಾಗಿ ಮುಹೋದರನೂ. ಅದೋ ಅಲ್ಲಿ ಅಕಂಪನನೂ 
ಹತರಾದರು. ಇನ್ನೂ ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಅನೇಕರಾಕ್ಬಸರು ಇಲ್ಲಿ ವಧಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ಟರು. ದೇನಿ! ಇದೋ ನೋಡು! ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಾನಣನ ಪಟ್ಟಮಹಿಷಿ 
ಯಾದ ಮಂಡೋದರಿಯ, ತನ್ನ ಸಾವಿರಾರು ಸವತಿಯರೊಡನೆ ಸೇರಿ, 
ತನ್ನ ಪತಿಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರುಬಿಟ್ಟು ವಿಲಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
2 ೦ 

ಸುಂದರಾಂಗಿ |! ಇದೋ | ಈ ಸಮುದ್ರತೀರಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನೋಡು. ನಾವು 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಹಔದಮೇಲೆ ಇನ್ನಿಯೇ ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆ 
ದೆವು. ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ! ನಿನಗಾಗಿ ನಾನು ಈ ಮಹಾಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ನಳನ 
ಕೈಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಸಿದ ದುರ್ಭೇದ್ಯವಾದ ದೊಡ್ಡ ಸೇತುವು ಇದೋ ಕಾಣುತ್ತ 
ರುವುದು ನೋಡು. ವೈದೇಜ ! ವರುಣನಿಗೆ ನಿವಾಸವಾಗಿರುವ ಅಕ್ಷೋಭ್ಳ 
ವಾದ ಈ ಮಹಾಸಮುದ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೂ ? ಕೊನೆಮೊದಲಿಲ್ಲದ 
ಅದರ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ನೋಡು | ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಶಂಪಗಳನ್ನೂ ಮುತ್ತಿನ. 
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ಚಿಪ್ಪುಗಳನ್ನೂ ನೋಡು |! ಸೀತೆ | ಮೊದಲು ಹನುಮಂತನು ಈ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ಹಾರಿಬರುವಾಗ, ಅವನಿಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ, 
ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ಬಂದ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಮೇನಕಾ 
ಪರ್ಚತವು ಇದೋ | ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು ನೋಡು. ಇಡೋ 
ಇಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಸೇತುನಿನಮೇಲೆ ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ವಾಸರ 
ಸೇನೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದೆವು. ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಈ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇತು 
ಎ ಪರಿಶುದ್ಧವ ಇದ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಜ್‌ ಕಾಣುವುದು ನೋಡು. 
ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೂ ಇದು ಪೂಜ್ಯ ವೆನಿಸಿರುವುದು. ಮುಂದಕ್ಕೂ ಇದು 
ಬಂದೆಂದಿಗೂ ಪರಮಪಾವನವಾಗ್ಮಿ ಮಸ್ತ ಪೌಪನಿವಾರಕವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವದು. ಇದೋ ! ಇಲ್ಲಿ 3ಜಲಾದಿಷ್ಕಾತನಾದ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಒಂಜಿ 


1 ಇಲ್ಲಿ “ಅತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ಮಹಾದೇವಃ ಪ್ರಸಾದಮಕರೋತ್ಪ )ಭುಃ* ಎಂದು 
ಮೂಲಪು, ಪುರಾಣಾಂತರ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನನುಸರಿಸ್ಕಿ, ಇಲ್ಲಿ ರುದ್ರನು ರಾಮನನ್ನ್ನ 
ನುಗ್ರಹಿಸಿದುದಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದು, ಈ ವಫಿಸಯವಾಗಿ ಅಗ್ನೇಯಪುರಾಣಡೆ 
1೩8ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ; ರುದ್ರನು ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು “ಧನ್ಯೋಸ್ಮಿಕೈತ 
ಕೃತ್ಯೋಸ್ಮಿ ಪೂಜ್ಯೋಸ್ಮಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮ | ಯದದ್ರಾಕ್ಷಂ ಸುದುರ್ದರ್ಶಂ 
ತ್ವದ್ರೂಪಂ ಯೋಗಿಪುಂಗವೈ: | ತ್ವದಾಜ್ಞ್ಯಯಾ ಮಯಾ ಪೂರ್ವ ತೃದ್ಧಕ್ತಿವಿ 
ಮುಖಂ ಹರೇ | ಶೈನಂ ಪಾಶುಸತಂ *'ಕೈಂಗಮಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಂ ಪ್ರನತಿಣತರ್ಮ | 
ತದಿದಾನೀಂ. ಮೆಹಾಸಾಪಂ ದಿವ ಖರೂಸಸ್ಯ 1 | ಸರ್ವಂ ಫಿನ ಬಕಾ 
ತವ ರಾಮೆ ಪ್ರಸಾದತ, | ತರೇಯಮೇನತ್ಮನ್ಮಾಯಾಂ ತ್ವನ್ನಾ ನ ಸ್ಮರಣಾ 
ದಹರ್ಮ | ತಥಾ ಅನುಗ್ರಹಾಣತ್ವಂ ಯಥಾಸ್ಯಾತ್ಸತತಂ ಸ್ಮೃತಿಃ? ಎಂಬುದಾಗಿ 
ತನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಆತನ ಸ್ಮರಣವಿರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸಲು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮನು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು “ತ್ಯಜೇದ್ದೇಶಂ ಕೃತಯುಗೇ 
ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಗ್ಲಹಮೇನ ಚ| ದ್ವಾ ಪ ಕುಲಮೇಕಂ ತು ಕರ್ತಾರಂ ತು 
ಕಲೌಯುಗೇ | ಏತದ್ದೇಶವಿಶುದ್ಧ ರ್ನ ತ್ರ ಸಂನಿಹಿತಸ್ಸ ದಾ। ಮಯಾತ್ರ ಸ್ಥಾನ 
ತೇಲಿಂಗೇ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದೋಭರ್‌್‌ ಎಂದು ಜನಾ ಸೇರಿದ ಪ್ರದೇಶದ 
ಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಸೇತುಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಪ್ರತಿಸ್ಕೆ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು, ಇದ್ಯೇ 
ಸರ ಕೂರೈ ಒಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪ ಬ್ಟಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ “ಸೇತುಮಧ್ಯೇ 
ಮಹಾದೇನ ಮೀಶಾನಂ ಕೃತ್ತಿ ವಾಸಸಂ | ಸ್ಹಾ ಜಾ ನೈ ಲಿಂಗಂ ಪೂಜಯಾ 


ಮಾಸ ರಾಘನಃ | ತಸ್ಕದೇವೋ ಮಹಾದೇವ; "ಸಾರ್ವ ತ್ಕಾ ಸಹತಂ 61 | ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನೇನ 
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ನಾನು ಅವನನ್ನು ಶೋಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೋಪದಿಂದ ಧನುಸ್ಸನ್ನೆತ್ತಿದ 








ಭಗವಾನ್‌ ದತ್ತವಾನ್‌ ವರಮುತ್ತಮಮಃ ಎಂಬುದಾಗಿ ರಾಮನು ಸೇತುಮಧ್ಯ 
'ದಲ್ಲಿ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದುದಾಗಿಯೂಾ, ಆ ಲಿಂಗದರ್ಶನ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
ಸರ್ವಪಾ ಪಾಪನಿವಾರಣವಾಗಲೆಂದು ರುದ್ರನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪ 
ಟ್ಟದೆ, ಪಾದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಮನು ಪುಷ್ಪಕದಿಂದಿಳಿದು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ಸಿದುದಾಗಿಯೂ, ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವನು ರಾಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದುದಾಗಿಯೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರರಾಣನಚನಗಳಿಂದ ರಾಮನು. ಸೇತುಬಂಧಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಅದರ ನಿರ್ನಿಸ್ನ ಪರಿಸಮಾಸ್ತಿಗಾಗಿ ಶಿನಾನುಗ್ರಹನನ್ನು ಪಡೆದು 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ ಲಿಂಗಪ್ರತಿಸ್ಠೆ ಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ, ಇತಿಹಾಸ 
ರೂಪವಾದ ಈ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಆ ಸೂಚನೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 
ಹಿಂದೆ ರುದ್ರನು ರಾಮನನ್ನನುಗ್ರಹಿಸಿದುದಾಗಿ ಈ ಗ್ರೆಂಥದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 
ವಾದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಆ ಅರ್ಥವು ಸಮಂಜಸವಲ್ಲ. ಮೊದಲು ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೇ 
'ರಾನುನು ಇಲ್ಲಿ ಅನುವದಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಆದರೆ “ಇದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ 
ಸುಷೇಣಾಂಗದರಿಬ್ಬರೂ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿವಿಕಬಿರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಂದ ಸಂಗ 
'ತಿಯು. ಮೊದಲು ಹೇಳಲ್ಪ ಡದಿದ್ದರ್ಕೂ ಈಗಿನ ಅನುವಾದದಿಂದೇಕೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸಬಾರದು?* 
ಎಂದು ಕೇಳಬಹುದು. ಆಗ ಗ್ರಹಿಸುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವೇನೂ ತೋರಡು. 
ಇಲ್ಲಿ ಮೂತ್ರ ವಿರೋಧವುಂಟು, ಆರುದ್ರಾನುಗ್ರೆಹವೆಂಬುದು ಸೇತುನಿರ್ಮಾಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ? ಅಥೆವಾ ಹಿಂತಿರುಗಿ ನಗ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯುಂಟಾಗು 
ವುದು. ಸಮುದ್ರ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಲೇ ಸೇತುನಿರ್ಮಾಣವು ಸಿದ್ದಿಸಿದಂತೆ ಸ್ಪಸ್ಟನಾ 
ಗಿರುವುದರಿಂದ, ಆಗ ರುದ್ರಾಸುಗ್ರಹಕ್ಕೇನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ, ರಾವಣವಧಾಧಿ 
'ಕಾರ್ಯಗಳಿಗಾದರೂ ರುದ್ರಾನುಗ್ರಹವಿದ್ದಹಾಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬರುವಾಗ ನಡೆಯಿತೆಂದು ಹೇಳುನೆಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ “ಅತ್ರಪೂರ್ರಮ್‌ ಎಂಬ ಪೂರ೯ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನಿರೋಧವುಂಟಾಗುವುದು, ಅಥವಾ ಪೂರ್ವವೆಂದರೆ ಪೂರೈಕಲ್ಪವೆಂದು 
ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಆತ್ಮಾನಂ ಮಾನುಷಂ ಮನ್ಶೇ? 
ಎಂದು ತನ್ನ ಪರತ್ಮವನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾದ ರಾಮನ್ಮು 
ತನ್ನ ಪೂರೈಕಲ್ಪವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೇ ತಿಳಿಸುವನು? ಆದುದರಿಂದ 
ಪ್ರರಾಣಾಂತರನಸ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಅದರ ಅಧಾರದಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿ ನವೀನಾರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ 
ಸುವುದು ಯುಕ್ತ. ವಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ. ಪುರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವು. *ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾಭ್ಯಾಂ ನೇದಂ. ಸಮುಪಬ ಂಹಯೇರ್ತ್‌ 
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ಮೇಲೈ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು, ಇದು ರಾಕ್ಷಸರಾಜನಾದ. ವಿಭೀಷ 
ಣನು ನನ್ನೊಡನೆ ಬಂದು. ಸೇರಿದ ಸ್ಥಳವು. ಅದೋ ಆಗಲೇ ನಿಚಿತ್ರಾ 
ರಣ್ಯಗಳಿಂದ ರಮ್ಯವಾದ ಿಷ್ಮಿಂಧೆಯೆಂಬ ಸುಗ್ರೀವನ ಪಟ್ಟಣವು ಕಾಣು 
ತ್ತಿರುವುದು. ನೋಡು. ಈ ಸ್ಮಳದಲ್ಲಿ ನಾನು ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಂದೆನು? 
ಎಂದನು. ಆಗ ಸೀತೆಯು ವಾಲಿರಕ್ಷಿತವಾಗಿದ್ದೆ ಆ ಕಿಷ್ಕಿಂಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತಳಾಗ್ಕಿ ಸುಗ್ರಿವಾದಿ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಸಮೋಪದಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದ 
ತನ್ನು ಸತಿಯಾದ ರಾಮನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಧೈರ್ಯ 
ವಲ್ಲಜ, ಭಯಯುಕ್ತವಾದ ಜಸನಂದ ಬ್‌ “ಆರ ಪುತ್ರ 
ತಾಕೆ ಮೊದಲಾದ ಸುಗ್ರೀವನ ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಯರನ್ನೂ, ಇತರ ಹ 
ತ್ತ್ಯಮರ ಭಾರ್ಯೆ ಯರನ್ನೂ ನಮೊ ಡನೆ 1 ಅಯೋಕ್ಯಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಹೋಗ 
ಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಗ 12 ದು, » ಎಂದಳು. ಸೀತೆಯು ಹೀಗೆ 





«ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಪಂಚಮಮ'? ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸ ಶಬ್ದವು 
ಅಧಿಕಾಕ್ಷರವಾದುದರಿಂಡ ಉತ್ತ ಗರಗರ ವೂರೈೆ ಪದವಾಗಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ನ್ಯವು ಸೂಚಿತವಾಗುವುದು* 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈ ರೂ *«ನೇದ: ಪ್ರಾಜೀತಸಾದೌ 
ಸೀತ್ಸಾಕ್ಪಾದ್ರಾಮಾಯಣಾತ್ಮನಾ? ಎಂಬುದಾಗಿ ೫ ಜ್‌ಚೂ ನಿರ್ಣಯಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ, ಪುರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಬಲವೆನಿಸುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಇತರ 
ಪುರಾಣಗಳೊಡನೆ ವಿರೋಧವು ತೋರಿದಾಗ ಆ ಪಫುರಾಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸರ್ಗಪ್ರತಿ 
ಸರ್ಗಾದಿಪಂಚಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೇ€ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವುವು. ಅವು ಪೂರ್ವ 
ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ನ ಶರ್ಯವುಳ್ಳು ವಲ್ಲ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ಲೊ ಶ್ಸ್ರೀಕಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕವ ಕ್ರಮತಸ್ಪಿ ಹಿಂದುಮುಂದಾಗಿರುವುವೆಂದು ಪ್ರರಾತನ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಕರ್ತರ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವಾದುದಶರಿಂದ, ಮಂಡೋದರೀಪ್ರಲಾಪವನ್ನು ಹೇಳಿದಮೇಲೆ 
ಈ ಶ್ಲೊ ೇಕವಿದ್ದಿ ಸ್ನ ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಆಗ ಮಹಾದೇವಪ್ರಸಾದ 
ನೆಂಡರೈ. ರುದ್ರ ನಿಂದ ತನಗೆ ಲಭಿಸಿದ ಸಿತೃದರ್ಶನವೆಂದು ಹೇಳಿದುದಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸ 
ಬಹುದು, ರಾಮನು ಹನುಮಂತನನ್ನು ಭರತನ ಕಡೆಗೆ ಕಳುಹಿಸುವಾಗ, ಡೇ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು *ಎವುಹಾದೇವ ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಚೈ ಪಿತ್ರಾ ಮಮೆ ಸಮಾಗಮಮ೯»' 
ಎರಿದು ಹೇಳಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವಾ ಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣದ ಸೊರೊ ತ್ತರೆ 
ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ರಾಮನು ಲಿಂಗಪ್ರತಿಸ್ಮೆ ಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಜೇಳಲರ 
ಅನಕಾಶಪಿಲ್ಲನೆಂದು ಗೋವಿಂದರಾಜರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು, 
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ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮನು “ದೇವಿ | ನಿನ್ನಿಸ್ಟೃದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆಗಲೇ ವಿಮಾನವನ್ನು ಿಸ್ಭಿಂಥೆಯಲ್ಲಿಳಿಸಿ, ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು 
ನೋಡಿ, "ವಾನರೋತ್ತಮಾ | ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸತ್ತೀಸಮೇತರನ್ನಾಗಿಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಈ ಸೀತೆಯು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸೀಕೆಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿನ ಸಮಸ್ತ ವಾನ 
ರರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪತ್ನೀಸಮೇತರಾಗಿಯೇ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬರ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳು. ಹಾಗೆಯೇ ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಭಾರೈಯರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹರಿಸು! 
ತಡಮಾಡಬೇಡ ! ಅನರನ್ನು ತ್ವರೆಪಡಿಸಿ ಚಕರ ನಾವು 
ಬೇಗನೆ. ಹೋಗಿ ಸೇರಬೇಕು? ಸ] ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ರಾಮನು 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದೊಡನೆ, ಸುಗ್ರೀವನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತವಾನರರನ್ನೂ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೈ ಹೋಗಿ, ತಾರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳು 
ವನು. «ಪ್ರಿಯೆ ! ಇಲ್ಲಿನ ಇತರ ವಾನರೋತ್ತಮರ ಭಾರ್ಯೆಯರನ್ನೂ ಕರೆದು. 
ಕೊಂಡ್ಕು ಈಗಲೇ ನೀನು ಅಖೋಧೈಗೆ ಹೊರಡಬೇಕು. ಸೀತೆಯ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಮೇಲೆ ಆಕೆಯ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ರಾಮನು ನನಗೆ ಈ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಮೂಡಿರುವನು. ತಡಮೂಡಬೇಡ, ಸಮಸ್ತ ವಾನರಪತಿ ಶ್ನಿಯರನ್ನ್ನೂ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬೇಗನೆ ಹೊರಡು ! ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿ ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗ 
ರದ ಸೊಬಗನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡ್ಕು ದಶರಥ ಮಹಾರಾಜನ ಭಾರೈಯ 
ರನ್ನೂ ನರ್ಶಕಕೂ॥ ಬರುವೆವು೫ ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ತಾರೆಯು. 
ತನ್ನ ಸರ್ವಾವಯವಗಳನ್ನೂ ಭೂಸಣಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು, ಾಇನರ 
ಕಾಂತೆಯರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆಸಿ “ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಗ ಗಂಡಂದಿರನ್ನೂ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಅಯೋಧ್ಯಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಸುಗ್ರೀವಾಜ್ದೆ ಸೆ ಯಗಿರುವುದು. ನೀವೆ 
ಲ್ಲರೂ:ನನೊ ಡನೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದ್ಕು ಅಲ್ಲಿನ ಅತಿಕೆಯಗಳನ್ನು ನೋಡುವು 
ದರಿಂದ ನೀವೂ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು, ನನಗೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಸಮಸ್ತ ಪೌರಜಾನಪದಕೊಜನೆ ಸೇರಿ ತ್ರೀರಾಮನು ಮಹಾವೈಭವ 
ದಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದನ್ನೂ, ದಶರಥ ಪತ್ನಿಯರ ಮಹಾಭಾಗ 
ವನ್ನೂ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಸಟ್ಟು ಬರುವೆವು? ಎಂದಳು. ತಾರೆಯು 
ಈ "ಮಾತನ ಹೇಳಿದೊಡನ್ಕೆ ಸಮಸ ಬವಾನರಕಾತಿ ಯೂ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಂಗಳ ನಿಯಮವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಮೂಡಿಕೊಂಡು, ಪಕಕ 
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ಸೀತಾದೇನಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ. ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಜೇಗಬೇಗನೆ 
ಹೊರಟು, ಆ ಪುಸ್ಪಕನಿಮಾನವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ ಬಂದು ಎಲ್ಲರೂ ನಿಮೂ 
ನನನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತರು. ಈ ವಾನರಸ್ರ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ, ಕುಳಿತೊಡನೆ ಆ 
ನಿಮೂನವು ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಮುಂದೆ ಹೊರಭಿತು. ಆಗ ರಾಮನು ಖುಶ್ಯಮೂಕ 
ಸಮೂಪದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, «ದೇನಿ ! ಇದೋ | ಈ ಮಹಾ 
ಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಸ್ಟೆ ? ಸುವರ್ಣಧಾತುಗಳಿ-ದ ತುಂಬಿ ಮಿಂಚಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಮಹಾಮೇ ಘದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಇದೇ ಖುಸ್ಯಮೂಕವೆಂಬ ಪರ್ಚತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾನರೆರಾಜನಾದ. ಈ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೂ ನನಗೂ 
ಸಮಾಗಮನವುಂಟಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವು 
ದಾಗಿ ಶನಥಮೂಡಿದೆನು. ಇದೋ ! ಇಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರಾರಣ್ಯಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತವಾದ 
ಪಂಪಾಸರಸ್ಸು ಕಾಣುವುದು ನೋಡು, ಹಿಂದೆ ನಾನು ನಿನ್ನ್ನ ನಿರಕದುತಿವಸ್ನ್ನ 
ತಡೆಯಲಾರದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ವಿಲಪಿಸಿಜೆನು. ಈ ಸರೋವರದ ತೀರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಧರ್ಮಚಾರಿಣಿಯಾದ ಶಬರಿಯನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಇದೋ! 
ಈ ಸೃಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯೋಜನಬಾಹುವಾದ ಕಬಂಧನನ್ನು ಕೊಂಡೆನು: 
ಇದೋ | ಈ ಜನಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಜಟಾಯುವಿಗೆ ನಿವಾಸಸ್ಥಾ ನವಾದುದರಿಂದ 
ಶ್ರೀಮಂತವೆನಿಸಿಕೆಇಂಡ ವಟವೃಕ್ಸಪು ಕಾಣುವುದು ನೋಡು. ಈ ವಟವೃಕ್ಪದ 
ಸಮೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ರೂರನಾದ ರಾವಣನಿಗೂ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಜಟಾಯು 
ನಿಗೂ ನಿನ್ನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಮಹಾಯುದ್ಧವು ಜರಗಿತು. ಎಲೆ ವೈದೇಜ ! 
ಒಂದೆ ನಾನು ಖರದೂಷಣರನ್ನ್ಯೂ ಮಹಾನೀರ್ಯಶಾಲಿಯೂದ ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸನ್ನೂ 
ನನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಯೂವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೊಂದೆನೋ, ಆ ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮ 
ಪ್ರದೇಶವು. ಇಜೋ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು ನೋಡು. ಇದೋ ಇಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾಗಿಯೂ, ಶುಭದರ್ಶನವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಮ್ಮ ಪರ್ಣಶಾಲೆ ಕಾಣು 
ವುದು ನೋಡು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ದುರಾತ್ಮನಾದ ರಾವಣನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಲಾ 
ತಾರದಿಂದ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದುದು. ಇದೋ ಇಲ್ಲಿ ಗೋದಾವರೀ 
ನದಿಯು. ನಿರ್ಮಲ ಜಲದಿಂದ ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಮಂಗಳಪ್ರದವಾಗಿ ಕಾಣು 








2 ವಾನರಭಾರೈಯರೆಲ್ಲರನ್ನು ಕರೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಅನರು ಮಂಗಳಾಲಂಕಾರೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಬಂದು ವಿಮಾನವನ್ನೇೇರುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಕಿಷ್ಕಿಂಧೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನವು ಕಳೆದುದಾಗಿ ದಿನಸಂಖ್ಯೆಯೇನ್ನೆ ಣಿಸುವರು. 


'ತ್ರಿರುವುದು ನೋಡು. ಇದೇ ಅಗಸ್ತಾ ತ್ಯಾ ಶ್ರಮವು... ಅದೋ ಅದು ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾದ ಸುತೀಕ್ಸು ಇನ ಸುಣ್ಯಾಶ್ಟ ಶ್ರಮವು ಎಷ್ಟು ರಮಣೀಯವಾಗಿರುವುದು ನೋಡು] 

ಎಲೆ ಜೀನಿ | . ಹೊದಲು ಓಹಸ್ರಾ ಶನಾದ ಆ ಸಾಕ್ಣಾ ್ಸದ್ದೇವೇಂದ್ರನು ಯೊವೆ 
ಮಹಾತ್ಮನ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ನೋ, ಆ ಶರಭಂಗಮಹಾಮುನಿಯ ಆಶ್ರ 

ಶ್ರ 

ಮವು ಅದೋ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು ನೋಡು ! ಇದೋ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಟೀ! 
ನೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸನು "ನನ್ನಿಂದ ಹತನಾದನು. ಸೀತೆ! ಹಿಂದೆ ನಾವು ಹತ್ತು 
ಸಂವತ್ಸರಗಳವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಾಸಮೂಡುತ್ತಿದ್ದ ಖುಷ್ಯಾಶ್ರಮಗಳಲ್ಲವೂ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. ನೋಡು. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕುಲಪತಿಯಾಗಿ, ಸೂರ್ಯಾಗ್ಟಿ 
ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ, ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು 
ವನು. ಸಹಧರ್ಮಚಾರಿಣಿಯಾದ ಆ ಅನಸೂಯಾದೇವಿಯನ್ನು ನೀನು ದರ್ಶನ 
ಮೂಡಿದ ಸ್ಥಳವೇ ಇದು ! ಸುಂದರಾಂಗಿ | ಇದೋ ಇತ್ತಲಾಗಿ ಸರ್ವ 
`ತೋತ್ತಮವಾದ ಆ ಚಿತ್ರಕೂಟವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ನೋಡು | 
ಮೊದಲು ಕೈಕೇಯೂ ಕುಮಾರನಾದ ಭರತನು ನನ್ನನ್ನು ಸಮೂಧಾನ 
ಗೊಳಿಸಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನಂಗೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ;ಸ್ಮಳವು 
ಇದೇ. ಅದೋ |! ದೂರದಲ್ಲಿ ಸುಂದರಾರಣ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯಮುನಾ 
ನದಿಯು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು ನೋಡು | ನಾವು. ಮೊದಲು ಭರದ್ವಾಜಾ 
'ಶ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿದ, ರಮ್ಯವಾದ ಸ ಳವು ಆಗಲೇ ಸಮೋಜಹಿಸುತ್ತ 
ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. ನೋಡು ! ದೇವಿ! ಅದೋ! 
ಅದು. ಗಂಗೆಯು |! ಸ್ವರ್ಗೆಮರ್ತ್ಯಪಾತಾಳಗಳೆಂಬ ಮೂರುಮಾರ್ಗಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವಹಿಸಿದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ತ್ರಿಪಥೆಗೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದನಾಮ 
ಸೇಯವುಂಟು | ಇದರಲ್ಲಿರುವ ನಿಕ ಪಕ್ಷಿಕಮೂಹಗಳನ್ನು ನೋಡು! 
ಇದರ ತೀರಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಪುಸ್ಪಿತಗಳಾದ ವನಗಳ ಸೊಗಸನ್ನು ನೋಡು] 
“ಇದೋ ! ಇತ್ತಲಾಗಿ' ಶೃಂಗಿಬೇರ ಪುರವು | ಇಲ್ಲಿಯೇ ಗುಹನು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದುದು ! ದೇವಿ ! _ ಇದೋ | ಅಲ್ಲಿ ಸರಯೂನದಿಯು ಕಾಣುವುದು | 

ನೋಡು! ಆಗಾಗ ಇದರ ತೀರದಲ್ಲಿ. ಅನೇಕ ಯಜ ಗಳು ನಡೆದುದರಿಂದ, 
ಸಾಲಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಯೂಪಸ ಸ್ತಂಭಗಳನ್ನು ನೋಡು | ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಹಾಲಾಗಿರುವ ಪುಷ್ಟಿಃ ತಗಳಾದ ವನಗಳನ್ನೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಮರಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡು ದೇವಿ |” ಅದೋ ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಪಾಡಿ ದರ. ಯ 
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ಅಯೋಧ್ಯಾ ನಗರವು. ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. ನೋಡು | ನಾವು ಹಿಂತಿರುಗಿ: 
ಕ್ಷೇಮದಿಂದ್‌ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು "ಸೇರಿಜಿವಾದುದರಿಂದ, ಆ ಪಟ ಕ್ವಿಣಕ್ಕೆ ನೀನು. 
ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡು!” ಎಂದನು. ಅಯೋಧ್ಯೆಯೆಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದೊ 
ಡನೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತವಾನರರೂ, ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರ ನಾದ ವಿಭೀಸಣನೂ, ಪರಮ 
ಸಂತೋಷನಿಂದ ಒಬ್ಬ ''ರಮೇಲೊಬ್ಬರು ನಿಗರಿ ನಿಂತು, ಮಂಗಳಕರವಾದ. 
ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪುರನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಶುಭ್ರವಾದ ಮೇಘಪರಂಪಕರೆ 
ಯಂತಿರುವ ಜೀೀಸೌಧಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದಲ್ಕೂ ಕಾರ್‌ ತೊಟ್ಟಿ ಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಇತರ ಸೇನೆಗಳಿಂದಲೂ ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ಕುಬಿ 
ಅಮರಾವತಿಯಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾಪುರದ ಸೊಬಗನ್ನು ನೋಡಿ: 
ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಾನಂದಿಂದುಕ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಿಸ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಸ ರ್ಗವು, 


ರಾಮನು ಭರದ್ವಾ ಜಮುನಿಯಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಭರತಾದಿಗಳ 

ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಕೇಳ ತಿಳಿದ್ಕು, ಆ ಖುಷಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ಆ 

ಆಶ್ರ ಮದಕ್ಲಿಯೇ ಅ ದಿನವನ್ನು ಕಳೆದುದು. ಭರದ್ವಾ ಜಮುನಿಯು 

ಜ್‌ ಶ್ರಮದಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆ ಯವರೆಗೆ ಸು ಸುಗಮವಾ 

ಗಿಯೂ, ಪ್ರ ಪುಸ್ಪಫ ಲ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿಯೂ ಇರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರ 
"ಓನಿದುದು: 


ಹೀಗೆ ರಾಮನು ಲಂಕೆಯಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಭರದ್ವಾಜಾಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಬರು 
ವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಂವತ್ಸ ರಗಳು ತುಂಬುತ್ತ ಬಂದುವು. ಬೆ ಅವನು 
ಅಯೋಧ್ಯೆಯಿಂದ ಕಾಡಿಗೆ ಹೆೊರಟ ದಿನವಾದ ಚೈ ತ್ರ ಶುದ್ಧೆ ಸಂಚಮಿಯೂ 





3 ಚೈತ್ರ ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮನು ವನವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಿಂದ 
ರಟಟನಾಹಂದಡ, ಚೆ ಫತ್ರಶುದ್ಧ ಚತುರ್ಮಿ ಗೆ. ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ತುಂಜ್ಕಿ 
ಪಂಚವೂ ತಿಥಿಗೆ ಭಂದ್ವಾ ಚಡ ಶ್ರಮವನ್ನು. ಸೇರಿದುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಮವು. ಚೈತ್ರ 
ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಹೋಧ್ಯೆಯಿಂದ ಹೊರಟುದು, ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತ 
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ಸ್ತವಾಯಿತು. ಆ ಹದಿನಾಲ್ಕುವರ್ಷ ಕ5ಳೆದು ತಿರುಗಿ ಅದೇ ಜೈತ ತ್ರಶುದ್ಧ 
ಟಿ ತಿಥಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಭರದ್ವಾಜಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ತ್ರಿಕರಣ 
ಶುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ವವ 


ಸಾತೀರವಾಸವು. ಷಸ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಿಬೇರಪುರದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಪ್ತಮಿ ಯಲ್ಲಿ ವೃ 
ಮೂಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಷ್ಟವೂನವಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಭರದ್ವಾಜಾಶ್ರಮ ಯಮುನಾ 
ತೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದುದ್ದು ದಶಮಿಯಲ್ಲಿ ಸುಮಂತ್ರನು ಗುಹನ ಚಾರರ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ರಾಮನ ಚಿತ್ರಕೂಟ ಪ್ರಯಾಣೋದ್ಯೋಗವನ್ನು ಕೇಳಿ ಲ 
ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದು. ಆ 
ರಾತ್ರಿಯೇ ದಶರಥನ ಮರಣವು, ಏಕಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ದಶರಥನ ದೇಹವನ್ನು ತೈಲ 
ದ್ರೋಣಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ದ್ವಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ಭರತನ ಬಳಿಗೆ ದೂತರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದುದು, 
ಆ ದೂತರು ಎರಡು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ದಾರಿ ನಡೆದು, ಹುಣ್ಣೆಮೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೇಕಯ ನಗರನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು. ಪಾಡ್ಯದಲ್ಲಿ ಭರತನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಹೊರಟು, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಏಳುರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕಳೆದ್ಕು ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ತ್ವರೆಯಿಂದ ರಾತ್ರಿಹಗಲೂ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ, ನನಮಿ ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದ್ಳು ಆ ದಿನವೇ ದಶರಥನ ಸಂಸ್ಥಾ 
ರವು, ಅದಕ್ಕೆ ಹದಿಮೂರನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಎಂದರೈ ವೈಶಾಖಶುದ್ದ ಪಂಚಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಭರತನು ರಾಜನಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ. ಮುಗಿಸಿದುದು. ಷಷ್ಠಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆ ದೇಶದ ಆಚಾರನೆನ್ನ “ುಸರಿಸಿ ದಹನದೇಶವನ್ನು ಶೋಧಿಸಿದುದು, 
ಸಪ್ತ ಮಿಯಿಂದ ದಶಮಿಯವರೆಗೆ. ನಾಲ್ವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಭರತನು ರಾಮನಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದಾರಿಯನ್ನು ಕ್ರಮಪಡಿಸಿದುದುು, ಏಕಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ಭರತನ 
ಪ್ರಯಾಣವು, ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಗಾತೀರವಾಸವು. ದ್ವಾದಶಿಯಲ್ಲಿ, ಭರತನು 
ಭರದ್ವಾಜಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದು ತ್ರಯೋದಶಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮನನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ೦ದ 
ಮೂರುದಿನಗಳಸಜರೆಗೆ ಎಂದರೆ ಪಾಡ್ಯದವರೆಗೆ ಚಿತ್ರಕೂಟದಲ್ಲಿ ದ್ದುದು, ವೈಶಾಖ 
ಬಹುಳದ್ವಿ ತೀಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಆ ಚಿತ್ರ ಕೂಟವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಚತುರ ಯಲ್ಲಿ ನಂಡಿಗ್ರಾಮ 
ವಸ್ನು ಪ್ರೆನೇಶಿಸಿದುದು, ಸ್‌ ಸರ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಿಂದ ಹೊರಟ ದಿನವು 
ಮೊದಲ್ನೊಂಡ್ಕು ವೈಶಾಖಬಹುಳಚತುರ್ಥಿಗೆ ಒಂದೂವರೆ ತಿಂಗಳಾಯಿತು ವೈಶಾಖ 
ಬಹುಳ ಚ ಉ ರಾಮನು ಚಿತ ತ್ರಕೂಟದಿಂದ ಹೊರಟ್ಮು ಅತ್ರಿ ಎಸ 
ಆಶ್ರ ನುವನ್ನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದ್ಳು ಅಲ್ಲಿನ ಅಶ್ರಮಮಂಡಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನ ವರುಷ 
ಗಳ್ಳೂ ಅಲ್ಲ ಂದಾಚೆಗೆ ಪಂಚಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದಕಾಲವೂ ಸೇರಿ "ಮೊತ್ತಕ್ಕೆ ಹದಿ 
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ತಪೋಧನರಾದ ಭರಧ್ವಾಜರನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಮೇಲೆ 
“64 
ಎಲೈ ಮಹಾತ್ಮನೆ | ನಮ್ಮ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗೆರವು. ಸುಭಿಕ್ಷವಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಅರೋಗ್ಯವುಳ್ಳು ದಾಗಿಯ್ಮೂ ಇರುವ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿನು ಕೇಳಿಬಲ್ಲೆ ಯೂ? 
ನಮ್ಮ ಭರತನು ಪ್ರಜಾಪಾಲನದಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರುವನಷ್ಟೆ ? ನನ್ನ ತಾಯಿ 
ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಬದುಕೆರುವರಷ್ಟೆ? ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭರ 
ಧ್ವಾಜನು ಸಂತೋಷೆಪೂರ್ವಕವಾಗಿ . ಮುಖದಲ್ಲಿ ಜಾ ತೋರಿ 
ಸುತ್ತ, ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು “ವತ್ಸ ರಾಮಾ |! ಈಗಲೂ ಭರತನು 


ನಿನ್ನ್ನ ವಿರಹ ವ್ಯ ಸೆನದಿಂದ ದೇಹಸ ಯ್ಯಾ ರವಿಲ್ಲದೆ, 1 ಕೊಳೆಮುಚ್ಚಿ ದ ಮ್ಳ 





ಮೂರು ವರುಷಗಳಾದುವು, ಹದಿನಾಲ್ಕ ನೆಯ ವರುಷದ ಪ್ರ್ರಾ ರಂಭದಲ್ಲಿ ಚೈತ್ರ 

ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸೀತಾಪಹರಣವು, ನೈಶಾಖನಲ್ಲಿ ಜತ್ಚ(ನಗಾಗಳುವ! ಅಸಾಢದಳ್ಳ 
ಯಃ ಅಶ್ವಯುಜದಲ್ಲಿ ಸೀತಾನ್ವೆ ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಸೇನಾಸನ್ನಾ ಹವು, ಫಾಲ್ಗುಣ 
ದಲ್ಲಿ ಹನುಮದಾ “ದಿಗಳ ಪಾ ಸ ಯೋಪನವೇಶವು, ಫಾಲ್ಗು ಇರುದ್ದ. ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ 
'ಲಂಕಾದಹನವು, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ರಾನಣನಧವು ಜೈತ್ತ ತ್ರಶುದ್ದ ಪಾಡ್ಯದಲ್ಲಿ 
ರಾವಣಸಂಸ್ಕಾರಾದಿಗಳು, ದ್ವಿತೀಯೆಯಲ್ಲಿ ವಿಭೀಸಣಾಭಿಸೇಕಾದಿಗಳು. ತೃತೀಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಲಂಕೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಚತುರ್ಥಿಯಲ್ಲಿ ಕಿಷ್ಟಿಂಧೆಯಲ್ಲಿದ್ದು, ಪಂ 
ಚಮಿಯಲ್ಲಿ ಭರದ್ವಾಜಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದುದಾಗಿ _ ಕಾಲಕ್ರೆಮವು. ಹಿಂದೆಯೇ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಈ ದಿನಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಉಪಪತ್ತಿಗಳು ಕಾಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುವು. 
ಹಿಂದೆ ರಾವಣನು ಹನುಮಂತನ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ “ದ್ರಾ ಮಾಸಾರಕ್ಷಿತವ್ಯಾಮೇ? ಎಂದು 
ಎರಡು ತಿಂಗಳ ಗಡುವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು ಸೀತೆಯನ ನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸುವು 
ದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಹೊರತು ಊಟ ಲ್ಪ. ಅದರಿಂದಾಚೆಗೆ ಸೀತೆಯು “ಮಾಸಾದೂಧ್ವ ೯೦ 
ನಜೀವಿಷ್ಕ್ರೇ? ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತೇ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ಒಪ್ಪುವುದು. ಜಾಕಿ 
ಮಧುಪಾನ ಮದದಿಂದ ವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಆ ಎರಡು ಗಡುವನ್ನು ಹೇಳಿರಬಹು 
ದೆಂದೂ ಊಹಿಸಬಹುದು 

3 ಭರತನು ಜಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಸಾ ಸ ನಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ ಕೊಳೆ 
ಮುಚ್ಚಿದ ಮೈಯುಳೆ | ನನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದೂ, ಸ್ನ ನವಿಲ್ಲಿದಿದ್ದರ್ಕೂ ನಿತ್ಯಾನುಷ್ಮಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ದೀಕ್ಷಿತನಂತೆ ಜ್‌ ನಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿ ದ್ವನೆಂದೂ ಗ್ರಾಹೃ್ಮವು, ಆದರೆ ಹೀಗೆ 
ಸ್ನ ನವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ (ತಥಂನ್ಮ ಸರಾತ್ರೆ ಷು ಸರಯೂಮಣಿಗಾಹತೇಶಿ ಎಂದು ಭರೆ 
ತನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕಾ ನತ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಭರತನಭಔಿ ಒಮ್ಮೊ ಮ್ಮ ನಾತ್ರ 
ನಡೆಸತಕ್ಕ ಸ್ನಾನನೆಂದ್ಳು ಗ್ರಹಿಸಿದ ಪಶ್ಪದಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವು ಬಾರದು. 
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ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಜಡೆಯನ್ನು ಧರಿಸ್ಕಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. ನಿನ್ನ 
ಪಾದುಕೆಗೆಳನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ರಾಜಕಾರ್ಯವನ್ನು. ನಡೆಸುತ್ತಿ ರುವನು. 
ಅಯೋಧ್ಯೆ ಯಕ್ನಿ ಸಮಸ್ತವೂ 'ಬೀಮದಿಂದಿರುವುದು. ಎಲ್ಲೆ ವಶ್ಸನೆ | ಮೊದಲು. 
ನೀನು ಸ್ಸ ವಾಕ ಪರಿಷಾಲನವೊಂದೇ ತನ್ನ ಕೃತ್ಯವೆಂದು "ನಂಜಿ ಕೈಕೇ 
ಯಿಯ ಮಾತಿಗಾ? ಸರ್ವಸ್ಪವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ “ಸ್ತ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು, ಕೇವಲ ಧರ್ಮ ನಿರತನಾಗಿ, ಜೆ ಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ತ ರ್ಜ 
ಯಲ್ಲನೆ? ಸರ್ರೋತ್ತ ಮನಾದ ರಾಜನಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನೀನು, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನ 
ಗಲಿದ ದೇವತೆಯಂತೆ ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ, ನಾರುನಾಡಿಯನ್ನುಟ್ಟು ಕಾಲು 
ನಡೆಯಿಂದಲೇ ಕಾಡುಕಾಹಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತ, ಆಗಾಗ ಸಿಕ್ಕಿದ ಗಡ್ಡೆ ಗೆಣಸು 
ಸ ಆಹಾರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಈ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾಗ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ದುಃಖವುಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. ಈಗಲೋ, ನೀನು 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸ್ಕಿ . ಕಾರ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಿ, ಈ 
ಬಂಧುಮಿತ್ರ ಯೊಗ ಡೀಮದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ನನಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಸಂತೋಷವು ಉಕ್ಕೈಬರುತ್ತಿರುವುದು. ರಾಮಾ! 
ನಿನ್ನ್ನ ವನವಾಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನಗುಂಟಾದ ಸುಖದುಃಖಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು 
ಜ್ಞಾ ನದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದಲೇ "ಗ್ರಳಿದೆನು. ಪಂಚವಟಿ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಕೈ ಸೇತೆಯೊಡಗೂಡಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸುಖಸಂತೋಸಷಗಳನೂ 
ಆಮೇಲೆ ಸೀತಾಸಹರಣದಿಂದ ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದ. ಮಹಾ ವ್ಯಸನವನ್ನೂ 
ನಾನು ಬಲ್ಜೆ ನು. ಧರ್ಮವತ್ಸಲಾ | ಜನಸ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ಹ ರಾಕ್ಚಸ 
ರೊಡನೆ ಮಹಾಘೋರಯುದ್ಧ ವನ್ನಾರಂಭಿಸಿ, ಆ ದುರಾತ್ಮರನ್ನು ಖಾ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ನಾನು ಬಲ್ಗೆನು. ಖುಹಿಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಮೇಲೆ ನೀನು 
ಖರಾದಿರಾಶ್ನಸರನ್ನು ಕೊಂದು, ಆ ಖುಹಿಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ 
ದ್ದಾಗ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮಪತ್ತಿಯಾದ ಈ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕದ್ದು ಯ್ಯಬೇಕೆಂದು 
ರಾವಣನು ದುರಾಲೋಚನೆ ಮೂಡಿದುದ್ಕು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಸಾ“ 
ಮಾಯಾ ಮೃ ಗರೂಪದಿಂದ ಕರೆತಂದುದ್ಕು, ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಧ್ಯಾನದ್ಭ 
ಯಿಂದ ತಿಳಿಯಿತು. ಸೀತೆಯು ಅಪ ಹೃತಳಾದುದನ್ನ್ಮೂ ಬಲ್ಲೆನು. ಬ 
ನೀನು ಕಬಂಧನನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ನಂಪಾಸರಸ್ಸಿಗೆ ಹೋದು 
ದನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನು. ಅದರಿಂದಾಚೆಗೆ ನೀನು ಸುಗ್ರೀನನೊಡನೆ.. ಸ್ನೇಹವನ್ನು 
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ಬೆಳೆಸ್ಕಿ ವಾಲಿಯನ್ನುಕೊಂದು, ಸೀತಾನ್ಹೇಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದು 
ದನ್ನ ಬಲ್ಲೆನು. ಈ ಹನುಮಂತನು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟುಬಂದ ಮಹಾಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನು. ಈತನ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ನೀನು ಸೀತಾವೃಶ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದಮೇಲೆ ನಳನಿಂದ ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಕ್ರಮನನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನು. ಕೊನೆಗೆ ನೀನು ಲಂಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ.  ಮಹಾಯುದ್ಧವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವಾಗ. ಈ 
ವಾನರವೀರರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಯುದ್ಧೊ ೇತ್ಸಾಹದೀದ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಆ ಶತ್ರು ಪುರವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಬಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನು. ಈಚೆಗೆ 
ನೀನು ದೇವಕಂಟಕನಾದ ರಾವಣನನ್ನು, ಅನನ ಪುತ್ರಮಿತ್ರಾಣಿ ಬಾಂಥನ 
ರೊಡನೆಯ್ಕೂ ಅವನ ಸಮಸ್ತ ಸ್ಫನ್ಯದೊಡನೆಯೂ, ಅವನ ವಾಹನಗಳೊ 
ಡನೆಯೂ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕೊಂದ ರೀತಿಯನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನು. ಆಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನೂ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದ 
ಸಮಸ್ತವಾನರರೂ ತಿರುಗಿ ಜೀವಿಸುವಂತೆ. ದೇವೇಂದ್ರನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ವರದ ರೀತಿಯನ್ನೂ ನಾನು ನನ್ನ ತಪೋಬಲದಿಂದಲೇ ತಿಳಿದೆನು. ಎಲೇ 
ಧಾರ್ಮಿಕೋತ್ತಮನೇ । ಈಗ ನಾನೂ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಡು 
ವೆನು. ಇಸ್ಟವಾದುದನ್ನು ಕೇಳು ! ಈಗ ನೀನು ನನ್ನ ಸತ್ಛ್ಯಾರವನ್ನು ಸ್ಟೀಕ 
ರಿಸಿ ನಾಳೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೋಗಬಹುದು?” ಎಂದನು. ರಾಜಪುತ್ರನಾದ 
ರಾಮನು ಕಾಲೋಚಿತಬುದಿ ಯುಳ್ಳವನಾದುದರಿಂದ್ರ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯ 
ಮಾತನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸ್ಕಿ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸ್ಕಿ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನುು ನೋಡಿ “ಎಲೆ ಮಹಾತ್ಮನೆ ! ಈಗ ನಾನು 
ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಧು 
ವನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತ, ಅಮೃತದಂತೆ ರುಚಿಯುಳ್ಳ ನಾನಾ ಫಲಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧ 
ಗಳಾಗಿರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಇದೇ ಈಗ ನೀನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರ 
ಹಸಬೇಕಾದ ವರವು? ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ. ಭರದ್ವಾಜಮುನಿಯು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಈ ಮಹರ್ಷಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಈ 
ಮಾತು ಹೊರಗೆ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ವೃಕ್ಷಗಳೂ 


ಎ 


ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಂತೆ ಫಲಪುಷ್ಟಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ತುಂಬಿ 


ಹೋದುವು. ವಾನರರು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೋಗತಕ್ಕ್ಳ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ, ಯಾವಕಡೆ 
8-೩-26 
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ಯನ್ನು ನೋಡಿದರೂ, ಮೂರುಯೋಜನಗಳವರೆಗೆ, ಅದುವರೆಗೆ ಫಲಿಸದಿದ್ದ 
ವೃಕ್ಷಗಳೂ ಫಲಭರಿತಗಳಾದುವು. ಅದುವರೆಗೆ ಪುಸ್ಸಿ ಸದಿದ್ದ ಗಿಡಗಳೂ ಪುಸ್ಟಿತ 
ಗಳಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಒಣಗಿದ್ದ ವೃತ್ತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹುಸುಕೆಲೆಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿ “ಜೇನನ್ನು ತೊಟ ಕ್ಕುತ್ತಿ ದ್ದುವು" ಇದನ್ನು ನೋಡಿ. ವಾನರೋತ್ತಮ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಹ ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತ ವಿಧಗಳಾದ ದಿವ್ಯಫಲ 
ಗಳನ್ನು ಯಥೇಷ್ಟ ವಾಗಿ ಭನ ಸುತ್ತ , ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದವರಂತೆ ಸಂತೋಷ 
ಓಂದುಕ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ಜೆ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಿಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ರಾಮಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಹನುಮಂತನು ಮುಂದಾಗಿ ಹೊರಟು ಶೃ ಗ 
ಜೇರಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ಗುಹನಿಗೂ, ನಂದಿಗ್ರಾಮ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಚೆ 
ರಾಮಾಗಮನವೈ ತ್ತಾ ೦ತವನ್ನ್ನು ಜ್‌ 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭರದ್ವಾಜಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಮನಿಗೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಸ್ಮರಣ 
ವುಂಟಾಗಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಂದು ಚಿಂತೆಯು ಹುಟ್ಟಿತು. ಹಾಗೆಯೇ 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಚಿಂತಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ವಾನರೋತ್ತಮನಾದ 
ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವನು. ««ವಾಯುಪುತ್ರಾ |! ನೀನು ಈ?ಲೇ 
ಹೊರಟು, ಮುಂದಾಗಿ ಹೋಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಜಗೃಹ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಾಯಿ ಮೊದಲಾದವರ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವನಾಗು. ಮೊದಲು ಕೃಂಗಿಬೇರಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆಲ್ಲಿ ನಿಷಾದಾಧಿ 
ಪತಿಯಾದ ಗುಹನನ್ನ್ನು ನೋದಿ, ಅವನಿಗೆ ಕನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಲ್ಲರ ಕ್ಷೇಮವನ್ನೂ ಸ ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನುದಾಟ 
ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ ಆರೋಗ್ಯದಿಂದಲೂ, ಕ್ಷೇಮದಿಂದಲೂ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಆ ಗಂಹನು ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಡುವನು. ೩ಅವನು ನನಗೆ 

ಇಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಹೀನಜಾತಿಯಾದ ಗುಹನನ್ಹೂ *ಆತ್ಮ ಸಮಸ್ಸಖಾ' ಎಂದ: 


ತನಗೆ ಸಮಾನನನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅನನ ಸೌಲಭ್ಯವು ಸೂಚಿತವಾಗು 
ಪುದು, 
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ಸರ್ಚವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನನೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಪರಮಾಶಪ್ತನು ! ಮೊದಲು ನೀನು 
ವ್ಯಾಧರಾಜನಾದ ಆ ಗುಹನನ್ನು ನೋಡಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅನನು ನಿನಗೆ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದ ದಾರಿಯನ್ನೂ, ಭರತವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಿಳಿಸುವನು. 1ಆಮೇಲೆ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಭರತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೂ ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ನಮ್ಮ ಕ್ಷೇಮ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು. ನಾನು ವನವಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ, ವಿತೃವಾಕ್ಕ ಫರಿ 
ಪಾಲನವೆಂಬ ವ್ರತವನ್ನೂ ನಿರ್ವಹಿಸಿ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ಕ್ಷೇಮದಿಂದೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸು! ಮತ್ತು ಬಲಾಢ್ಯ 
ನಾದ ರಾವಣನು ಹಿಂದೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದ ನೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ 
ನನಗೆ ಸುಗ್ರೀವನೊಡನೆ ಸ್ತೇಹಪುಂಟಾದುದನ್ನೂ ವಾಲಿನಧವನ್ನೂ ಸೀತಾ 
ನ್ವೇಷಣಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಅಷಾರವಾಗಿಯ್ಕೂ ಅಕ್ಷೋಭವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ 
ನದೀನತಿಯಾದ ಮಹಾಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡುಬಂದುದ್ಕು 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸಮುದ್ರದಕಡೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದು, ಸಮುದ್ರರಾಜನು 
ನನಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದ್ಕು ನಳಿನಿಂದ ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ 
ದುದು. ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದುದ್ಕು. ೨ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರವರುಣರು ನನಗೆ 
ವರನನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದುು, ರುದ್ರಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನಗೆ ನಮ್ಮ ತಂಜಿ 
ಯಾದ ದಶರಥನ ದರ್ಶನವು ಲಭಿಸಿದುದ್ಕು ಈ ವೃತ್ತಾಂತಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ನೀನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ತಿಳಿಸು. ಎಲ್ಫೆ ಸೌಮ್ಯನೆ| 





1 ಚತುರ್ಕೀದಿನದಲ್ಲಿಯೇ ಹದಿನಾಲ್ಕುವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುದರಿಂದೈತಾನು 
ಹಿಂತಿರುಗಿಬಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಭರತನಿಗೆ ತಿಳಿಸದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಅತನು ಅಗ್ನಿ ಪ್ರನೇಶ 
ಮಾಡುವನೆಂಬ ಭಯಕ್ಕಾಗಿ ರಾಷ್ಟನು ಹನುಮಂತನನ್ನು ಮುಂದಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದ) 
ದಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಯವು, ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು “ರಾಮನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಮೊದಲುಬಂದು ಅಕೆ 
ಸ್ಮ್ಯಾತ್ತಾಗಿ ಭರತನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಆದರಿಂದ ಭರತನಿಗೆ ಸಂತೋ 
ಷವು ಉನ್ಮಸ್ತ ಕವಾಗಿ ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಬಹುದೆಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ, ಮೊದಲ? 
ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದೌ'ನೆಂದು ಹೇಳುವರು, 

2 ಹಿಂದೆ ದೇವೇಂದ್ರನೊಬ್ಬನೇ ವರನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಹಾಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ದ್ದರೂ 
ಇಲ್ಲಿನ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಆ ವರದಾನಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನರುಣಾದಿಗಳ ಅನುಮತಿಯತಾ ಉಂಟೆಂದು 
ಸೂಚಿತವಾಗುವುದ:, 
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ಈಗ ನಾನು ರಾಕ್ಷಸರಾಜನಾದ ವಿಭೀಷಣನೊಡನೆಯೂ ವಾನರಾಧಿಪತಿ. 
ಯಾದ ಸುಗ್ರೀವನೊಡನೆಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು. ಸೇರಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಭರತನಿಗೆ ಹೇಳು! ಪ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಹೇಳಿದಮೇಲೆ.. ೩ಆ ಭರತನ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವ ಅಂಗಿತಚೇಷ್ಟಾ ದಿಗಳು ಕಾಣುವುವೋ, ಅವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ "ನೀನು ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಚಾತುರ್ಯ ೧೩೫ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 
ಟಾ ನೀನು ಭರತಂಗೆ ಇಕ್ಲಿನ ವೃತ್ತಾ ಗಳನ್ನು ಜಾಡಿ 
“ನಿನ್ನಣ್ಣ್ವನಾದ ರಾಮನು ಆನೇಕ ಪ್ರಬಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 'ಜಯಿಸ್ಕಿ ಅತ್ಯು 
ತ್ತಮವನೆದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಪೂರ್ಣಾಭಿಷ್ಟವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಮಹಾ 
ಬಲವಂತರಾದ ಮಿತ್ರರೂಷನೆ ಸಮೀಪಿಸಿ ಬರುತ್ತಿ ರವನು? ಎಂದು ಹೇಳು. 
ಈ ಮಾತನ್ನು ನೇಳಿದಾಗ ಅವನಿಗುಂಟಾಗಬಹುದಾದ ಮುಖವರ್ಣದಿಂ 
ದಲ್ಕೂ ಅನನ ನೋಟದಿಂದಲೂ, ಅವನ ಮಾತಿನಿಂದಲ್ಕೂ ಅವನ 
ಮನೋಭಣವಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ಇದ್ದುದಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಬೇಕುಬೇಕಾದ ಭೋಗವಸ್ತು, ಸಃ ಸಮ ದ್ಯವಾಗಿ, ರಥಗಜತುರಗಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿ, ಕುಲಪರಂಪರೆಯೂಗಿ ಬಂದ ರಾಜ್ಯವು ಎಂತವರಿಗಾದರೂ ಮನ. 
ಸ್ಸನ್ನು ಅಕರ್ಷಿಸದೆ. ಬಿಡದು, ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಒಂದುವೇಳೆ ಹಿಂದೆ. ಯೂವಾ 
ಗಲೂ ರಾಜ್ಯಭಾರವೆಂಬುದನ್ನೇ ಕಂಡರಿಯದವನು ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಭಯಪಟ್ಟು ಓಂಜರಿದಿದ್ದರೂ ಹಿಂಜರಿದಿರಬಹುದು. ಈಗ ಭರತನ ಸ್ನಿತಿಯು 
ಹಾಗಲ್ಲ. ಕಳೆದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸಿ ನೋಡಿ 
ರುವನ್ಯು ಈ ದೀರ್ಫಕಾಲದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಆ ಸಾ ಇನ್ನೂ ತ ಇನೇ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ ಳಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿದ್ದ ರೂ ಇರಬಹುದು. ಹಿಂದೆ ಅವನು ತನಗೆ 





1 ಅಲ್ಲಿ ರಾಮೆನು ಭರತನ ಮನೋಭಿಪಾ ್ರ್ರಾಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ 
ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ; --ಮುಂದೆಯೊ ಭರತನೇ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿ 
ಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನೇ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರಿಸಿ ತಾನು ನಿರ್ಭರನಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಭಾವವಲ್ಲದೆ 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ, ಇದರಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಗಂಭೀರಸ ಭಾವವು ವ್ಶ ಕ್ಷವಾಗುವುದು, ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲ 
ವರು *ರಾಮೆನು ಭರತನ ಸುಸ ಭಾವವನ್ನು “ಚೆನ್ನಾ ಗಿ 'ಳರುವಾಗ೫ ಅವನನ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದುದಳ್ಳೆ ಹರಣವ ರಾಜು ಸರ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ತನೆಸಿ 
ಅನುರಕ್ತ ವಾದವರನ್ನೂ ಕೂಡ ಆಗಾಗ ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರಬೇಕೆಂಬ ರಾಜಸೀತಿಯನ್ನೆ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ? ವೆಂದು ಹೇಳುವರು, 
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ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ನಿರಾಶೆಯನ್ನು ತೋರಿದ್ದರೂ, ಈಗ ಅವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿ 
ಲಾಸೆಯಿರುವುದಾಗಿ ಅವನ ಇಂಗಿತಚೇಷ್ಟಾದಿಗಳಿಂದ ತೋರಿಬಂದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಆ ಸಮಸ್ತ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಅವನೇ ಆನುಭನಿಸುತ್ತಿರಲಿ | ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ನಮ್ಮ ರಘುಕುಲಕ್ಕ ಕೇರ್ತಿಯನ್ನು ತರುವಂಕೆ ಯಾರಾದರೂ ರಾಜ್ಯವನ್ನ್ಹಾ 
ಳಿದರೆ ಸರಿ! (ಹಿಂದೆ ನನ್ನ ತಂಡಿಯೂದ ದಶರಥನಿಗಂತೂ ನನ್ನ ಪಟ್ಟಾಭಿ 
ಷೇಕ.  ಸಂಭ್ರಮಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಾ ರೆ... ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಿಸುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋಯಿತು. ಈಗ ನಾನಾದರೂ ಭರತಾಭಿಷೇಕಮಹೋತ್ಸವದಿಂದುಂಟಬಾದ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು), ಶ್ರೈಲೋಕ್ಕವನ್ನೂ ಭರಿಸಬಲ್ಲ ರಘುಕುಲಸಗಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ದವನಾದುದರಿಂದ, ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಭರಿಸಬಲ್ಲನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸಚ 
ಹನಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ನೀನು ಹೋಗಿ ಈ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿ ಅನನ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ » ಅವನ ಮುನೋನಿಶ್ಚ ಯವನ್ನೂ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು, ನಾವು 'ಿಲ್ಲಿಂದ `ಂಟು ಬಹಳದೂರಕ್ಕೆ' ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ರಾಮನು ನಿಯ 
ಮಿಸಿದೊಡನ್ಕೆ ಹನುಮಂತನು ಮನುಷ್ಯರೂಪ ಸವನ್ನು 0 ವೇಗದಿಂದ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಯೆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ನಾಡನು. ಸರ್ಪವನ್ನು ಹಿಡಿ 
'ಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವೇಗದಿಂದ ಹಾರುವ ಗರುತ್ಮಂತನಂತೆ ಕಃ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿದನು. ನೀರ್ಯವಂತನಾದ ಆ ಹನುಮಂತನು ಅಕಾಶವಾರ್ಗದಿಂದ ಹಾರಿ: 
'ಮಹಾಸರ್ಪಗಳಿಗೆ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿಯ್ಕೂ ಮಂಗಳಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಗಂಗಾ ಯಮುನೆಗಳ ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪೂರ್ವಕ 
ವಾದ ಶುಭವಾಕ್ಯದಿಂದ, “ಎಲೈಸ ಸೌಮ್ಯನೆ ! ಸತ್ಯಸರಾಕ್ರಮನಾಗಿಯೂ, 
ಕಕುತ್ಸ ಕುಲತಿಲಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ತೆ ಮಿತ್ರನಾದ ರಾಮನು ಸೀತಾ 
ಲಕ 'ಜರೂಡನೆ ಹಂದೆ ಬರುತ್ತಿರುವನು. ನಿನಗೆ ತನ್ನ ಕ್ಸೇಮವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕಳುಓಿಸಿರುವನು. ಭರದ್ವಾಜಮಹರಿಯ ಷ್ಟಿ ಯುದ ಈಸಂಗರೂ 
ದಿನದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಆ ಆತ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದ್ಕು ನಾಳೆ ಬೆಳಗಾದ 
ಮೇಲೆ ಆ ಮಹರ್ಹಿಯ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಹಡೆದು ಹೊರಟು ಬರುವನು. 
ಶೀಘ್ರಿ ದಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಬಹುದು” ಎಂದನು. ಮಹಾ 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಹನುನುಂತನು ಗುಹನಿಗೆ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, 
ಶ್ರೀರಾಮಾಗನುನವನ್ನು ಭರತನಿಗೆ ತಿಳಿಸತಕ್ಕ್ಕ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವು ತನ್ಮಃ 


390 ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ. 128 


ಲಭಿಸಿತೆಂಬ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪುಳಕಿತಗಾತ್ರನಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಪರ್ಚತನದೀನ 
ದಾದಿಗಳ ರಾಮಣೀಯಕವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಆಸೆಯನ್ನಿಡದೆ, 
ಅತ್ಯಾತುರದಿಂದ ಮೇಲೆ ಹಾರಿಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಆ ಹನುಮಂತನು 
ಆಕಾಶಮೂರ್ಗದಿಂದ ಹಾರಿಬರುವಾಗ್ಯ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪರುಶುರಾಮ 
ತೀರ್ಥವನ್ನೂ, ವಾಲುಕಿನ್ಗಿ ಗೋಮತ್ತಿ ಎಂಬ ನದಿಗಳನ್ನೂ » ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ಸಾಲವೃ ಕ್ಷಗಳ ತೋಪನ್ನೂ ಸಸ್ಯ ಸಮ ದ್ಧ ಗಳಾದ ಇ... 
ಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿನ ಸಾವಿರಾರು * ಪ್ರಜೆಗಳನೂ ನೋಡುತ್ತಬಂದನು. ಹೀಗೆ 
ವೇಗದಿಂದ ಸಾಜಾ ದಾಟ ಕೊನೆಗೆ ನಂದಿಗ್ರಾಮದ ಸಮಾಪ 
ದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಪಿತಗಳಾದ ವೃಕ್ಷಗಳ ಸಾಲನ್ನು ಕಂಡನು. ಆ ತೋಪುಗಳಲ್ಲಿ 

ನಾನಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ತ್ರೀಬಾಲವ್ಳ ದ್ಧ ರೂ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಸೇರಿ ವಿಹರಿ 
ತ ಸಿ ದೆರಿಂದೆ ನೃತಿಗಳಿಲ್ಲವೂ ವಿಶೇಷ ಶೋಭಾತಿಶಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಇಂದ್ರನ ನಂದನವನದಲ್ಲಿಯೂ, ಕುಬೇರನ ಚೈತ್ರರಥೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಬೆಳೆದಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಒಂದು ಹರ 
ದಾರಿಯ ದೂಂದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ನಂದಿಗ್ರಾಮದ ಸಮೋಪವನ್ನು ಸೇರಿದೊಡಕೆ 
ಹನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಿ ತಾಪಸವೇಷದಿಂದ ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನವನ್ನ್ವೂ ನಾರುಮಡಿ 
ಯನ್ನೂ ಧರಿಸ್ಕಿ ಜಡೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಯಬಿಟ್ಟು. "`ರಾಮನನ್ನ "ಸದ ವ್ಯಸನ 
ನ್‌ ಕೊರಗುತ್ತ ಕೇವಲಕ್ಟ ಶನಾಗಿ ಬ್ರ ಮವಾಸಿಯಾಗದ್ದ ಭರತನನ್ನು 
ಕಂಡನು. ಮಹಾರಾಜಕುಮಾಜನಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ಭರತನು ತನ್ನಣ್ಣ ನನ್ನಗೆ 
ಲಿದ ದು;ಖದಿಂದ ಕೈಶನಾಗಿ ದೇಹಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಳೆಮೊಚ್ಚಿ. ದ 
ಮೈಯುಳ್ಳವನಾಗ್ಕಿ *ಒರಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಗಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳನ್ನ್ನೇ 
ಆಹಾರವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ತಾಸಸವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತ, ಇಡೆ 
ಯನ್ನೈತ್ತಿ ಕಟ್ಟಿ, ನಾರುವ ಡಿಯನ್ನುಟ್ಟು, ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನವನ್ನು ಉತ್ತರೀಯ 
ವಾಗಿ ಮೇಲೆ * ಹಾಟು ಹ ಯಮದಿಂದಲೂ ಮನೋನಿಯಮ 
ನಿಂದಲೂ ಆತ್ಮಧ್ಯಾನನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮ ಖುಹಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿ ಅಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಹಿಂದೆ ತನ್ನಣ ನಾದ ರಾಮಮು 
ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಪಾಡುಕೆಗಳನ್ನೇ" ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು "ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಡೆ 
ಸುತ್ತ, ಚೀ ವರ್ಣಾಶ್ರವ ಮಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ``ಶೋಪ ವಿಲ್ಲದೆ, ನಾಲ್ದುವರ್ಣದ 
ವರಿಗೂ ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಧರ್ಮಪರಿಪಾ ಲನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
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ದ್ವನು. ಶುದ್ಧಾ ತ್ಮರಾಗಿಯ್ಕೂ, _ ರಾಜ್ಯಭಾರದಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿಯೂ' 
ಇರುವ ಮಂತ್ರಿಗಳ್ಳೂ ಸುರೋಹಿತರೂೂ ಸೇನಾಪತಿಗಳೂ ಅವನನ್ನು ಸೇವಿ: 
ಸುತ್ತಿದ್ಧ ರು. ಮತ್ತು ಆವರು ರಾಜಕುಮಾರನಾದ ಆ ಭರತನು ಜಟಾ 
ವಲ್ಕಲಧಾರಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡ್ಕಿ ತಾವೂ ಧರ್ಮವತ್ಸಲನಾದ ಆತ: 
ನನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕಾಗಿ ಭೋಗಾಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ಕಾಸಾಯವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ, ಧರ್ಮಜ್ಞ 
ನಾದ ಭೆರತನ್ಮು ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಜೇರೊಬ್ಬ ಧರ್ಮದೇವತೆಯೇ 
ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ ಕ್ರನಿಧಿಯಿಂದ, ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ: 
ಶುಚಿಯಾಗಿ ನಿಂತ, ತನ್ನ ತನನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ತ್ರಜಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯ 
ಶ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನು ಹನುಮತ ನೋಡಿದನು. ವ) ನಾದ 1 
ಮಂತನು ಹೀಗಿದ್ದ ಆ ಭರತನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ, ಶಟ್ಟನೆ ಕೆಳಗಿಳಿದು. 
ಅವನಮುಂದೆ ಬದ್ಧಾ ೦ಜಲಿಯೂಗಿ ನಿಂತು “" ರಾಜಕುಮಾರಾ | ದಂಡಕ 
ರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಟಾವಲ್ಯ ಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಯಾವನಿಗಾಗಿ 
ನೀನು. ಇಸ್ಟು ಸ ರುದೆಯೋ, ಆ ರಾಮನು ತನ್ನ ಕ್ರೇಮವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ಈ ಬ್ರಿಯನ್ಫ ತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇ ಮುಂದಾಗಿ ಬಂದೆನು. ಇನ್ನು ನೀನು 
ಭಯಾಕರವಾದ ಈ ವ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ಇನ್ನು ಮುಹೂರ್ತದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ರಾಮನೊಡನೆ ಹಾಟ ನಿನ ಣ್ಣ ಎ ರಾಮನು ರಾವ 
ಇನನ್ನು ಕೊಂದು, ಪ್ರಿಯಪತ್ಪಿಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕೃತಕೃತ್ಯ 
ನಾಗಿ, ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ತನ್ನ ಮಿತ್ರರೊಡಗೂಡಿ ಹೋ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಯ 
ರುವನು.. ಮಹಾತೇಜಸ್ಥಿ ನ "ಕ್ಮ ಣನೂ ಅವನೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿರು 
ವನು. ಯಶಸ್ವಿಯಾದ ಸತ ೂಕೂದ ಪೂರ್ಣಮನೋರಥಳಾಗಿ ಇಂದ್ರ 
ನೊಡಗೂಡಿದ ಶಚಿಯಂತೆ ರಾಮನ ಸಂಗಡಲೇ ಬರುತ್ತಿರುವಳು? ಅತತ 
ಭ್ರಾತೃ ವತ್ಸಲನಾದ ಭರತನ್ಮು ಹನುಮಂತನ ಬಾಯಿಂದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಲಿತೊಡನೆ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಂತೋಷವನ್ನು ತಡೆದು. ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ, ಆ 
ಸಂತೋಷಸಾರನಶ್ಯದಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಮೈಮರೆತು ಮೂರ್ಥಿತನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದನು. ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ತಿರುಗಿ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇಲೆದ್ದು 
ತನಗೆ ಅ ಪ್ರಿಯವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಹನುಮಂತನನ್ನು ದ್ರೀತಿಯಿಂ: 
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ದಾಲಿಂಗಿಸ್ಕಿ, ತನಗೆ ಚಿರಕಾಲದಿಂದಿದ್ದ ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನೂ ನೀಗಿ ತನ್ನ 
ಕಣ್ಣು ಜರು ಆನಂದಬಾಷ್ಪ ಗರಂದ ಅವನ ದೇಹವನ್ನು ನೆನೆಸುತ್ತ 
ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು. «ಎಲೆ ಸೌಮ್ಯನೆ | ನೀನು ಯಾರು? ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಇನೊಂದು ದಯಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಈ ಫಿ ಪ್ರಿಯವೃ ತಾ ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ 
ನೀನು ದೇವತೆಯೋ, 'ಅಥವಾ ಮನುಷ ಮೋ ತಳಿಯಲ್ಲಿ. ಡಿ ಸ್ರ್ರಿಯ 
ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ನಿನಗೆ 1 ಯಾವ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಲಿ | ನೂರಾರು... ಸಹಸ್ರಗೋವುಗಳನ್ನೂೂ ಸರ್ರೋತ್ತಮಗಳಾದ 
ನೂರಾರು ಗ್ರಾಮಗೆಳನ್ನೂ, ಕುಂಡಲಾಲಂಕ್ಕತರಾಗಿಯೂ, ಸದಾಚಾರ 
ವ್ರಳ್ಳವರಾಗಿಯ್ಕೂ ಬಂಗಾರದಂತೆ ಮೈಯುಕ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ, ಅಂದವಾದ 
ತೆೊಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಎಸಳಾದ ಬ್‌ ಚಂದ್ರ ಬಿಂಬಕ್ಕೆ ಣೆಯಾದ 
ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವರಾಗಿಯ್ಕೂ ಕುಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಜಾಸು! 
೪ುಂತ್ತಮರಾಗಿಯ್ಕೂ ಸರ್ಟಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಮಂದಿ ಕನ್ನಿಕೆಯರನ್ನೂ ಇದೋ ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಪಾರಿತೊೋ 
ಷಿಕವಾಗಿ ಕೊಡುವೆನು” ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ರಾಜಕುಮಾರನಾದ ಭರತನು 
ಆಂಜನೇಯನ ಮುಖದಿಂದ ರಾಮಾಗಮನವೆಂಬ ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ರ್ಯಕರವಾದ ಪ್ರಿಯ 
ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ ಪರಮಸಂತೋಷದಿಂದುಕ್ಳುತ್ತ, ರಾಮನನ್ನು ನೋಡ 
ಬೀಕೆಬ ಮಹೋತ್ಸಾ ಹವುಳ್ಳ ವನಾಗ್ಕಿ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಬರುವ "ಸಂತೋನ 
ಪನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಥ್ರ, ಹ ಹನುಮಂತನನು೩ ಕೇಳುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಿಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಭರತನು ಕೇಳಿದುದರಮೇಲೆ ಹನುವ ಮಂತನು ರಾಮನ ವೆನವಾಸಕಾಲ 
ದಲಿ ಬ ನಡೆದ ನೃತ್ತಾ ೦ತಗಳೆಲ್ಲನನ ನ್ನ್ನೂ ಕ್ರ ಮನವಾಗಿ ಹೇಳಿ ತಿಳೆಸಿದುದ್ದು. 


ಆಮೇಲೆ ಭರತನು ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಎ ಎಲ್ಫೆ ಸೌಮ್ಯ ನೆ[ 
ನನ್ನಣ್ಣ ಣ್ಣನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಆ ಘೋರಾಶಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಇಷ್ಟು ಪರ್ಷ 
ಹೆ ಕಳೆದಮೇಲೈ ಕ್ಲೇಮದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದನೆಂಬ ಈ ಪ್ರಿಯವೃ 
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ತ್ತಾಂತವನ್ನು ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳುವ ಹಾಗಾ 
ಯಿತಲ್ಲವೆ ? ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, “ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಸಾಯದೆ 
ಬದುಕಿದ್ದರೆ ನೂರಾರುವರ್ಷಗಳಿಗಾದರೂ ಸುಖಸಂತೋಸಷಗಳನ್ನು ಕಾಣದೆ 
ಹೋಗಲಾರನು” ಎಂದು ಜನಗಳಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ನಾಣ್ಣುಡಿಯು ಬಹಳ 
'ಸಮಂಜಸವೆಂದೇ ತೋರುವುದು! ಆ ಸಂಗತಿಯು ಹಾಗಿರಲಿ | ಮೊದಲು 
ರಾಮನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟನೇಲೆ ನಡೆದ ವೃತ್ವಾಂತಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ರಾಮನಿಗೂ ವಾನರರಾದ ನಿಮಗೊ ಎಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಾ 
ಗಮವುಂಟಾಯಿತು? ನಾನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ _ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂ 
ದಿರುವೆನು. ಇದ್ರ್ದುದಿದ್ದಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿರರಿಸಿ ಹೇಳು” ಎಂದನು. ಭರ 
ತನು ಹೀಗೆಂದು. ಹೇಳ್ಕಿ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ತಾಪಸಯೋಗ್ಯವಾದ ಒಂದಾ 
ಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಹನುಮಂ 
ತನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾ ಂತವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಲಾರಂ 
ಭಿಸ್ಕಿ “ಪ್ತ ಪ್ರಭೂ | ನಿನ್ನ ಗ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ದಶರಥನು ವರವನ್ನು ನೊಡುವು 
ದಾಗಿ ವಾಗ್ದಾ ನಮಾಡಿದುದೂ, ಅದನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾ ರಾಮನು 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟುದೂ, ಪುತ್ರ ತೋಶದಿಂದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ. ದಶ 
'ರಥರಾಜನು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದ್ಕೂ ಆಮೇಲೆ ದೂತರು 
ರಾ ಜಗ್ಭ್ರಹದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 'ಎಿಜೋಧ್ಯೆಗೆ ಕರೆತಂದುದೂ, ಆಗ ನೀನು 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನಡಗಿಸಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ.. ಸಮರ ನಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಅಯೋಧ್ಯೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಆ ರಾಜ್ಯವನ್ನೊಲ್ಲಡೆ, ಸತ್ಪುರುಷರ ಧರ್ಮವ 
ನ್ನನುಸರಿ ಕ, ಜ್ಯೇಸ್ಕಭ್ರಾತೃವಾದ ಆ ರಾಮನನ್ನೇ ಕರೆತಂದು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ರಿಸಜೀಕೆಂಬ ಯಸ್ನೈದಿಂದ ಚಿತ್ರಕೂಟಕ್ಕೆ .ಹೊರಟುದೂ, ಅಲ್ಲಿ ನೀನು 
ರಾಮನನ್ನು ಅನೇಕವಿಧದಿಂದ ಪ್ರಾ ಜಾ ನಿತ್ಯ ವಾಕ್ಯ ಪರಿಪಾಲನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ “ನಿರತನಾದ ಆತನು ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ 
ರಾಜ ವನ್ನೊ ಲ್ಲದೆ ಹೋದುದೂ ಆ ಮೆ ಜಿ ನೀನು ಪೂಜ ್ಯನಾದ ಆ ರಾಮನ 
ಪಾಡುತೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದುದ್ಧೂ ಈ ವೃತ್ತಾ ೦ಂತ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ ಯಥಾಸ್ದಿ ತವಾಗಿ ತಿಳಿದೇ ಇರುವುವಸ್ಟೆ 9) ಬನು ರಾಮ 
ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಇತ್ತಲಾಗಿ ಬಂತಿರು7ಿದಮೇಲೆ ನಡೆದ 
ವೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನೀನು ನಿನ್ನ ಸೈನ್ಯ 
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ದೊಡನೆ ಚಿತ್ರಕೂಟಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಆ ವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಿನ್ನ ಸೇನಾ ಸಂಚಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಕ್ಕಾಗಿ ನಾನಾದಿಕ್ಟುಗ 
ಳಿಗೆ ಚದರಿ, ಆ ಹ ಬಹಳವಾಗಿ ಹಾಳುಬಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣಿಸು 
ಕ್ರಿತ್ತು. ಒಡನೆಯೇ ರಾಮನು ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಹೊರಟು, 
ನಿಜ ರ್ಜನವಾಗಿಯ್ಕೂ ರೋಟ್‌ ಇದ್ರ ದಂಡಕಾರಣ್ಯವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. ಕಾಡಾನೆಗಳ ತುಳಿತದಿಂದಲೂ, ಸಿಂಹವ್ಯಾಫ್ರು 
ಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಆನೇಕ ಕೂ ಶ್ರಾರಮೃಗಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅತಿ ಫದ 
ವಾಗ್ಕಿ ಬಹಳ ವಿಶಾಲವಾಗಿದ್ದ ಆ ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ರೊಡನೆ ರಾನುನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ “ಅಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ಬಹಳಬಲಾಢ್ಯನಾದ 
ವಿರಾಧನೆಂಬ ರಾಕ ಕ್ಸಸನೊಬ್ಬ ನು ಕ್ರೂರಥ್ಥನಿಯಿಂದ ಕೂಗುತ್ತ ಇವರಿ 
ಗನ್ಡಶಾಗಿ ರಾ ತಡೆದನು, ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಆನೆಯಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ 
ಬಂದು ತಮಗಡ್ಡಲಾಗಿ ನಿಂತುದನ್ನು ನೋಡ್ಕಿ ಆ ಮೂವರೂ ಆ ರಾಕ್ಷಸ 
ನನ್ನು ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿಯೂ, ಕೈ:ನೇಲಾಗಿಯೂ ಹಿಡಿದು ಮೇಲೆತ್ತಿ ತಂದು 
ಒಂದು ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಹೊಳಿಬಿಟ್ಟರು, ಹೀಗೆ ಆ ಸಹೋದರರಿಬ್ಬ ರೂ 
ಸೇರ್ಕಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯ ವಲದ ಮು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿದ 
ಮೇಲ್ಮೈ, ಆ ದಿನದ ಸಾರ 11 ಶರಭಂಗಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿ 
ದರು... ಶರಭಂಗನು ರಾಮನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದೊಡನೆ, ತನ್ನ ದೇಹ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋ ದನು. ಆಮೇಲೆ ಸತ್ಯಸರಾಕ್ರಮ 
ನಾದ ರಾಮನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮುಂದೆ 
ಹೊರಟು, ಜನಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆಮೇಲೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿಗೆ 
ಶೂರ್ರಣ ಖಿಯೆಂಬ ರಾ ಕ್ಷಸಿಯೊಬ್ಬ ಳು ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು. ರಾಮಾ 
ಜ್ಞ ಯಂದ ಲಕ್ಷ್ಮ ಕನ್ನ ತನ್ನ ತ ತ್ರಿಯನ್ನೆತ್ತಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯ *ಕೆನಿಮೂಗು 
ಗಳನ್ನು ಕುಯ್ದ ಸೆ ನುಹಾ ಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನು ಆ ಜನಸ್ಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗಲೇ 
ಭಯಂಕರ ಕರ್ಕೆವುಳ್ಳ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ವಧಿಸಿದನು 

ಆ ಹೆದಿನಾಲ್ಬು ಸಾವಿರಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಒಂದಾಗಿ ಗುಂಪುಗೂಡಿ ರಾಮನ 
ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದಿದ್ದರು. ಆದರೇನು? ರಾಮನು ತಾನೊಬ 

ಆ ರಾಕ್ಷ ಸರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಧೈರ್ಯವಿಂದಿದಿರಿಸಿ, ಮೂರು ಗಳಿಗೆಗಳೊಳಗಾಗಿ ಅವ 
ರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಶ್ಶೇಷಷಾಗಿ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಆ ರಾಕ್ಸಸರೆಲ್ಲರೂ ದಂಡ 
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ಕಾರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತ ಖುಹಿಗಳ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳಎಾಗಿ ವಿಘ್ನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು- ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಬಹಳ ಬಲಾಡ್ಯರು! ಒಬ್ಬೊ. 
ಬ್ಬರೂ ದೇರ್ಯಶಾಲಿಗಳು | ಹ್‌ ಈ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದ: 
ಮನೇಲೆ ಆ ಪ್ರದೇಶವು ನಿಷ್ಕಂಟಿಕವಾಯಿತು. ರಾಮನೊಬ್ಬನೇ ಆ ಸಮಸ್ತ 
ರಾಶ್ಷಸರನ್ನೂ ನಜ್ಜುಗುಜ್ಜಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ನು: ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಮುಖ 
ನಾದ ಖರನೂ ರೌಮಬಾಣದಿ:ದ ಸತ್ತು ಬಿಡನು. ಮೊದಲು ಜವ 
ವಿರೂಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಮೂರ್ಚೆಯಾದ ಅ ಶೂರ್ಪಣಖೆಯ್ಳೂ ಈ ಖರಾದಿ 
ವಧನನ್ನು ನೋಡಿ ಮತ್ತ:ನ್ಬ ಕೋಪಗೊಂಡು, ತನ್ನಜ್ಚ ಡೆ ನಾದ ರಾವ 
ಗ ಹೋಗಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟಳು. ರಾವಣನ ಇ0 ಬನದ ಮಾರೀಚ 
ನೆಂಬ ಘೋರರಾಕ್ಷಸನೊಬ್ಬನು, ಎನಿ ಗ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ, ರತ್ನಮಯ 
ವಾದ ಒಂದು ಜಿಂಕೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದ್ಳು ಸೀತೆಯ “ಮುಂಜಿ 
ನಲಿದಾಡುತ್ತ. ಅವಳಿಗೆ ಅಶೆಯನ್ನು ಹುಟ್ರಿ ಸಿದನು. ಆಗ ಸೀತೆಯು 
ರಾಮನನ್ನು ನೋಡ್ಕಿ “ನಾಥಾ |! ಆ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಓಡಿದು ತಂದುಕೊಡು! 
ಆಹಾ! ಅದನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರೆ, 2 ನಮಾ ಶ್ರಮಕ್ಕೇ 
ಒಂದುವಿಧವಾದ. ಅಪೂರ್ಜ ಕೊ ಭಿಯುಂಟಾಗುವುದು!? ಎಂದಳು. ಆಗಲೇ 
ರಾಮನು ಧನುರ್ಥ್ಧಾರಿಂಸಾಗಿ ಬಂದು, ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ. ಓಡಿಹೋ 
ಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು 1೬. 2ನ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋದನು. 
ಕೊನೆಗೆ ಆ ಮೃಗವು ತನ್ನ. ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ಓಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅದೊಂದು ಮೂಹಿಯಂದೆಜಿಸಿ, ನಯವಾಗಿ ಕೆತ್ತಿದ ಒಂದು ತಿ ಬಾ 
ನನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ; ಅದನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟನು. ರಾಮನು ತ್ರೆ ಲಾಗಿ 
ಆ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋದಮೇಲಿ ಲಕ್ಷ ಒಡನ ಅವನನ್ನು "ಹುಡು 
ಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ತ ಪ್ರ ಸಮಯವನ್ನು, * ನೋಡಿ ದುರಾತ್ಮ್ಮ ನಾದ 
ರಾವಣನು ರಾಮೂಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಅಂಗಾರಕಗ್ರಹವು ರೋಹಿಣಿ 
ಯನ್ನು ಹಡಿದಂತೆ ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿದ್ದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ 
ಬಡಿದು ವೇಗೆದಿಂದೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಆಗ ಯುನ್ಯ ಮೂಕ ಪರ್ಚತದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಅದ್ಭು ತಾಕಾರವುಳ್ಳ ಕೆಲವು ವಾನರರು ಜತ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನೆ ತ್ರಿಕೊಂಡು ಅಂತರಿಕ್ಷಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಆಶ್ಚರ ಭರಿತ 
ರಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದರು ಕೊನೆಗೆ ರಾನಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು ತನ್ನ್ನ ಸತ ಜಾ 
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ಯಾದ ಲಂಕೆಗೆ ತಂದುಬಟ್ಟನು. ಅಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ರಮ್ಯ 
ವಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನಿರಿಸ್ಕಿ, ಅವಳನ್ನು 
ವಶಸಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸಿದನು. ಆದರೇನು? ಪರಮ ಪತಿವ್ರತೆಯೂದ 
ಸೀತಾದೇನಿಯು ಆ ರಾವಣನ ಪ್ರಲೋಭನವಾಕ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹುಲ್ಲಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಕಡೆಯಾಗಿ ಭಾವಿಸ್ಕಿ ಆ ರಾವಣನನ್ನು ಲಕ್ಷಮೂಡದೆ ನಿರಾ 
ಕರಿಸಿದಳು. ಕೊನೆಗೆ ರಾವಣನು ನಿರಾಶನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಅಶೋಕವನಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಸೀತೆಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇತ್ತ 
ಲಾಗಿ ರಾಮನು ಆ ಮಾಯಾಮೃಗವನ್ನು ಕೊಂದು ಹಿಂತಿರುಗಿ ತನ್ನಾ 
ಶ್ರಮಕೈಬಂದು ನೋಡಿದನು, ಅಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನಾಗಲಿ, ಸವೂಪದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಜಟಾಯುವನ್ನಾಗಲಿ ಕಾಣದೆ ವ್ಯಸನಪೀಡಿತನಾಗಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ನೊಡಗೂಡಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಮಿತ್ರನಾದ ಜಟಾಯುವು ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡ್ಕಿ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮುಂದೆಹೊರಟು, ಗೋದಾವರೀ ತೀರದಲ್ಲಿಯೂ, ಪುಷ್ಟಿತಗಳಾದ ಅಲ್ಲಿನ 
ವನಪ್ರದೇಶಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದನು. ಹೀಗೆ ರಾಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮ ಣರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಮಹಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುವಾಗ, ಕಂಬಂಧ 
ನೆಂಬ ರಾಕ್ಚಸನೊಬ್ಬನು ಇವರಿಗಡ್ಡ ಲಾದನು. ಸತ್ಯಪರಾಕ್ರಮನಾದ 
ರಾಮನು ಆ ಕಬಂಧನ ಮಾತಿನಮೇಲೆ ಖುಶ್ಯಮೂಕಪರೃತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಸುಗ್ರೀವನೊಡನೆ. ಸೇರಿದನು. ಈ ರಾಮಸುಗ್ರೀವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ 
ಸಂಮೇಳನವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬೆಳೆಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿತ್ತು. ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಆ ಸುಗ್ರೀನನನ್ನು ಅವನಣ್ಣ ನಾದ 
ವಾಲಿಯು ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಹೊರಿಡಿಸಿದ್ದನು. ರಾಮಸುಗ್ರೀವರಿಬ್ಬರೂ ತವ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಟಿತಿಗಳನ್ನು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಮೇಲ್ಕೆ, ಅವರ ಸ್ನೇಹವು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ. ಬೇರೂರಿತು. ರಾಮನ ಭುಜಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನು 
ಅತಿಬಲಾಢ್ಯನಾದ ವಾಲಿಯನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಫ್ಲಿಸಿ, *ೆಷ್ಟಿಂಧಾರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೈ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡನು, ಸುಗ್ರೀವನು ಸಬ್ಬಾಭಿಷಿಕ್ತನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ 
ವಾನರರನ್ನೂ ತನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಆ ಸುಗ್ರೀವನು 
ರಾಮನು ತನಗೆ ಮಾಡಿದ ಆ ಮಹೋಪಕಾರಕ್ಗೆ ' ಪ್ರತ್ನುಸಕಾರವಾಗಿ 
ತಾನು ತನ್ನ ಕಡೆಯ ಸಮಸ್ತವಾನರರಿಂದಲೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಸುವು 
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ದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಸುಗ್ರೀವನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯಿಂದ ಹತ್ತುಕೋಟ ವಾನರರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಹೊರಟರು. 
ಹೀಗೆ ಸೀತಾನ್ವೇಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟ ವಾನರರಲ್ಲಿ ನಾವು ವಿಂಧ್ಯಸರ್ವತದ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಬಿವು. ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೇ ನಮಗೆ ಬಹುದಿನಗಳು ಕಳೆದು. 
ಹೋದುವು. ಆ ಜೆಟ್ಟದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಬಿಲದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ದೂರಕ್ಕೆ ಹೋಗ್ಕಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುಪುದಕ್ಕೂ ದಾರಿಕಾಣದ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ: 
ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಕಾಲವನ್ನು *ಕಳೆಜಿವು. ಕೊನೆಗೆ ಜಟಾಯುನಿನ ಅಣ್ಣನಾದ: 
ಸಂಪಾತಿಯೆಂಬ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಗೃದ್ರರಾಜನಿಂದ ಸೀತಾ 
ದೇವಿಯು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ರಾವಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದಾಗಿ ನಮಗೆ ತಿಳಿ 
ಯಿತು. ಆಗ ನನ್ನೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ 
ಲಂಕೆಗೆ ಹೋಗುವ ಬಗೇಯೇನೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು 
ಅನರ ದುಃಖವನ್ನು ನೀಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಬಲವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ, 
ನೂರು. ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಒಂದೇ ನೆಗೆತಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಕೊನೆಗೆ ಲಂಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಳ್ಲಿ ರಾವಣಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 
ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡೆನು. 
ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಒಂದೇ ಪಚ್ಚಿಮಡಿಯನ್ನುಟ್ಟು, ಕೊಳೆಮುಚ್ಚೈದ ಮೈಯು 
ಳೃವಳಾಗಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪವೂ ಹರ್ಷನಿಲ್ಲದೆ, ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೊಂದನ್ನೇ ದೃಢ 
ವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಆ ಸತೀಮಣಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಆಕೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲ 
ವನ್ಸೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು. ಗುರುತಿಗಾಗಿ ರಾಮನು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಉಂಗುರವನ್ನೂ ಅವಳ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟೆನು. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಲ 
ಮೇಲೆಯೇ ಆ ಸೀತೆಗೆ ತಾನು ಇನ್ನೂ ಬದುಕಿರಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯು 
ಹುಟ್ಟತು. ಆಮೇಲೆ. ಆ ಸೀತೆಯೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನುು 
ರಾಮನಿಗೆ ಗುರುತಾಗಿ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಆಮೇಲೆ. ನಾನು ರಾವ 
ಇನಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ಆ ಅಶೋಕವನವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ, 
ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂದು, ಲಂಕೆಯನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡ್ಕಿ 
ಮಹೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸೀತೆಯ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೃತಾ 
ರ್ಥನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಂದಿರುಗಿಜೊಡನೆ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು, ಸೀತೆಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಮಹಾದ್ಭುತಕಾಂತಿ 
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ನಿಶಿಷ್ಟೃ ವಾದ. ಆ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ರಾಮನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟಿನು. ದೇಹ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದ ರೋಗವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮುದಿರಿ ಪ್ರಾಣೋತೃ ಮಣ 
ವಾಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರೋಗಿಯು ಅಮೃತಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬದಿ 
ಕುವಂತ್ಕೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರಾಶೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ರಾಮನು ಸೀತೆಯ ಕ್ಷೇಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ 
ಪರಮಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ, ತನ್ನ ಜೀವದಮೇಲೆ ಪುನಃ ಆನೆಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂ 
ಡೆನು. ಆ ಮೇಲೆ ರಾಮನು ಲಂಕೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯ 
ತ್ನಿಸ್ಕಿ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ಮನಸ್ಸಿನ ಆತುರದಿಂದ ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ದಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರೆಟುಬರುವ 
ಕಾಲಾಗ್ನಿಯಂತೆ ಕೋಪದಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಕೊನೆಗೆ. ರಾಮನು 
ಸಮುದ್ರತೀರವನ್ನು ಸೇರಿ ನಳನಿಂದ ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. ಅ ಸೇತು 
ವಿನ ಮೇಲೆಯೇ ವಾನರಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಬಂದಿತು. 
ಅಲ್ಲಿನ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನೀಲನು ಪ್ರಹಸ್ತನನ್ನು ೊಂದನು. ರಾಮನು 
ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ವಧಿಸಿದನು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತೀರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿನು. ರಾವಣನನ್ನು ರಾಮನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ತಾನೇ ವಧಿಸಿ 
'ದನು. ಆಮೇಲೆ ಇಂದ್ರನ್ಕೂ ಯಮನ್ಶ್ಕೂ ವರುಣನ್ಕೂ ಶಿವನೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥನೂ, ಶ್ರೀಮಂತ 
ನಾಗಿಯ್ಕೂ ಪರಂತಪನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾಮನಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಆವ 
ನಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ರಾಮನು ಆ ದೇವತೆಗಳ ವರಪ್ರಸಾದ 
ದಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ವಾನರರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬದುಕಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು, ಅವ 
ಕೊಡನೆ. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪುಸ್ಪಕವಿಮಾನನನ್ನೇರಿ *ೆಷ್ಟ್ರಿಂಧೆಗೆ. ಬಂದನು, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಗಂಗಾತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಭರದ್ವಾಜಾಶ್ರನಮ 
ದಲ್ಲಿಳಿದು ಈಗ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿರುನನು. ನಾಳೆ ಪುಷ್ಕ 
ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅವರನ್ನು ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ನೋಡಬಹುದು. ಪುಷ್ಕ 
ಯೋಗವನ್ನೇ ಇದಿರುನೋಡುತ್ತ ಈಗ ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿರುವನು? ಎಂದನು. 
'ಹೀಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹನುಮಂತನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭರತನಿಗೆ ಮಿತಿಮಿತಾರಿದ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಯಿತು. ಆ 
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ನಿಂತು “ಮಹಾತ್ಮಾ | ಬಹುಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಗ ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯು ಈಡೇ 
ರಿತು? ಎಂದು ಪರಮಸಂತೋಷಸೂಚಕವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡಿ, ಹನು 
ಮಂತನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಮನ್ನಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಿಸ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಭರತ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರನನ್ನಲಂಕರಿಸುನಂತೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದ್ದು, 

ನಟನರ್ತ ಕಾದಿಗಳೊಡನೆ. ಪುರಜನ ಪರಿವಾರಗಳೆಲ್ಲ್ಸವೂ ರಾನುದರ್ಶ 

ನಾರ್ಥಿವಾಗಿ ನಂದಿಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದುದು. ಭರತನು ಈ ಸಮಸ್ತ 

ಪರಿವಾರಗಳೊಡನೆ ಹೊರಬಟ್ಟು ರಾಮನನ್ನಿದಿರುಗೊಂಡು ತನ್ನಾಶ್ರ 

ಮಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದುದು. ರಾಮನು ಪುಷ್ಪಕ ವಿನೂನವನ್ನು ಕುಬೇರ 

ನಿಗೆ ಕೊಬ್ಬು, ಭರತಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಕಾದಿಗಳೊಡನೆ ಉಚಿ 
ತಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುದು. 


ಪರಂತಪನಾಗಿಯೂ, ಸತ್ಯಸರಾಕ್ರಮನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಭರತನ್ಮು 
ಪರಮಾನಂದಜನಕನಾದ ಆ ಹನುಮಂತನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ, ತನ್ನಂ 
ತೆಯೇ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿದ್ದ ಶತ್ರುಪ್ನನನ್ನು ನೋಡಿ “ವತ್ಸ, ಶತ್ರುಘ್ನಾ! 
ಇನ್ನು ತ್ವರೆಮಾಡು | _ ಜನರು ಶುಚೀಭೂತರಾಗಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಚತುಸ್ಪಥಮಂಟಪಗಳನ್ನೂ, ಉತ್ತಮಗಂಧಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಪುಸ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವಾದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸುವಂತೆ ನಿಯಮಿಸು! 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪುರಾಣಪಠನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚತುರರಾದ ಸ್ತುತಿಪಾಠ 
ಕರ್ಕೂ ವೈತಾಳಿಕರೂ, ವಾದ್ಯವಿಶಾರದರೂ, ವೇಶ್ಯೆಯರೂ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸೇರಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮುಖಚಂದ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಾಧನಗಳೊಡನೆ ಈಗಲೇ ಹೊರಡಲಿ[ ಎಂದು ನಿಯ 
ಮಿಸಿದನು. ಭರತಾಣ್ಞಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಶತ್ರುಘ್ನನು ಪರಮಸಂಭ್ರಮ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ, ಸಾವಿರಾರುಮಂದಿ ಬಿಟ್ಟಿಯಾಳುಗಳನನ್ಸು ಹಿಡಿದು ಅವೆ 
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ಆಯುಧಸಾಧನಗಳೊೂಡನೆ ಹೊರಟು ನಂದಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ 
ವರೆಗೂ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸರಿಮಾಡಬೇಕು !, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಗಳಿಗೆ ಮಣ್ಣನ್ನು 
ತುಂಬಿ, ತಿಟ್ಟು ಗಳನ್ನು. ಕಡಿದ್ಕು ನೆಲವನ್ನು "ಸಮಣಾಗಿ ಮಾಡಿಡ' 
ಬೇಕು. ಕಲವರು ದಾಂಯುದ ಹಕ್ಕೂ ಪನ್ನ ನ್ನು ತಳಿದು ತಂಪೇರಿ 
ಸುತ್ತ ಬನ್ನಿರಿ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಹೂಗಳನ್ನೂ, ಬತ್ತದರಳುಗಳನ್ನ್ಮೂ 
ನಾಲ್ಕು “ಡೆಗಳಿಗೂ' ಚೆಲ್ಲುತ್ತ ಬರಲಿ! ನಾಳೆ ಜ್ತ ಫ(ದಯದೊಳಗಾಗಿ: 
ನಮ್ಮ ಳು "ಬೀದಿಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ರಾಜ 
ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಧ್ವೈಜಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಕಟ್ಟ ತ್ವರಬೇಕು!. “ಯೋ 

ಮನೆಮನೆಯ ಐಬಾಗಿಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಷ್ಟಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಪ್ಪ್ಟಿ 
ಸುಗಂಧವಿಶಿಷ್ಟ ಗಳಾದ ಬಿಡುಹೂಗಳನ್ನು ಚೆಪ್ಸ್ಚಿ, ಪಂಚವರ್ಣದ ರಂಗೋ 
ಲಿಗಳನ್ನಿ ಡುನಂತೆ ಪುರಜನಗಳಿಗೆ ತಿಳಸಬೇಕು.! ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪಟ್ಟಣ 
ವೆಲ್ಲವೂ. ಪೂರ್ಣಾಲಂಕಾರ ಶೋಧಭಿಶವಾಗಿರಲಿ!? ಎಂದು 'ನಿಯಮಿಸಿದಳು. 
ರಾಮಾಗಮನವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ರಾಜಭಾರೈೆಯರೂ, ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳೂ, ಸೈನಿಕರೂ, ಸೈನಿಕನತ್ನಿಯರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯರೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಮುಖರೊಡನೆ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ. ಪಂಗಡದವರೂ ರಾಮ 
ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಆತುರದಿಂದ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಹೊರಟರು 
ಧೃಷ್ಟಿ, ಜಯಂತ ವಿಜಯ,್ಕ ಸಿದ್ಧಾರ್ಯ, ಅರ್ರೆ ಸಾಥನ, ಅಕೋಕ್ಕ 
ಮಂತ್ರಪಾಲ್ಕ ಸುಮಂತ್ರರೆಂಬ ಎಂಟು ಮಂದಿ ಪ್ರಧಾನಮಂತ್ರಿಗಳೂ, 
ಸುವರ್ಣಭೊಸಣಗಳಿಂದಲಂಕ್ಕತಗಳಾ ಸಾವಿರಾರು ಮದ್ದಾ ನೆಗಳೊಡನೆ 
ಆನೆಯನ್ನೇರಿ ಹೊರಟರು. ಬೇರೆ ಕೆಲವು. ರಾಜಾಂತರಂಗರಾದ ಪುರು 
ಷರು ಸುವರ್ಹಕಕ್ಷಿ ಗಳುಳ್ಳ ಗಂಡಾನೆಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳನ್ನೇರಿ 
ಬಂದರು. ಅಕೇಕ ಮಹಾರಥರು ಉತ್ತಮಾಶ್ಚಗಳಮೇಲೆ ಹಾಡಿದ "ರಥ 
ಗಳನ್ನೇರಿ. ಹೊರಟರು. ಅನೇಕ ನೀರಯೋಧರು ಶಕ್ತಿ ಗಳನ್ನೂ ಅಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಾಸಗಳನ್ನೂ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಸಾವಿರಾರು 
ಕುದುರೆಯ ನ್ಯ ಗಳನ್ನೂ, ಉತ್ತಮ ಪುರುಷರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಾವಿ 
ರಾರು ಹಪದಾತಿಸೆ 'ಸೃಗಳನ್ನೂ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಆಮೇಲೆ 
ದಶರಥಪತ್ನಿ, ಯರೆಲ್ಲರೂ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಮೊದಲಾದ ವಾಹನಗಳನ್ನೆ ರ್ಕಿ. ಕೌಸಲ್ತೆ 
ಯನ್ನೂ ಸುಮಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. ಇವರ 
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ಹಂದೆ. ಇತರ ರಾಜಪತ್ನಿಯರೆಲ್ಲರೂ 3ಕೈೆಕೇಯಿಯನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ನಂದಿಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ.. ಬಂದು ಸೇರಿದರು, ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವೇ ಮೊತ್ತಕ್ಕೆ 
ನಂದಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಬಂದಿಳಿದಂತ್ಕೆ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ಜನವೂ ಬಂದು ಸೇರಿತ್ತು 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹೋತ್ಪಾಹದಿಂದ ಹೊರಟುಬರುವಾಗ, ಕುದುರೆಗಳ ಖುರ 
ಶಬ್ದದಿಂದಲ್ಕೂ ರಥನೇಮಿಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ಶಂಖ್ಕ ದುಂದುಭಿ ಮೊದಲಾದ 
ವಾದ್ಯ ಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ಭೊಮಿಯೇ ನಡುಗುವಂತಾಯಿತು. ಹೀಗೆ 
ಮಹೌವೈಭವದಿ2ದ ಅಯೋಧ್ಯಾವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಂದಿಗ್ರಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು 


ಡಿ 
ಸೇರಿದಮೇಲೈ ಇತ್ತಲಾಗಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ತನ್ನಣ್ಣ ನಿಗಾಗಿ ಉಪವಾಸ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು, ಕಂದಿಕುಂದಿ ಕೃಶನಾಗಿ, ರುಮಡಿಯನ್ನೊ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನ 


ವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ತಾಸಸನೇಷದಿಂದಿರುತ್ತಿದ್ದ, ಧರ್ನಾತ್ಮನಾ ದ. ಭರತನು 
ಇದಕ್ಕೆ. ಮೊದಲು ಹನುಮಂತನ ಮುಖದಿಂದ ರಾಮೂಗಮನವೃತ್ತಾಂತ 
ವ” ಕೇಳಿ. ಪರಮಸಂತೋಸಭರಿತನಾಗಿದ್ದರ್ಕೂ ಈಗ ಅಯೋಧ್ಯಾ 
ವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಷ್ಟೊ ೦ದು ಮೈಭವದಿಂದ ರ್‌ನುನನ್ನಿ ದಿರುಗೊಳು ವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಹೋತ್ಸಾ ಹೆದಿಂದ ನಿಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮತ. ಷ್ಟು ಸಂತೋಷದಿಂದು 
ಕ್ಳುತ್ತ, ರಾಮನನ್ನಿ ದಿರುಗೊಂಡು ಕರೆತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನ ಪಾದುಕೆ 
ಗಳನ್ನು ತಲೆಯಮೇಕೆ ಧರಿಸಿ, ಆ ಸಮಸ್ತಸರಿವಾರಗಳೊಡನೆ ನಂದಿ 
ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಹೊರಚಿನು. ಧರ್ಮ ಜಾಗೆ ಭರತನು ತಾಪಸವೇಷ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆಯೇ ರಾಮ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ಬಿಳೀಪುನ್ನ 
ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿಯೂ, ಸರಾ ಸತಾ ಗಿಯೂ ಇದ್ದ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಚಿಹ್ನ ವಾದ ಕ್ವೀತಚ್ಛತ್ರನನ್ನೂ ಬಿಳೀಚಾಮರಗಳನ್ನೂ ಆ 
ಫಾದುಕೆಗಳಮೇಲೆ ಹಿಡಿಸಿಕೊಂಡು. ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮರಿಂದಲ್ಕೂ ಜ್‌ 
ರಿಂದಲೂ ಪುರವಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಸಂಘಗಳ ಪ್ರಮುಖರಿಂದಲೂ ಪರಿ 
ವೇಷ್ಟಿತನಾಗಿ, ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶಂಖ, ಭೇರೀ, ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯ 
ಧ್ವನಿಗಳೊಡನೆಯೂ, . ವಂದಿಮಾಗಧಾದಿ ಸ್ತುತಿಪಾಕಕರುಗಳೊಡನೆಯೂ 


3 ಇಲ್ಲಿ ಕೈಕೇಯ್ಬಿಯ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, 
ಭರತನು ತ ಕೈಕೇಂ ಯಿಯನ್ನು ಕರೆಯಡೆ' ರಿಸೇಕ್ಷಿಸಿದ್ದುದಾಗಿಯ್ಕೂ ಆದು 
ದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಕೌಸಲ್ಯಾದಿಗಳೊಡನೆ ಹೊರಡದೆ, ಅಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಕೆಲವು 
ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಹೊರಟು ನಂದಿಗ್ರಾಮೆಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದುದಾಗಿಯೂ ಊಹ್ಮ್ಯವು. 
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ಹೊರಟರು. ಸುಮಂತ್ರಾದಿ ಪ್ರಧಾನಸಚಿವರೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾ 
ಲಿಸಿಹೊರಟರು. ವಸಿಷ್ಠಾದಿಮಂತ್ರಿಗಳು ಪುಸ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ, ಹೂರಣ 
ಗಡುಬುಗಳನ್ನ್ಯೂ ಶಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮುಂದೆಬಂದರು. “ಗೆ ಭರ 
ತನು ರಾಮನನ್ನಿದಿರುಗೊಂಡು ಕರೆತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಸ್ಪಲ್ಪದೂರದವರೆಗೆ 
ದಾರಿನಡೆದು ಬರುವಸ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ* ಆತುರದಿಂದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಹನುಮಂತ 
ನನ್ನ್ನ ನೋಡಿ, “ವಾಯುಕುಮಾರಾ | ಇದೇನಿದು! ರಾಮನೆಲ್ಲಿ? ಈಗ 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಫಿಜಾತಿಗೆ. ಸಹಜವಾದ ಚನಲಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಸಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ? ಕಕುತ್ಸ್ಸ ಕುಲತಿಲಕನಾಗಿಯೂ ಪರಂತಪನಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಆರ್ಯ ನಾದ ಆ ಡೆ ಇನ್ನೂ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ! ಒಂದುವೇಳೆ ಆ 
ವಾರ ಜಟ ನಿಜಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಕಾಣಿಸದಿದ್ದರೂ 
'ಬೇರೆ ರೂಪದಿಂದಾದರೂ ಕಾಣಿಸಬೇಕಲ್ಲವೆ?ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ವಿನೋದಾರ್ಕ ವಾಗಿ 
ರಾಮನು ಬರುವನೆಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ 9? ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ಭರತನು ರಾಮ 
ದರ್ಶನಾತುರದಿಂದ ತಪಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಹನುಮಂತನು, ಸತ್ಯಪರಾ 
'ಪ್ರಮನಾದ ಆ ಭರತನನ್ನು ಕುರಿತು ಗದೆ ತಡವಾದ 
ಕಾರಣವನ್ನು, ಯಥಾಸ್ಥಿತವಾಗಿ. ತಿಳಿಸುತ್ತ “ರಾಜಪುತ್ರಾ | ಭರದ್ವಾಜಾನು 

ಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ವೃಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ಫಲಪುಷ್ಪೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಜು ಜೇನನ್ನು ತೊಟ ್ವಕ್ಕುತ್ತಿ ರುವ್ರೆವು. ಜ್‌ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ದುಬಿಗಳು ಮಧುಪಾನದಿಂದ ಮದಿಸಿ ರುಂಕರಿಸುತ್ತಿರುವುವ್ಯು ಈ ಸಮದಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ವಾನರರು ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬರಲಾರದೆ ತಡವೂಡುತ್ತಿ ರುವರ್ಗ 
ಎಲ್ಫ “ರಂತಹ ನೆ। ಮೊದಲೇ ದೇವೇಂದ್ರ ಸ ಈ ವಾನರರ ಸಂಚಾರಮಾರ್ಗಗಳೆ 
ಲ್ಲವೂ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂಫಲವುಷ್ಟ ಕ್ಪಸಮೃದ್ಧ ಗಳಾಗಿರುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ಹನು, ಅದರಂತೆಯೇ ಈಗ ಭರದ್ವಾಜನೂ ಕೂಡ ರಾಮನಿಗೂ, ಅವನ ವಾ ನ 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ದಾರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ ಸ್ವವೃಕ್ಷಗಳೂ ತಮ್ಮ ಫಲಪುಷ್ಪ ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಮಧುವಿನಿಂದಲೂ ಸಮೃದ್ಧ ವಾದ "ಆತಿಥ್ಯ ವನ್ನ ಸಗುವಂತೆ ಅನುದ್ರ ಹಸಿರುವನು. 
ವಾನರರು ಈ ಮಹೋತ್ಸ 'ನದಲ್ಲಿ ಮೈಮರತಿರುವುದೇ ತು ಕಾಲನಿಳಂಬಕ್ಕೆ ಕಾರ 
ಣವು. ಆದಕ್ಕೆ ಆ ಇ ಭಯಂಕರವಾದ ಕೋಲಾಹಲದಧ್ರನಿಯ್ದು 
ಅದೋ ಈಗಾಗಲೇ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ನೋಡು |! ಇದರಿಂದ ಆ ವಾನರ 
ಸೇನೆಯು ಈಗ ಗೋಮತೀನದಿಯನ್ನು ದಾಟ ಬರುತ್ತಿರುವುದೆಂದೆಣಿಸುವೆನು. 
ಅದರಿಂದಲೇ ಅವರ ಕೋಲಾಹಲವು ನಮಗೆ ಇಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿ 
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ಖರುವುದು. | ಅವರ ಧ್ವನಿಯು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ ! ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸರಿ 
ಸಿರುವ ಕೆಂಧೂಳಿಯನ್ನು ನೋಡು ! ಇದರಿಂದ. ವಾನರರು ಈಗಾ 
ಗಲೇ ವಾಲುಕಿನೀನದಿಯನ್ನೂ ದಾಹ ಬರುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದೂ ತೋರು 
ವುದು. ಈಗ ಆ ವಾನರರು ರಮಣೀಯವಾದ ಸಾಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿನ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕದಲಿಸುತ್ತ ವಿನೋದಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು, ಅದರಿಂದಲೇ 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಕಾಲನಿಳಂಬವು. ರಾಜೇಂದ್ರಾ ! ಅದೋ ದೂರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ನಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ದಿವ್ಯವಿಮಾನವು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ನೋಡು ! ಅದೇ 
ಪುಷ್ಪಕನಿಮಾನವೆ |! ಇದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ 
ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನು ಬಂಧುಸಹಿತನಾದ ರಾವಣ 
ನನ್ನು ಕೊಂದು ಇದನ್ನು ಪಡೆದನು, ಬಾಲಸೂರ್ಯನಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿ 
ರುವ ಆ ವಿಮಾನದಮೇಲೆ ನಿನ್ನಣ್ಣ ನಾದ. ರಾಮನು ಕುಳಿತಿರುವನು 
ನೋಡು | ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಮಾನವು ಬ್ರಹ್ಮಾನುಗ್ರೆಹದಿಂದ ಕುಬೇರ 
ನಿಗೆ ಲಭಿಸಿತು. _ ಇದು ಮನೋವೇ/ದಿಂದ ಹೋಗರಿವುದು. ವೀರರಾದ 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರೂ, ಸೀತೆಯೂ, ಮಹಾ ತೇಜಸ್ಪಿಯಾದ ವಿಭೀಸಣನ್ಕೂ 
ವಾನರರಾಜನಾದ ಸುಗ್ರೀವನ, ಆ ವಿಮಾನದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿ 
ತಿರುವರು.. ನೋಡು! ಎಂದನ್ನು ಹಿಗೆ ಹನುಮಂತನು. “ಅಗೋ [ 
ರಾಮನು ಬರುತ್ತಿರುವಗನೆಂದು ಹೇಳಿ ಭರತನಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿ ರುವಷ್ಚ 
ರಲ್ಲಿಯೇ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಬಾಲವೃದ್ಧರೂ ಮಹೋತ್ಸಾ ಫಹದಿಂದುಬ್ಬುತ್ತ, ಅವಸಿ 
ಮಿತವಾದ ಸಾತೋಸೆ' ಕೋಲಾಹಲಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಅವರ 
ಕೋಲಾಹಲಧ್ವ್ಯನಿಯು ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ತು ಗಳನ್ನೂ ನೂರುವಂತೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು, 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ಜನರೂ ರಾಮನು ಬರುತ್ತಿರುವನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿರೊಡನೆ, ತಮ್ಮ ತನ್ಮು ರಥಗಜತುರಗಾದಿವಾಹನಗಳಿಂದ ಕೆ6ಗಿಳಿದು, 
ಮೇಲೆ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಕ್ಷನನ್ನು ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಸ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿನಿಶಿಷ್ಟ ನಾದ 'ಸ್ವಿದ್ರನಂತೆ ಸ ಪುಷ್ಪ ಕವಿವಾನವನ್ನೆ. ರಿ ದಿವ್ಯ 
ತೇಜೋನಿಶಿಸ್ಟನಾಗಿ ಬುತ್ತಿ ರುವ. ಶ್ರೀರಾಮನ ಮುಖಕನಮಲವನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆ ಸರಮಹರ್ಷದಿಂದುಕ್ಯುತ್ತ, ನಿಮಾನಾರೂಢನಾದ ಶ್ರಿೀರಾಮನಿ 
ಗಿದಿರಾಗಿ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತು " ಆರ್ಯನೆ! ಸ್ವಾಗತವು | ಆಡಿದ ಮಾತಿಗೆ 
ತಪ್ಪದೆ. ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದ ನಿನಗೆ ಸುಖಾಗಮನವು | ಬಿಜಯ 
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ಮೂಡಬೇಕು !* ಎಂದು ಅತ್ಯುತ್ಸಾ ಹದಿಂದೆ. ದೂರದಿಂದಲೇ ಅವನ ಸುಖಾ 
ಗಮನವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಮನೋನಿರ್ಮಿ ಶ 
ವಾಗಿ ಅತಿನಿಶಾಲವಾಗಿದ್ದ ಆ ದಿವ್ಯವಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತ್ಮ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ ರಾಮನು ಎರಡನೆಯ ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ "ಭರತನು ಪುಪ್ಪ ಕನಿಮಾನಾರೂಢನಾಗಿ : ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ತನ್ನಣ್ಣ ನಾದ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ, ಮೇರುಪರ್ಚತಾಗ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನ್‌ ನಮಸ್ಕರಿಸುವಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ಭಾವದಿಂದ ಅವನಿಗೆ "ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ 
ದನು. ಇಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ, ಹಂಸಾಕಾರವುಳ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿ 
ಮಹಾವೇಗವತ್ತ ದ. ಆ ದಿವ್ಯನಿಮೂನವು, ರಾಮನ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯ 
ದಂತೆ ಆಕಾಶದಿಂದ 4016 258 ಆ ವಿಮಾನವು. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಕೆಳಗಿಳಿಯುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ರಾಮನು ಸತ್ಯಸರಾಕ್ರಮನಾದ ಭರತನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಭರತನು ಚಾ 
ಸಾನಿ ಧ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿದೊಡನೆ ಸರಮಹರ್ಹದಿಂದ ತಿರುಗಿ ರಾಮನ ಪಾದ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಬಹುಕಾಲಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಿ ಸಿ ಗೋಚರನಾದ 
ಭರತನನ್ನು ರಾಮನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ತನ್ನ ತೊಡೆಯಷೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಪರಮ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಆಮೇಲೆ 
ಭರತನು ತನಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಾದರಿಸ್ಕಿ 
ಆಮೇಲೆ ತಾನೂ ಸೀತಾದೇವಿಗೆ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ದನು. ಆಮೇಲೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನೂ ಜಾಂಬವಂತನನ್ನೂ, 
ಅಂಗದನ್ನೂ ಮೈಂದದ್ವಿವಿದರನ್ನೊ ನೀಲನನ್ನ್ಯೂ ಖುಷಭನನ್ನೂ ಸ್ನೇಹ 
ವಂದಾಲಿ ಗ ಮನ್ನಿಸಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ವಾ್‌ ಗವಾಕ್ಷ, ಗಂಥಮಾದನ 
ಶರಭ ಪನಸ ಬಾಡ ವಾನರಪ್ರಮುಖರನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಲಿಂಗ 
ನಾದಿಗಳಿಂದ ಗೌರವಿಸಿದನು... ಆಗ ಮನುಷ್ಯ ಕೊಪದಿಂದಿದ್ದಕಾ ಾಮರೂಪಿ. 
ಗಳಾದ ಆ ವಾನರವೀರರೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಹರ್ಷವುಳ್ಳ ವರಾ ಗಿ ಭರತನನ್ನು ಕುಶಲ 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಧರ್ಮಜ್ಞ ರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿದ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ ಯಾದ 
ಸ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ವಾನರಕ್ತೌ! ನಷ ನಾದ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನ್ಹಾ ಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು, 
«ಸುಗ್ರೀವಾ | ನಮ್ಮ ನಾಲ್ವರಿಗೂ ನೀನು ಐದನೆಯ ಸಹೋದರನೇ 
ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ | ೨ ಳ್ರೈಯ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಪಕಾರಮಾಡುವವನೇ 
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ನಿತ್ರನು. ಅಸಕಾರವೇ ಶತ್ರುಲಕ್ಬಣವು” ಎಂದನು. ಆಮೇಲೆ ವಿಭೀಷ 
ತ್‌ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಅವನನ್ನೂ ಉಪಚಾರವಾಕ್ಯ ಗಳಿಂದ ಮನ್ನಿಸುತ್ತ “ರಾಕ್ಷ 
ಸೇಂದ್ರಾ | ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಭಾಗ್ಯ ವಶದಿಂದಲೇ ರಾಮನಿಗೆ ನಿನ ಸಾಹಾ 


ಯ ವ ದೊರಕಿತು. ಜಾರಿ ನೀನು ಬಹಳ ದುಸಾ. ಛಿ ವದ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ನಡೆಸಿದೆ? ಎಂದನು. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಶತು ್ರಘ್ನ್ನ ನು. ನಂದೆ ಬಂದು 
ಅ ಲಕ್ಷ್ಮ: ಣನಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಸೀತಾ 


ಜೀವಿಯ ಹ ವಿನಯದಿಂದ ಪ್ರಣಾಮಪಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ 
ರಾಮನು ತನ್ನ ವಿರಹವ್ಯಸನದಿಂದ ಕೃಶಳಾಗಿ ಕೊರಗುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ 
ಹೆತ್ತತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗ್ಕಿ, ಅಮ್ಮಾ | ದಲು 
ಸೀನು ನನ್ನನ್ನು ಎನ್ಟೋ ವಿಧದಿಂದ ನಿವಾರಿಸಿದರೂ, ನಾನು ನಿನ್ನಾಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನುಲ್ಲಂಸಿ ನಿಸಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಮನಸ್ತಾಪವನ್ನಿಡ 
ಭತ?! ಎಂದು ಆಕೆಯ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಬೇಡ, ಅನಳ ಪಾದ 
ಗಳನ್ನು ಹಡಿದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. "ಅಮೇಲೆ *ಸುಮಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಇದುವರೆಗೆ 
4 ನನಧಕೊನವಾನ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯ ವನ್ನು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೂಲ 
ಕಾರಣಳಾಗಿ *ೇರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನೂ ಇತರಮಾತೆಯ 
ಸನ್ನ್ಮೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಆಮೇಲೆ ಕುಲಪುರೋಹಿತನಾದ ವಸಿಷ್ಕನ ಸಮೂ 
ಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದನು, ಪುರಜನರೆಲ್ಲರೂ 
ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಮಸಂತೋಷದಿಂದ “ಮಹಾಭಾಗಾ ! ಕೌಸಲ್ಯಾ 
ನಂದವರ್ಧನಾ। ನಿನಗೆ ಸ್ವಾಗತವು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು, ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಸಮಸ್ತಪೌರಜಾನಪದರೂ ರಾಮನಮುಂದಡೆ ಕೈಜೊೋ 
ಡಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದರು, ಆ “ಸಮಸ ಸ್ರ್ವಜನವೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕೈಜೊ 
ಡಿಸಿ ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಗಳಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾಗ ಆ. ಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲವೂ 
ತಾವಕೆಯ ಮೊಗ್ಗು ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದು ವು. 
ಈ ಅಂಜಲಿಗಳನ್ನು 'ನೋಡಿ ರಾಮನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಾ 
ದರಿಸಿದನು. ಇಸ್ಟ ರ ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾದ ಭರತನು, ಹಿಂಜಿ. ರಾಮನು 
ತನ್ನ ಕ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಪಾದುಕೆಗೆಳೆರಡನ್ನೂ, ತನ್ನ. ಕೈಯಿಂದಲೇ 
೬. ೪ ವೆ ಜಟ] 
ಇಮನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಆಡಿಸಿ ಅವನಮುಂದೆ ಬದ್ಧಾ ೦ಜಲಿಯೂಗಿ ನಿಂತು 
ಏಜ್ಞಾ ನಿಸುವನು. “ರಾಜೇಂದ್ರಾ | ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ' ನ್ಯಾಸನಾಗಿಟ್ಬ 
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ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಇದುವರೆಗೆ ಎಚ್ಚ ರದಿಂದ ಕಾಪಾಡುತ್ತ ಬಂದೆನು. ಇದೋ | 
ಈಗ ನಿನ್ನ ನಶಕ್ಕೊಪ್ಪಿ ಫಿ.ಸುತ್ತಿ ಲ ಅಣ್ಣಾ | ನೀನು ಕ್ಲೇಮದಿಂದ 
ಆಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ರಾಜ್ಯಾಭಿಸಿತ್ದೆ ನಾಗುವುದನ್ನು ಬ್‌ 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯವು ನನಗೆ ಇರಲ ಪಯ ಈಗ ನನ್ನ ಜನ್ಮವ ಕೃತಾರ್ಥ 
ವಾಯಿತು. ಈಗಲೇ ಮನೋರಥವೂ ಪೂತ ಕೊಗು. ಇನ್ನು 
ನೀನು ಬಂದ್ಕು ಚ ಲು ನಿನ್ನ್ನ ಧಾನ್ಯಶಾಲೆಯನ್ನೂ 
ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟಣವನ್ನೂ, ನಿನ್ನ ಚತುರಂಗಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ದಶಗುಣವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿರು 
ವೆನು? ಎಂದನು. ಭ್ರ್ರಾತೃವತ್ಸಲನಾದ ಭರತನು ಹೇಳಿದ ಆ ಮೂತನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಅವನಲ್ಲಿರತಕ್ಕ... ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಭಕ್ತಿಪಾರತಂತ್ರ ಕ್ರಿಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತವಾನರರ್ಕೂ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನಾದ ವಿಭೀಷಣನೂ 
ಆನಂದಬಾಸೃನನ್ನು ಸುರಿಸಿದರು. ಆಮೇಲೆ ರಾಮನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಭರತನನ್ನು ಕರೆದು ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇ್‌ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಮಸ್ತ 
ನಾನರಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಆ ಪುಸ್ಪಕನಿಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಭರತಾಶ್ರ ನ್ಶೈ 
ವಾದ ನಂದಿಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ನಂದಿಗ್ರಾಮನನ್ನು ಸೇರಿದಮೇಲೆ 
ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಪರಿವಾರಗಳೊಡನೆ ಪುಸ್ಪ ಕವಿಮಾನದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದ3 
ರಿಂತು ಜ್‌ ದಿವ್ಯ. ವಿಮಾನವನ್ನು ನೋಡಿ, “ಎಲೈ ತ್ರದ 
ಇನ್ನು ನೀನು ಹೊರಡು | ಅನುಜ್ಞಿ ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆನಂ. ನ್ನು 
ಮೇಲೆ ನೀನು ಆ ಕುಬೇರನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿ ಅವನಿಗೆ ವಾಹನಡಾಗಿರು? ಎಂದನು" 
ರಾಮಾಜ್ಞೆ ಯಂತೆ. ಆ ವಿಮಾನವು ಉತ ಶ್ರರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹು.ರಟ್ಟು 
ಕುಬೇರಭವನವನ್ನು ಸೇರಿತು. ಆಮೇಲೆ ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಾಮನು ದೇವೇಂದ್ರನ. 

ಬೃ ಹಸ್ಪತಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ಜಡಿದು ನಮಸ್ಕೃರಿಸುವಂತೆ ಶನಗೆ ತೆ 
ನಾದ 'ನಸಿಷ್ಕನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಡಿದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಅಮೇಲೆ ಇವರಿ 
ಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ 2 ಜೀರೆಬೇಕಿ ದರ್ಭಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಮೂವತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಅನ ನಾನಾ ಸ 


ಾವಾಕಕಾನಾನಾನಾವಾ 


ಇ ಒ.ಪಾರರ್ಪ್ವಾರ್ವಾರರ್ಡಾ್ಕಫಾರ್ಜಾನಾರ್ಯಾರ್ಪಾಾಾರಾರ್ಯಾ ರಾ ವತ ತ್‌ ಚ 
ಇಲ್ಲಿ ರಾನುನು ಭರತಾನುಮತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅಯೋಧ್ಯೆ ಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಾರದೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ 

ಕುಳಿತನೆಂದ್ಕೂ ಇಂಗಿತಜ್ಞ ನಾದ ಭರತನು ಇದನ್ನು ಬಾ ಮುಂದೆ ಅಂಜಲಿ 

ಬಂಧಪೂರ ಕವಾಗಿ ರಾನುನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕಳಾ ಗ್ರಾಹ್ಯವು. 
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ಭರತನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಮೇಲೆ ರಾಮೆನು ರಾಜ್ಯವನ್ನ೦ಗೀಕರಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸ್ಕಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸಹಿತನಾಗಿ ಜಟಾನಲ್ಕಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಮಂಗಳಸ್ನಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸುಗ್ರ್ರೀವಾದಿಗಳೊಡನೆ ದಿವ್ಯರಥನ 
ನ್ನ್ನ ರಿ ಅಯೋಧ್ಯೆ ಗೆ ಬಂದುದು, ಅಲ್ಲಿ ಮಾಣಿಕ ಮಂಟಪದನಡುವೆ 
ದಿನ್ಯಸಿಂಹಾಸನವ ಸೇರಿ ಕುಳಿತುದ್ಕು, ವಸಿಷ್ಕಾದಿನುಹರ್ಷಿಗಳು 
ತೀರ್ಥೊೋದಕದಿಂದ ಜಃ ಕಮಾಡಿ, ದಿವ್ಯ 8ಿರೀ ಬಿಧಾರಣಪೂನ ರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕನನ್ನು ಡೆಸಿದುದು, ವಿಭೀಷಣಾದಿಗಳು ರಾಮ 
ನಿಂದ ಸತ್ಯ ಎತರಾಗಿ ತನ್ನ ತಮ್ಮ ಸ್ಭ್ಪಾ ನಗಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರೆಂಗಿದುದು, 
ಭರತನಿಗೆ ನ ಯಾನೆರಾಜ್ಯಾ ಬಗ ರಾಮರಾಜ್ಯ ವೆ ಭಿ ವವು, 
ಫಲಶ್ರುತಿ. 


ಆಗ ಭರತನು ರಾಮನಲ್ಲಿ ತನಗಿರುನ ಭಕ್ತಿ ನಿಶೇಷದಿಂದ ತನ್ನ ತಾಯಿ 
ಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನು ಟುಮಾಡುವವನಾಗ್ಕಿ ಆಮೋಘನರಾ 
ಕ್ರಮವುಳ್ಳ ತನ್ನ ಹರಿಯಣ್ಣ ನ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ, ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ಕಜೋಡಿಸಿನಿಂತು ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸುವನು, “ಅಣ್ಣಾ | ಸೀನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ವನವಾಸ ಸದಲ್ಲಿದ್ದು ದರಿಂದ" ನನ್ನ ತ ಇಯಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದಂತಾ ಯಾ 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನ ಲ್ಲಿಟ್ಟು “ತೋದ ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ನಾನೂ ಇದುವಕೆಗೆ ಸುರ 
ಕ್ಲಿತವಾಗಿ ಕಾಪಾ ಡುತ್ತ ಉಡ: ಹ ಎನ ನಿನ್ನಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ನಣೆಸಿದಂತಾ ಯಿತು. "ಒಂದೆ ನೀನು ಯಾವ ವಿಧೆದಿಂದ ನನ್ನ ವಶಕ್ಕೆ ನ್ಯಾಸ 
ರೂಪವಾಗಿ ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನೊಪ್ಪಿ ಸಿದ್ದೆಯೊ, ಆ ವಿಧದಿಂದರೇ ಸ ಆ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೊಸಿ ಸಿ, ಾನು ಆ ಸ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇ 
ಕಾಗಿದೆ- ಆದಕ್ಕೆ "ಮುಂದೆಯೂ ನೀನೇ ಾಜ ವನ್ನು ನಡೆಸಬಾರದೆ? 
ಎಂದು ನೀನು ಕೇಳಬಹುದು. ಅಣ್ಣಾ? ಕಾರ್ಯವು ನನ್ನಿಂದ 
ಸಾಧ್ಯ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಬಲಿಷ್ಕವಾದ ಒಂದು ಮಹಾವೈ ಸಭವು ಜರು ಮಾತ್ರನೇ 
ಹೊರಬಹುದಾದ ಒಂದು " ಹೊಡ್ಡ ಭಾರವನ್ನು, ಸಣ್ಣ ಕರುನಿನಮೇಲೆ ಹೊರಿ 
ಸಿದರ್ಕೆ ಅ. ಕರುವು ಹೇಗೆ ತಾನೆ? ತಡೆಯಬಲ್ಲುದು ಅದರಂತೆಯೇ 
ಮಹಾ ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ನೀನೊಬ್ಬನು ಮೂತ್ರವೇ ವಹಿಸತಕ್ಕ ಈ ಮಹಾ 
ಭಾರವನ್ನು ನನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿದರೆ ಅದನ್ನು ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನಿಂದ 
ಶಕ್ಯವೆ? ಮಂಗ ಇಲ್ಲ! ದೊಡ್ಡ ಜಲಪ್ರವಾಹದಿಂದ 36 
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ಬಿದ್ದ ಆಣೆಕಟ್ಚಿ ನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿನ ರಂದ್ರೆಗಳಿಂದ ನೀರಿ. ಸೋರುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಹುಲ್ಲು ಸೊಪ್ಪು ಸದೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟು, ಅದರ ರಂಧ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಚೆನಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿದ ಹೊರತು, ಆ ಅಣೆಕಟ್ಟಿ ನ್ಸ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು 
ಹೇಗೆ ಕಸ್ಟವೋ ಹಾಗೆ ಅನೇಕ ಭಿದ ದ್ರಗಳುಳ್ಳ ಶ ರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರ 
ಗೋಪನವೇ” ಮೊದಲಾದ ರಾಜಗುಣಗಳಿಂದ ಆ ಛಿದ್ರಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚು, 
ತ್ತಿದ್ದ ಹೊರತು, ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಆ ಶಕ್ತಿಯು 
ನನಗೆಲ್ಲಿಯದು? ಆದರೆ “ನೀನೂ ನನ್ನ್ನ ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು 
ನೀನು ಕೇಳಬಹುದು. ನಿನ್ನ್ನ. ಮಹಾಮಹಿಮೆಯೆಲ್ಲಿ? ನಾನೆಲ್ಲಿ | ಕುದುರೆಯ 
ಗತಿಯನ್ನು ಕತ್ತೆಯ, ಹಂಸದ ನಡೆಯನ್ನು ಕಾಗೆಯೂ ಅನುಸರಿಸು 
ವಂತೆ ನಿನ್ನ ಹಾಗೆ ರಾಜ್ಯ ಭಾರವನ್ನು ನಡೆಸಜೀಕೆಂದರೆ ನನಗೆ ಇಾಧ್ಯ ವೆ? 
ಎಂದಿಗೂ ಕ್ಯ ವಲ್ಲ, ಒಂದುವೇಳೆ ನೀನು " ನನ್ನ್ನ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಸೇಟೇ 
ರಾಜನಾಗಿ ರಾಜ್ಯನನ್ನು ನಡೆಸು” ಎಂದು ಹೇಳುವೆಯೂ ? ಮಹಾಜಾಹೂ! 
ಇದೂ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಿಡವನ್ನು ನಟ್ಟ ಮೇಲೆ, ಅದು 
ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿ, ಏರುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯ ಬಿಲ್ಲದಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ದಾಗಿ, ಶಾಖೋಪಶಖೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಸಮೃದ್ಧ ವಾದ ಪುಸ್ಪುಗಳನ್ನೂ, 
ಕಾಣಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಫಲವನ್ನು ವೂತ್ರಬಿಡದೆ. ನಶಿಸಿಹೋದ ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ, 

ಅದನ್ನು ಜೆಳೆಸಿದವನು ಯಾವ "ಉಚ್ಚಿ ಸಜ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅಷ್ಟು "ಶ್ರವನ 
ವಹಿಸಿದನೋ ಆ ಉದೆ ೇಶವು ಅನನಿಗೆ ಕ್ಕ ಗೂಡದಂತೆಯೇ ಹೋಗುತುದಲ್ಲವೆ? 
ಅದರಂತೆಯೇ ನಮ್ಮ “ಂದೆಯಾದ ಜಡತೆ ಕೂಡ, ಪುತ ತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ 
ಮೊದಲಾದ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮೂಡಿ, ನಿನ್ನ ತಹ ಪ್ರತ್ರರತ್ನ ನನ್ನು ಪಡೆದ 
ಮೇಲ್ಮೆ ನೀನೂ ಉಕ್ತ ಕೋತ ತೃರಾಭ್ಯು ದಯದಿಂದ ಮಹಾಸರಾಕ್ಯ, ಮಶಾಲಿ 
ಯೆನಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯ್ಯಣಗುಣಸಂ ೦ಪನ್ನನಾಗಿ, ಬಂಧುಮಿತ್ರಾದಿ 
ಪರಿವಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ದಶರಥನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದು 
ದಕ್ಕೆ ಫಲವಾಗಿ ನೀನು ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತ ರನ್ನೂ `ನಿನಗೆ 
ಭೃತ್ಯರಾದ ನಮ್ಮನ್ನೂ, ಪಾಲಿಸದ ಪಕ್ಸದನ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ತಂಜಿಯಾದ 
ದಶರಥನ ಕೋರಿಕೆಯು- ಹೇಗೆತಾನೇ ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು? ಆದುದರಿಂದ 
ನೀನು ಆ ವೃಕ್ಸದ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿನ್ನಾಗಿ 
ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡು. ಅಣ್ಣಾ | ಇನ್ನು ಹ ಬ ಮಾತಿನಿದೇನು ? ನೀನು ಅವ 
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ಶ್ಯವಾಗಿ ಈಗಲೇ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಸಿಕ್ತನಾಗಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ರಾಜ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಸಡಜೀಕು | ಇನ್ನು ಮೇಲಾದರೂ ನೀನು ವಿವಿಧ ವಾದ್ಯಧ್ವ ನಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪ್ರಭಾತಕಾಲದಲ್ಲಿ ನರ್ತಿಸುವ ವಾರಸ್ತ್ರಿ ಯರ ಕಾಲುಂದುಗೆ ಮೊದಲಾದ 
ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, *ೌೆವಿಗಿಂಪಾದ ಗಾನಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲ್ಮೂ ಸುಖನಿದ್ರೆ 
ಯಿಂದೆಚ್ಚರಗೊಳ್ಳು ವವನಾಗು |! ಈ ಸಮಸ್ತರಾಜಭೋಗಗಳನ್ನೂೂ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದನುಭವಿಸು!. ಈ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಕೃವು. ಎಂದಿನವರೆಗೆ 'ರುಗುತ್ತಿ ರು 
ವುದೋ, ಎಂದಿನವರೆಗೆ ಈ ಭೂಮಿಯಿರುವುದೋ, ಅಂದಿನನರೆಗೂ 
ಇಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಸಮಸ್ತ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರು” ಎಂದನು. 
ಶತ್ರುಬಲವನ್ನು ಸಾಧಿಸತಕ್ಕ  ಮಹಾನೀರನಾದ ರಾಮನು. ಭರತನು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ “ವತ್ಸನೆೆ, ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ನಡೆಸುವೆನು. 
ಎಂದು ಸಮ್ಮ ತಿಸಿದನು. ಅದುನರೆಗೂ ಇವನಮುಂದೆ ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಯಾಗಿ 
ನಿಂತಿದ್ರ ಭರತನು. ಈ ವಾಕ್ಯವು ರಾಮ ನಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟಮೇಲೆ 
ಸವೂಸದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಶುಭಸನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು. ಇಸ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಶತ್ರು 
ಫಘ್ನನು, 'ಮುಹೂರ್ತಕಾಲವು ನೂರದಂತೆ ಶೀಘ್ರ ನ ಸುತ 
ಗಿಯೂ ಕೆಲಸಮೂಡತಕ್ಕ ಕ್ಷೌರಿಕರನ್ನು ಕ್ರಶೆಸಿದನು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಷರಾದ ಆ ಕೌೌರಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದ್ಳು ಮೊದಲು ರಾಮನಿಗೂ 
ಅಮೇಲೆ ಭರತನಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೂ ಕ್ಚೌರಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಅಂದವಾಗಿ 
ವೂಸೆಗಳನ್ನು “ತಿ ಹ 1 ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಆಮೇರೆ ವ.ಹಾಬಲಾಢ್ಯ ನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನಿಗೆ ಸ್ಪಾ ಸನಕಾರ್ಯವು ನಡೆ' 
ಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಸುಗ್ರೀವ, ಗ ಸುನವನ್ನು ಅಸಾ] ಕೊನೆಗೆ 
ರಾಮನು, ತಾನು ಬೆಳೆಸಿದ್ದ ಜಡೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು, ತಲೆಕೂದಲುಗಳನ್ನು 
ನುಣುಪಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು, ವಿಚಿತ್ರ "ಪುಸ್ತ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ, ಚಂದ 
ನಾನುಶೇಸನವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಬೆರೆಯುಳ್ಳ ಸಿ ನೀತಇಂಬರನನ್ನುಟ್ಟು, '೨ಲಂಕಾರ 
ಸ ಜಿ 323ಆವಾತ ಸ್‌ 
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ಕಾಂತಿಯಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತ, ದಿವ್ಯಾ ಸನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಇಕ್ಸ್ವಾ ಕು 
ಕುಲನರ್ಧನನಾಗಿಯೂ, ನೀರ್ಫಶಾಲಿಯಾಗಿಯ್ಯೂ ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ' 
ಶತ್ರುಘ್ನನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣನಿಗೂ ಭರತನಿಗೂ, ಹಾರಕೇಯೂರಾ 
ದ್ಯಾಳರಣಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿ ಅವರನ್ನಲಂಕರಿಸಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಶುಭಹೃದಯ 
ವುಳ್ಳ ದಶರಥ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು ತಮ್ಮ ಕೈ ಯಿಂದಲೇ ಸೀತಾದೇವಿಗೆ 
2.2... ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಡಿದರು. ಪುತ್ರವತ್ಸಲೆಯಾದ 
ಕೌಸ ಸಲ್ಮೆಯು ತನ್ನ ಸ್ರಿಯಕುಮಾರನಾದ ರಾಮನ ಮನ್ಯಸಸ ತ. ಸ್ಟ 
ಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ವ ದುದರಿಂದ, ಆ ರಾಮನಿಗೆ ಸುಹ್ಫ ತ್ತುಗೆಳಾದ ವಾನ 
ರರ ಪತ್ನಿಯರೆಲ್ಲರನೂ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕರೆದು, ಅವರಿಗೆ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂ 
ದ "ಸ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಮಂಗಳಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಸ್ರ ಯಿಂದ ಸುಮಂತ್ರ ನೆಂಬ ಸಾರಥಿಯು ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರವಾದ. 
ಚ ತ ಇಡಿ ಸಿ ತವ ಮಾಶ್ಚಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿ 
ಸಿದನು... ಆಗ ಮಹಾಬಾಹುವಾಗಿಯೂ, ಸತ್ಯಪರಾಕ್ರಮನಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ರಾಮನು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಂತೆ ತೇಜೋವಿಶಿಸ್ಟ್ರವಾದ ದಿವ್ಯರಥವು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿ 
ಬಂದು ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅದನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಸುಗವನ್ನ ಹನುಮಂತನೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ದೇವಯೋಗ್ಯ ಗಳಾದ 
ಉತ್ತಮ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಟ್ಟು, ಅಂದವಾದ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನಿಟ್ಟು, ದೇವೇಂ 
ದ್ರನಂತೆ ಡಸ ನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತ ಮುಂದಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಹೊರಟರು... ಹಾಗೆಯೇ ಸುಗ್ರೀವಪತಕ್ನಿಯರೂ ಕೂಡ ಸೀತಾದೇವಿ 
ಯೊಡಗೂಡಿ, ಮೇಲಾದ ಭೂಷಣಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಉತ್ತಮಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಲಂಕೃತರಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವನ್ನು ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ಹೊರಟುಬಂದರು. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮುಂದಾಗಿ ದಶರಥರಾಜನಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವು 
ವೃದ್ಧಮಂತ್ರಿಗಳು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಕುಲಪುಕೋಹಿತನಾದ ವಸಿಸ್ಮ 
ನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು. ರಾಮನ ಸಟ್ಟಾಳಿಸೇಕಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ರಮ 
ದುತೆ' ಯಾವ ಸು ಮಂಗಳವಸು ತ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಬೇಕೋ ಆ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಆರೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಶೋಕ್ಕ 
ವಿಜಯ, ಸುಮಂತ್ರರೆಂಬ ಮೂನರು ಪ್ರಧಾನಮುಂತ್ರಿ ಗಳೂ ಕಲೆತ್ಕು ರಾಮ: 
ನಿಗೂ ರಾಣ ಕ್ಯೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಫರವಾಗಿರುವಂತೆ ಯಾನ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ರ ಮದಿಂದ 
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ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ನಡೆಸಜೇಕೋ ಆ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು ವಸಿಸ 
ಗೊಡನೆ ಆರೋಟಿಸುತ್ತ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ, “ಜಯಾರ್ಹನಾಗಿಯೂ 
ಮಹಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಮ್ಮ ರಾಮನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ನಡೆಸುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ. ಯಾವಯಾವ ಮಂಗಳವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸ ಸಬೇಕೋ, 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಲೋಪವಿಲ್ಲದೆ ಎಚ್ಚ ರದಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಭಾರವು 
ನಿಮ್ಮದು” ಎಂದರು. ಆ ಮಂತ್ರಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಬಕಾಸನ ನ ವಸಿ 
ಷ್ಮರ ಮೇಲೆ ಆ ಭಾರವನ್ನು ಸಸಿ ತಾವು ತಿರುಗಿ ರಾಮನನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಆತುರದಿಂದ ಪಟ್ಟ ಇದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ರಾಮನನ್ನಿದಿರು 
ಗೊಳು ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟರು. "ಎಸ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಮನೂ ಕೂಡ ಸ 
ಸ್ರ್ರಾ ನಾದ ಜೇವೇಂದ್ರನು ಹಸುರುಕುದುರೆಗಳಮೇಲೆ ಹೂಡಿನ ತನ್ನರಥವನ್ನ್ನ ವನ್ನೇ 
ಹೊರಟಂತೆ, ಉತ್ತಮವಾದ ರಥವನ್ನೆ ರಿ ಸಟ್ಟ ದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. ತ 
ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬರುವಾಗ ಭರತನು. ತಾನೇ 'ಸದಕೆಯ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹಡಿದು 
ಸಾರಥ್ಯ ವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. ಶತ್ರುಘ್ನ ನು ಭತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಲಕ್ಚ ಣನು ಶ್ರೀ 
ಪ್‌ ಪಾಡಸೇವೆ ಸು್ಲಿ ಇವರೆಕ್ಟರಿಗಿಂತರೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಅತುರವುಳ್ಳ ಬೀಸ್‌ 
ರಿಂದ ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ ಬೀಸಣಿಗೆಯನ್ನೂ, ಜೀಕೆ ಸನ 2 ಜತ ಚಾಮರ 
ವನ್ನೂ ಜಡಿದು ರಾಮನ ತರೆಯನೇಶ ಸುಖಕರವಾಗಿಕುವಂತೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದನು. ರಾಕ ಕಸರಾಜನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ರಾಮನಮುಂದೆ ಚಂದ್ರ 
ಬಿಂಬಕ್ಕೆ ತರ ಜೇರೊಂದು ಬಿಳೀಚಾಮರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜಾ 
ಹೀಗೆ ರಾಮನು ಅತಿವೈ ಭವದಿಂದ ತಗೆ? ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಖುಷಿ 
ಗಳ್ಳೂ ಮರುದ್ಲಣಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳ್ಕೂ ಗ.ಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿ, ರಾನುನು 
ನಡೆಸಿದ ವೀರಕ್ಸತ ೈತ್ಯಗಳನ್ನು ಕಿವಿಗಿಂಪಾದ ಮಧುರಧ್ಯನಿಯಿಂದ ಕೀರ್ತಿಸುತ್ತಿ 
ಭ್ಹರು. ರಾಮನು ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಹೊರಟಾಗ ಅನನ ಹಿಂದೆ, ಮಹಾ 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿಯೂ, ವಾನರಸಿಂಹನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸುಗ್ರೀವನು, ಪರ 
ಶಾಕಾರವುಳ್ಳ ಶತ್ರುಂಜಯನೆಂಬ ಆನೆಯನ್ನೇರಿ ಬಂದನು, ಸಮಸ್ತ ವಾನ 
ರರೂ ಮೆನುಸ್ಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಹಿತರಾಗಿ, ಬೇಕಿಬೇರೆ 
ಒಂಬತ್ತು ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳನ್ನೇರಿ ಹೊರಟರು. ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಪುರಸ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು ಬರುವಾಗ್ಯ ಮುಂದೆ ಒಂದು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಂಖಧ್ವೈನಿಗಳೂ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ದುಂದುಭಿಧ್ವನಿಗಳ್ಕೂ 
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ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪುರಜನರು. ಮಹೋತ್ಸಾಹದಿಂದೆ. ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೋಲಾಹಲ 
ಧ್ವನಿಗಳೂ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದುವು. ಇನ್ಟು ಮಹಾವೈಭವದೊಡನೆ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾ 
ಪುರವನ್ನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕಸನ್ನಾಹಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವು 
ದಕ್ಭಾಗಿ ಮುಂದಾಗಿಯೇ ಹೋಗಿದ್ದ ಸುಮಂತ್ರಾದಿಮಂತ್ರಿಗಳ್ಕು ರಾಮ 
ದರ್ಶನಾತುರದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿವಾರಸಮೇತ 
ನಾಗಿ ತನ್ನ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದಲೇ ದಿಕ್ಚುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತ, ರಿಥ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಆ ವೃದ್ಧ 
ಮಂತ್ರಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಜಯಜಯಶಬ್ದಗಳಿಂದಾ 
ಶೀರ್ವದಿಸ್ಕಿ, ಅವನಿಂದ ತಾವೂ ಪ್ರತಿಸತ್ಯ್ಯಾರವನ್ನು ಹೊಂದ್ಕಿ ಸಹೋ 
ದರರೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಹಾತ್ಮನನ್ನು ತಾವೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ರಾನುನ್ಶು ಮಂತ್ರಿಗಳೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಪ್ರಜೆಗಳೂ 
ತನ ನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ನಕ್ಸತ್ರ ಗಳಿಂದ ಪರಿವ ತನಾದ ಚಂದ್ರ 
ನಂತೆ 21 1" ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. ತೂರ್ಯ ವನ್ನು ಬಾಜಿಸತಕ್ಕ 
ವರೂ ತಾಳಹಾಕತಕ್ಕವರ್ಕೂ ತಮ್ಮತನ್ಮು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತ 
ಮುಂದೆ ಹು ಮಂಗಳಪಾಠಕರು ಸ್ತುತಿಷಾಠಗಳನನ್ಸು ಹೇಳುತ್ತ 
ಖಂದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬಂಗಾರದ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ಮಂತ್ರಾಕ್ಸತೆಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು, ಗೋವುಗಳನ್ನೂ » ೫ನ್ನೆ ಯರನ್ನೂ ರಂ? ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು. ಮಂಗಳಾರೈ ವಾಗಿ. ಹೂರಣಗಡುಬುಗಳನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು (ಹೂರಣ ಗಡುಬುಗಳಂತೆ ಜೋಡಿಸಿದ] ಕೈಯುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿ) ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ` ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ರಾಮನು ತ ಸೀವ 
ನಿಗಿರುವ ಅಸಾಧಾರಣ ಸ್ನೇಹವನ್ನೂ, ಹನುಮಂತನ ಪ್ರಭಾವನನ್ನ್ಮೂ 

ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ವಾನರರು ನಡೆಸಿದ ಏೀರಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ರಾಕ್ಷಸರ ಜಸ 
ಶಯವನ್ನೂ ನಿಭೀಷಣನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರಿರುದನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಕಥಾರೂಪವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ಬಂದನು. ಅಯೋಧ್ಯಾ 
ವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತ್ರ ವೃತ್ತಾ ಪ್ರಾಂತಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ ಶ್ಚರ್ಯ ಚಕಿತರಾದರು. ಹೀಗೆ 
ರಾಮನು ತನ್ನ ಬದನ ವೃತ್ತ ತಂತಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ ಯಾವಾಗಲೂ 
ತುಷ್ಮ ರಾಗಿಯೂ, ಪುಷ್ಟ ರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪುರ ಹ! ನಿಬಿಡವಾದ 
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ತನ್ನ ರಾಜಥಾನಿಯನ್ನು ಸಮಸ್ತ ವಾನರಸೈ ನ್ಯ ಸಮೇತನಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದನು. ರಾಮನು ಪುರಪ್ರವೇಶಮಾಡುವಾಗ ಅಲ್ಲಿನ ಪುರಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಗೃಹದ ಮುಂದೆಯೂ ಧ್ವಜಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಕಚ್ಚಿದರು. ಹೀಗೆ 
ರಾಮನು ಮಂಗಳಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತವಾದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
ಇಕ್ತಾಕುವಂಶದ ರಾಜರಿಗೆ ವಾಸೆಯೋಗ್ಯವಾಗಿಯೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ತನ್ನ ತಂದೆಯರಮನೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ರಘುಕುಲಾನಂದಕರ 
ನಾದ. ಆ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ತನ್ನ ತಂದೆಯರಮನೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೊಡನೈೆ, ಕೌಸಲ್ಯೆಗ್ಕೂ ಸುಮಿತ್ರೆಗ್ಕೂ ಕೈಕೇಯಿಗೂ ನಮ 
ಸ್ಫರಿಸಿ, ಸಮೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಧಾರ್ಮಿ ಕೋತ್ತಮನಾದ ಭರತನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಧುರ 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ “ವತ್ಸಭರತಾ | ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವೈಡೂರ್ಯ 
ರತ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ ಖಚಿತವಾದ, ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಆ ನನ್ನ ದೊಡ್ಡ ಮನೆ 
ಯನ್ನು, ಅದರ ಅಂತಃಪುಕೋದ್ಯಾನದೊಡನೆ ಈ ಸುಗ್ರೀವನ ನಿವಾಸಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಡು ಎಂದನು. ಅಮೋಘಪಸರಾಕ್ರಮನಾದ ರಾಮಾಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ, ಭರತನು ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ರಾಮನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಇಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಘ್ನಾ 
ಜ್ಹ್ಜೆ ಯಿಂದ ಪರಿಚಾರಕರು, ತೈ ಲದೀನಗಳನ್ನೂ ಮಂಚಗಳನ್ನೂ, ಹಾಸಿಗೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಸುಗ್ರೀವನು ಸುಖ 
ವಾಗಿ ತನ್ನ ಬಿಡಾರವನ್ನು ಸೇರಿದಮೇಲೆ ಮಹಾಶೇಜಸ್ಟಿಯಾದ ಭರತನು 
ಆ ವಾನರರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ, “ಪ್ರಭೂ | ರಾಮಸಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕೆ ದೂತರನ್ನು ಕಳುಹಿಸು! ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ನೀನೇ ಸಮರ್ಥನು !? ಎಂದನು. ಒಡನೆಯೇ ಸುಗ್ರೀವನು ನವರತ್ನ 
ಖಚಿತಗಳಾದ ನಾಲ್ಕು ಸುವರ್ಜಕುಂಭಗಳನ್ನು ತರಿಸ್ಕಿ ಸಮರ್ಮರಾದ ನಾಲ್ಕು 
ಮಂದಿ ವಾನರ ವೀರರ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೈ ವಾನ 
ರಠೆ | ನೀವು ನಾಲ್ಕುಮಂದಿಯೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಹೊರಟು 








] ಜಾಂಬನಂತನೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ವಾನರರು. ನದೀಜಲವನ್ನ್ಯ್ಯೂ 
ಸುಸೇಣಾದಿಗಳು ಸಮುದ್ರತೀರ್ಕ ನನ್ನೂ ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರೆಂದೂ 
ಈ ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಖುಷಭನೆಂಬ ಒಂದೇ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಬೇರೆಬೇರೆ ವಾನರ 
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ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದಲೂ (ಅಲ್ಲಲ್ಲಿನ ಪುಣ್ಯನದಿಗಳಿಂದಲೂ) ತೀರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು, : ನಾಳೆ ಬೆಳಗಾಗುವುದಕೊಳಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಿದ್ಧ 
ರಾಗಿ ಬಂದು ಕಾದಿರಬೇಕು |” ಎಂದನು. ಈ ಸುಗ್ರೀವಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದೊಡನೆ, ಮದದಾನೆಯಂತೆ ಉಬ್ಬಿದ ಮೈಯುಳ್ಳನರಾಗಿಯೂ, ಸಾ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ೆ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ವಾನರರೂ ಗರುಡ 
ನಂತೆ ಶೀಘ್ರ ಗತಿಯಿಂದ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಬೇರೆಬೇರೆ ದಿಕ್ಫುಗಳಿಗೆ ಹೂರ 
ಟರು. ಜಾಂಬವಂತನೂ ಹನುಮಂತನ್ಕೂ ವೇಗದರ್ಶಿಯೆಂಬ ವಾನರನೂ, 
ಖುಷಭನೂ ಜೇರೆಬೇರೆ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಹೊರಟು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಂದ ಐನೂರು ಪುಣ್ಯ 
ನದಿಗಳ ತೀಕ್ಕಗಳನ್ನು ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡ್ಕು ಕ್ಲ್‌ಪ್ತಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿ 
ಯೂಗಿ ಆ ಪೂರ್ಣಕಲಶಗಳನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟರು. ಬಲಸಂಪ ಸನ್ನನಾದ ಸುಷೇಣನು 
ಪೂರ್ಚಸಮುದ್ರದಿಂದ ತೀರ ವನ್ನು, ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು, 'ನವರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ 
ಆ ಪೂರ್ಣ ಕುಂಭದೊಡನೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ" ಖಷಭನು 
ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರದಿಂನ ತನ್ನ ಸುವರ್ಣಘಟದಲ್ಲಿ ತೀರವನ್ನು ತುಂಬ್ಕಿ, ಆ 
ಪೂರ್ಜಕುಂಭವನ್ನು ಜ್‌ ಮುಚ್ಚಿ ತೊಂಡು, ವೇಗೆದಿಂದ 
ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ವಾಯುವಿನಂತೆ ಶೀಘ ಶ್ರಗತಿಯುಳ ಗವಯನ್ಮು ದೊಡ್ಡ 
ರತ ಕಲಶದಲ್ಲಿ, ಪತ್ರಿ ಮಸ ಮುದ್ರದಿಂದ ಶೀತಲಜಲನನ್ನು ತುಂಬಿ ತಂದನು. 
ಸ [ಗುಣಸಂಪನ್ನ ನಾನಿಯೂ ಗಡುಡನಂತೆಯೂ, ವಾಯುಏಿನಂಕೆಯೂ, ವೇಗ 
ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಧರ್ಮಾ ತ್ರ ನಾದ ನಳನೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾನರಯೂಧಥೆ 
ಪತಿಯು ಉತ್ತರ ಸಮುದ್ರದಿಂದ" ತ ವನ್ನು ಭೂ? ಆಮೇಲೆ ಶತ್ರು 
ಘ್ನನು ಮಂತ್ರಿ ಗಳೊಡಗೂಡಿ ಬಂದ್ಳು” ರಾಮಾಭಿಸೇಕಕ್ಕಾಗಿ ವಾನರೋತ್ತ ಸ 
ರಿಂದ ಕಿರ್ಲವೆ' ಸಿದ ಪಡಿಸಲ್ಪ್ಚಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಈ ವಿಸಯವನು 
ಪುರೋಹಿಕರಾದ ವೆಸಿಷ್ಠ ೫ಪಿ ಇತರ ಬಂಧುಮಿತ್ರ ರಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದನು. ಃ 


ಶ್ರೀರಾನುಸಟಾ ತ್ರಭಿಷೇಕವು. 


ಆಮೇಲೆ ನಿಯತಾತ ನಾದ ವಸಿಸ್ತ ಒನು, ಅನೇಕ ಬ್ರಾ ತಾಹ್ಮಣರೊಡಗೂಡಿ 
ಬಂದು ರಾಮನನ್ನು ಸೀತೆಯೊಡನೆ ರತ 'ಮುಯನಾದ ನೀಠರಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ 
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ದನು. ಒಡನೆಯೇ ವಸಿನ್ಮನೂ, ವಾಮದೇನನೂ, ಜಾಬಾಲಿಯ್ಕೂ ಶಾಶ್ಯ 
ಪನ್ಕೂ ಕಾತ್ಮಾಯನನ್ಕೂ ಸುಯಜ್ಞನ್ಕೂ ಗೌತಮನ್ಕೂ ವಿಜಯನ್ಮೂ 
ಖುತ್ಚಿಕ್ಳು ಗಳೊಡೆನೆ ಸೇರಿ ಬಂದ್ಕು ಅಸ್ಟವಸುಗಳು ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಗಾಧಿ 
ಸತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅಭಿಷೇಕಿಸಿದಂತ್ಕೆ ಸ್ಪಚ್ಛನಾಗಿಯೂೂ, ಸುಗಂಧವಿಶಿಷ್ಟ ವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ತೀರ್ಥದಿಂದ ರಾಮನನ್ನು ಅಭಿಷೇಕಿಸಿದರು. ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ 
ತಾವು ಅಭಿಸೇಕನೂಡಿದಮೇಲೆ ಪರಮಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗ್ಕಿ ಖುತ್ಚಿಕ್ಳುಗಳಿಂ 
ದಲ್ಕೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಂದಲ್ಕೂ ಕನ್ಕೆಯರಿಂದಲೂ, ಮಂತ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಪುರಜನ 
ರಿಂದಲೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗೆಳ್ಕೂ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಾದ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ದಿಕ್ಬ್ಸಾಲಕರ್ಕ 
ಇನ್ನೂ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸೇರಿಬಂದ್ಕು ಬಗೆಬಗೆಯ ದಿವ್ಯೌಷಧಿರಸಗಳಿಂದ 
ರಾಮನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಯಾವ ದಿವ್ಯು 
ಕಿರೀಟಿವು ಪೂರ್ಡದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತೋ, ಮನುಪ್ರಜಾಸಪತಿಯು 
ಒಂದೆ. ಯಾವ ಕಿರೀಟದಿಂದಲೇ ಅಜಿಷೇಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟನೋ, ಆ ವಂಶದ ಇತರ 
ರಾಜರೂಕೂಡ ಕುಲಕ್ರಮವಾಗಿ ಯಾವ ಕಿರೀಟದಿಂದಲೇ ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ತೆ 
ರಾದಕ್ಕೋ ಆ *ೆರೀಟವನ್ನು ತಂದು ರಾಮನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕ 
ವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಅನೇಕ ಮಂಗಳಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ತಂದು ತೊಡಿ 
ನದನು. ಈ ಅಭಿಸೇಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಪ್ನನು ರಾಮನಿಗೆ ಕ್ವೀತಚ್ಛತ್ರವನ್ನು 
ಬಡಿದನು. ವಾನರೇಶ್ವರನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ರಾಜಚಿಹ್ನವಾದ ಚಾಮರವನ್ನು 
ತಂದು ಹಿಡಿದನು. ಚಂದ್ರನಿಗೆಣೆಯಾದ ಜೇರೊಂದು ಚಾಮರವನ್ನು ರಾಕ್ಷ 
ಸೇಂದ್ರನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಾಯುದೇವನು 
ಜೀನೇಂದ್ರನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ, ಇಂತಿಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುವಂತಿದ್ದ ನೂರು 
ಸುವರ್ಣಕಮಲಗಳುಳ್ಳ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ತಂದು ರಾಮನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು, 
ತಿರುಗಿ ಆ ವಾಯುಜೀವನೇ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ `ಂದು 
ಸುತ್ತಲೂ ನವರತ್ತ್ನಗಳಿಂದಲೂ, ನಡುವೆ ನಾಯಕರತ್ನದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತ 
ಇದ ಮುಕ್ತಾಹಾರವನ್ನು ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ, ಪಾತ್ರನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ಈ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕೋತ್ಸವವು ನಡೆ 
ಯುನುದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವ ಗಂಧರ್ವರು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಾಡಿದರು- 
“ಿಪ್ಸರಸ್ಸುಗಳು ನರ್ತನಮಾಡಿದರು. ಸಮಸ್ತೆಭೂಮಿಯೂ ಸಸ್ಯಸಮೃದ್ಧ 
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ವಾಯಿತು. 3 ಸಮಸ್ತ ವೃಕ್ಷಗೆಳೂ ಉತ್ತಮಫಲಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದು ವು, ಪುಷ್ಪೆ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೇಲಾದ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಘಮಘಮಿಸುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಪುರುಷೋ 
ತ್ತಮನಾದ ರಾಮನು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೂರುಸಾವಿರ ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನ, ಆಗಲೇ ಕರುಹಾಕಿದ ಲಕ್ಷ ಗೋವುಗಳನ್ನ್ಯೂ ನೂರು ವೃಷಭೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ. ಮೂವತ್ತುಕೋಟಿ ಸುವರ್ಣ 
ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅಮೂಲ್ಯಗಳಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನೂ 
ದಾನಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಕೆರೆಣದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶವತಾನವಾಗಿಯೂ 
ಮಣಿಖಚಿತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಜೇವಯೋಗ್ಯವಾದ 14 ಸುವರ್ಣಮಾಲಿಕೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನಿಗೆ ಬಹುಮೂನಿಸಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಅಂಗದನನ್ನು 
ಕರೆದು ವೈಡೂರ್ಯಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ, ವಜ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಖಚಿತವಾಗಿ, 1 
ಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿ ದ್ಡ ಎರಡು ತೋಳ್ಬ ಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ನು. ಮತ್ತು 
ಉತ್ತ ಮರತ್ನ್ನ ಖಚಿತವಾಗಿ ಚಂದ್ರ ಕಿರಬದಂತೆ ಸುರಾ ಸರ್ಫೋ 
ತ್ರಮವಾದ ನೆ ಮುತಿ ತ್ತಿನಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು (ಅದನ್ನು ಸೀತೆಯ ಕೈ ಯಿಂ 
ದರ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಕೊಡಿಸ ಜೀ. ಭಾವದಿಂದ) ಅದನ್ನು ಆಕೆಯ ಚ 
ದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಸ ತಂತ್ರ, ಕೆಲ್ಲವೆಂಬ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದ ಸೀ/ತಾಜೀನಿಯು, ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ತನ ಪ್ರಿಯನ ಮುಖಭಾವ 
ಇ ಅವನ ಅನುಮತಿ ತಿಯನ್ನು ಹಡೆದು ಸ್ವಚ್ಛವಾನಿಯ್ಕೂ ದೇವಯೋಗ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನ್ಯೂ ಅಂದವಾದ ಕೆಲವು ಭೂಷಣ 
ಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ದಾಗಿ ಹನುಮಂಕಿಿಗೆ ಬಹುಮಾನಿಸಿದುದಲ್ಲದ್ಕೆ ರಾಮನು 
ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟ" ಮುತ್ತಿನ ಸರವನ್ನು ಕಂಠದಿಂದ ತೆಗೆದ್ಕು ಅದನು ಯಾರಿಗೆ 
ಬರಾ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಡು ಒ_ವಾನರರನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ,ಆ ವಿಷಯ 

ದಲ್ಲ ತನ್ನ ಪತಿಯ ಮನೋಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಜೀಕೆಂದು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಅವನ "ಮುಖನನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. ಆ ಇಂಗಿತಜ ನಾದುದರಿಂದೆ 
ಸೀತೆಯ ಅಭಿಸ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಆಕೆಯನ್ನು ಸುತ್ತು “ಎಲೆ 
ಸುಂದರಾಂಗಿ ! ಯಾವನಲ್ಲಿ ಬಲ್ಕ ಸರಾಕ್ರಮ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಗಳೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸಮಸ್ತಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳೂ ತುಂಬಿರುವುವೋ, ಮ ಯೂವನ 


1 ನೊಹಲು ರಾಮನಿರಹದಿಂದ ಕಂದಿದ್ದ ಗಿಡಮೆರಗಳೆಲ್ಲವೂ *ಈಗ' ಉಲ್ಲಾ ಸ 
ಹೊಂದಿದುವೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವು, 
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ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆಯೋ, ಅಂತ 
ವನಿಗೆ ನೀನು ಈ ಹಾರವನ್ನು ಬಹುಮಾನಿಸು” ಎಂದನು. ರಾಮನು ಈ 
ಮೂತನ್ನು ಹೇಳಿದೊಡನೆ ನೀಲರೋಚನೆ ಯಾದ ಆ ಜಾನಕಿಯ್ಕು ಆ ಹಾರ 
ವನ್ನು ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಳು. ಹನುಮಂತನು ಚಂದ್ರಕಿರಣದಂತೆ 
ಶುಭ್ರವಾದ ಆ ಹಾರವನ್ನು ಕೌಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ಬಿಳೀಮೇಫೆಮಾರಿಕೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಪರ್ವತದಂತೆ ತೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು ಆಮೇಲೆ ಪರಂತಪನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಮೈಂದದ್ವಿವಿದರನ್ನೂ. ನೀಲನನ್ನೂ ಕರೆದ್ಕು ಅನರವರ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ 
ಗುಣವಿಶಿ:ಕ್ಚಗಳಾದ ನಾನಾವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಹುವಾನಿಸಿದನು. ಮತ್ತು 
ಆ ಡ್‌ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವಯೋವೃದ್ಧ ಾದನಿಂಗೂ! ಇತರ ವಾನ 
ಕರೋತ್ರಮರಿಗ್ಳೂ ಅವರವರ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವಸ್ತ್ರಭೂಷಣಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಗೌರವಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ರಾಮನು ಬಿಭೀಸಣನನ್ನೊೂ , ಸುಗ್ರೀನನನ್ನೂ. 
ಹನುಮಂತನನ್ನೂ, ಜಾಂಬವಂತನನ್ನೂ ಇತರ ಸಮಸ್ತ “ನಾನರವೀರರನ್ನೂ 
ಅವರವರ ಅಂತಸ್ತಿ ತೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಚಾ ಅವರನರಿಗೆ ರತ್ನ್ಪಾಭರಣಗಳೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಇಷ್ಟವಸ್ತು ಗಳನ್ನೂ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಗೌರವಿಸಿದಮೇಲೆ. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 'ರಮಸಂತೋಷದಿಂದುಕು ತ ತನು ತಮ್ಮ ಸ್ಳ್ಧಾ ನ 
ಗಳಿಗೆ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧರಾದರು. ಬಗೆ ವಾನರತ್ರೀಷ್ಠ ರೆಲ್ಲರೂ ನುಹಾತ್ಮ್ಮ 
ನಾದ ರಾಮನ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕಮಹೋತ್ಸನವನ್ನು ಸೋಡಿ "ಅತನ ಅನುಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕಿಸ್ಕಿಂಧಾಪುರಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ಹಾಗೆಯೇ ವಾನರರಾಜ ನಾದ 
ಸುಗ್ರಿ (ಆನೂ ಕೂಡ್ಕರಾಮಾಭಿಷೇಕೋತ್ಸವವ್ಥೆ ಕೈಭವವ ನ್ನ್ನ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಚ ರಾಮನಿಂದ ತನ್ನ ಸಾ ಭೀಸ್ಬ ಳನ್ನೂ “ಪಡೆದು, ಅವರಿಂದ 
ವಿಶೇಷಸತ್ಯಾರವನ್ನೂ ಹಟಾ; ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಸೆಸ್ಟಿ ಛಥೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಸೇರಿದನು. ರಾಕ್ಷಸರಾಜನಾದ ವಿಭೀಸಣನೂಕೂಡ ಸ 1ಇಕ್ಸ್ಟಾಕು 
ಕುಲಥನವಾದ ತ್ರೀರಂಗನಿಮಾನವನ್ನು ಪ ಪಡೆದು ಲುಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದ ಸು. 
ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಾಮನು ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷಿಕ್ತನಾದವೇಲೆ ಸನುಸ್ತ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ 
. 1ಇಲ್ಲಿ “ಲಬ್ಬಾ ಜಲ್ಲಕಾ ಧಗ ರಾಜಾ? ಎಂದು ಮೂಲವು. ಕುಲಧನವೆಂದರೆ 
ಇಕ್ಸ್ಸಾ ಚತವ ಕುಲಧನನಾದ ಶ್ರಿ ೇರಂಗವಿಮಾನವೆಂದು ಗೋವಿಂದರಾಜೀಯ ವ್ಯಾಖ್ಟಾ 
ಡವ. "ಲ್ಲಿ ಮುಹೇಶ್ವರತೀರ್ಗೆ ರು “ಕುಲಧನವೆಂದರೆ ರಾಕ್ಷಸಕುಲಧನವಾದ ಲಂಕಾ 
ರಾಜ್ಯದಅನುವಾದನೆ? ಹೊರತು ರಂಗವಿಮಾನಪಲ್ಲವೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುವರು. 
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ವಧಿಸ್ಕಿ, ಮಹಾಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದು, ದುಷ್ಪರನ್ನ' ಡಗಿಸಿ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾನೇ 
ಸರ್ರೋತ್ತಮನೆಂಬ ಕೇರ್ತಿಸಿ ಭಾಗಿಯಾಗಿ, ಸಮಸ್ತ ಭೂನಿಯನ್ನೂ "ಸಂತೋಸ 
ದಿಂದ” ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. :ಧರ್ಮ ವತ್ಸಲನಾದ ರಾಮನ್ಶು ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ «ವತ್ಸ ಸಣ | ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ಬಲ್ಲಪನಾದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದುಡೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಹು 
ಮೊದಲಾದ ನಮ್ಮ ಪುರಾತನರಾಜರು ತಮ್ಮ ಬಲಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ ರಕ್ಷ ಸುತ್ತ 
ಬಂದ ಈ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಧರಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ' ನೀನು 
ನನಗೆ ಸಹಾಯೆಕನಾಗಬೇಕು. ನಮ್ಮತಾತಂದಿರು, ಮುತ್ತಾತಂದಿರು ಮೊದ 
ಲಾದ ಹಿರಿಯರು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಬಂದ ಈ ರಾ 

ದಲ್ಲಿ ನೀನೂ ನನ್ನ ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಲ್ಪಭಾರನನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕಾದುದರಿಂದ 
ಯೌನರಾಜ್ಯದಲ್ಲದ್ದು ಆ ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸು!” ಎಂದನು. ರಾಮನು ಈ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಕುರಿತು ಅನಸುನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ, ಆಅಜ್ವಾ್ವಾ ಪೂರಕ 
ವಾಗಿಯೂ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ವಿಧದಿಂದ. ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿದರೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ೯ 
ಕಾರೆ ತ್ರೈ ಸಮ್ಮ ತಿಸದಿರಲು, ಕೊನೆಗೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನು ಭರತನಿಃ 
ಯೌವರಾಜ್ಯಾ ಭಷೇಕವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. ರಾಜಲಲಾಮೆನಾದ ರಾಮನು ಆಗಾಗ 
ಅನೇಕಾವೃತ್ತಿ ಪೌಂಡರೀಕಾಶ್ಚಮೇಧೆಗಳನ್ನೂ ನ. ಸೇಯಗಳನ್ನ್ಯೂ ಇನೂ 
ಜೇರೆಜೀಕ' ವಿಧಗಳಾದ ಯಜ್ಞಗಳ ನಂಷ್ಟೆ ನಡೆಸು ಹೀಗೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿ! 
ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನು ಈ ಮಧ್ಯಕಾಲದ 
ಉತ್ತಮೂಶ್ಶಗಳಿಂದಲೂ, ಭೂರಿದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಅಶ್ಚವ್ಲೇಧಯಜ 
ವನ್ನು ನೂರಾವೃತ್ತಿವತಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದನು. ಆಜಾನುಬಾಹುವಾಗಿಯೂ 
ಮಹಾಸ್ಸಂಧನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪ್ರಶಸ್ತಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಆ ತ್ರೀರಾಮನ 
ಸರ್ಫವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ತನಗೆ 'ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿರುನ 


3 ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗಿಂತಲೂ ಭರತನೇ ಜ್ಯೇಷ್ಮನಾಗುವುದರಿಂದ, ಅನನೇ ಯಾ. 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ, ಹಿಂದೆ ರಾಮನು ತಂದೆಯು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೆ 
ಕಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು “ಲಕ್ಷ್ಮಣೇಮಾಂ ಮಯಾ ಸಾಧ 
ಪ್ರಶಾಧಿತ್ವಂವೆಸು೦ಧರಾಂ? ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ “ರಾಮೋದಿ ರ್ನಾಭಿಭ 

೨ಎ 
ಷತೇ» ಎಂಬಂತೆ ಆತನು ಎರಡು ಮಾತಾಡುನವನಲ್ಲವನಾದುದರಿಂದಲೂ ಹಿಂರ 


ನುಡಿ ದಂತೆ ಈಗಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನ್ಹೇ ಮೊದಲು ಕೇಳಿದನೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವು, 
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ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡಗೂಡಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೌಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ 
ರಾಮನು ಸರ್ರೋತ್ತಮವಾದ ಆ ಕೋಸಲರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಮೇಲೆ, 
ತನ್ನ ಜ್ಹ್ವಾ ತಿಮಿತ್ರಬಂಧುಗಳೊಡಗೂಡಿ ಬಹುರಿಧಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದನು, 
ರಾಮನು ರಾ ವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಸ್ತ್ರೀಯರು ವೈಥವ್ಯ ದುಃಖವೆಂಬುದನ್ನೇ 
ಕಂಡರಿಯರು |! ಆ ದೇಶದ ಜನರು ದುಷ್ಟಮೃಗಗಳಿಂದಾಗಲ್ವಿ ಕಟ 
ರೋಗಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಭಯವೆಂಬುದನ್ನೇ ಕಾಣರು | _ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರ 
ಹುಟ್ಟೇ ಅಡಗಿಹೋಯಿತು | ರಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಯೂವ ಪ್ರಜೆಗೂ ಯಾನ ವಿಧ 
ವಾದ ಅನರ್ಥವೂ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುದುಕರು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಪ್ರೇತಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವ. ಸಂಭವವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತವೂ ಸದಾಸಂತೋಷಭರಿತ 
ವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಸಮಸ್ತ್ರಜನವೂ ಧಕ್ಮವೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತವಾಯಿತು. 
ವೈರಬುದ್ಧಿ ಯಂದ ಶತ್ರುಗಳೆಲ್ಲ ಹಗೆ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದರೂ ಕೂಡ ರಾಮನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಆ ವೈರಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸ್ನೇಹಪರರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಮನು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುವಾಗ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಸಹಸ್ರಸಂವತ್ಸರಗಳವರೆಗೆ ಸಹಸ್ರ ಸಂತಾನಗಳನ್ನು ಪಡೆದ್ಕು 
ಕೋಗಬಾಥೆಯಿಲ್ಲದೆ ದುಃಖವೆಂಬುದನ್ನೇ ಕಾಣಜಿ ಸುಖದಿಂದಿರುತ್ತಿ ದ್ದ ರು 
ರಾಮನು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುವಾಗ ಯೂರನ್ನು ನೋಡಿದರೂ, “ರಾಮನು ] 
ರಾಮನು!! ರಾಮನು 11!” ಎಂದು ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಮನ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನೇ 
ಹೇಳಿ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಜಗೆತ್ತೆಲ್ಲವೂ ರಾಮನಾಮಮಯವಾಯಿತ್ತು 
ರಾಮರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯೂನ ಗಿಡಮರಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಶಾಖೋಪಶಾಖೆ 
ಗಳಿಂದ ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಯಾವಾಗಲೂ ಫಲಪುಷ್ಟಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ 
ದ್ಹುವು. ರಾಮರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತಿವೃಷ್ಟಿ, ಅನಾವೃಷ್ಟಿ, ಅಕಾಲವೃಷ್ಟಿ, ಮುಂ 
ತಾದ ಅತ್ಯಾಹಿತಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಮೇಘವು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಳೆ 
ಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾವಾಗಲೂ ಗಾಳಿಯು ಸುಖಸ್ಪರ್ಶವಾಗಿ 
ಬೀಸುತ್ತಿತ್ತು. ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯವೈ ಶ್ಯಶೂದ್ರರೆಂಬ ನಾಲ್ಕುವರ್ಣದವರೂ, ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾತ್ರವೂ ಲೋಭವಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ತಮತಮಗೆ ವಿಹಿತಗಳಾದ ವೃತ್ತಿಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೇ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಿ ಆಯಾ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು, 
ರಾಮನು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುವಾಗ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಧರ್ಮನಿರ 
ತರು! ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಧರ್ಮಪರಾಯಣತು! ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಸತ್ಯವಾದಿಗಳು[ 
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ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಶುಭಲಕ್ಬಣ ಸಂಪನ್ನರಾಗಿದ್ದರು. ಸಮಸ್ತ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಂಪನ್ನ 
ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು] ಹೀಗೆ ಸೀತಾಸಮೇತನಾಗಿ ತನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರೊಡಗೂಡಿ 
3 ಹನ್ನೊಂದುಸೂನಿರ ವರ್ಷಗೆಳವರೆಗೆ ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. 





ಫಲಶುತ್ರಿತಿ 

ಶ್ರೀಮದ್ಪಾಲ್ಮೀಕೆ ಮಹರ್ಷಿಯಿಂದ ಮೊದಲು ರಚಿತವಾಗಿ ಆದಿಕಾವ್ಯ 
ವೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಈ ರಾಮಾಯಣಪುು, ಪಾರಾಯಣನೂಡಿದವರಿಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಕುಟುಂಬವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದು. ವಿಶೇಷ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ರಾಜರಿಗೆ ಜಯವನ್ನು ಕ್ಷೆ ಗೂಡಿಸು: 
ವುದು.ಇದು ಸಮಸ್ತ ವೇದಾರೃಸ ಕ್ರಕಾಶಕವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಈ ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ್ರವನ್ನು ಯೂವನು ಓದುವನೋ ಯಾನನು *ವಿಯಿಂದ 
ಕೇಳುವನೋ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಸಯಸ್ಮಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ಪಡುವನು. 
ಈ ರಾಮಾಭಿಸೇಕ ಕಥೆಯನ್ನು ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಪುತ್ರಾರ್ಧಿಗಳು ಸತ್ಬುತ್ರರನ್ನೂ ಧನಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳು ಧನವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 
ರಾಜನಾದವನು ಈ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಈ ಪುಣ್ಯಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸಕ್ಬ ದಲ್ಲಿ, ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನೂ, ಸುಮಿತ್ರೆಯು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನ್ಯೂ ಕೈಕೇಯಿಯು ಭರತನನ್ನೂ 
ಪಡೆದಂತೆ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಮಂತರಾದ ಸತ್ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಪ್ರಜೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಯಾವ ಕ್ಲೇಶವೂ ಉಂಟಾಗದ ಹಾಗೆ ರಾಜ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸತಕ್ಕ್ಯ ಆ `ಶ್ರೀರಾಮನ ಚರಿತ್ರರೂಸವಾದ ಈ ಶ್ರೀರಾ 
ಮಾಯಣವನ್ನ್ಯೂ ಆತನ ನಿಜಯವನ್ನೂ ಯಾವನು ಸಾಕಲ್ಯವಾಗಿ ಓದು 
ವನೋ ಅವನು ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು-ಯಾವನುಕಾಮಕ್ರೋಧ 
ಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ವಾಲ್ಮೀಕಿಮಹರ್ಷಿಯಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿ ಪೇದೋಪ 
ಬೃಂಹಣವೆಂದೆನಿಸಿದ ಈ `ಆದಿಕಾವ್ಯವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಕೇಳುವನೋ ಅವನು. 

3ರಾಮನು ಸೀತಾಸಮೇತನಾಗಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳೂ, ಸೀತಾಪರಿತ್ಯಾಗವಾದ 


ಮೇಲೆ ಒಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷವೂ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿದನೆಂಬ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಕಾಣಿಸುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ “ದಶನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಶನರ್ಷಶತಾನಿಚ? ಎಂದು ಮೂಲವು, 
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ದಾರಿದ್ರ್ಯಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಕನ್ಟೆಗಳನ್ಫೂ ದಾಹಿ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವನು, 
ಜೀಶಾಂತರಗತನಾದವನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಸೇರು 
ವನು. ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಪತನಮಾಡುವವನು ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಮಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ತನ್ನ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದಿರುವನು. ಈ ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಸಮಸ್ತೆದೇವತೆಗಳೂ ಪ್ರೀತರಾಗುವರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣಪಠನ 
ಮೂಡುವುದರಿಂದ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಘೈಕಾರಿಗಳಾದ ಭೂತಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಅಡಗಿಹೋಗುವುವು. ರಾಜನಾದವನು ಈ ಪುಣ್ಯಚರಿತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ. ವಿಶಾಲವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವನು. ದೇಶಭ್ರಷ್ಟೆನಾದ 
ವನು ಕೂಡ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಕನ್ಯಕೆಯರು ರಜ 
ಸ್ಪಲೆಯರಾದ ಮೇಲೆ. ಈ ಸತ್ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಲೋಕೋತ್ತರರೆನಿ 
ಸಿದ ಸತ್ಸುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಪುರಾತನವಾದ ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಪೊಜಿಸಿ ಪಠಿಸಿದವರಿಗೆ ಅವರವರ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗೆಳೂ ನಾಶಹೊಂದುವು 
ವಲ್ಲದ, ಅವರಿಗೆ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಯವುಂಟಾಗುನುದು. ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾದವನು ಈ 
ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶಿರಃಪ್ರಣಾಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ 
ಕೇಳಬೇಕು. ಅಂತನರಿಗೆ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವೂ, ಸತ್ಪುತ್ರಸಂಶಾನವೂ ಲಭಿಸುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. ಈ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕೇಳಿದವರಾಗಲಿ, 
ಓದಿದವರಾಗಲಿ, ಅಂತವರಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿರುವನು, 
ಆ ಶ್ರೀರಾಮನೇ ಸನಾತನನಾಗಿಯೂ ಆದಿದೇವನಾಗಿಯ್ಕೂ ಮಹಾಬಾಹು 
ವಾಗಿಯ್ಕೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ 
ಯಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಪ್ರೆಸನ್ನನಾಗುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಇಹ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಗಳೂ, ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ಮುಕ್ತಿಯೂ ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇನಿದೆ? ಮಹಾರ್ಥ 
ವಂಶವಾದ ಈ ಶುಭಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಕುಟುಂಬವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ಧನ 
ಇನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದಲ್ಲದೆ, ಉತ್ತಮ ಶ್ರ್ರೀಯರನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು 
ಸರಕ್ಫೋತ್ತಮವಾದ ಸುಖವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು, ಅವನಿಗೆ ಹಿಡಿದ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೈ ಗೂಡಿಬರುವುವು. ಕೋರಿದ ಕೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೈಸೇರುವುವು. 
ಈ ಪುಣ್ಯಚರಿತ್ರವು ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿ 
ಸುವುದು. ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವುದು. ಸಹೋದರ: ಸ್ನೇಹವನ್ನು 
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ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. ಬುದ್ಧಿ ಬಲವನ್ನೂ ಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವುದು. ಪುರೋಭವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಸತ್ಪುರುಸರೆಲ್ಲರೂ 
ಇದನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಅತ್ಯ ನಶ್ಯವಾಗಿ 'ಳಜೇಕು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನ ಪುಣ್ಯ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಓಿತ್ಯವಶ್ಯ ವಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಶ್ರನಣಮಾಡಿದವರು ಸಠನ ಮೂಡಿ 

ದವರನ್ನು ಧನಧಾನ್ಯವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಗೃಹದಾನ ಭೂದಾನಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಸತ್ಯರಿಸಿ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ತಪ್ಪದೆ. ಪೂರ್ಣಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು, ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಜನರೆ ! ಇದೇ ಹಿಂದೆ. ನಡೆದ ಪುಣ ಚರಿತ್ರವು! 
ಫಿಮಗೆ ಮಂಗೆಳವಾಗಲಿ! ಇದನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನ ಪಠಿಸಿರಿ ಆ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯ. 
ಣನ ಮಹಿಮೆಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಿರಲಿ! ಈ ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಾಯಣವನ್ನು 
ಕಿನಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದರೂ, ಇದರರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದರೂ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಸಂತೋಷಿಸುವರು. ರಾಮಾಯಣಶ್ರವಣದಿಂದ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳೂ ಸಂತೋಷ 
ಹೊಂದುವರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮಹರ್ಹಿಯಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ರಾಮ 
ಚರಿತ್ರಸ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಈ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬರೆಯು 
ವರೋ ಅಥವಾ ಜೇೀರೆಯವರಿಂದ ಬರೆಸುವರೋ ಅವರು ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ 
ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ರಹಿತವಾದ ಪುಣ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಸುಖಿಸುವರಲ್ಲದೆ, ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ 'ನೀರ್ಫಾಯುಸ್ಮ ಂತರಾಗ್ಯಿ ಈ ದೇಹವಿರುವವರೆಗೂ ಐ ಚ್‌ ರ್ಯಸಂಪ 
ನ್ನ ರಾಗಿ, ಸರ್ವಲೋಕ ಪೂಜತರಾಗ್ಯಿ ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿ ತಟ 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗವು, 
ಶ್ರೀ ಸೀತಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಭರತ ಶತ್ರುಘ್ನ ಹನುಮತ್ಸಮೇತ 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಪರಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ 


ಶ್ಲೋ॥ ಯದಕ್ಷರಪದಭ್ರಸಷ್ಟಂ ಮಾತ್ರಾಹೀನಂ ಚ ಯದ್ಭ ವೇತ್‌ 
ತತ್ಸ ರ್ತ 0೦ ಕ್ಷಮ್ಮುತಾಂ ಡ್‌ ನಾರಾಯಣ ನಮೋಸ್ತು ತೇ।| 


ಸ್ತ ಸ್ತ ಪ್ರಜಾಭ್ಯಃ ಪರಿಪಾಲಯನ್ನಾಂ ನ್ಶಾ ಯೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಮಹೀಂ ಮಹೀಶಾಃ | 
ಗೊ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಶ್ಶುಭಮಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ ' ಕೋಕಾಸ್ಟ ಮಸ್ತಾಸ್ಸುಖಿನೋ ಭವಂತು | 
ಯುದ್ಧಕಾಂಡವು ಸಮಾಪ್ಪವು, 
ಶುಭಂ ಭೂಯಾತ್‌ 


ಶ್ರೀಃ 


ಮವ ಕ್ಷಿತಿ ಸಸ್ಯ್ರಾಳಿಸಮೃ ದ್ಧ ಮಕ್ಕೆ | ಸುಜನರ್‌ ಸಮ್ಮೊ ೀದದಿಂದಿಕ್ಕೆ ೯! ಭೂ 
ಪತಿಗಳ್‌ ನ್ಠಾ ಸಯರತರ್ಕ್ವಳಕ್ಕೆ! ! ಧರೆಯೊಳ್‌ ಸ ನೆಗಳ್ಡಿ ಕ್ಕ ಮೇಣ್‌ 
ಮೆತಿಯೊಳ್‌ ಮಚ್ಚರವಿಲ್ಲರೋದುಗೆ ಬುಧರ" ಸತ್ಯಾವ್ಯ ಮಂ ವುತ್ತಮೀ 
ಕೃತಿ ಸರ್ರ್ಫೋನ್ನ ತರಕ್ಕೆ. ರಾಮಕೃಷೆಯಿಂ ಚಂದ್ರಾರ್ಕರಿಪ್ಪನ್ನೆಗಂ || 


ಶಾ| ಶಿ ಶ್ರೀಮದ್ವೇವಶಿಖಾಮಣೀ ತಿರುಮಲಾರ್ಯಂ ಮುನ್ನ ಗಳ್ದ ೦ ಗುಣೋ 
ದ್ದ ಮಂ. ತೂಕ ಭ್ರಾಜಜನ ಸತರ, ಯದ್ರಃ ದ್ರಿನಾಥಾಶ್ರಯಂ | 
ಆ 'ಮಾಚಾರ್ಯನ ಸೂನು, ತದ್ವರಕೃಪಾ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಿದ್ಯಂ ಬುಧ 
ಸ್ತೋಮಂ ಮೆಚ್ಚು ಸ್ವವವೋಲ್‌ ನೆಗಳ್ದನಳಸಿಂಗ್ರಾ ಜ್ಯ ನೀ ಕಾವ್ಯ ಮಂ॥ 


ಶಾ| ಕರ್ಣಾಟ ದ್ರನಿಡಾಂಧ್ರ ದುಂಡಲಬೊಳಿಪರ್ಟ್ಟಾಬಾಲಗೋಪಾಲರುಂ 
ಪೂರ್ಣಾಮೋದದಿನೋದಿ ರಾಮಕಥೆಯಂ “ಶ್ರೀರಾಮ! ರಾಮೆ?ಂಬಿನಂ: 
ಕರ್ಣಾನಂದದಮೂದ ತಚ್ಚರಿತಮಂ ಸ್ವಾಸ್ತಿಕ್ಯದಿಂ ಲೋಕವಿ 
ಸ್ತೀರ್ಣಂಗೈದಸ ಸಮಾನಕೀರ್ತಿವಡೆದಂ ಶ್ರೀರಂನಾಥಾಹಯಂ! 


ಕಂ।। ಆನಂದವರ್ಷಮಿದು | ಮೇ। 
ಹಾನಂದಕಧಾರಿ ಹರಿಯ ಕಥೆಯಿದು | ಮೆತ್ತೇ।| 
ನಾನಂದಾಲಯಮುದ್ರಿತ । 
ಮಾನಂದಮನೀವುದರಿದೆ? ಸಕಲಜಗಕ್ಕಂ॥ 


ಮಂಗಳಂ 


ಶ್ರೀ 


ಪರಮವೇದಾಂತಿಗಳಾದ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರು 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥೆಗಳು 
ಹದಿನೆಂಟು ಯೂವುವೆಂದರೆ ;-- 

1. ರಾಮರೂಪದಿಂದವತರಿಸಿದ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಸಕಲ ಜಗತ್ಕಾ 
ರಣ ನಾಗಿ ವೇದಾಂತವೇದ್ಯನೆನಿಸಿದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು. 

"ಪ್ರಾಯೇಣ ಪೂರೃಭಾಗಾರ್ಫ್ರೋ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರೇಣ ಕಥ್ಯತೇ | ಇತಿಹಾಸ 
ಪುರಾಣಾಭ್ಯಾಂ ವೇದಾಂತಾರ್ಥಃ ಪ್ರಕಾಶ್ಯತೇ? ಎಂಬ ವಚನದಂತೆ ಇತಿ 
ಹಾಸ ರೂಪವಾದ ಈ ರಾಮೂಯಣ ಗ್ರಂಥವು ವೇಹೋಪಬೃಂಹಣವಾದು 
ದರಿಂದ, “ಯತೋವಾ ಇವರಾಸಿ ಭೂತಾನಿ ಜಾಯನ್ರೇ, ಯೇನ ಜಾತಾ£ 
ಜೀವಸ್ತಿ, ಯತ್ರ್ರಯನ್ರ್ಯ್ಯಭಿಸಂನಿಶನ್ತಿ, ತದ್ದಿಜಿಜ್ಞಾ ಸಸ್ಟ, ತದ್ಧಿ 
ಶ್ರುತಿವಚನದಿಂದ ಜಿಜ್ಞಾ ಸ್ಯವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೆ! 
ಹೊರತು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲವೆಂಬುದು ಈ ಗ್ರೆಂಥದ ಮುಖ್ಯತಾತ್ಪರ್ಯವು 
ಈ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ "ಉಪಕ್ರಮೋನಸಂಹಾರಾವಭ್ಯಾ 
ಸೋ$ಪೂರ್ರತಾ ಫಲಂ। ಅರ್ಥವಾದೋಪಪತ್ತೀಚ ಲಿಜ್ಲಂ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯೇ' 
ಎಂಬಂತ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮ, ಉಪಸಂಹಾರ, ಅಭ್ಯಾಸ ಅಪೂರ್ಟತ್ಕೆ ಫಲ 
ಉಪಪತ್ತಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವಾದವು ಎಂಬುದಾಗಿ ಆರು ಬಗೆಯ ಲಿಜ 
ಗಳುಂಟು. ಆ ಆರು ವಿಧಗಳಿಂದಲೂ ಈ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ನಿಣ್ಣಯಿಸಲ್ಪಡ 
ವುದ್ಮು ಉಪಕ್ರಮದಲ್ಲಿ “ಕೋನ ನ್ಫರ್ಸ್ಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಲೋಕೆಆಿ? ಇತ್ಯಾ 
ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ವಾಲ್ಮೀಕೆಯು “ನೇದಾನ್ತೋದಿತಸಕಲಕಲ್ಯಾಣಗುಣವಿಶಿನ್ದ 
ಇದ. ಪರಮಾತ್ಮ?ನಾರೆಂಡು. ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ ನಾರದನ 
“ಇಕ್ತಾಕುವಂಶಪ್ರಭವೋ ರಾಮಃ?” ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ, ರಾಮರೂಪದಿಂದಃ 
ತರಿಸಿದ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ವೇದಾನ್ತೋಕ್ತಸಕಲಗುಣವಿಶಿಸಷ್ಟ್ಯನಾದ ಪರವ 
ಪುರುಷನೆಂದು ಸೂಚಿಸಿರುವನು. ಉಪಸಂಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಚತುರ್ಮುತಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು «ತವಾಹಂ ಪೂರ್ಯಕೇ ಭಾವೇ | ಪುತ್ರಃ ಪರಪುರಂಜಯ 
ಸಂಕ್ಷಿಸ್ಯಚ ಪುರಾ ರೋಕಾನ್ಮಾಯಯಾ ಸ್ವಯಮೇವ ಬ | ಮಹಾರ್ಲ ವೆ 
ಚು ಮೂಂ ತ್ಚಂ ಪೂರ್ರಮಜೀಜನಃ | ಪದ್ಮೇ ದಿವ್ಯೇನಕ। 
ಸಳ ನಾಭ್ಯಾಮುತ್ಸಾದ್ಯಮಾಮಪಿ | ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಯಂ ತ್ಪಯಾ ಕರ 
ಸರ್ವಂ ಮಯಿ ನಿವೇಶಿತಂ್‌ ಎಂದು ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ತನಗೂ 
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ಆತನೇ ಜನಕನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ವಿಷ್ಣುವೇ ಜಗತ್ಯಾರಣನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಡುವುದು- ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದಲೂ ಈ ಅರ್ಥಗಳೇ 
ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಡುವುವು. ಬಾಲಕಾಂಡದಲ್ಲಿ «ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನಿಷ್ಣು ರುಪ 
'ಯೂತೋ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ | ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪಾಣಿಃ ಪೀತವಾಹಾಜಗಶ್ಬತಿಃ? 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಸರ್ರಜಗನ್ನಿಯೂಮಕತ್ವವೊ“ತ್ಚಂಗತಿಃ ಪರಮಾ ದೀವ ಸರ್ಫೇಷಾಂ” 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಸರ್ವಶರಣ್ಯತ್ಚವೂ “ತತೋ ದೇವರ್ಷಿಗಂಧರ್ದ್ವಾಸ್ಸರುದ್ರಾಸ್ಸಾಪ್ಸೆ 
ರೋಗಣಾಃ | ಸ್ತುತಿಭಿರ್ದಿವ್ಯರೂಪಾಭಿಸ್ತುಷ್ಟುವುರ್ಮಥುಸೂದನಮ್‌? ಎಂಬರಿ 
ದರಿಂದ ಸರ್ವಸ್ತುತ್ಯತ್ವವೂ ಹೇಳಲ್ಪಶ್ಛಿರುವುದು.ಆಮೇಲೆ ನಿಶ್ಚಾಮಿತ್ರನು“ವೇದಾ 
ಹಮೇತಂ ಪುರುಷಂ ಮಹಾನ್ತಂ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಲ್ಲಿ «ಆಹೆಂ 
ವೇದ್ಮಿ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆತನ ಮಹಾಪುರುಪತ್ವವನ್ನ್ನು 
ಸ್ಥಾವಿಸಿರುವನು. ಅದರಿಂದಾಚೆಗೆ ಸೀತಾವಿವಾಹಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ವಸಿಸ್ಮನ್ನು 
"ಅವ್ಯಕ್ತ ಪ್ರಭವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಾಶ್ಚತೋ ವಿತ್ಯ ಅವ್ಯಯ” ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಕ 
ಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೊ ವಿಷ್ಣು ವೇ ಮೂಲಕಾರಣನೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಕ 
ಬಸಿರುವನು. ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡದಲ್ಲಿ «ಅರ್ಥಿತೋ ಮಾನುಷೇ ಲೋಕೇ 
ಜಜ್ಞೆ ೯ ವಿಷ್ಣು ಸ್ಪನಾತನಃ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಆತನ ಸನಾತನತ್ಪವೂ «ಆಕಾಶ 
ಪ್ರಭೆವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಶಬ್ದದಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸುವುದರಿಂದ ಆತನ 
ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶತ್ವವೂ ಸರವ್ಯಾಪಕತ್ವವೂ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುವು, ಅದರಿಂ 
ದಾಜೆಗೆ ಅರಣ್ಯಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಮಾರೀಚನು «ಅಪ್ರಮೇಯಂಹಿ ತತ್ತ್ವೇಜೋ 
ಯಸ್ಯ ಸಾ ಜನಕಾತ್ಮಜಾ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯದಿಂದ, ಅವನು ಅಪರಿ 
ಚ್ಛೇದ್ಯಮಹಿಮನೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಕಿಷ್ಜಿಂಧಾಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ತಾರೆಯು 
ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ, ಆತನಲ್ಲಿ ಜ್ಞ್ಞಾ ನಾನಂದಾದಿ ಸಮಸ್ತಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಾಕರತ್ವವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು ಸುಂದರಕಾಂಡದಲ್ಲಿ “ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಟ್ರಯಂಭೂಶ್ಚ 
ತುರಾನನೋವಾರುದ್ರಸ್ತಿಣೇತ್ರ ಸ್ತ್ರಿ ಪುರಾನ್ತಕೋವಾ | ಇಂದೋಮಹೇಂದ್ರ 
ಸ್ಸುರನಾಯಕೋವಾ ತ್ರಾತುಂ ನ ಶಕ್ತಾ ಫಯುಧಿರಾಮವಧ್ಯ್ಯ? ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಸರ್ಚಸಂಹಾರಕತ್ವವು ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಕಿಂ ವೈಸ್ಲ ವಂವಾ ಕನಿರೂಪ 
ಮೇತ್ಯ ರಕ್ಷೋ ವಿನಾಶಾಯ ಪರಂ ಸುತೇಜಃ। ಅನನ್ತಮವ್ಯಕ್ತಮಚಿನ್ನ್ಯ 
ಮೇಕಂ ಸ್ವಮಾಯಯಾ ಸಾಂಸ್ರತಮಾಗತಂವಾ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅವಧಾರಣಾ 
ರ್ಥಕವಾದ ವಾಕಾರದಿಂದ ಅನಂಶರೂಪತ್ವವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆದಕೆ ಯುದ್ಧ 
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ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ “ಹಿರಣ್ಕಗರ್ಭಸ್ಸಮವನರ್ತತಾಗ್ರೇ |! ಯದಾ ತವಸ್ತನ್ನದಿವಾ 
ನರಾತ್ರಿರ್ನ ಸನ್ನ ಚಾಸಟ್ಛಿವ ನಿವ ಕೇವಲಃ | ಇಂದ್ರೋ ಮಾಯಾಭಿಃ “ರು 
ರೂಹೆ. ಈಯತೇ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿವಚನಗಳಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾದಿ ದೇವತೆ 
ಗೆಳಿಗೂ ಕೂಡ ಜಗತ್ಕ್ಭಾರಣತ್ವವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವಾಗೆ, ವಿಷ್ಣುನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್‌, ಬ್ರಹ್ಮ, ಆತ್ಮ ಶಬ್ದಗಳಂತೆ ಸಿಸಣ ಗರ್ಭ 
ನ್ಹ್ಹ್ರಾದಿ ಶಬ್ದ ಗಳೂ ವಿಷ್ಣು ಪರಗಳೇ ಆಗುವುವೆಂಬಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲೇ ಮಂಡೋ 
ಬಾಗ್ಯ "ವ್ಯಕ್ತ ಮೇಷಮಹಾಯೋಗೀ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸನಾತನಃ । ಅನಾದಿ 
ಮಧ್ಯನಿಧನೋ ಮಹತಃಪರಮೋಮಹಾನ್‌ | ತಮಸಃ ಪರಮೋ ಧಾತಾ ಶಜ್ವ 
ಚಕ್ರಗದಾಧರಃ | ಶ್ರೀವತ್ಸವಕ್ಕಾ  ಸಿತ್ಯಶ್ರೀರಜಯ್ಯಶ್ಶ್ಯಾಶ್ಚತೋಧ್ರುವಿ 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವಳು. ಇದರಿಂದ ವಿಷ್ಣು ಆ ಇಳು ಟು ಸ 
ರಿಸಲ್ಪಹುವುದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಭವಾನ್ನಾ ಬಾಯ ಬೇದ 0 ಇದಿ 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ ನಾರಾಯಣಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯತ್ವವು ಹೇಳಲ್ಲ ಬಿಡುವುದು. . ಭಃ 
ವಿಷು ಪ ಸ್ರಪಾರಮ್ಯವನ್ನ್ನೇ ದ್ದ ಢೀಕರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸಿದಿಂದಲೂ ರಾಮರೂನ 
ದಿಂದವತರಿಸಿದ ಆ ಮದಾವಿಷ್ಣು ವೇ ಪರಾತ ಶೈರನೆಂದೂ ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪ ಬ ಸಿರುವುದ್ದು, 
ಅಪೂರ್ಬೆತ್ಚವೆಂದೆರೆ ಪ್ರಮಾಣನಿಂತರಗಳಿಂದ ಲಭ್ಯವಾಗದಿದುವುದೆ. ಶ್ರುತಿ 
ವಚನಗಳಿಂದ ಹೊರತು. ಇತರ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಪರತ್ಚವು ಇದರಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಫಲವೆಂದರೆ.. ಭಗವಂತನೊಡನೆ 
ಸಾಲೋಕ್ಯಾದಿರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಯು. ಈ ವಿಷಯವು ಗ್ರಂಥಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು, ಅರ್ಥವಾದೋಪಪತ್ತಿಗಳೆಂದರೆ. ಉಪಪತ್ತಿ 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವಾದವನ್ನು. ಬಾಲಕಾಂಡದಲ್ಲಿ “ಇವೇ ದ್ದೇ 
ಧನುಷಿ ಶ್ರೇಷ್ಮೇ?. ಈ ಧನುಸ್ಸುಗಳೆರಡೂ ಸರ್ರೋತ್ತಮಗಳೆಂಬ ಅರ್ಥ 
ವಾದವನ್ನು ಹೇಳ್ಳಿ ರಾಮನಿಂದ ಅದು ಭಗ್ನವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೇವರ್ಷಿಗಣಗಳೆಲ್ಲವೂ “ಅಧಿಕಂ ಮೇನಿರೇ ವಿಷ್ಣು 0” ಹ ಯಉ ನ್ಯೂನಾ 
ತಿರೇಕಗಳನ್ನು ಏಿಚಾರಿಸಿ, ವಿಷ್ಣು ವೇ ಅಧಿಕನೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವು 
ದರಿಂದ ಉಪಪತ್ತಿಯು ಹೇಳಲ್ಬ ಲೌ. ಹೀಗೆ ಉಪಕ್ರಮವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಆರುಬಗೆಯ ಲಿಂಗಗಳಿಂದಲೂ ತೇದಾಂತವೇದ್ಯವಾದ ಪರತತ್ತ್ವವು ಶ್ರಿ 


ಎ ವೇ ಎಂಬುದು ಈ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದಿಂದ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಲ್ಪಡು 
. 
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2... ಇದರಿಂದ ಪರತತ್ತ ಟಿನನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ “ಯೋಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ: 
ನಿದಧಾತಿ ಪೂರ್ವಂ ಯೋವ್ಳೆ ವೇದಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಹಿಣೋತಿ ತಸ್ಮೈ | ತಗೌಂಹ 
ದೇವಮಾತ್ಮಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಸಾದಂ ಮುಮುಕ್ಷುರ್ರೈೆ ೪ ಶರಣಮಹಂ ಪ್ರಸದ್ಯೇ”ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯದಿಂದುಪಬ್ಬಂಹಿತವಾದ ಶರಣಾಗತಿಯೇ ಮುಖ್ಯೋಪಾಯಪ್ಪ. 


ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಕ್ರಮದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಉಪಸಂಹಾರದವರೆಗೆ ಅನೇಕಾಧಿ 
ಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಲಭಿಸಿದ ಆಯಾ ಫಲನಿಶೇಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷಾದಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ಉಪಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ರಾನಣವಧರೂಪವಾದ 
ಫಲವನ್ನು ಕೋರಿ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶರಣಾಗತಿಯು ಹೇಳಲ್ಬ 
ಬ್ರರುವುದು. ಅದರಿಂದಾಚೆಗೆ ತ್ರಿಶಂಕು ಶುನಶೈಫಾದಿಗಳ ವೃತ್ತಾ ಂತದಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಚಾಮಿತ್ರಾದಿಗಳ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಶರಣಾಗತಲಕ್ಪಣವೇ ಪರಮಧರ್ಮ 
ವೆಂದ್ಕೂ ಎಂತವರಿಗಾದರೂ ಶರಣಾಗತಿಯಿಂದ ತಪ್ಪಜೆ ಫಲವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವು 
ದೆಂದೂ ನಿರೂನಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಆಮೇಲೆ ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಖುಷಹಿಗಳು 
“ತ್ರೀ ವಯಂ ಭವತಾ ರಕ್ತ್ರ್ಯ್ಯಾಚಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಾಡಿದ ಶರಣಾಗತಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸವಭರೂಪವಾದ ಫಲವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆಮೇಲೆ ಕಾಕಾ 
ಸುರ ವೃತ್ತಾಂತದಲ್ಲಿ, ಆತನು ವಧಾರ್ಹನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ತನ್ನ ಮುಂದಿ 
ಆಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ದನ್ನ, ರಾಮನು ಅವನು ಮಾಡಿದ ಶರ 
ಹಾಗತಿಯನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ, ಕೃಪಾಪಾರವಶ್ಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದು 
ದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಚಿತು. ಆ ಮೇಲೆ. ಸುಗ್ರೀವವೃತ್ತಾಂತದಲ್ಲಿ “ಕೃತಾಪರಾ 
ಧಸ್ಸಹಿತೇ. ನಾನ್ಯತ್ಪಶ್ಯಾಮ್ಯಹಂಕ್ಷಮಂ!ಅನ್ತರೇಣಾಂಜಲಿಂ ಬಧ್ವಾ? ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಶರಣಾಗತಿಯು ಅಂಜಲಿಬಂಭರೂಪವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪ್ಬಚ್ಛಿ ರುವುದು. ಆಮೇಲೆ 
ಸೀತೆಯು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ ಮಿತ್ರಮೌಸ 
ಯಿಕಂ ಕರ್ತುಂಗ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಆನುಕೂಲ್ಯವೇ ಶರಣಾಗಕಿಯೆಂದು 
ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಚಿ ತು. ಅದರಿಂದಾಚೆಗೆ ನಿಭೀನಣವೃತ್ತಾಂತದಲ್ಲಿ “ತ್ಯಕ್ತಾ 
ಪುಶ್ರ್ರಾಂಶ್ಚ ದಾರಾಂಶ್ಚ ರಾಘವಂ ಶರಣಂ ಗತಃ? ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ವಿರೋಧಿಪರಿತ್ಯಾಗರೂಪವಾದ ಶರಣಾಗತಿಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಸೀತೆಗೆ 
ಕಾವಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರಿಜಜಿಯು «ಆಭಿಯಾಚಾಮ 
ವೈಜೀಹೀಮ್‌?' ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಸೀತೆಯು ಹನುಮಂತನಿಂದ 
ಆ. ರಾಕ್ಷಸಿಯರಿಗುಂಟಾದ ಭಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದುದರಿಂದ, ಜೀರೊಬ್ಬರಿ 


ಚೈ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಣ ವೆ 


ಗಾಗಿ. ಬೇರೊಬ್ಬರು ಮಾಡಿದೆ. ಶರಣಾಗತಿಯು ಕೂಡ ಫಲಪ್ರದವೆಂದು 
೫. 32..21 ವಿಜೀಸಣ ಶರಣಾಗತಿಯಿಂದ ಅವನ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೂ 
ರಕ್ಷಣವುಂಟಾದುದರಿಂದ ಶರಣಾಗತ ಸಂಬಂಧಿಗಳೂ ಕೂಡ ಭಗವತ್ಕಟಾ 
ಕ್ಷ ಪಾತ್ರರಾಗುವರೆಂಬಂಶವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು, ಹೀಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ದ್ದ ಉಪಕ್ರ ಸಹ ಉಪ ಸಾ ಉಪದ. ಶರಣಾಗತಿಸ್ಟರೂಪವೂ, ಆ 
ಶರಣಾಗತಿಯೇ ಸರ್ವಫಲಸ್ರದವೆಂದ್ಕೂ ಅದೇ ಮುಕ್ತಿಗೂ ಹೇತುವೆಂದೂ 
ತಿಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

3... ಈ ಉಪಾಯಕ್ಕೆ ಭಗವತ್ಭ್ರಾನ್ತಿರೂಪವಾದ ಕೈಂಕರ್ಯವೇ ಮುಖ್ಯ 
ಪ್ರಾಸ್ಯವು. ಹೇಗೆಂದರೆ :--ಉಪಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು 
ಹ ಮೇಲೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಪ್ಸರಸ್ಸು ಮುಂತಾದವರಲ್ಲಿ ವಾನರ 
ಭಲ್ಲೂಕಾದಿ ರೂಸಗಳಿಂದವತರಿಸ್ಕಿ ರಾಮನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವುದರಿಂದ,. ಅವರ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ಭಗವತ್ಕೆ ಕ್ರ5ಕರ್ಯುವೇ ಪ್ರಧಾನ 
ಫಲವೆಂದ್ಕೂ ರಾವಣವಧವು ಆನುಷಂಗಿಕ ಫಲವೆಂದೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. 
ವಿಭೀಷಣಾದಿಗಳ ಪ್ರಪತ್ತಿಗೂ ರಾಮಕೈಂಕರ್ಯವೇ ಮುಖ್ಯಫಲವಾಗಿರುವುದು. 
ಇದರಿಂದ ಸರ್ವಸಮರ್ಥನ್ಕೂ ಕಾರುಣಿಕನೂ ಆದ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮೂಡುವ 
ಪ್ರಸತ್ತಿಯು ಸಕಲ ಫಲಸಾಧನವಾಗಿದ್ದರೂ, ಅಧಿಕಾರಿ ವಿಶೇಷದಿಂದ 
ಅನುಷ್ಕಿಸಲ್ಪಡುವುದಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಭಗವತ್ಪ್ರಾನ್ತಿ ಪೊರಕವಾದ ತತ್ಕ್ಕೈಂ 
ಕರ್ಯರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷನೇ ಮುಖ್ಯಫಲಶೆದೂ, ಫಲಾಂತರಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಹ? ವ್ಯಕ್ತವಾ ಗುವುದು. 

4. ಈ ಪ್ರಸತ್ತಿಯು ಪುರುಷಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ಫಲಪ್ರದವಾಗದು. 

ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮೊದಲು “ಸೀತಾ ಯಾಶ್ಚ ರಿತಂ ಮಹತಿ” ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಪುರುಷಕಾರಭೂತೆಯೂದ ಸೀತಾಜೀನಿ ಚರಿತ್ರವೇ ಪ್ರಧಾನವೆಂದು 
ಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಈಕೆಯ ಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯದಿಂದಲೇ ಸಖಿ ಪ್ರಾಣವು 
ರಕ್ಷಿತವಾಯಿತು. ಈಕೆಯಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ರಾವಣನು ಪ್ರಾಣನನ್ನೊಪ್ಪಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಈ ದೇವಿಗೆ ಮೂರಾವೃತ್ತಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಪತಿ 
ವಿಶ್ಚೇಷದಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೃಪ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ ಅನನ್ಯಾರ್ಹಶೇಷತ್ವ 
ಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಪುರುಸಕಾರ ಧರ ಗಳೂ ಪ್ರತಿಷಾದಿಸಲ್ಪಡುವುವು. ವಿಭೀ 
ಷಣನು ಮೊದಲು “ನಿವೇದಯತ ಮಾಂ ಕ್ಲಿಪ್ರಂ ಎಂಬುದಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು 
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ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವಂತೆ ವಾನರರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಅವರ ಪುರುಷಕಾರ: 
ಮುಖದಿಂದಲೇ ರಾಮನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದನು. ರಾಮನೂ ಕೂಡ “ಆನಯ್ಯೆನಂ 
ಹರಿಶ್ರೇಷ್ಠಣ. ಎಂದು ಘಟಕಮೂಲವಾಗಿಯೇ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ವಿಷಯೂ 
ಕರಿಸಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಸುಗ್ರೀವನೂ ರಾಮಭಕ್ತನಾದ ಹನುಮಂತನ. 
ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ರಾಮನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. 


5... ಇಂತಹ ಉಪಾಯಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗುವವನಿಗೆ ಸ್ವರೂಪವು 
ಶೇಷತ್ಚ (ದಾಸ್ಯ) ವೆಂಬುದು. 

ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ನಡತೆಯಿಂದ ಇದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. 

6. ಗವತ್ಪಾರತಂತ್ರ್ಯವು- 

ಇದು “ರಾಜ್ಯಂಚಾಹಂಚ ರಾಮಸ್ಕ? ಎಂದು ಹೇಳಿದ. ಭರತನ. 
ನಡತೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. 

7. ಭಾಗವತ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯವ್ರು, 

'"ಗಚ್ಛತಾ ಮಾತುಲಕುಲಂ ಭರತೇನ ತದಾನಫೇಃ | ಶತ್ರುಫ್ನೋ' 
ನಿತ್ಯ ಶತ್ರುಘ್ಟೋ ನೀತಃ ಪ್ರೀತಿಪುರಸ್ಕೃತಃ ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಭರತಾನುವರ್ತಿಯಾದ ಶತ್ರುಫ್ನೆನ ಗುಣೋದ್ಭಾ`ಟನದಿಂದ ಈ ಭಾಗವತ 
ಪಾರತಂತ್ರ್ಯವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. 

೩... ಈ ಅಧಿಕಾರಿಯು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ಅರ್ಥಪಂಚಕವು. 

ಅರ್ಥೆಸಂಚಕವೆಂದರೆ “ಪ್ರಾಸ್ಮಸ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಣೋರೂಪಂ ಪ್ರಾಪ್ತುಶ್ಚ 
ಪ್ರತ್ಕಗಾತ್ಮನಃ | ಪ್ರಾಪ್ತ್ಯುಸಾಯಂ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸ್ತಥಾಪ್ರಾಶ್ತಿ 
ವಿರೋಧಿ ಚ | ವದಶ್ತಿ ಸಕಲಾವೇದಾ ಸ್ಸೇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಕಾಃ | ಮುನ 
ಯಶ್ಚ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ವೇದವೇದಾಜ್ಲಪಾರಗಾಃ ॥?: ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಾಪ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ಪಕೂಸವೂ, ೮ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸೇರತಕ್ಕ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವೂ, ಆ ಪ್ರಾಸ್ಮಿಗೆ ಉಪಾಯವೂ, ಫಲವೂ, ವಿರೋಧಿಗಳೂ, 
ಇವೈದೂ ಅರ್ಥಪಂಚಕನೆನಿಸುವುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ದಿಂದ ಪರಸ್ಪರೂಪವೂ, ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಾದಿ ವೃತ್ತಾಂತಗಳಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವೂ, ಶರಣಾಗತಿ ನಿರೂಪಣದಿಂದ ಉಪಾಯ ಸ್ವರೂಪವೂ, 
ವಿಭೀಷಣಾದಿ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಂದ ಭಗವತ 9೨೨ಕರುರೂಪಫಲ ಸ್ವರೂಪವೊ 


ಶಿ 
ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಡುವುವು. 


ಛಂ 


&ೈೆಡಿ0 ಶ್ರೀಮದ್ರಾನೂಯಣವು 


0. ಈ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಭಗವತ್ಕೃಪಾಪಾತ್ರನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಅವನಕ್ಗೆ 
ಆಕಿಂಚನ್ಯವೂ, ಅನನ್ಯಗತಿತ್ವವೂ ಆಪೇಕ್ಷಿತಗಳು. 

ರಾವಣನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಜೀವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ಹರೂ ಅವರಿಗೆ ಸಾವು ತಪ್ಪದುದರಿಂದ ದೇವತಾಂತರಗಳಿಗೆ ರಕ್ಷಕತ್ಕ 
ವಿಲ್ಲವೆಂದು ಸೂಚಿತವು. ಹಾಗೆಯೇ ದಶರಥವೃತ್ತಾಂತದಿಂದ ತಂದೆಗೂ 
ವಿಭೀಷಣ ಮೇಘನಾದಾದಿ ವೃತ್ತಾಂತಗಳಿಂದ ಭ್ರಾತೃಪುತ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ 
'ರಕ್ಷಕತ್ಪವಿಲ್ಲವೆಂದು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

10... ಈ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಭಗವದ್‌ಜ್ಞಾ ನವು ಆಚಾರ್ಯಮುಖದೀ 
-ದಲೇ ಲಭಿಸುವುದು-- ಇದು ಹನುಮಂತನ ಚರಿತ್ರದಿಂದ ತೋರಿಸಲ್ಪಡುವುದು 

11. ಈ ಅಧಿಕಾರಿಯು: ಶರೀರಪಾತದವರೆಗೂ ಭಗವತ್ಛ 
ಯನ್ನಿದಿರು ನೋಡುತ್ತಿರಜೇಕೆಂಬುದು. 

ಇದು ಸೀತಾಧ್ಯವಸಾಯದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. “ಶರೈಸ್ತು ಸಂಕ 
'ಲಾಂಕೃತ್ವಾಲಂಕಾಂಪರಬಲಾರ್ದನಃ। . ಮಾಂ ನಯೇದ್ಯದಿ ಕಾಕುತ್ತ್ಮತತ 
ಸ್ವ ಸದೃಶಂ ಭವತ್‌? ಎಂಬುದಾಗಿ ಸೀತೆಯು ರಾಮನೇ ಬಂದು ತತ್ರುಗಳನು 
ಜಯಿಸಿ ತನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು ಮೇಲೆಂದು ಹೇ 
ದಳಲ್ಲವೆ? ಇಲ್ಲಿ ಲಂಕೆಯೆಂದರೆ ಶರೀರವು. ರಾವಣ ಕುಂಭಕರ್ಣರೇ ಅಹ 
ಕಾರಗಳು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಮೊದಲಾದವರು ಕಾಮಕ್ರೋಧಾಧಿಗಳು. ವಿಜಿ 
ಷಣನೇ ವಿವೇಕವು. ಲಂಕಾರೂಪವಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸೆರೆಬಿದ ಸೀತೆಯೇ ಚೇ: 
ನನು. ಆ ಜಚೇತನನಿಗೆ ಹನುಮಂತನೆಂಬ ಆಚಾರ್ಯನಿಂದ ಆಗವದ' ಜ್ಞಾ 
ಲಾಭವು. ಭಗವಂತನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಶರೀರವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ, ಅ 
ರಲ್ಲಿ ಸೆರೆಬಿದ್ದಿರುವ ಜೀತನನನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸುವುದಾಗಿ ಇದರಿಂದ ದ್ವನಿ 
ವಾಗುವುದು. 

12. ಈ ಅಧಿಕಾರಿಯು ತನ್ನ ದೇಹನಿರುವನರೆಗೂ ನಡೆದುಕೊಳ 
ಬೇಕಾದ ಉತ್ತಮಮಾರ್ಗಗಳು, 

ಇದು. ರಾಮರಾವಣರ ನಡತೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು ರಾವ 
ನಂತೆ ದರ್ಮನಿರತನಾಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ರಾವಣಾದಿಗಳಂತೆ ವರ್ತಿಸಬ 
ಸಾ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಉಸದೇಶಿಸಲ್ಪಃ 

ು, 
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13... ಈ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ವಾಸಯೋಗ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶವು ಭಗವತ್ಸಾ 
ಇ ಧ್ಯವುಳ್ಳ ದೇಹವಲ್ಲದೆ ಬ ಗಾ ಜನಗಳ ವೃತ್ತಾ 
ದಿಂದ ಈ ವಿಷಯವು ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದು. 

14. ಈ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ದ್ವಯವಿವರಣರೂಪಸವಾದ ಈ ರಾಮಾಯಣ 
ಗ್ರಂಥವೇ ನಿತ್ಯಾನುಸಂಥೇಯವೆಂಬುದು. 

ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಲಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಚ್ಛಬ್ದಾರ್ಥವೂ, ಅಯೋಧ್ಯಾ 
ಕಾಂಡದಿಂದ ಆ ಭಗವಂತನ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸತಕ್ಕ ನಾರಾ 
'ಯಣಶಟಾ ರ್ಥ ವೂ ಜ್ಯೋತಿತವಾಗುವುದು. ಅರಣ್ಯ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ “ತ್ರೀ ತಂ 
ಕಾಸ ಯ ನ್ರೃಂ? ಓಿತ್ಯಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅವನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ 
ವಿಗ್ರಹ ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಚರಣಕಬ್ದಾ ರ್ಥವು ಸೂಚಿತವಾಗುವುದು. 
*ೆಷ್ಜ್ರಿಂಧಾಕಾಂಡ ಸುಂದರಕಾಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಚರಣಶದಾ ರ್ಥ ವೂ ಯುದ್ದ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ 
ಫ ಶ್ರಷದ್ಯೆ ಲಿ? ಎಂಬ ಪದದರ್ಥವೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಲ ಡುಪ್ರವು. ಉತ್ತ ಸೆಕಾಂಡದಲ್ಲಿ 
ಮಾಕಿ ಕ್ಷಿಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ 1 ಶ್ರರಖಂಡಾರ್ಥವು ಪ್ರ ತಿಪಾದಿತವಾಗು 
ವುದು. ಹೀಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ದ್ವಯಾರ್ಥ 
ವಿವರಣವುಳ್ಳು ದಾದುದರಿಂದ ನಿತ್ಯಾನುಸಂಥೇಯವು. 

15. ಈ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ರಾಮಾಯಣವೇ ಸದಾ ಜಪ್ಯವೆಂಬುದನತ್ನ್ನ 
ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಇದು ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವು 
ದೆಂಬುದು. 

ಹೇಗೆಂದರೆ :--ಬಾಲಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ವೇದಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಜಗತ್ರೃ ಸೂತಿಗೆ 
ಹೇತುಭೂತವಾದ ಭಗವಶ್ಸ್ಟ ರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದರಿಂದ ಸವಿತೃಶಬ್ದಾ 
ರ್ಳ ವೂ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಿಹ್ಕಿಂಧಾಳಾಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಗುಣವರ್ಣನಗಳಿಂದೆ 
ವರೇಣ್ಯಶಬ್ದಾರ್ಥವೂ, ಅರಣ್ಯಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ತೇಜೋಮಯವನಾದ ಶರೀರವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವುದರಿಂದ ಭರ್ಗಶಬ್ದಾರ್ಥವೂ, ಸುಂದರಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಮಮಂಗಳ 
ನಿಗ್ರಹಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದರಿಂದ ದೀವಶಬ್ದಾರ್ಥವೂ ಯುದ್ಧ 
ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ “ಧೀನ? ಶಬ್ದಾರ್ಥವೂ 
ಉತ್ತರಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿ ಫಲವನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸುವುದರಿಂದ ತೃತೀಯಪಾದಾ 
ರ್ಥವೂ ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಲ್ಪಡುವುವು* 


16. ಈ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಅಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಂಟಾಗಬಾರದು. 


432 ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು 


ಇದು. ಜಾಬಾಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾದಿಗಳ ವಾಕ್ಕಗಳಿಗೆ ರಾಮನು ಮಾಡಿದ 
ಖಂಡನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಡುವುವು. 

17. ಮಹಾತ್ಮರಿಗೂ ವ್ಯಸನಗಳುಂಟಿಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವುದರ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ವೈರಾಗ್ಯ ಜೋಧನವು. 

ರಾಮನ ರಾಜ್ಯಭ್ರ)ಶಾದಿಗೆಳಿಂದಲೂೂ ಸೀತಾಪಹಾರ, ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ, 
ನಾಗಪಾಶ ಬಂಧಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಈ ವಿಷಯವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. 

18. ಲೋಕವ್ಯವಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಚತುಪ್ಸಸ್ಟಿ ಕಲೆಗಳ... ಅರ್ಥವೂ 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಡುನಡುವೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ತಿಳಿಸಲ್ಪಡುವುದು. 

“ಯದಿಹಾಸ್ತಿ ತದನ್ಯತ್ರಯನ್ನೇಹಾಸ್ತಿ ನತತ್‌' ಕ್ಚಚಿತ್‌?' ಎಂಬ 
ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಸರ್ವಾರ್ಥಪ್ರತಿಪಾದಕವೆನಿಸಿದ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ, ಆಯಾ 
ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಚತುಸ್ಪಸ್ಟಿಕಲೆಗಳ ಅರ್ಥೆವೂ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಡುವುದು. 
ಹೇಗೆಂದರೆ;--ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ವಾಕ್ಯವೂ ವೇದಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಲ್ಲದೆ.. «ಅನಯಾ ಚಿತ್ರಯಾ ವಾಚಾ ಕ್ರಿಸ್ಥಾನ 
ವ್ಯಂಜನಸ್ನ ಯಾ?” ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ. ಹನುಮಂತನ ವಾಗ್ದೆ ಗೆ 
ಖರಿಯನನ್ಪಿ ಶ್ಲಾಫಿಸುವಾಗ ಶಿಕ್ಷಾರ್ಥವೂ ಅಶ್ವಮೇಧಾದಿ ಪ್ರಕರಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಸೂತ್ರಾರ್ಥವೂ “ನೂನಂ ವ್ಯಾಕರಣಂ ಕೃತ್ಸ್ಛಮನೇಕ. ಬಹು 
ಧಾಶ್ರುತಮ್‌? ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಕಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಕರಣಾರ್ಥವೂ ತಿಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ರುವುವು. ಇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಹೀಗೆಯೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಿಚಾರದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸ 
ಬಹುದು. 
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